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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

2 MEI 1995. — Bijzondere wet betreffende de verplichting om een lijst
van mandaten, ambten en beroepen, alsmede een vermogensaangifte in
te dienen. Officieuze coördinatie in het Duits, bl. 6885.

2 MEI 1995. — Wet betreffende de verplichting om een lijst van
mandaten, ambten en beroepen, alsmede een vermogensaangifte in te
dienen. Officieuze coördinatie in het Duits, bl. 6887.

11 JUNI 2011. — Wet tot wijziging van de arbeidswet van 16 maart 1971
in verband met de bescherming tegen ontslag in geval van omzetting
van moederschapsverlof in vaderschapsverlof. Duitse vertaling, bl. 6889.

5 DECEMBER 2011. — Koninklijk besluit houdende verlenging van
de tijdelijke verhogingen bedoeld in de artikelen 122, § 1, vierde lid,
123, § 1, vierde lid, en 124, § 1, derde lid, van de wetten op de Raad van
State, gecoördineerd op 12 januari 1973, bl. 6890.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

2. MAI 1995 — Sondergesetz über die Verpflichtung, eine Liste von Mandaten, Ämtern und Berufen und eine Vermögenserklärung
einzureichen. Inoffizielle Koordinierung in deutscher Sprache, S. 6885.

2. MAI 1995 — Gesetz über die Verpflichtung, eine Liste von Mandaten, Ämtern und Berufen und eine Vermögenserklärung einzureichen —
Inoffizielle Koordinierung in deutscher Sprache, S. 6887.

11. JUNI 2011 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 16. März 1971 über die Arbeit hinsichtlich des Entlassungsschutzes im Falle der
Umwandlung des Mutterschaftsurlaubs in Vaterschaftsurlaub. Deutsche Übersetzung, S. 6889.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

17 JANUARI 2012. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
bedragen van de responsabiliseringsbijdragen voor het jaar 2011,
bl. 6891.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Intérieur

2 MAI 1995. — Loi spéciale relative à l’obligation de déposer une
liste de mandats, fonctions et professions et une déclaration de
patrimoine. Coordination officieuse en langue allemande, p. 6885.

2 MAI 1995. — Loi relative à l’obligation de déposer une liste de
mandats, fonctions et professions et une déclaration de patrimoine.
Coordination officieuse en langue allemande, p. 6887.

11 JUIN 2011. — Loi modifiant la loi du 16 mars 1971 sur le travail
en ce qui concerne la protection contre le licenciement en cas de
conversion du congé de maternité en congé de paternité. Traduction
allemande, p. 6889.

5 DECEMBRE 2011. — Arrêté royal portant reconduction des
augmentations temporaires visées aux articles 122, § 1er, alinéa 4, 123,
§ 1er, alinéa 4, 124, § 1er, alinéa 3, des lois sur le Conseil d’Etat,
coordonnées le 12 janvier 1973, p. 6890.

Service public fédéral Sécurité sociale

17 JANVIER 2012. — Arrêté royal fixant les montants des contribu-
tions de responsabilisation pour l’année 2011, p. 6891.

292 bladzijden/pages

BELGISCH
STAATSBLAD

MONITEUR
BELGE

Publicatie overeenkomstig artikelen 472 tot 478 van de
programmawet van 24 december 2002, gewijzigd door de
artikelen 4 tot en met 8 van de wet houdende diverse bepalingen
van 20 juli 2005.

Le Moniteur belge peut être consulté à l’adresse :
www.moniteur.be

Bestuur van het Belgisch Staatsblad, Antwerpsesteen-
weg 53, 1000 Brussel - Adviseur : A. Van Damme

Gratis tel. nummer : 0800-98 809

Publication conforme aux articles 472 à 478 de la
loi-programme du 24 décembre 2002, modifiés par les
articles 4 à 8 de la loi portant des dispositions diverses du
20 juillet 2005.

Dit Belgisch Staatsblad kan geconsulteerd worden op :
www.staatsblad.be

Direction du Moniteur belge, chaussée d’Anvers 53,
1000 Bruxelles - Conseiller : A. Van Damme

Numéro tél. gratuit : 0800-98 809



19 DECEMBER 2011. — Verordening tot wijziging van de verorde-
ning van 28 juli 2003 tot uitvoering van artikel 22, 11°, van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, bl. 6893.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

16 DECEMBER 2011. — Koninklijk besluit houdende toekenning van
een facultatieve toelage van 10.000 EUR aan de VZW Netwerk Bewust
Verbruiken als tussenkomst in het project « Labelinfo.be/infolabel.be »,
bl. 6900.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

23 DECEMBER 2011. — Decreet houdende wijziging van diverse
bepalingen van het decreet van 27 maart 2009 betreffende het grond- en
pandenbeleid en van diverse bepalingen van andere decreten die
betrekking hebben op het grond- en pandenbeleid, bl. 6901.

Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming, wat betreft de
materies waarvan de uitoefening door de Franse Gemeenschap naar het
Waalse Gewest is overgedragen, met de Stabilisatie- en Associatieover-
eenkomst tussen de Europese Gemeenschappen en hun lidstaten,
enerzijds, en de Republiek Servië, anderzijds, en de Slotakte, onderte-
kend in Luxemburg op 29 april 2008, bl. 6920.

12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming, wat betreft de
materies waarvan de uitoefening van de Franse Gemeenschap naar het
Waalse Gewest is overgedragen, met de statuten van het Internationaal
Agentschap voor Hernieuwbare Energie (IRENA), opgemaakt te Bonn
op 26 januari 2009, bl. 6922.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Hoofdcommissaris van politie. Benoeming, bl. 6923. — Hoofdcom-
missaris van politie. Korpschef. Hernieuwing van het mandaat, bl. 6923.
Hoofdcommissaris van politie. Korpschef. Hernieuwing van het mandaat,
bl. 6923. — Hoofdcommissaris van politie. Korpschef. Hernieuwing
van het mandaat, bl. 6923.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en Federale Overheids-
dienst Justitie

16 JANUARI 2012. — Koninklijk besluit houdende hernieuwing van
de voorzitter en van de plaatsvervangende voorzitter van de Duitsta-
lige Kamer en aanwijzing van de voorzitter en van de plaatsvervan-
gende voorzitter van de Franstalige Kamer bij de tuchtraad van de
personeelsleden van de politiediensten, bl. 6923.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg en
Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

30 JULI 2010. — Koninklijk besluit houdende ontslag van een
Ondervoorzitter van het Directiecomité bij het Commissariaat-generaal
der Regering bij de Nationale Arbeidstentoonstellingen, bl. 6925.

5 DECEMBER 2011. — Koninklijk besluit houdende benoeming van
een Ondervoorzitter van het Directiecomité bij het Commissariaat-
generaal der Regering bij de Nationale Arbeidstentoonstellingen,
bl. 6925.

19 DECEMBRE 2011. — Règlement modifiant le règlement portant
exécution de l’article 22, 11°, de la loi relative à l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, p. 6893.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

16 DECEMBRE 2011. — Arrêté royal portant octroi d’une subvention
facultative de 10.000 EUR à l’ASBL « Netwerk Bewust Verbruiken »
comme intervention dans le projet « Infolabel/labelinfo.be », p. 6900.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

23 DECEMBRE 2011. — Décret modifiant diverses dispositions du
décret du 27 mars 2009 relatif à la politique foncière et immobilière
et diverses dispositions d’autres décrets ayant trait à la politique
foncière et immobilière, p. 6910.

Région wallonne

Service public de Wallonie

12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment, pour ce qui
concerne les matières dont l’exercice a été transféré par la Communauté
française à la Région wallonne, à l’Accord de stabilisation et d’associa-
tion entre les Communautés européennes et leurs Etats membres, d’une
part, et la République de Serbie, d’autre part, y compris l’Acte final,
faits à Luxembourg le 29 avril 2008, p. 6919.

12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment, pour ce qui
concerne les matières dont l’exercice a été transféré par la Communauté
française à la Région wallonne, aux statuts de l’Agence internationale
pour les énergies renouvelables (IRENA), faits à Bonn le 26 janvier 2009,
p. 6921.

Autres arrêtés

Service public fédéral Intérieur

Commissaire divisionnaire de police. Nomination, p. 6923. — Com-
missaire divisionnaire de police. Chef de corps. Renouvellement de
mandat, p. 6923. — Commissaire divisionnaire de police. Chef de
corps. Renouvellement de mandat, p. 6923. — Commissaire division-
naire de police. Chef de corps. Renouvellement de mandat, p. 6923.

Service public fédéral Intérieur et Service public fédéral Justice

16 JANVIER 2012. — Arrêté royal portant renouvellement du
président et du président suppléant de la Chambre germanophone
et désignation du président et président suppléant de la Chambre
francophone au sein du conseil de discipline des membres du
personnel des services de police, p. 6923.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale et Service
public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

30 JUILLET 2010. — Arrêté royal portant démission d’un Vice-
Président du Comité directeur près le Commissariat général du
Gouvernement aux Expositions nationales du Travail, p. 6925.

5 DECEMBRE 2011. — Arrêté royal portant nomination d’un
Vice-Président du Comité directeur près le Commissariat général du
Gouvernement aux Expositions nationales du Travail, p. 6925.
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Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 6926. — Rechterlijke Orde, bl. 6927. —
Rechterlijke Orde. Notariaat, bl. 6927. — Rechterlijke Orde. Erratum,
bl. 6927.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

16 JANUARI 2012. — Ministerieel besluit tot intrekking van de
erkenning van de door de beheersvennootschappen aangewezen
personen, in toepassing van artikel 74 van de wet van 30 juni 1994
betreffende het auteursrecht en de naburige rechten, bl. 6927.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

Personeel. Bevorderingen, bl. 6928.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Kabinet van de Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke
Kansen en Brussel. Ontslag van een kabinetschef, bl. 6929. — Kabinet
van de Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en
Brussel. Benoeming van een kabinetschef, bl. 6929. — Kabinet van de
viceminister-president van de Vlaamse Regering. Ontslag. Benoeming,
bl. 6929. — Provinciebestuur van Antwerpen. Gemeentelijke ruimtelijke
structuurplannen, bl. 6930. — Waterwegen en Zeekanaal NV extern
verzelfstandigd agentschap van publiek recht. Besluit van de Raad van
Bestuur betreffende de wijziging van het besluit van de Raad van
Bestuur betreffende de delegatie van bevoegdheden, bl. 6930.

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

Zorg en Gezondheid, bl. 6932. — Zorg en Gezondheid, bl. 6959.

Leefmilieu, Natuur en Energie

18 JANUARI 2012. — Ministerieel besluit houdende de vaststelling
van het Compendium voor Monsterneming en Analyse, bl. 6959.

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Voorlopige vaststelling van het ontwerp van gewestelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan ″Klei van Ieper en Maldegemklei″, bl. 6964. —
Voorlopige vaststelling van het ontwerp van gewestelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan voor de afbakening van de gebieden van de natuurlijke
en agrarische structuur, regio Noorderkempen : Erfgoedlandschap
″Abdij van Westmalle″, bl. 6964. — Ruimtelijke ordening, bl. 6964. —
Beheer inventaris in het kader van de heffing ter bestrijding van de
verkrotting van gebouwen en/of woningen, bl. 6965. — Zedelgem :
BPA Jonkhove, bl. 6965.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 6926. — Ordre judiciaire, p. 6927. — Ordre
judiciaire. Notariat, p. 6927. — Ordre judiciaire. Erratum, p. 6927.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

16 JANVIER 2012. — Arrêté ministériel retirant l’agrément d’agents
désignés par des sociétés de gestion, en application de l’article 74 de la
loi du 30 juin 1994 relative au droit d’auteur et aux droits voisins,
p. 6927.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

Personnel. Promotions, p. 6928.

Gouvernements de Communauté et de Région
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Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

« Société publique de gestion de l’eau » (Openbare waterbeheersmaat-
schappij). Beheersovereenkomst 2011-2016, bl. 6965. — Plaatselijke
besturen, bl. 6966.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Öffentlicher Dienst der Wallonie

«Société publique de gestion de l’eau» (Öffentliche Gesellschaft für Wasserbewirtschaftung). Geschäftsführungsvertrag 2011-2016, S. 6965. —
Straßen der Wallonischen Region, S. 6966.

Officiële berichten

Grondwettelijk Hof

Uittreksel uit arrest nr. 153/2011 van 13 oktober 2011, bl. 6971.

Uittreksel uit arrest nr. 161/2011 van 20 oktober 2011, bl. 6984.

Uittreksel uit arrest nr. 163/2011 van 20 oktober 2011, bl. 6991.

Uittreksel uit arrest nr. 164/2011 van 20 oktober 2011, bl. 6994.

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 7000.

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 7000.

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 7001.

Verfassungsgerichtshof

Auszug aus dem Urteil Nr. 153/2011 vom 13. Oktober 2011, S. 6978.

Auszug aus dem Urteil Nr. 161/2011 vom 20. Oktober 2011, S. 6987.

Auszug aus dem Urteil Nr. 163/2011 vom 20. Oktober 2011, S. 6992.

Région wallonne

Service public de Wallonie

Société publique de gestion de l’eau. Contrat de gestion 2011-2016,
p. 6965. — Routes de la Région wallonne, p. 6965. — Pouvoirs locaux,
p. 6966. — Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources
naturelles et Environnement. Office wallon des déchets. Direction de la
Politique des déchets. Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003000708, p. 6966. — Direction générale opérationnelle
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des
déchets. Direction de la Politique des déchets. Autorisation de transferts
transfrontaliers de déchets BE 0003000746, p. 6967. — Direction géné-
rale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environne-
ment. Office wallon des déchets. Direction de la Politique des déchets.
Autorisation de transferts transfrontaliers de déchets DE 1350173192,
p. 6967. — Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources
naturelles et Environnement. Office wallon des déchets. Direction de la
Politique des déchets. Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2011069033, p. 6968. — Direction générale opérationnelle
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office wallon
des déchets. Direction de la Politique des déchets. Autorisation de
transferts transfrontaliers de déchets IE 313995, p. 6968. — Direction
générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environ-
nement. Office wallon des déchets. Direction de la Politique des
déchets. Autorisation de transferts transfrontaliers de déchets IE 314071,
p. 6969. — Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources
naturelles et Environnement. Office wallon des déchets. Direction de la
Politique des déchets. Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets IE 314178, p. 6969. — Direction générale opérationnelle Agri-
culture, Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des
déchets. Direction de la Politique des déchets. Autorisation de transferts
transfrontaliers de déchets IT 012468, p. 6970. — Direction générale
opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement.
Office wallon des déchets. Direction de la Politique des déchets.
Autorisation de transferts transfrontaliers de déchets NL 210695,
p. 6970.

Avis officiels

Cour constitutionnelle

Extrait de l’arrêt n° 153/2011 du 13 octobre 2011, p. 6974.

Extrait de l’arrêt n° 161/2011 du 20 octobre 2011, p. 6981.

Extrait de l’arrêt n° 163/2011 du 20 octobre 2011, p. 6989.

Extrait de l’arrêt n° 164/2011 du 20 octobre 2011, p. 6996.

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 7000.

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 7001.

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 7001.
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Auszug aus dem Urteil Nr. 164/2011 vom 20. Oktober 2011, S. 6998.
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 7000.
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 7001.
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 7002.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige technisch deskundigen
(HVAC) (m/v) (niveau B) voor de Regie der Gebouwen (ANG11086),
bl. 7002.

Vergelijkende selectie van Franstalige vertalers van de Arabische taal
(m/v) (niveau A) voor de Ministerie van Defensie (AFG12003), bl. 7002.

Werving. Uitslagen, bl. 7003.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

29 MAART 2011. — Rondzendbrief CP3 betreffende organisatie-
beheersing in de geïntegreerde politie, gestructureerd op twee niveaus.
Duitse vertaling, bl. 7003.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

29. MÄRZ 2011 — Rundschreiben CP3 über das interne Kontrollsystem der auf zwei Ebenen strukturierten integrierten Polizei. Deutsche
Übersetzung, S. 7003.

Federale Overheidsdienst Financiën

Bericht aangaande de belastingaftrek voor risicokapitaal. Tarieven
voor het aanslagjaar 2013, bl. 7012. — Incompetitiestelling met het oog
op een bevordering door overgang naar het hogere niveau in betrek-
kingen van administratief assistent bij de Administratie der directe
belastingen (sector taxatie en sector invordering), bl. 7012. — Incompe-
titiestelling met het oog op een bevordering door overgang naar het
hogere niveau in betrekkingen van administratief assistent bij de
Administratie der douane en accijnzen, bl. 7018. — Incompetitiestelling
met het oog op een bevordering door overgang naar het hogere niveau
in betrekkingen van administratief assistent bij de Algemene Diensten
van het Algemeen Secretariaat, bl. 7024. — Incompetitiestelling met het
oog op een bevordering door overgang naar het hogere niveau in
betrekkingen van administratief assistent bij de Administratie van de
btw, registratie en domeinen – sector btw (taxatie en invordering),
bl. 7029. — Incompetitiestelling met het oog op een bevordering door
overgang naar het hogere niveau in betrekkingen van administratief
assistent bij de Administratie der thesaurie, bl. 7037. — Incompetitiestel-
ling met het oog op een bevordering door overgang naar het hogere
niveau in betrekkingen van administratief assistent bij de Administratie
van het kadaster, bl. 7042. — Incompetitiestelling met het oog op een
bevordering door overgang naar het hogere niveau in betrekkingen van
administratief assistent bij de Administratie van de btw, registratie en
domeinen - sector registratie en domeinen, bl. 7048. — Stafdienst
personeel en organisatie. Incompetitiestelling in de klasse A3. Adviseur
bij de diensten van de FOD Financiën, bl. 7054.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. Interpretatie-
regels betreffende de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen, bl. 7110.

Federale Overheidsdienst Justitie

19 JANUARI 2012. — Omzendbrief 131ter (ns) betreffend gerechts-
kosten in strafzaken. Update. Indexering van de tarieven voorzien in
bijlage, bl. 7110.

Indexatie circulaire nr. 062ter van 20 juli 2007, bl. 7125. — Indexa-
tie 2012. Commissie voor de gerechtskosten (KB 26 april 2007), bl. 7127.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative francophone de contrôleurs en chauffage
(m/f) (niveau B) pour la Régie des Bâtiments (AFG11153), p. 7002.

Sélection comparative francophone de traducteurs de la langue arabe
(m/f) (niveau A) pour le Ministère de la Défense (AFG12003), p. 7002.

Recrutement. Résultats, p. 7003.

Service public fédéral Intérieur

29 MARS 2011. — Circulaire CP3 relative au système du contrôle
interne dans la police intégrée, structurée à deux niveaux. Traduction
allemande, p. 7003.

Service public fédéral Finances

Avis relatif à la déduction fiscale pour capital à risque. Taux pour
l’exercice d’imposition 2013, p. 7012. — Mise en compétition en vue
d’une promotion par accession au niveau supérieur dans des emplois
d’assistant administratif à l’Administration des contributions directes
(taxation et recouvrement), p. 7012. — Mise en compétition en vue
d’une promotion par accession au niveau supérieur dans des emplois
d’assistant administratif à l’Administration des douanes et accises,
p. 7018. — Mise en compétition en vue d’une promotion par accession
au niveau supérieur dans des emplois d’assistant administratif aux
Services généraux du Secrétariat général, p. 7024. — Mise en compé-
tition en vue d’une promotion par accession au niveau supérieur dans
des emplois d’assistant administratif à l’Administration de la T.V.A.,
de l’enregistrement et des domaines, secteur T.V.A. (taxation et
recouvrement), p. 7029. — Mise en compétition en vue d’une promo-
tion par accession au niveau supérieur dans des emplois d’assistant
administratif à l’Administration de la trésorerie, p. 7037. — Mise en
compétition en vue d’une promotion par accession au niveau supérieur
dans des emplois d’assistant administratif à l’Administration du
cadastre, p. 7042. — Mise en compétition en vue d’une promotion par
accession au niveau supérieur dans des emplois d’assistant adminis-
tratif à l’Administration de la T.V.A., de l’enregistrement et des
domaines, secteur de l’enregistrement et des domaines, p. 7048. —
Service d’encadrement personnel et organisation. Mise en compétition
dans la classe A3. Conseiller auprès des Services du SPF Finances,
p. 7054.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. Règles interpréta-
tives de la nomenclature des prestations de santé, p. 7110.

Service public fédéral Justice

19 JANVIER 2012. — Circulaire 131ter (ns) concernant les frais de
justice en matière répressive. Mise à jour. Indexation des tarifs prévus à
l’annexe, p. 7110.

Indexation circulaire n° 062ter du 20 juillet 2007, p. 7125. — Indexa-
tion 2012. Commission des frais de justice (AR du 26 avril 2007), p. 7127.
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Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Federaal Ontwikkelingsplan 2010-2020 van het transmissienet voor
elektriciteit. Publicatie krachtens artikel 13 van het koninklijk besluit
van 20 december 2007 betreffende de procedure voor uitwerking,
goedkeuring en bekendmaking van het plan inzake ontwikkeling van
het transmissienet voor elektriciteit, bl. 7127.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

Erkende certificeringsinstellingen, bl. 7131.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Jobpunt Vlaanderen

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving voor aspirant-
toezichthouder - niveau A voor het agentschap Inspectie Ruimtelijke
Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed, bl. 7131.

Selectie van adjunct van de directeur - beleidsjurist (m/v) (niveau A)
voor het beleidsdomein Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroe-
rend Erfgoed, afdeling Woonbeleid (Selectienummer 8265), bl. 7132.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 7133 tot bl. 7170.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Plan de développement fédéral 2010-2020 du réseau de transport
d’électricité. Publication en vertu de l’article 13 de l’arrêté royal du
20 décembre 2007 relatif à la procédure d’élaboration, d’approbation
et de publication du plan de développement du réseau de transport
d’électricité, p. 7127.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

Organismes certificateurs agréés, p. 7131.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

Avis du Collège d’autorisation et de contrôle du Conseil supérieur
de l’Audiovisuel de la Communauté française, p. 7132.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 7133 à 7170.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2012/00040]N. 2012 — 335
2 MEI 1995. — Bijzondere wet betreffende de verplichting om een

lijst van mandaten, ambten en beroepen, alsmede een vermogens-
aangifte in te dienen. — Officieuze coördinatie in het Duits

De hiernavolgende tekst is de officieuze coördinatie in het Duits van
de bijzondere wet van 2 mei 1995 betreffende de verplichting om een
lijst van mandaten, ambten en beroepen, alsmede een vermogens-
aangifte in te dienen (Belgisch Staatsblad van 26 juli 1995), zoals ze
achtereenvolgens werd gewijzigd bij :

— de wet van 26 juni 2000 betreffende de invoering van de euro in de
wetgeving die betrekking heeft op aangelegenheden als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet (Belgisch Staatsblad van 29 juli 2000);

— de bijzondere wet van 26 juni 2004 tot uitvoering en aanvulling
van de bijzondere wet van 2 mei 1995 betreffende de verplichting om
een lijst van mandaten, ambten en beroepen, alsmede een vermogens-
aangifte in te dienen (Belgisch Staatsblad van 30 juni 2004);

— de bijzondere wet van 27 maart 2006 tot aanpassing van diverse
bepalingen aan de nieuwe benaming van het Vlaams Parlement, het
Waals Parlement, het Parlement van de Franse Gemeenschap, het
Brussels Hoofdstedelijk Parlement en het Parlement van de Duitstalige
Gemeenschap (Belgisch Staatsblad van 11 april 2006);

— de bijzondere wet van 3 juni 2007 tot wijziging van de wetgeving
inzake de verplichting om een lijst van mandaten, ambten en beroepen,
alsmede een vermogensaangifte in te dienen, wat betreft de mandata-
rissen van de ondergeschikte besturen (Belgisch Staatsblad van
27 juni 2007);

— de bijzondere wet van 12 maart 2009 tot wijziging van de
wetgeving inzake de verplichting om een lijst van mandaten, ambten
en beroepen, alsmede een vermogensaangifte in te dienen, wat betreft
de indiening van de vermogensaangifte (Belgisch Staatsblad van
31 maart 2009).

Deze officieuze coördinatie in het Duits is opgemaakt door de
Centrale Dienst voor Duitse vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2012/00040]D. 2012 — 335

2. MAI 1995 — Sondergesetz über die Verpflichtung, eine Liste von Mandaten, Ämtern und Berufen
und eine Vermögenserklärung einzureichen — Inoffizielle Koordinierung in deutscher Sprache

Der folgende Text ist die inoffizielle Koordinierung in deutscher Sprache des Sondergesetzes vom 2. Mai 1995 über
die Verpflichtung, eine Liste von Mandaten, Ämtern und Berufen und eine Vermögenserklärung einzureichen, so wie
es nacheinander abgeändert worden ist durch:

— das Gesetz vom 26. Juni 2000 über die Einführung des Euro in die Rechtsvorschriften in Bezug auf die in
Artikel 78 der Verfassung erwähnten Angelegenheiten,

— das Sondergesetz vom 26. Juni 2004 zur Ausführung und Ergänzung des Sondergesetzes vom 2. Mai 1995 über
die Verpflichtung, eine Liste von Mandaten, Ämtern und Berufen und eine Vermögenserklärung einzureichen,

— das Sondergesetz vom 27. März 2006 zur Anpassung verschiedener Bestimmungen an die neue Bezeichnung
des Wallonischen Parlaments, des Parlaments der Französischen Gemeinschaft, des Parlaments der Region
Brüssel-Hauptstadt, des Flämischen Parlaments und des Parlaments der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

— das Sondergesetz vom 3. Juni 2007 zur Abänderung der Rechtsvorschriften über die Verpflichtung, eine Liste
von Mandaten, Ämtern und Berufen und eine Vermögenserklärung einzureichen, was Mandatsträger der untergeord-
neten Behörden betrifft,

— das Sondergesetz vom 12. März 2009 zur Abänderung der Rechtsvorschriften über die Verpflichtung, eine Liste
von Mandaten, Ämtern und Berufen und eine Vermögenserklärung einzureichen, was die Einreichung der
Vermögenserklärung betrifft,

Diese inoffizielle Koordinierung in deutscher Sprache ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzun-
gen in Malmedy erstellt worden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2012/00040]F. 2012 — 335
2 MAI 1995. — Loi spéciale relative à l’obligation de déposer une liste

de mandats, fonctions et professions et une déclaration de patri-
moine. — Coordination officieuse en langue allemande

Le texte qui suit constitue la coordination officieuse en langue
allemande de la loi spéciale du 2 mai 1995 relative à l’obligation de
déposer une liste de mandats, fonctions et professions et une déclara-
tion de patrimoine (Moniteur belge du 26 juillet 1995), telle qu’elle a été
modifiée successivement par :

— la loi du 26 juin 2000 relative à l’introduction de l’euro dans la
législation concernant les matières visées à l’article 78 de la Constitution
(Moniteur belge du 29 juillet 2000);

— la loi spéciale du 26 juin 2004 exécutant et complétant la loi
spéciale du 2 mai 1995 relative à l’obligation de déposer une liste de
mandats, fonctions et professions et une déclaration de patrimoine
(Moniteur belge du 30 juin 2004);

— la loi spéciale du 27 mars 2006 adaptant diverses dispositions à la
nouvelle dénomination du Parlement wallon, du Parlement de la
Communauté française, du Parlement de la Région de Bruxelles-
Capitale, du Parlement flamand et du Parlement de la Communauté
germanophone (Moniteur belge du 11 avril 2006);

— la loi spéciale du 3 juin 2007 modifiant la législation relative à
l’obligation de déposer une liste de mandats, fonctions et professions et
une déclaration de patrimoine, en ce qui concerne les mandataires des
pouvoirs subordonnés (Moniteur belge du 27 juin 2007);

— la loi spéciale du 12 mars 2009 modifiant la législation relative à
l’obligation de déposer une liste de mandats, fonctions et professions et
une déclaration de patrimoine, en ce qui concerne le dépôt de la
déclaration de patrimoine (Moniteur belge du 31 mars 2009).

Cette coordination officieuse en langue allemande a été établie par le
Service central de traduction allemande à Malmedy.
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DIENSTSTELLEN DES PREMIERMINISTERS

2. MAI 1995 — Sondergesetz über die Verpflichtung, eine Liste von Mandaten, Ämtern und Berufen
und eine Vermögenserklärung einzureichen

Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz findet Anwendung auf:

1. die Mitglieder der Flämischen Regierung, der Regierung der Französischen Gemeinschaft, der Regierung der
Wallonischen Region sowie auf die Mitglieder und Staatssekretäre der Regierung der Region Brüssel-Hauptstadt,

2. die Mitglieder [des Wallonischen Parlamentes, des Flämischen Parlamentes, des Parlamentes der Französischen
Gemeinschaft und des Parlamentes der Region Brüssel-Hauptstadt],

3. die Generalbeamten der Gemeinschafts- und Regionalministerien und die Generalverwalter der Einrichtungen
öffentlichen Interesses, die unter der Aufsicht der Gemeinschaften oder der Regionen stehen. [Für die Anwendung des
vorliegenden Sondergesetzes versteht man unter Generalbeamten die Bediensteten die einen der Dienstgrade der
Ränge 16 und 17 oder einen gleichwertigen Rang bekleiden; in den Einrichtungen öffentlichen Interesses, die unter der
Aufsicht der Gemeinschaften oder der Regionen stehen und in welchen niemand den Titel des Generalverwalters hat,
ist das Gesetz auf den leitenden Beamten anwendbar,]

4. [die Mitglieder der Verwaltungsräte und der Direktionsausschüsse der Interkommunalen und der Interprovin-
zialen],

5. die Kabinettschefs und beigeordneten Kabinettschefs der ministeriellen Kabinette der Regional- und
Gemeinschaftsregierungen, einschließlich der Regierung und der Staatssekretäre der Region Brüssel-Hauptstadt,
jedoch mit Ausnahme der Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft [, und einschließlich Regierungskommis-
saren],

[6. die Provinzgouverneure, den beigeordneten Provinzgouverneur der Provinz Flämisch-Brabant und den
Gouverneur sowie Vizegouverneur des Verwaltungsbezirkes von Brüssel-Hauptstadt,

7. die Mitglieder der ständigen Ausschüsse,

8. die Bürgermeister, Schöffen und Präsidenten der öffentlichen Sozialhilfezentren].

[Art. 1 einziger Absatz Nr. 2 abgeändert durch Art. 19 des G. vom 27. März 2006 (B.S. vom 11. April 2006); einziger Absatz
Nr. 3 ergänzt durch Art. 12 Nr. 1 des G. vom 26. Juni 2004 (B.S. vom 30. Juni 2004); einziger Absatz Nr. 4 ersetzt durch Art. 12
Nr. 2 des G. vom 26. Juni 2004 (B.S. vom 30. Juni 2004); einziger Absatz Nr. 5 ergänzt durch Art. 12 Nr. 3 des G. vom
26. Juni 2004 (B.S. vom 30. Juni 2004); einziger Absatz Nr. 6 bis 8 eingefügt durch Art. 3 des G. vom 3. Juni 2007 (B.S. vom
27. Juni 2007)]

Art. 2 - § 1 - [Die Personen, die im Laufe eines Jahres eines der in Artikel 1 erwähnten Ämter oder Mandate
ausüben, reichen vor dem 1. April des nächsten Jahres eine schriftliche Erklärung ein, in der sie alle Mandate, leitenden
Ämter oder Berufe, ungeachtet ihrer Art, vermerken, die sie im Laufe des erstgenannten Jahres sowohl im öffentlichen
Sektor als auch für Rechnung irgendeiner natürlichen oder juristischen Person oder einer nichtrechtsfähigen
Einrichtung oder Vereinigung mit Niederlassung in Belgien oder im Ausland ausgeübt haben.]

[Absatz 1 gilt nicht für die Bürgermeister, Mitglieder der ständigen Ausschüsse, Schöffen und Präsidenten der
öffentlichen Sozialhilfezentren, die im Jahr nach dem Wahljahr ihr Mandat lediglich bis zur Einsetzung ihres
Nachfolgers ausgeübt haben.]

In dieser auf Ehrenwort für richtig und aufrichtig erklärten Erklärung wird für jedes Mandat, jedes Amt
beziehungsweise jeden Beruf präzisiert, ob sie bezahlt oder unbezahlt sind.

§ 2 - Der Rechnungshof achtet darauf, dass die in § 1 erwähnte Liste gemäß den Modalitäten im Belgischen
Staatsblatt veröffentlicht wird, die in dem in Artikel 5 erwähnten Sondergesetz festgelegt sind.

[Art. 2 § 1 Abs. 1 ersetzt durch Art. 13 des G. vom 26. Juni 2004 (B.S. vom 30. Juni 2004); neuer Absatz 2 eingefügt durch
Art. 4 des G. vom 3. Juni 2007 (B.S. vom 27. Juni 2007)]

Art. 3 - § 1 - [Die Personen, die im Laufe eines Jahres eines der in Artikel 1 erwähnten Ämter oder Mandate
ausüben, reichen vor dem 1. April des nächsten Jahres, in geschlossenem Umschlag, eine auf Ehrenwort für richtig und
aufrichtig erklärte Vermögenserklärung betreffend ihren Vermögensstand am 31. Dezember des erstgenannten Jahres
ein.]

[Diese Verpflichtung gilt nicht, wenn im Laufe des vorhergehenden Jahres kein Amtsantritt, keine Ernennung in
ein Mandat oder Ausscheidung aus einem in Artikel 1 erwähnten Amt oder Mandat eingetreten ist.

In Abweichung von Absatz 2 reichen die Personen, die für einen unbefristeten Zeitraum oder für einen Zeitraum
von mehr als sechs Jahren ernannt sind, vor dem 1. April des sechsten Jahres, das jenem ihrer Ernennung folgt, und vor
dem ersten April jedes weiteren sechsten Jahres eine neue Vermögenserklärung betreffend ihren Vermögensstand am
31. Dezember des fünften Jahres, das ihrer Ernennung folgt, und am 31. Dezember jedes weiteren fünften Jahres ein.]

[In der Erklärung] werden alle Schuldforderungen (wie Bankkonten, Aktien und Schuldverschreibungen), alle
unbeweglichen und auch alle wertvollen beweglichen Güter, wie Antiquitäten oder Kunstgegenstände, vermerkt.

§ 2 - […]

§ 3 - Der Rechnungshof ist Garant für die absolute Vertraulichkeit der Dokumente, die er in [geschlossenem]
Umschlag verwahren muss.

[Die Personalmitglieder des Rechnungshofes und jeder Verwahrer oder Inhaber der Vermögenserklärung
unterliegen der beruflichen Schweigepflicht gemäß Artikel 458 des Strafgesetzbuches.]

§ 4 - Allein ein Untersuchungsrichter ist ermächtigt, die Vermögenserklärung einer in Artikel 1 erwähnten Person
im Rahmen einer gegen sie durchgeführten strafrechtlichen Untersuchung aufgrund ihres Mandates oder ihres Amtes
einzusehen.

§ 5 - […] Mit Ablauf eines Zeitraumes von fünf Jahren, der mit Ende des letzten durch eine in Artikel 1 erwähnte
Person ausgeübten Mandates oder Amtes einsetzt, werden die [in § 1] erwähnten Vermögenserklärungen gemäß den
in Artikel 5 festgelegten Modalitäten zurückgegeben.
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[§ 6 - Die [in § 1] erwähnten Vermögenserklärungen von verstorbenen Personen werden mit Ablauf einer
einmonatigen Frist ab dem Sterbedatum vernichtet.]

[Art. 3 § 1 Abs. 1 ersetzt durch Art. 2 Nr. 1 des G. vom 12. März 2009 (B.S. vom 31. März 2009); § 1 neue Absätze 2 und 3
eingefügt durch Art. 2 Nr. 1 des G. vom 12. März 2009 (B.S. vom 31. März 2009); § 1 Abs. 4 abgeändert durch Art. 2 Nr. 2 des
G. vom 12. März 2009 (B.S. vom 31. März 2009); § 2 aufgehoben durch Art. 2 Nr. 3 des G. vom 12. März 2009 (B.S. vom
31. März 2009); § 3 Abs. 1 abgeändert durch Art. 14 Nr. 5 des G. vom 26. Juni 2004 (B.S. vom 30. Juni 2004); § 3 Abs. 2 eingefügt
durch Art. 14 Nr. 6 des G. vom 26. Juni 2004 (B.S. vom 30. Juni 2004); § 5 abgeändert durch Art. 14 Nr. 7 des G. vom
26. Juni 2004 (B.S. vom 30. Juni 2004) und Art. 2 Nr. 4 des G. vom 12. März 2009 (B.S. vom 31. März 2009); § 6 eingefügt durch
Art. 14 Nr. 8 des G. vom 26. Juni 2004 (B.S. vom 30. Juni 2004) und abgeändert durch Art. 2 Nr. 4 des G. vom 12. März 2009
(B.S. vom 31. März 2009)]

Art. 4 - Die in Artikel 1 angeführten Personen reichen die in Artikel 2 und 3 erwähnten Erklärungen bei der
Kanzlei des Rechnungshofes ein.

Art. 5 - Ein Sondergesetz regelt die Modalitäten der Aufmachung, der Hinterlegung und der Kontrolle der in
Artikel 2 und 3 erwähnten Erklärungen.

Art. 6 - § 1 - Die Strafmaßnahmen, die Fälschungen und den Gebrauch gefälschter Urkunden aufgrund des
Artikels 194 des Strafgesetzbuches betreffen, sind anwendbar auf die in Artikel 2 und 3 erwähnten Erklärungen.

§ 2 - Jede Person, die es versäumt, die in Artikel 2 und 3 erwähnten Erklärungen zu machen, wird mit einer
Geldbuße von 100 bis zu 1.000 [EUR] bestraft.

§ 3 - Die Liste der Personen, die die in Artikel 2 und 3 erwähnten Erklärungen nicht eingereicht haben, wird zur
gleichen Zeit wie die Liste der in Artikel 2 § 2 vorgesehenen Mandate im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht.

[Art. 6 § 2 abgeändert durch Art. 2 des G. vom 26. Juni 2000 (B.S. vom 29. Juli 2000)]

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2012/00041]N. 2012 — 336
2 MEI 1995. — Wet betreffende de verplichting om een lijst van

mandaten, ambten en beroepen, alsmede een vermogensaangifte in
te dienen. — Officieuze coördinatie in het Duits

De hiernavolgende tekst is de officieuze coördinatie in het Duits van
de wet van 2 mei 1995 betreffende de verplichting om een lijst van
mandaten, ambten en beroepen, alsmede een vermogensaangifte in te
dienen (Belgisch Staatsblad van 26 juli 1995), zoals ze achtereenvolgens
werd gewijzigd bij :

— de wet van 26 juni 2000 betreffende de invoering van de euro in de
wetgeving die betrekking heeft op aangelegenheden als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet (Belgisch Staatsblad van 29 juli 2000);

— de wet van 26 juni 2004 tot uitvoering en aanvulling van de wet
van 2 mei 1995 betreffende de verplichting om een lijst van mandaten,
ambten en beroepen, alsmede een vermogensaangifte in te dienen
(Belgisch Staatsblad van 30 juni 2004);

— de wet van 27 maart 2006 tot aanpassing van diverse wetten die
een aangelegenheid regelen als bedoeld in artikel 77 van de Grondwet
aan de nieuwe benaming van de wetgevende vergaderingen van de
Gemeenschappen en de Gewesten (Belgisch Staatsblad van 11 april 2006);

— de wet van 3 juni 2007 tot wijziging van de wetgeving inzake de
verplichting om een lijst van mandaten, ambten en beroepen, alsmede
een vermogensaangifte in te dienen, wat betreft de gemeentelijke en
provinciale mandatarissen (Belgisch Staatsblad van 27 juni 2007);

— de wet van 12 maart 2009 tot wijziging van de wetgeving inzake
de verplichting om een lijst van mandaten, ambten en beroepen,
alsmede een vermogensaangifte in te dienen, wat betreft de indiening
van de vermogensaangifte (Belgisch Staatsblad van 31 maart 2009).

Deze officieuze coördinatie in het Duits is opgemaakt door de
Centrale Dienst voor Duitse vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2012/00041]D. 2012 — 336

2. MAI 1995 — Gesetz über die Verpflichtung, eine Liste von Mandaten, Ämtern und Berufen
und eine Vermögenserklärung einzureichen — Inoffizielle Koordinierung in deutscher Sprache

Der folgende Text ist die inoffizielle Koordinierung in deutscher Sprache des Gesetzes vom 2. Mai 1995 über die
Verpflichtung, eine Liste von Mandaten, Ämtern und Berufen und eine Vermögenserklärung einzureichen, so wie es
nacheinander abgeändert worden ist durch:

— das Gesetz vom 26. Juni 2000 über die Einführung des Euro in die Rechtsvorschriften in Bezug auf die in
Artikel 78 der Verfassung erwähnten Angelegenheiten,

— das Gesetz vom 26. Juni 2004 zur Ausführung und Ergänzung des Gesetzes vom 2. Mai 1995 über die
Verpflichtung, eine Liste von Mandaten, Ämtern und Berufen und eine Vermögenserklärung einzureichen,

— das Gesetz vom 27. März 2006 zur Anpassung verschiedener Gesetze zur Regelung einer in Artikel 77 der
Verfassung erwähnten Angelegenheit an die neue Bezeichnung der gesetzgebenden Versammlungen der Gemein-
schaften und Regionen,

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2012/00041]F. 2012 — 336
2 MAI 1995. — Loi relative à l’obligation de déposer une liste de

mandats, fonctions et professions et une déclaration de patri-
moine. — Coordination officieuse en langue allemande

Le texte qui suit constitue la coordination officieuse en langue
allemande de la loi du 2 mai 1995 relative à l’obligation de déposer une
liste de mandats, fonctions et professions et une déclaration de
patrimoine (Moniteur belge du 26 juillet 1995), telle qu’elle a été modifiée
successivement par :

— la loi du 26 juin 2000 relative à l’introduction de l’euro dans la
législation concernant les matières visées à l’article 78 de la Constitution
(Moniteur belge du 29 juillet 2000);

— la loi du 26 juin 2004 exécutant et complétant la loi du 2 mai 1995
relative à l’obligation de déposer une liste de mandats, fonctions et
professions et une déclaration de patrimoine (Moniteur belge du
30 juin 2004);

— la loi du 27 mars 2006 adaptant diverses lois réglant une matière
visée à l’article 77 de la Constitution à la nouvelle dénomination des
assemblées législatives des Communautés et des Régions (Moniteur
belge du 11 avril 2006);

— la loi du 3 juin 2007 modifiant la législation relative à l’obligation
de déposer une liste de mandats, fonctions et professions et une
déclaration de patrimoine, en ce qui concerne les mandataires commu-
naux et provinciaux (Moniteur belge du 27 juin 2007);

— la loi du 12 mars 2009 modifiant la législation relative à
l’obligation de déposer une liste de mandats, fonctions et professions et
une déclaration de patrimoine, en ce qui concerne le dépôt de la
déclaration de patrimoine (Moniteur belge du 31 mars 2009).

Cette coordination officieuse en langue allemande a été établie
par le Service central de traduction allemande à Malmedy.
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— das Gesetz vom 3. Juni 2007 zur Abänderung der Rechtsvorschriften über die Verpflichtung, eine Liste von
Mandaten, Ämtern und Berufen und eine Vermögenserklärung einzureichen, was Gemeinde- und Provinzvertreter
betrifft,

— das Gesetz vom 12. März 2009 zur Abänderung der Rechtsvorschriften über die Verpflichtung, eine Liste von
Mandaten, Ämtern und Berufen und eine Vermögenserklärung einzureichen, was die Einreichung der Vermögens-
erklärung betrifft,

Diese inoffizielle Koordinierung in deutscher Sprache ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzun-
gen in Malmedy erstellt worden.

DIENSTSTELLEN DES PREMIERMINISTERS

2. MAI 1995 — Gesetz über die Verpflichtung, eine Liste von Mandaten, Ämtern und Berufen
und eine Vermögenserklärung einzureichen

Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz findet Anwendung auf:

1. [die Minister, Staatssekretäre und Regierungskommissare,]

2. die Mitglieder der Abgeordnetenkammer und des Senates,

3. die Mitglieder der Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

4. die Mitglieder des [Parlamentes] der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

[[5.] die belgischen Mitglieder des Europäischen Parlamentes,]

[6.] […],

[7.] […],

[8.] […],

[9.] die Mitglieder der Verwaltungsräte und der Direktionsausschüsse der Interkommunalen [und der Interpro-
vinzialen],

[10.] [die Führungskräfte der Ministerien und der föderalen öffentlichen Dienste, der Einrichtungen öffentlichen
Interesses, auf die das Gesetz vom 16. März 1954 über die Kontrolle bestimmter Einrichtungen öffentlichen Interesses
anwendbar ist oder die unter der Aufsicht der Deutschsprachigen Gemeinschaft stehen, und der öffentlichen
Einrichtungen für soziale Sicherheit, die in Artikel 3 § 2 des Königlichen Erlasses vom 3. April 1997 zur Festlegung von
Maßnahmen im Hinblick auf die Einbeziehung öffentlicher Einrichtungen für soziale Sicherheit in die Verantwortung
in Anwendung von Artikel 47 des Gesetzes vom 26. Juli 1996 zur Modernisierung der sozialen Sicherheit und zur
Sicherung der gesetzlichen Pensionsregelungen erwähnt sind],

[11.] [die Generalbeamten des Ministeriums der Deutschsprachigen Gemeinschaft],

[12.] [die Mitglieder des Regentenrates und des Zensorenkollegiums,] der Belgischen Nationalbank, die in
Artikel 23 des Gesetzes vom 24. August 1934, abgeändert durch das Gesetz vom 19. April 1993, erwähnt sind, die
Mitglieder des geschäftsführenden Ausschusses des Landesamtes für soziale Sicherheit, eingerichtet durch das Gesetz
vom 27. Juni 1961, und die Mitglieder des Allgemeinen Ausschusses des Landesinstitutes für Kranken- und
Invalidenversicherung, eingerichtet durch das am 14. Juli 1994 koordinierte Gesetz über die Gesundheitspflege- und
Entschädigungspflichtversicherung,

[13.] [die Kabinettschefs, beigeordneten Kabinettschefs und Chefs von Geschäftsführungsorganen der Mitglieder
der Föderalregierung, einschließlich Regierungskommissaren, und der Mitglieder der Regierung der Deutschsprachi-
gen Gemeinschaft sowie auf den Chef des Strategiebüros eines föderalen öffentlichen Dienstes.]

[Art. 1 einziger Absatz Nr. 1 ersetzt durch Art. 12 Nr. 1 des G. vom 26. Juni 2004 (B.S. vom 30. Juni 2004); einziger Absatz
Nr. 4 abgeändert durch Art. 184 des G. vom 27. März 2006 (B.S. vom 11. April 2006); einziger Absatz frühere Nummer 4bis
eingefügt durch Art. 12 Nr. 2 und umnummeriert zu Nr. 5 durch Art. 12 Nr. 8 des G. vom 26. Juni 2004 (B.S. vom 30. Juni 2004);
einziger Absatz frühere Nummer 5 bis 7 umnummeriert zu Nr. 6 bis 8 durch Art. 12 Nr. 8 des G. vom 26. Juni 2004 (B.S. vom
30. Juni 2004) und aufgehoben durch Art. 3 des G. vom 3. Juni 2007 (B.S. vom 27. Juni 2007); einziger Absatz frühere Nummer 8
umnummeriert zu Nr. 9 durch Art. 12 Nr. 8 und abgeändert durch Art. 12 Nr. 3bis des G. vom 26. Juni 2004 (B.S. vom
30. Juni 2004); einziger Absatz frühere Nummer 9 umnummeriert zu Nr. 10 durch Art. 12 Nr. 8 und ersetzt durch Art. 12 Nr. 4
des G. vom 26. Juni 2004 (B.S. vom 30. Juni 2004); einziger Absatz frühere Nummer 10 umnummeriert zu Nr. 11 durch Art. 12
Nr. 8 und ersetzt durch Art. 12 Nr. 5 des G. vom 26. Juni 2004 (B.S. vom 30. Juni 2004); einziger Absatz frühere Nummer 11
umnummeriert zu Nr. 12 durch Art. 12 Nr. 8 und abgeändert durch Art. 12 Nr. 6 des G. vom 26. Juni 2004 (B.S. vom
30. Juni 2004); einziger Absatz frühere Nummer 12 umnummeriert zu Nr. 13 durch Art. 12 Nr. 8 und ersetzt durch Art. 12 Nr. 7
des G. vom 26. Juni 2004 (B.S. vom 30. Juni 2004)]

Art. 2 - § 1 - [Die Personen, die im Laufe eines Jahres eines der in Artikel 1 erwähnten Ämter oder Mandate
ausüben, reichen vor dem 1. April des nächsten Jahres eine schriftliche Erklärung ein, in der sie alle Mandate, leitenden
Ämter oder Berufe, ungeachtet ihrer Art, vermerken, die sie im Laufe des erstgenannten Jahres sowohl im öffentlichen
Sektor als auch für Rechnung irgendeiner natürlichen oder juristischen Person oder einer nichtrechtsfähigen
Einrichtung oder Vereinigung mit Niederlassung in Belgien oder im Ausland ausgeübt haben.]

In dieser auf Ehrenwort für richtig und aufrichtig erklärten Erklärung wird für jedes Mandat, jedes Amt
beziehungsweise jeden Beruf präzisiert, ob sie bezahlt oder unbezahlt sind.

§ 2 - Der Rechnungshof achtet darauf, dass die in § 1 erwähnte Liste gemäß den Modalitäten im Belgischen
Staatsblatt veröffentlicht wird, die in dem in Artikel 5 erwähnten Gesetz festgelegt sind.

[Art. 2 § 1 Abs. 1 ersetzt durch Art. 13 des G. vom 26. Juni 2004 (B.S. vom 30. Juni 2004)]

Art. 3 - § 1 - [Die Personen, die im Laufe eines Jahres eines der in Artikel 1 erwähnten Ämter oder Mandate
ausüben, reichen vor dem 1. April des nächsten Jahres, in geschlossenem Umschlag, eine auf Ehrenwort für richtig und
aufrichtig erklärte Vermögenserklärung betreffend ihren Vermögensstand am 31. Dezember des erstgenannten Jahres
ein.]

[Diese Verpflichtung gilt nicht, wenn im Laufe des vorhergehenden Jahres kein Amtsantritt, keine Ernennung in
ein Mandat oder Ausscheidung aus einem in Artikel 1 erwähnten Amt oder Mandat eingetreten ist.
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In Abweichung von Absatz 2 reichen die Personen, die für einen unbefristeten Zeitraum oder für einen Zeitraum
von mehr als sechs Jahren ernannt sind, vor dem 1. April des sechsten Jahres, das jenem ihrer Ernennung folgt, und vor
dem ersten April jedes weiteren sechsten Jahres eine neue Vermögenserklärung betreffend ihren Vermögensstand am
31. Dezember des fünften Jahres, das ihrer Ernennung folgt, und am 31. Dezember jedes weiteren fünften Jahres ein.]

[In der Erklärung] werden alle Schuldforderungen (wie Bankkonten, Aktien und Schuldverschreibungen), alle
unbeweglichen und auch alle wertvollen beweglichen Güter, wie Antiquitäten oder Kunstgegenstände, vermerkt.

§ 2 - […]

§ 3 - Der Rechnungshof ist Garant für die absolute Vertraulichkeit der Dokumente, die er in [geschlossenem]
Umschlag verwahren muss.

[Die Personalmitglieder des Rechnungshofes und jeder Verwahrer oder Inhaber der Vermögenserklärung
unterliegen der beruflichen Schweigepflicht gemäß Artikel 458 des Strafgesetzbuches.]

§ 4 - Allein ein Untersuchungsrichter ist ermächtigt, die Vermögenserklärung einer in Artikel 1 erwähnten Person
im Rahmen einer gegen sie durchgeführten strafrechtlichen Untersuchung aufgrund ihres Mandates oder ihres Amtes
einzusehen.

§ 5 - […] Mit Ablauf eines Zeitraumes von fünf Jahren, der mit Ende des letzten durch eine in Artikel 1 erwähnte
Person ausgeübten Mandates oder Amtes einsetzt, werden die [in § 1] erwähnten Vermögenserklärungen gemäß den
in Artikel 5 festgelegten Modalitäten zurückgegeben.

[§ 6 - Die [in § 1] erwähnten Vermögenserklärungen von verstorbenen Personen werden mit Ablauf einer
einmonatigen Frist ab dem Sterbedatum vernichtet.]

[Art. 3 § 1 Abs. 1 ersetzt durch Art. 2 Nr. 1 des G. vom 12. März 2009 (B.S. vom 31. März 2009); § 1 neue Absätze 2 und 3
eingefügt durch Art. 2 Nr. 1 des G. vom 12. März 2009 (B.S. vom 31. März 2009); § 1 Abs. 4 abgeändert durch Art. 2 Nr. 2 des
G. vom 12. März 2009 (B.S. vom 31. März 2009); § 2 aufgehoben durch Art. 2 Nr. 3 des G. vom 12. März 2009 (B.S. vom
31. März 2009); § 3 Abs. 1 abgeändert durch Art. 14 Nr. 5 des G. vom 26. Juni 2004 (B.S. vom 30. Juni 2004); § 3 Abs. 2 eingefügt
durch Art. 14 Nr. 6 des G. vom 26. Juni 2004 (B.S. vom 30. Juni 2004); § 5 abgeändert durch Art. 14 Nr. 7 des G. vom
26. Juni 2004 (B.S. vom 30. Juni 2004) und Art. 2 Nr. 4 des G. vom 12. März 2009 (B.S. vom 31. März 2009); § 6 eingefügt durch
Art. 14 Nr. 8 des G. vom 26. Juni 2004 (B.S. vom 30. Juni 2004) und abgeändert durch Art. 2 Nr. 4 des G. vom 12. März 2009
(B.S. vom 31. März 2009)]

Art. 4 - Die in Artikel 1 angeführten Personen reichen die in Artikel 2 und 3 erwähnten Erklärungen bei der
Kanzlei des Rechnungshofes ein.

Art. 5 - Ein Gesetz regelt die Modalitäten der Aufmachung, der Hinterlegung und der Kontrolle der in
Artikel 2 und 3 erwähnten Erklärungen.

Art. 6 - § 1 - Die Strafmaßnahmen, die Fälschungen und den Gebrauch gefälschter Urkunden aufgrund des
Artikels 194 des Strafgesetzbuches betreffen, sind anwendbar auf die in Artikel 2 und 3 erwähnten Erklärungen.

§ 2 - Jede Person, die es versäumt, die in Artikel 2 und 3 erwähnten Erklärungen zu machen, wird mit einer
Geldbuße von 100 bis zu 1.000 [EUR] bestraft.

§ 3 - Die Liste der Personen, die die in Artikel 2 und 3 erwähnten Erklärungen nicht eingereicht haben, wird zur
gleichen Zeit wie die Liste der in Artikel 2 § 2 vorgesehenen Mandate im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht.

[Art. 6 § 2 abgeändert durch Art. 2 des G. vom 26. Juni 2000 (B.S. vom 29. Juli 2000)]

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2012/00021]N. 2012 — 337
11 JUNI 2011. — Wet tot wijziging van de arbeidswet van 16 maart 1971

in verband met de bescherming tegen ontslag in geval van
omzetting van moederschapsverlof in vaderschapsverlof. — Duitse
vertaling

De hiernavolgende tekst is de Duitse vertaling van de wet van
11 juni 2011 tot wijziging van de arbeidswet van 16 maart 1971 in
verband met de bescherming tegen ontslag in geval van omzetting van
moederschapsverlof in vaderschapsverlof (Belgisch Staatsblad van
20 juli 2011).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale Dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2012/00021]D. 2012 — 337
11. JUNI 2011 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 16. März 1971 über die Arbeit hinsichtlich des

Entlassungsschutzes im Falle der Umwandlung des Mutterschaftsurlaubs in Vaterschaftsurlaub — Deutsche
Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Gesetzes vom 11. Juni 2011 zur Abänderung des Gesetzes vom
16. März 1971 über die Arbeit hinsichtlich des Entlassungsschutzes im Falle der Umwandlung des Mutterschafts-
urlaubs in Vaterschaftsurlaub.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2012/00021]F. 2012 — 337
11 JUIN 2011. — Loi modifiant la loi du 16 mars 1971 sur le travail en

ce qui concerne la protection contre le licenciement en cas de
conversion du congé de maternité en congé de paternité. —
Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la loi
du 11 juin 2011 modifiant la loi du 16 mars 1971 sur le travail en ce qui
concerne la protection contre le licenciement en cas de conversion du
congé de maternité en congé de paternité (Moniteur belge du
20 juillet 2011).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST BESCHÄFTIGUNG, ARBEIT UND SOZIALE KONZERTIERUNG

11. JUNI 2011 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 16. März 1971 über die Arbeit
hinsichtlich des Entlassungsschutzes im Falle der Umwandlung des Mutterschaftsurlaubs in Vaterschaftsurlaub

ALBERT II., König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Kammern haben das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 78 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

Art. 2 - Artikel 39 des Gesetzes vom 16. März 1971 über die Arbeit, ersetzt durch das Gesetz vom 9. Juli 2004 und
abgeändert durch die Gesetze vom 20. Juli 2006, 22. Dezember 2008 und 6. Mai 2009, wird wie folgt abgeändert:

1. Absatz 7 zweiter Satz wird aufgehoben.

2. Dieser Artikel wird durch die folgenden vier Absätze ergänzt:

«Ab dem Zeitpunkt, wo ein Arbeitgeber von der Umwandlung des Mutterschaftsurlaubs in Vaterschaftsurlaub
benachrichtigt worden ist, bis nach Ablauf einer einmonatigen Frist ab Ende des Vaterschaftsurlaubs darf der
Arbeitgeber den Arbeitnehmer nicht entlassen, außer aus Gründen, die nicht mit dem Vaterschaftsurlaub zusammen-
hängen.

Die Beweislast für diese Gründe obliegt dem Arbeitgeber.

Wenn der für die Entlassung angeführte Grund den Vorschriften von Absatz 8 nicht entspricht oder wenn kein
Entlassungsgrund vorliegt, zahlt der Arbeitgeber dem Arbeitnehmer eine Pauschalentschädigung, die dem Bruttolohn
von sechs Monaten entspricht, unbeschadet der Entschädigungen, die dem Arbeitnehmer im Fall des Bruchs des
Arbeitsvertrags zustehen.

Der König bestimmt die Fälle, in denen die im vorhergehenden Absatz erwähnte Entschädigung nicht geschuldet
ist.»

Art. 3 - Der König ist mit der Ausführung des vorliegenden Gesetzes beauftragt.

Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das
Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Gegeben zu Châteauneuf-de-Grasse, den 11. Juni 2011

ALBERT

Von Königs wegen:

Die Vizepremierministerin und Ministerin der Beschäftigung und der Chancengleichheit,
beauftragt mit der Migrations- und Asylpolitik

Frau J. MILQUET

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
S. DE CLERCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2012/00043]N. 2012 — 338

5 DECEMBER 2011. — Koninklijk besluit houdende verlenging van
de tijdelijke verhogingen bedoeld in de artikelen 122, § 1,
vierde lid, 123, § 1, vierde lid, en 124, § 1, derde lid, van de wetten
op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, de artikelen 122, § 1, 123, § 1, en 124, § 1;

Gezien de nota van 20 juni 2011 en de bijlagen erbij die de korpschefs
van de Raad van State aan de Minister van Binnenlandse Zaken hebben
gericht;

Overwegende dat, met toepassing van de voormelde wetsbepalin-
gen, het aantal staatsraden, auditeurs en griffiers is verhoogd met
respectievelijk 6, 12 en 6 eenheden om de achterstand te kunnen
wegwerken bij de afdeling Bestuursrechtspraak, dat de geldigheids-
duur van die verhoging op 31 augustus 2011 verstrijkt en voor een
periode van twee gerechtelijke jaren kan worden verlengd na goedkeu-
ring van een ″plan tot inhaling van de achterstand″;

Overwegende dat de voormelde nota en bijlagen de plannen tot
inhaling van de achterstand vormen bedoeld in de artikelen 122, § 1,
vierde lid, 123, § 1, vierde lid, en 124, § 1, derde lid, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Gelet op het ongunstig advies van de Inspecteur van Financiën,
gegeven op 25 juli 2011;

Gelet op de gedeeltelijke akkoordbevinding van de Staatssecretaris
voor Begroting van 6 september, 25 oktober en 1 december 2011;

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2012/00043]F. 2012 — 338

5 DECEMBRE 2011. — Arrêté royal portant reconduction des
augmentations temporaires visées aux articles 122, § 1er, alinéa 4,
123, § 1er, alinéa 4, 124, § 1er, alinéa 3, des lois sur le Conseil d’Etat,
coordonnées le 12 janvier 1973

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment les articles 122, § 1er, 123, § 1er et 124, § 1er;

Vu la note du 20 juin 2011 et ses annexes, adressées à la Ministre de
l’Intérieur par les chefs de corps du Conseil d’Etat;

Considérant qu’en application des dispositions législatives précitées,
le nombre de conseillers d’Etat, d’auditeurs et de greffiers a été
augmenté de, respectivement, 6, 12 et 6 unités, afin de pouvoir résorber
le retard dans la section du contentieux administratif , que la durée de
validité de cette augmentation vient à échéance le 31 août 2011 et
qu’elle peut être reconduite pour deux années judiciaires, après
approbation d’un « plan de résorption de l’arriéré »;

Considérant que la note et les annexes précitées forment les plans de
résorption de l’arriéré visés par les articles 122, § 1er, alinéa 4, 123, § 1er,
alinéa 4, 124, § 1er, alinéa 3 des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Vu l’avis défavorable de l’Inspecteur des Finances, donné le
25 juillet 2011;

Vu l’accord partiel du Secrétaire d’Etat au Budget, donné les
6 septembre, 25 octobre et 1er décembre 2011;
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Overwegende dat de Staatssecretaris voor Begroting de tijdelijke
verhoging van het aantal ambtsdragers bij de Raad van State luidens
die akkoordbevinding beperkt tot 4 staatsraden (2N, 2F), 8 auditeurs
(4N, 4F) en 4 griffiers (2N, 2F);

Op de voordracht van de Minister van Binnenlandse Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Goedgekeurd worden, binnen de perken opgegeven in de
artikelen 2 en 3, de nota en de bijlagen van 20 juni 2011 die de plannen
tot inhaling van de achterstand vormen bedoeld in de artikelen 122, § 1,
vierde lid, 123, § 1, vierde lid, en 124, § 1, derde lid, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State.

Art. 2. De tijdelijke verhoging van het aantal staatsraden, auditeurs
en griffiers ten belope van respectievelijk 4, 8 en 4 eenheden wordt
verlengd tot 31 augustus 2013.

Art. 3. Voor de toepassing van artikel 2 zal per taalrol binnen de
volgende perken voorzien worden in de eerste vacante betrekkingen :
twee staatsraden, vier auditeurs en twee griffiers.

Art. 4. De Minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 5 december 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
Mevr. A. TURTELBOOM

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2012/22017]N. 2012 — 339
17 JANUARI 2012. — Koninklijk besluit

tot vaststelling van de bedragen
van de responsabiliseringsbijdragen voor het jaar 2011

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Wij hebben de eer aan Uwe Majesteit een ontwerp van koninklijk
besluit voor te leggen tot vaststelling van de bedragen van de
responsabiliseringsbijdragen voor het jaar 2011.

Dit besluit wordt genomen in toepassing van artikel 8 van de
bijzondere wet van 5 mei 2003 tot instelling van een nieuwe bereke-
ningswijze van de responsabiliseringsbijdrage ten laste van sommige
werkgevers van de openbare sector.

Artikel 10 van voormelde bijzondere wet van 5 mei 2003 voorziet in
een evaluatie van die bijzondere wet door de federale overheid en de
verschillende bij de responsabiliseringsbijdrage betrokken overheden
in de loop van het jaar 2003. Het bleek niet mogelijk om in het kader
van die evaluatie hetzij een akkoord te bereiken om de in de bijzondere
wet bepaalde berekeningswijze voort te zetten hetzij tot een consensus
te komen inzake wijzigingen die moeten worden aangebracht aan
sommige berekeningselementen van de responsabiliseringsbijdrage.
Door de koninklijke besluiten van 7 mei 2004, 20 oktober 2005,
26 november 2006, 6 november 2007, 23 december 2008, 21 decem-
ber 2009 en 14 december 2010 werden de door elk van de overheden
verschuldigde bijdragen voor de jaren 2003 tot 2010 dan ook, met
toepassing van het derde lid van artikel 10, vastgesteld op het bedrag
dat door elk van die overheden verschuldigd was voor het jaar 2002.

Het bleek ook onmogelijk om in de loop van het jaar 2011 met de
Regeringen van de Gemeenschappen en Gewesten een dergelijk
akkoord te bereiken. Bijgevolg stelt dit besluit de bedragen van de door
de Gemeenschappen en Gewesten verschuldigde responsabiliserings-
bijdragen voor het jaar 2011 vast op dezelfde bedragen als die welke
verschuldigd waren voor het jaar 2002.

Wij hebben de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,

De Minister van Pensioenen,
V. VAN QUICKENBORNE

Considérant qu’aux termes de cet accord, le Secrétaire d’Etat au
Budget limite l’augmentation temporaire du nombre de titulaires de
fonction au Conseil d’Etat à 4 conseillers (2F, 2N), 8 auditeurs (4F,4N) et
4 greffiers (2F,2N);

Sur la proposition de la Ministre de l’Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans les limites indiquées aux articles 2 et 3, sont
approuvées la note et les annexes du 20 juin 2011 formant les plans de
résorption de l’arriéré visés par les articles 122, § 1er, alinéa 4, 123, § 1er,
alinéa 4, 124, § 1er, alinéa 3 des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

Art. 2. L’augmentation temporaire du nombre de conseillers d’Etat,
d’auditeurs et de greffiers à concurrence de, respectivement, 4, 8 et
4 unités, est reconduite jusqu’au 31 août 2013.

Art. 3. Pour l’application de l’article 2, il sera pourvu aux premières
vacances de fonctions, dans les limites suivantes et par rôle linguisti-
que : deux conseillers d’Etat, quatre auditeurs et deux greffiers.

Art. 4. Le Ministre qui a l’Intérieur dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 décembre 2011.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Intérieur,
Mme A. TURTELBOOM

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2012/22017]F. 2012 — 339
17 JANVIER 2012. — Arrêté royal

fixant les montants des contributions
de responsabilisation pour l’année 2011

RAPPORT AU ROI

Sire,

Nous avons l’honneur de soumettre à Votre Majesté un projet
d’arrêté royal fixant les montants des contributions de responsabilisa-
tion pour l’année 2011.

Le présent arrêté est pris en application de l’article 8 de la loi spéciale
du 5 mai 2003 instaurant un nouveau mode de calcul de la contribution
de responsabilisation à charge de certains employeurs du secteur
public.

L’article 10 de la loi spéciale du 5 mai 2003 précitée prévoit que, dans
le courant de l’année 2003, une évaluation de l’application de cette loi
spéciale doit être effectuée par l’autorité fédérale et les différents
pouvoirs concernés par la contribution de responsabilisation. Il s’est
avéré impossible d’arriver, dans le cadre de cette évaluation, soit à un
accord pour poursuivre le mode de calcul prévu par la loi spéciale soit
de trouver un consensus sur les adaptations à apporter à certains
éléments de calcul de la contribution de responsabilisation. Par les
arrêtés royaux des 7 mai 2004, 20 octobre 2005, 26 novembre 2006,
6 novembre 2007, 23 décembre 2008, 21 décembre 2009 et 14 décem-
bre 2010, les contributions dues par chacun des pouvoirs pour les
années 2003 à 2010 ont donc été fixées, en application de l’article 10,
alinéa 3, au montant qui était dû par chacun de ces pouvoirs pour
l’année 2002.

Egalement en 2011, il s’est avéré impossible d’arriver à un tel accord
avec les Gouvernements des Communautés et Régions. Aussi, le
présent arrêté fixe les montants des contributions de responsabilisation
dues par les Communautés et Régions pour l’année 2011 aux mêmes
montants que ceux qui étaient dus pour l’année 2002.

Nous avons l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

Le Ministre des Pensions,
V. VAN QUICKENBORNE
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17 JANUARI 2012. — Koninklijk besluit
tot vaststelling van de bedragen

van de responsabiliseringsbijdragen voor het jaar 2011

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de bijzondere wet van 5 mei 2003 tot instelling van een
nieuwe berekeningswijze van de responsabiliseringsbijdrage ten laste
van sommige werkgevers van de openbare sector;

Gelet op het feit dat in 2011 met de Regeringen van de Gemeenschap-
pen en de Gewesten geen akkoord kon bereikt worden om de in
artikel 10, § 3 van die bijzondere wet bepaalde elementen vast te stellen;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
22 november 2011;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
1 december 2011;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoordineerd op
12 januari 1973, met name op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de voor het jaar 2011 verschuldigde responsabili-
seringsbijdragen zo snel mogelijk bij de Pensioendienst voor de
overheidssector moeten toekomen, is het noodzakelijk dat dit besluit zo
spoedig mogelijk wordt aangenomen;

Op de voordracht van Onze Minister van Pensioenen en op het
advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het bedrag van de met toepassing van de bijzondere wet
van 5 mei 2003 tot instelling van een nieuwe berekeningswijze van de
responsabiliseringsbijdrage ten laste van sommige werkgevers van de
openbare sector, voor het jaar 2011 verschuldigde responsabiliserings-
bijdrage wordt vastgesteld als volgt :

1° Vlaamse Gemeenschap............................................... 7.104.687,00 S

2° Franse Gemeenschap .................................................. 8.427.913,00 S

3° Duitstalige Gemeenschap ............................................. 108.347,00 S

4° Waals Gewest .................................................................. 518.918,00 S

5° Brussels Hoofdstedelijk Gewest ....................................... 75.528,00 S

6° Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie............ 5.439,00 S

7° Franse Gemeenschapscommissie..................................... 1.836,00 S

Art. 2. De in artikel 1 bedoelde bedragen van de responsabiliserings-
bijdragen moeten uiterlijk op 31 december 2011 bij de Pensioendienst
voor de overheidssector toekomen.

Art. 3. Onze Minister van Pensioenen is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 januari 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Pensioenen,
V. VAN QUICKENBORNE

17 JANVIER 2012. — Arrêté royal
fixant les montants des contributions

de responsabilisation pour l’année 2011

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi spéciale du 5 mai 2003 instaurant un nouveau mode de
calcul de la contribution de responsabilisation à charge de certains
employeurs du secteur public;

Vu qu’en 2011 aucun accord n’a pu intervenir avec les Gouverne-
ments des Communautés et Régions pour fixer les éléments prévus à
l’article 10, § 3 de cette loi spéciale;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 22 novembre 2011;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget du 1er décembre 2011;

Vu les loi sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989;

Vu l’urgence;

Considérant que les contributions de responsabilisation dues pour
l’année 2011 doivent parvenir dans les plus brefs délais possible au
Service des pensions du secteur public, il s’impose que le présent arrêté
soit adopté au plus tôt;

Sur la proposition de Notre Ministre des Pensions et de l’avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le montant de la contribution de responsabilisation due
en application de la loi spéciale du 5 mai 2003 instaurant un nouveau
mode de calcul de la contribution de responsabilisation à charge de
certain employeurs du secteur public est, pour l’année 2011, fixé comme
suit :

1° Communauté flamande.............................................. 7.104.687,00 S

2° Communauté française .............................................. 8.427.913,00 S

3° Communauté germanophone ...................................... 108.347,00 S

4° Région wallonne............................................................. 518.918,00 S

5° Région de Bruxelles-Capitale ......................................... 75.528,00 S

6° Commission communautaire commune ........................ 5.439,00 S

7° Commission communautaire française .......................... 1.836,00 S

Art. 2. Les montants des contributions de responsabilisation visés à
l’article 1er doivent parvenir au Service des pensions du secteur public
au plus tard le 31 décembre 2011.

Art. 3. Notre Ministre des Pensions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 janvier 2012.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Pensions,
V. VAN QUICKENBORNE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2012/22011]N. 2012 — 340

19 DECEMBER 2011. — Verordening tot wijziging van de verorde-
ning van 28 juli 2003 tot uitvoering van artikel 22, 11°, van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994

Het Verzekeringscomité voor geneeskundige verzorging van
het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 22, 11°;

Gelet op de Verordening van 28 juli 2003 tot uitvoering van artikel 22,
11°, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994;

Gelet op het advies van de Overeenkomstencommissie orthopedisten-
verzekeringsinstellingen van 9 juli 2010;

Na daarover te hebben beraadslaagd in zijn vergadering van
19 december 2011,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 6, § 1, 7°, van de Verordening van 28 juli 2003 tot
uitvoering van artikel 22, 11°, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, zoals gewijzigd door de verordeningen van
22 december 2003 en 31 januari 2005, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° het achtste lid wordt vervangen als volgt :

« — een medisch voorschrift conform het model vervat in
bijlage 18A, voor de drukkledij; »;

2° een lid wordt tussen het achtste en het negende lid ingevoegd,
luidende :

« — een kennisgevingsformulier conform het model vervat in
bijlage 18B, voor de drukkledij;″.

Art. 2. De bijlage 18 van de verordening van 28 juli 2003 tot
uitvoering van artikel 22, 11°, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, wordt opgeheven.

Art. 3. De in bijlage gevoegde bijlagen 18A en 18B worden toege-
voegd aan de bijlagen van de Verordening van 28 juli 2003 tot
uitvoering van artikel 22, 11°, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994.

Art. 4. Deze verordening treedt in werking op dezelfde dag als het
koninklijk besluit van 25 oktober 2011 tot wijziging van artikel 29 van
de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen.

Brussel, 19 december 2011.

De Leidend Ambtenaar, De Voorzitter,

H. De Ridder G. Perl

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2012/22011]F. 2012 — 340

19 DECEMBRE 2011. — Règlement modifiant le règlement portant
exécution de l’article 22, 11°, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994

Le Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 22, 11°;

Vu le Règlement du 28 juillet 2003 portant exécution de l’article 22,
11°, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994;

Vu l’avis de la Commission de convention orthopédistes-organismes
assureurs du 9 juillet 2010;

Après en avoir délibéré au cours de sa réunion du 19 décembre 2011,

Arrête :

Article 1er. A l’article 6, § 1er, 7°, du Règlement du 28 juillet 2003
portant exécution de l’article 22, 11°, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
tel que modifié par les règlements des 22 décembre 2003 et 31 jan-
vier 2005, sont apportées les modifications suivantes :

1° l’alinéa 8 est remplacé par ce qui suit :

« — une prescription médicale conforme au modèle repris à
l’annexe 18A, pour les vêtements compressifs; »;

2° un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les alinéas 8 et 9 :

« — un formulaire de notification conforme au modèle repris à
l’annexe 18B, pour les vêtements compressifs; ».

Art. 2. L’annexe 18 du Règlement du 28 juillet 2003 portant exécu-
tion de l’article 22, 11°, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994 est abrogée.

Art. 3. Les annexes 18A et 18B, jointes en annexe, sont ajoutées aux
annexes du Règlement du 28 juillet 2003 portant exécution de
l’article 22, 11°, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé
et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994.

Art. 4. Le présent règlement entre en vigueur le même jour que
l’arrêté royal du 25 octobre 2011 modifiant l’article 29 de l’annexe à
l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des
prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités.

Bruxelles, le 19 décembre 2011.

Le Fonctionnaire Dirigeant, Le Président,

H. De Ridder G. Perl
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De Leidend Ambtenaar, De Voorzitter,

H. De Ridder G. Perl
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Gezien om te worden gevoegd bij de verordening van 19 december 2011.

De Leidend Ambtenaar, De Voorzitter,

H. De Ridder G. Perl
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Vu pour être annexé au Règlement du 19 décembre 2011.
Le Fonctionnaire Dirigeant, Le Président,
H. De Ridder G. Perl
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Vu pour être annexé au Règlement du 19 décembre 2011.
Le Fonctionnaire Dirigeant, Le Président,
H. De Ridder G. Perl
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2012/24040]N. 2012 — 341
16 DECEMBER 2011. — Koninklijk besluit houdende toekenning

van een facultatieve toelage van 10.000 EUR aan de VZW Netwerk
Bewust Verbruiken als tussenkomst in het project
« Labelinfo.be/infolabel.be »

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 30 mei 2011 houdende de algemene uitgaven-
begroting voor het begrotingsjaar 2011, programma 25.55.3;

Gelet op de wet van 22 mei 2003 houdende organisatie van de
begroting en van de comptabiliteit van de Federale Staat, artikelen 121
tot 124;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 november 1994 betreffende de
administratieve en begrotingscontrole, artikelen 14 en 22;

Overwegende dat de woning, alsook de materialen waaruit ze
samengesteld is en de energieverbruikende apparatuur die er aanwezig
is, erkend wordt als hebbende een zeer grote impact op het milieu;

Overwegende dat de consumenten correcte en geloofwaardige
informatie moeten krijgen over de producten met een geringe impact
op het milieu;

Overwegende dat de labels de consumenten in staat kunnen stellen
de producten met een geringe impact op het milieu te herkennen;

Overwegende dat de toename van alle soorten labels kan zorgen
voor verwarring bij de consumenten;

Overwegende dat het voor de consumenten noodzakelijk is om te
beschikken over een betrouwbare informatiebron over de verschillende
labels waarmee ze in het kader van hun consumptieactiviteiten kunnen
worden geconfronteerd;

Overwegende dat de VZW « Netwerk Bewust Verbuiken », in
samenwerking met het OIVO en het « Réseau Eco-consommation »,
reeds de website « labelinfo.be/infolabel.be », die een kwalitatief
instument is, heeft uitgebouwd, waardoor men over een volledige en
objectieve informatie over de labels kan beschikken;

Overwegende dat de VZW « Netwerk Bewust Verbruiken » als
partner deelneemt aan het project en dat de deelname van de FOD
Duurzame Ontwikkeling en het gebruik van de eigen fondsen 12 % van
de kosten dekken;

Overwegende dat het, wat de ontbrekende kosten betreft, opportuun
is om « labelinfo.be/infolabel.be » te ondersteunen zodat de website
verder kan worden ontwikkeld en bevorderd, en dit in het bijzonder
voor de producten betreffende de woning, met inbegrip van de
energieverbruikende apparatuur;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
16 november 2011;

Op de voordracht van de Staatsecretaris voor Leefmilieu,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een facultatieve toelage van 10.000 EUR aan te rekenen
op het krediet voorzien bij de organisatieafdeling 55, basisallocatie
55.31.31.32.01 (programma 25.55.3) van de begroting van de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu voor het begrotingsjaar 2011, wordt verleend aan de
VZW « Netwerk Bewust Verbruiken », met zetel Edinburgstraat 26, te
1050 Brussel, vertegenwoordigd door Mevr. Tinneke Van Engeland,
coördinatrice, als tegemoetkoming in de werkingskosten van het
project « labelinfo.be/infolabel.be ».

Art. 2. § 1. Het toegekende bedrag zal gestort worden op rekeningnum-
mer 523-0802882-88 van de VZW « Netwerk Bewust Verbruiken »,
Edinburgstraat 26 te 1050 Brussel.

§ 2. De uitbetaling geschiedt na voorlegging van een staat van
inkomsten en uitgaven ontstaan door de in artikel 1 vermelde
activiteiten met betrekking tot de periode van 1 december 2011 tot
30 november 2012, alsmede van een activiteitenrapport.

Art. 3. § 1. De vordering voor uitbetaling van de toelage, vergezeld
van de bewijsstukken, worden ten laatste op 30 december 2012 in drie
exemplaren ingediend bij het directoraat-generaal Leefmilieu, Eurosta-
tion, Victor Hortaplein 40, bus 10, te 1060 Brussel.

§ 2. Op de vordering wordt de vermelding aangebracht :«Voor echt
en waar verklaard voor de som in EUR van …………………. (in cijfers)
…………………. (in letters)».

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2012/24040]F. 2012 — 341
16 DECEMBRE 2011. — Arrêté royal portant octroi d’une subvention

facultative de 10.000 EUR à l’ASBL « Netwerk Bewust Verbruiken »
comme intervention dans le projet « Infolabel/labelinfo.be »

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 30 mai 2011 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2011, programme 25.55.3;

Vu la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et de la
comptabilité de l’Etat fédéral, les articles 121 à 124;

Vu l’arrêté royal du 16 novembre 1994 relatif au contrôle adminis-
tratif et budgétaire, articles 14 et 22;

Considérant que l’habitat, en ce compris les matériaux qui le
composent et les équipements utilisateurs d’énergie qui y sont présents,
a été identifié comme une source majeure d’impacts sur l’environne-
ment;

Considérant que les consommateurs doivent recevoir une informa-
tion correcte et crédible sur les produits ayant des impacts réduits
sur l’environnement;

Considérant que les labels peuvent permettre aux consommateurs
de reconnaître des produits à impacts réduits sur l’environnement;

Considérant que la prolifération des labels de tous types peut créer
la confusion dans l’esprit des consommateurs;

Considérant qu’il est nécessaire, pour les consommateurs, d’avoir
une source d’information fiable sur les différents labels auxquels ils sont
confrontés dans leurs activités de consommation;

Considérant que l’ASBL « Netwerk Bewust Verbruiken », en collabo-
ration avec le CRIOC et le Réseau Eco-consommation, a déjà réalisé le
site internet « infolabel.be/labelinfo.be » qui est un outil de qualité
permettant d’avoir une information complète et objective sur les labels;

Considérant que l’ASBL SPRL « Netwerk Bewust Verbruiken » en
tant que partenaire participe à projet et l’utilisation de fonds propres
couvrent 12 % des coûts;

Considérant que, pour les frais manquants, il est opportun de
soutenir « infolabel.be/labelinfo.be » pour qu’il puisse continuer à être
développé et promu, et ce en particulier pour les produits liés à
l’habitat, y compris les équipements utilisateurs d’énergie;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 16 novembre 2011;

Sur la proposition du Secrétaire d’Etat à, l’Environnement,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Une subvention facultative de 10.000 EUR, imputée au
crédit prévu à la division organique 55, allocation de base 55.31.31.32.01
(programme 25.55.3) du budget du Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement pour
l’exercice 2011, est accordée à l’ASBL « Netwerk Bewust Verbruiken »,
ayant son siège rue d’Edimbourg 26, à 1050 Bruxelles, représentée
par Mme Tinneke Van Engeland, coordinatrice, à titre d’intervention
dans les frais de fonctionnement du projet « Infolabel.be/labelinfo.be ».

Art. 2. § 1er. Le montant accordé sera versé au compte numéro
523-0802882-88 de l’ASBL « Netwerk Bewust Verbruiken », rue d’Edim-
bourg 26, à 1050 Bruxelles.

§ 2. Le paiement se fera sur présentation d’un état des recettes et de
dépenses suscitées par les activités mentionnées à l’article 1er relatifs
à la période du 1er décembre 2011 au 30 novembre 2012, ainsi que d’un
rapport d’activité.

Art. 3. § 1er. Les créances visant le paiement de la subvention,
accompagnées des pièces justificatives, seront envoyées au plus tard le
30 décembre 2012 en trois exemplaires à la direction-générale Environ-
nement, Eurostation, place Victor Horta 40, bte 10, à 1060 Bruxelles.

§ 2. Les créances porteront la mention : « Déclarée sincère et véritable
pour le montant en EUR de ……………… . (en chiffres)
………………………. (en lettres) ».
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Art. 4. De Minister bevoegd voor het Leefmilieu is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 december 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Staatssecretaris voor Leefmilieu,
M. WATHELET

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/35076]N. 2012 — 342

23 DECEMBER 2011. — Decreet houdende wijziging van diverse bepalingen van het decreet van 27 maart 2009
betreffende het grond- en pandenbeleid en van diverse bepalingen van andere decreten die betrekking hebben
op het grond- en pandenbeleid (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt:

Decreet houdende wijziging van diverse bepalingen van het decreet van 27 maart 2009 betreffende het grond- en
pandenbeleid en van diverse bepalingen van andere decreten die betrekking hebben op het grond- en pandenbeleid

HOOFDSTUK 1. Inleidende bepaling

Artikel 1. Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid.

HOOFDSTUK 2. Wijzigingen van het decreet van 25 juni 1992 houdende diverse bepalingen
tot begeleiding van de begroting 1992

Art. 2. In hoofdstuk II van het decreet van 25 juni 1992 houdende diverse bepalingen tot begeleiding van de
begroting 1992, gewijzigd bij de decreten van 22 december 1995, 8 december 2000, 23 juni 2006 en 29 april 2011, wordt
een artikel 19ter ingevoegd, dat luidt als volgt:

« Art. 19ter. Voor de toepassing van het Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten en van de
regelgeving inzake de belasting over de toegevoegde waarde, telkens als die refereren aan de sociale huisvestings-
maatschappijen die conform gewestelijke regelgeving erkend zijn, worden woningen die deel uitmaken van
woonprojecten met sociaal karakter waarbij een erkende sociale huisvestingsmaatschappij in de zin van artikel 40 van
het decreet van 15 juli 1997 houdende de Vlaamse Wooncode optreedt als initiatiefnemer, erkend als sociale woningen
gerealiseerd door die sociale huisvestingsmaatschappij. ».

HOOFDSTUK 3. Wijzigingen van het decreet van 15 juli 1997 houdende de Vlaamse Wooncode

Art. 3. In artikel 2 van het decreet van 15 juli 1997 houdende de Vlaamse Wooncode, gewijzigd bij de decreten van
19 maart 2004, 24 december 2004, 24 maart 2006, 16 juni 2006, 15 december 2006 en 29 april 2011, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° aan paragraaf 1, eerste lid, wordt een punt 37° toegevoegd, dat luidt als volgt:

« 37° landmeter-expert: de landmeter-expert, ingeschreven op het tableau van de beoefenaars van het beroep als
bedoeld in de wet van 11 mei 2003 tot bescherming van de titel en van het beroep van landmeter-expert en op wie het
koninklijk besluit van 15 december 2005 tot vaststelling van de voorschriften inzake de plichtenleer van de
landmeter-expert van toepassing is. »;

2° aan paragraaf 2 wordt een tweede lid toegevoegd, dat luidt als volgt:

« De Vlaamse Regering kan een bijzondere regeling treffen ten aanzien van de huurder, die niet onder de
toepassing valt van titel VII en wiens recht op wonen wordt uitgeoefend met toepassing van woonbehoeftigheids-
voorwaarden die niet werden bepaald volgens het eerste lid, wanneer de betrokken woning een sociale huurwoning
wordt. ».

Art. 4. In artikel 22bis van het decreet van 15 juli 1997 houdende de Vlaamse Wooncode, ingevoegd bij het decreet
van 27 maart 2009 en gewijzigd bij het decreet van 29 april 2011, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, wordt het getal « 65.000 » vervangen door het getal « 65.610 », wordt het getal
« 43.000 » vervangen door het getal « 43.440 » en wordt het getal « 21.000 » vervangen door het getal « 21.170 »;

2° in paragraaf 1, derde lid, 1°, a), 1), wordt het getal « 17.000 » vervangen door het getal « 17.170 »;

3° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden « in 2012 » vervangen door de woorden « voor het eerst in 2012
en daarna periodiek om de twee jaar, ».

Art. 4. Le Ministre qui a l’Environnement dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 décembre 2011.

ALBERT

Par le Roi :

Le Secrétaire d’Etat à l’Environnement,
M. WATHELET
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Art. 5. In artikel 33, §1, van hetzelfde decreet, vervangen bij het decreet van 24 maart 2006 en gewijzigd bij de
decreten van 27 maart 2009 en 29 april 2011, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in het derde lid wordt een punt 6° ingevoegd, dat luidt als volgt :

« 6° grondbeleidsmaatregelen uit te voeren die noodzakelijk worden geacht om in de door de Vlaamse Regering
te bepalen gebieden een hoogwaardige woonkwaliteit te behouden of te bevorderen; »;

2° tussen het vierde en het vijfde lid wordt een lid ingevoegd, dat luidt als volgt :

« De Vlaamse Regering legt een nadere omschrijving vast van het begrip « grondbeleidsmaatregelen die
noodzakelijk worden geacht om een hoogwaardige woonkwaliteit te behouden of te bevorderen », vermeld in het
derde lid, 6°. »;

3° in het vijfde lid, dat het zesde lid wordt, worden de woorden « het tweede lid » vervangen door de woorden
« het derde lid ».

Art. 6. In artikel 34 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 17 maart 1998, 24 december 2004,
24 maart 2006 en 29 april 2011, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° aan paragraaf 1 wordt een tweede lid toegevoegd, dat luidt als volgt :

« Onder de voorwaarden die de Vlaamse Regering bepaalt, kan de VMSW in het kader van haar opdracht, vermeld
in artikel 33, § 1, derde lid, 6°, :

1° zakelijke rechten vestigen op alle onroerende goederen die nodig zijn om projecten te verwezenlijken waarbij
een vermenging wordt gerealiseerd van enerzijds sociale huurwoningen, sociale koopwoningen of sociale kavels,
en anderzijds :

a) huurwoningen, koopwoningen of kavels die gefinancierd worden door het Investeringsfonds voor Grond- en
Woonbeleid voor Vlaams-Brabant, opgericht bij artikel 16 van het decreet van 25 juni 1992 houdende diverse
bepalingen tot begeleiding van de begroting 1992;

b) een bescheiden woonaanbod als vermeld in artikel 1.2, eerste lid, 1°, van het decreet van 27 maart 2009
betreffende het grond- en pandenbeleid;

c) studentenhuizen of studentengemeenschapshuizen als vermeld in artikel 2 van het decreet van 4 februari 1997
houdende de kwaliteits- en veiligheidsnormen voor kamers en studentenkamers;

d) zorgvoorzieningen als vermeld in artikel 1.2, eerste lid, 29°, van het decreet van 27 maart 2009 betreffende het
grond- en pandenbeleid;

e) woningen van de privésector;

f) functiegebonden gebouwen van publieke en semipublieke rechtspersonen;

2° de onroerende goederen, vermeld in 1°, huren;

3° de onroerende goederen die ze zelf heeft verworven met toepassing van 1°, aan de sociale huisvestingsmaat-
schappijen, aan het Investeringsfonds voor Grond- en Woonbeleid voor Vlaams-Brabant, opgericht bij artikel 16
van het decreet van 25 juni 1992 houdende diverse bepalingen tot begeleiding van de begroting 1992, of
functiegebonden aan de initiatiefnemers van projecten als vermeld in 1° verkopen, er zakelijke rechten op afstaan
of verhuren; »;

2° in paragraaf 3, eerste lid, wordt een punt 3°/1 ingevoegd, dat luidt als volgt :

« 3°/1 initiatiefnemers van projecten als vermeld in paragraaf 1, tweede lid, 1°; onder de voorwaarden die de
Vlaamse Regering bepaalt; ».

Art. 7. In artikel 36, tweede lid, van hetzelfde decreet, vervangen bij het decreet van 24 maart 2006, worden aan
de zin « De Vlaamse Regering kan ook nadere regels vaststellen voor de bijdragen van andere actoren als vermeld in
artikel 33, §1, eerste lid » de woorden « , alsook voor de bijdragen van de actoren waaraan de VMSW in het kader van
haar opdracht, vermeld in artikel 33, §1, derde lid, 9°, een dienstverlening verstrekt » toegevoegd.

Art. 8. Artikel 38 van het decreet van 15 juli 1997 houdende de Vlaamse Wooncode, vervangen bij het decreet van
24 maart 2006 en gewijzigd bij het decreet van 29 april 2011, wordt vervangen door wat volgt :

« Art. 38. §1. De Vlaamse Regering kan subsidie verlenen om :

1° initiatiefnemers van sociale woonprojecten in staat te stellen sociale huurwoningen, sociale koopwoningen en
sociale kavels beschikbaar te stellen van woonbehoeftige gezinnen en alleenstaanden;

2° verhuurders van sociale huurwoningen in staat te stellen maatregelen ter bevordering van rationeel
energiegebruik in de zin van artikel 1.1.3, 106°, van het Energiedecreet van 8 mei 2009 te nemen.

De subsidie, vermeld in het eerste lid, en de subsidies, vermeld in artikel 80, 94, 95 of 96 van de Huisvestingscode,
gevoegd bij het koninklijk besluit van 10 december 1970 en bekrachtigd door de wet van 2 juli 1971, of in hoofdstuk
II van titel VII, kunnen ter beschikking worden gesteld van de VMSW, die in dat geval instaat voor de verdeling ervan
aan de initiatiefnemers. De Vlaamse Regering bepaalt de voorwaarden waaronder de subsidie ter beschikking gesteld
wordt van de VMSW.

§ 2. De Vlaamse Regering kan aan de VMSW subsidie verlenen om :

1° bijzondere sociale leningen als vermeld in artikel 79, §2, toe te staan aan woonbehoeftige gezinnen en
alleenstaanden;

2° grondbeleidsmaatregelen als vermeld in artikel 33, §1, derde lid, 6°, uit te voeren.

De Vlaamse Regering stelt de voorwaarden vast waaronder de subsidie, vermeld in het eerste lid, wordt
verleend. ».

Art. 9. In artikel 42, eerste lid, van hetzelfde decreet, vervangen bij decreet van 24 maart 2006 en gewijzigd bij het
decreet van 29 april 2011, worden de woorden « met uitzondering van 2° en 6°, » vervangen door de woorden « met
uitzondering van het eerste lid, 2° en 6°, ».

Art. 10. In artikel 43, § 5, eerste lid, van hetzelfde decreet, vervangen bij het decreet van 24 maart 2006, worden
de woorden « of een commissaris van het comité tot aankoop » vervangen door de woorden « , een commissaris van
het comité tot aankoop of een landmeter-expert » en worden de woorden « ontvanger of commissaris » vervangen door
de woorden « ontvanger, commissaris of landmeter-expert ».
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HOOFDSTUK 4. Wijzigingen van het decreet van 27 maart 2009 betreffende het grond- en pandenbeleid

Art. 11. In artikel 1.2 van het decreet van 27 maart 2009 betreffende het grond- en pandenbeleid, gewijzigd bij het
decreet van 9 juli 2010, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid wordt punt 1° vervangen door wat volgt :

« 1° bescheiden woonaanbod : het aanbod aan huurwoningen, koopwoningen en kavels, met uitsluiting van het
sociaal woonaanbod, dat met behoud van de toepassing van artikel 4.2.2, §1, tweede lid, en artikel 4.2.4, §1, tweede lid,
bestaat uit :

a) kavels met een oppervlakte van ten hoogste 500 m2;

b) eengezinswoningen met een bouwvolume van ten hoogste 550 m3;

c) overige woningen met een bouwvolume van ten hoogste 240 m3, te verhogen met 50 m3 voor woningen met drie
of meer slaapkamers; »;

2° in het eerste lid, 3°, worden de woorden « artikel 121 van het decreet Ruimtelijke Ordening » vervangen door
de woorden « artikel 4.3.5, §2, van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening » en worden de woorden « artikel 145/7
van het decreet Ruimtelijke Ordening » vervangen door de woorden « artikel 5.6.6 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke
Ordening »;

3° in het eerste lid wordt punt 4° opgeheven;

4° in het eerste lid wordt een punt 10°/1 ingevoegd, dat luidt als volgt :

« 10°/1 landmeter-expert : de landmeter-expert, ingeschreven op het tableau van de beoefenaars van het beroep als
bedoeld in de wet van 11 mei 2003 tot bescherming van de titel en van het beroep van landmeter-expert en op wie het
koninklijk besluit van 15 december 2005 tot vaststelling van de voorschriften inzake de plichtenleer van de
landmeter-expert van toepassing is; »;

5° in het eerste lid, 11°, worden de woorden « artikel 62 van het decreet Ruimtelijke Ordening » vervangen door
de woorden « artikel 5.6.1 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening »;

6° in het eerste lid, 14°, worden de woorden « artikel 62 van het decreet Ruimtelijke Ordening » vervangen door
de woorden « artikel 5.6.1 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening »;

7° in het eerste lid, 15°, wordt punt c) opgeheven;

8° in het eerste lid, 16°, worden de woorden « sociale huurwoningen, sociale koopwoningen en sociale kavels »
vervangen door de woorden « huurwoningen, koopwoningen en kavels »;

9° in het eerste lid wordt een punt 20°/1 ingevoegd, dat luidt als volgt :

« 20°/1 Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening : de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening van 15 mei 2009; »;

10° aan het eerste lid wordt een punt 29° toegevoegd, dat luidt als volgt :

« 29° zorgvoorziening : een voorziening van een door de Vlaamse Gemeenschap erkende organisatie die
activiteiten uitoefent op het domein van de zorgverstrekking, de gezondheidsopvoeding, de preventieve gezondheids-
zorg, het gezin, het maatschappelijk welzijn, het onthaal en de integratie van inwijkelingen, de personen met een
handicap, de ouderen, de jeugdbescherming of de sociale hulpverlening aan gedetineerden met het oog op hun sociale
reintegratie, vermeld in artikel 5, § 1, I en II, van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen,
met uitzondering van organisaties die activiteiten uitoefenen op het domein van het medisch verantwoord sporten en
centra voor leerlingenbegeleiding. »;

11° er wordt een derde lid toegevoegd, dat luidt als volgt :

« Voor de toepassing van dit decreet en zijn uitvoeringsbesluiten wordt het aanbod aan huur- en koopwoningen
en kavels die gefinancierd worden door het Investeringsfonds voor Grond- en Woonbeleid voor Vlaams-Brabant,
opgericht bij artikel 16 van het decreet van 25 juni 1992 houdende diverse bepalingen tot begeleiding van de
begroting 1992, beschouwd als sociaal woonaanbod in de zin van het eerste lid, 16°. ».

Art. 12. In artikel 2.1.2, 1°, van hetzelfde decreet worden de woorden « artikel 4 van het decreet Ruimtelijke
Ordening » vervangen door de woorden « artikel 1.1.4 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening ».

Art. 13. In artikel 2.1.3, §1, tweede lid, 15°, van hetzelfde decreet worden de woorden « artikelen 84 en 87 van het
decreet Ruimtelijke Ordening » vervangen door de woorden « artikel 2.6.1 en 2.6.4 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke
Ordening ».

Art. 14. In artikel 2.2.5, §1, tweede lid, van hetzelfde decreet worden de woorden « artikel 62 van het decreet
Ruimtelijke Ordening » vervangen door de woorden « artikel 5.6.1 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening ».

Art. 15. In artikel 2.2.6, §2, eerste lid, van hetzelfde decreet worden de woorden « artikel 94 van het decreet
Ruimtelijke Ordening » vervangen door de woorden « artikel 4.2.2 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening ».

Art. 16. Aan artikel 2.2.8 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 18 december 2009, wordt een derde
lid toegevoegd, dat luidt als volgt :

« Artikel 2.2.7, §2 en §3, zijn van overeenkomstige toepassing op beslissingen tot weigering van schrapping van een
gebouw of woning uit het leegstandsregister. ».

Art. 17. In artikel 2.2.9 van hetzelfde decreet wordt een punt 1°/1 ingevoegd, dat luidt als volgt :

« 1°/1 de procedure van opname van een gebouw of woning in het leegstandsregister; ».

Art. 18. In artikel 2.2.10, eerste lid, van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in punt 1° worden de woorden « artikel 134 van het decreet Ruimtelijke Ordening » vervangen door de woorden
« artikel 5.1.1 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening »;

2° in punt 2° worden de woorden « artikel 134/1 van het decreet Ruimtelijke Ordening » vervangen door de
woorden « artikel 5.1.2 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening ».

Art. 19. In artikel 3.1.2, § 1, tweede lid, van hetzelfde decreet worden de woorden « artikel 144 van het decreet
Ruimtelijke Ordening » vervangen door de woorden « artikel 5.6.3 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening ».
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Art. 20. In artikel 3.2.5, §2, van hetzelfde decreet wordt het woord « december » telkens vervangen door het
woord « november ».

Art. 21. In artikel 3.2.11 van hetzelfde decreet worden de woorden « artikel 108, § 2, van het decreet Ruimtelijke
Ordening » vervangen door de woorden « artikel 4.2.16, § 2, van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening ».

Art. 22. In artikel 3.2.17, derde lid, van hetzelfde decreet wordt het woord « december » telkens vervangen door
het woord « november ».

Art. 23. In artikel 3.2.19, § 2, van hetzelfde decreet wordt het tweede lid opgeheven.

Art. 24. In artikel 3.2.20, § 1, van hetzelfde decreet wordt het tweede lid opgeheven.

Art. 25. In artikel 3.2.27 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1 worden de woorden « is gemachtigd tot het heffen van een uitzonderlijke gewestelijke
leegstandsheffing » vervangen door de woorden « kan vanaf 1 januari 2013 een uitzonderlijke gewestelijke
leegstandsheffing heffen »;

2° paragraaf 2 wordt vervangen door wat volgt :

« Voor de toepassing van paragraaf 1 wordt verstaan onder :

1° referentieperiode « x » : de periode van 1 januari 2012 tot en met 31 december 2012, vervolgens de periode van
1 januari 2013 tot en met 31 december 2013, en vervolgens elk daaropvolgend glijdend tijdsvenster van één jaar, dat
telkens aanvangt op 1 januari;

2° referentieperiode « x-1 » : de periode van 1 januari 2011 tot en met 31 december 2011, vervolgens de periode van
1 januari 2012 tot en met 31 december 2012, en vervolgens elk daaropvolgend glijdend tijdsvenster van één jaar, dat
telkens aanvangt op 1 januari.

In beide referentieperiodes worden jaarlijkse metingen verricht, op de door de Vlaamse Regering te bepalen
datum. ».

Art. 26. Artikel 3.2.28 van hetzelfde decreet wordt vervangen door wat volgt :

« Art. 3.2.28. De uitzonderlijke gewestelijke leegstandsheffing wordt geïnd overeenkomstig de volgende
bepalingen :

1° artikel 3.2.19, met dien verstande dat de aanslag kan worden gevestigd tot uiterlijk de laatste dag van het
kwartaal dat volgt op elke verjaardag van de opname in het leegstandsregister;

2° artikel 3.2.20 en 3.2.21;

3° artikel 38 tot en met 40 en artikel 40bis van het decreet van 22 december 1995 houdende bepalingen tot
begeleiding van de begroting 1996.

De heffingsplichtige die in de mogelijkheid werd gesteld om het beroep, vermeld in artikel 2.2.7, § 2, aan te tekenen,
kan in het kader van de beroepsprocedure, georganiseerd overeenkomstig artikel 39, § 2, van het decreet van
22 december 1995, vermeld in het eerste lid, 3°, geen excepties inroepen tegen de in het leegstandsregister opgenomen
vermel- dingen, tenzij de ingeroepen gronden tot bezwaar na de opname van het gebouw of de woning in het
leegstandsregister zijn ontstaan. ».

Art. 27. In artikel 3.2.29 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid wordt de formule « (KI + M) x (P-2) » vervangen door de formule « (KI + M) x P »;

2° het tweede lid wordt opgeheven.

Art. 28. In artikel 4.1.4 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 9 juli 2010, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1, eerste lid, 1°, wordt punt c) vervangen door wat volgt : « c) voor de provincie Vlaams-Brabant :
7684; »;

2° in paragraaf 2, derde lid, 4°, wordt punt b) opgeheven.

Art. 29. In artikel 4.1.5, § 1, tweede lid, van hetzelfde decreet wordt punt 3° vervangen door wat volgt :

« 3° voor de provincie Vlaams-Brabant : 3665; ».

Art. 30. In artikel 4.1.6, § 1, van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid, 1°, worden de woorden « sociale koopwoningen » vervangen door de woorden « sociale
kavels »;

2° in het derde lid worden de woorden « het eerste lid, 1°, a), » vervangen door de woorden « het eerste lid, 1°, ».

Art. 31. In artikel 4.1.9 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1 wordt het tweede lid vervangen door wat volgt :

« Dat gemeentelijk reglement omvat marges of concrete percentages sociaal woonaanbod die in elk van de
verkavelingsprojecten en bouwprojecten, vermeld in artikel 4.1.8, eerste lid, verwezenlijkt moeten worden. »;

2° er wordt een paragraaf 1/1 ingevoegd, die luidt als volgt :

« § 1/1. In een gemeente waarin het sociaal woonaanbod ten minste tien procent bedraagt van het aantal
huishoudens op het niveau van de gemeente, zoals opgenomen in de nulmeting, kan het gemeentelijk reglement
Sociaal Wonen in afwijking van paragraaf 1, derde lid, de objectieve en pertinente motieven omvatten op grond waar-
van het vergunningverlenende bestuursorgaan bij het afleveren van een vergunning kan afzien van het opleggen van
een percentage sociaal woonaanbod. Die mogelijkheid geldt alleen voor de verkavelingsprojecten en bouwprojecten die
aan een of meer van de volgende voorwaarden voldoen :

1° het project is gelegen in of in de directe omgeving van een sociale woonwijk waar projecten worden
verwezenlijkt voor andere woonbehoeftige doelgroepen dan de doelgroep van het sociaal woonaanbod;

2° in de periode vanaf 1 januari 2003 tot en met 31 augustus 2009 zijn tijdens een voorafgaande fase van hetzelfde
project reeds sociale woningen of sociale kavels vergund of werd al een sociaal woonaanbod verwezenlijkt;
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3° het betreft een woonproject van geringe omvang of een project voor een specifieke doelgroep, waarvoor de
criteria worden opgenomen in het gemeentelijk reglement.

Als uit de resultaten van een voortgangstoets over de implementatie van het bindend sociaal objectief, vermeld in
artikel 22bis, § 2, eerste lid, van de Vlaamse Wooncode, blijkt dat het sociaal woonaanbod in een gemeente minder dan
tien procent bedraagt van het aantal huishoudens op het niveau van de gemeente, zoals opgenomen in de nulmeting,
vervalt de mogelijkheid, vermeld in het eerste lid. ».

Art. 32. Aan artikel 4.1.12 van hetzelfde decreet worden een derde en een vierde lid toegevoegd, die luiden als
volgt :

« In afwijking van het tweede lid kan de overheid die het plan vaststelt, afzien van het vaststellen van een objectief
in een gemeente waarin het sociaal woonaanbod ten minste tien procent bedraagt van het aantal huishoudens op het
niveau van de gemeente, zoals opgenomen in de nulmeting. Die mogelijkheid geldt alleen voor de verkavelingspro-
jecten en bouwprojecten die aan een of meer van de volgende voorwaarden voldoen :

1° het project is gelegen in of in de directe omgeving van een sociale woonwijk waar projecten worden
verwezenlijkt voor andere woonbehoeftige doelgroepen dan de doelgroep van het sociaal woonaanbod;

2° in de periode vanaf 1 januari 2003 tot en met de dag die voorafgaat aan de datum van inwerkingtreding van
dit decreet is tijdens een voorafgaande fase van hetzelfde project al een sociaal woonaanbod verwezenlijkt of is een
gedeelte van het project bestemd voor de verwezenlijking van een sociaal woonaanbod;

3° het betreft een woonproject van geringe omvang of een project voor een specifieke doelgroep, waarvoor de
criteria worden opgenomen in het ruimtelijke uitvoeringsplan of het plan van aanleg.

Als uit de resultaten van een voortgangstoets over de implementatie van het bindend sociaal objectief, vermeld in
artikel 22bis, § 2, eerste lid, van de Vlaamse Wooncode, blijkt dat het sociaal woonaanbod in een gemeente minder dan
tien procent bedraagt van het aantal huishoudens op het niveau van de gemeente, zoals opgenomen in de nulmeting,
vervalt de mogelijkheid, vermeld in het derde lid. ».

Art. 33. In hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 18 december 2009 en 9 juli 2010, wordt een
artikel 4.1.14/1 ingevoegd, dat luidt als volgt :

« Art. 4.1.14/1. Dit hoofdstuk is niet van toepassing op de volgende categorieën van projecten :

1° bouwprojecten waarbij uitsluitend zorgvoorzieningen opgericht worden, met uitzondering van bouwprojecten
waarbij een of meer van de volgende voorzieningen opgericht worden :

a) serviceflatgebouwen in de zin van de gecoördineerde decreten van 18 december 1991 inzake voorzieningen voor
ouderen waarvan het contract met Serviceflats Invest NV niet is afgesloten of de werkzaamheden niet zijn aangevat op
de datum van inwerkingtreding van het decreet van 23 december 2011 houdende wijziging van diverse bepalingen van
het decreet van 27 maart 2009 betreffende het grond- en pandenbeleid en van andere decreten die betrekking hebben
op het grond- en pandenbeleid;

b) assistentiewoningen in de zin van het Woonzorgdecreet van 13 maart 2009;

c) ADL-woningen in de zin van het besluit van de Vlaamse Regering van 16 juni 1998 tot aanmoediging van
projecten inzake het zelfstandig wonen van personen met een fysieke handicap in sociale woonwijken;

d) woningen die ter beschikking gesteld worden door een dienst in de zin van het besluit van de Vlaamse Regering
van 18 december 1998 betreffende de erkenning en subsidiëring van diensten voor beschermd wonen voor personen
met een handicap;

e) woningen die ter beschikking gesteld worden door een voorziening in de zin van het besluit van de Vlaamse
Regering van 17 november 2006 betreffende de goedkeuring en subsidiëring van geïntegreerde woonprojecten voor
personen met een handicap;

f) woningen die ter beschikking gesteld worden door een initiatief van beschut wonen in de zin van het besluit van
de Vlaamse Regering van 18 februari 1997 tot vaststelling van de procedure voor de erkenning en de sluiting van rust-
en verzorgingstehuizen, psychiatrische verzorgingstehuizen, initiatieven van beschut wonen en samenwerkingsver-
banden van psychiatrische instellingen en diensten;

2° bouwprojecten die een vermenging realiseren van zorgvoorzieningen enerzijds en privéwoningen anderzijds,
voor wat het aandeel zorgvoorzieningen betreft, met uitzondering van bouwprojecten waarbij een of meer
voorzieningen als vermeld in 1°, a) tot en met f), opgericht worden;

3° bouwprojecten waarbij uitsluitend studentenhuizen of studentengemeenschapshuizen in de zin van artikel 2
van het decreet van 4 februari 1997 houdende de kwaliteits- en veiligheidsnormen voor kamers en studentenkamers
worden opgericht die het eigendom zijn of onder het beheer vallen van een ambtshalve geregistreerde instelling voor
hoger onderwijs als vermeld in artikel 7 van het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering van het hoger
onderwijs in Vlaanderen of van een vzw die overeenkomstig artikel 208 van het decreet van 13 juli 1994 betreffende de
hogescholen in de Vlaamse Gemeenschap is opgericht voor het beheer van de sociale voorzieningen ten behoeve van
de studenten van de hogescholen.

Met projecten als vermeld in het eerste lid, 3°, worden gelijkgesteld de bouwprojecten waarbij uitsluitend aldaar
vermelde studentenhuizen of studentengemeenschapshuizen worden opgericht waarover een samenwerkingsovereen-
komst is afgesloten tussen de bouwheer en een aldaar vermelde ambtshalve geregistreerde instelling voor hoger
onderwijs, met dien verstande dat bijkomend voldaan moet zijn aan elk van de volgende voorwaarden :

1° het bevoegde bestuursorgaan van de ambtshalve geregistreerde instelling voor hoger onderwijs heeft formeel
zijn instemming verleend met de samenwerkingsovereenkomst;

2° de samenwerkingsovereenkomst is afgesloten voor een periode van ten minste 27 jaar, en kan niet eenzijdig
opgezegd worden voor het verstrijken van die periode;

3° in de samenwerkingsovereenkomst zijn afspraken over de huurprijs van individuele kamers in de
studentenhuizen of studentengemeenschapshuizen opgenomen. ».
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Art. 34. In artikel 4.1.16 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1, tweede lid, wordt de zinsnede « artikel 112 van het decreet Ruimtelijke Ordening » vervangen
door de zinsnede « artikel 4.2.20 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening »;

2° in paragraaf 2, tweede lid, wordt de zin « De verkavelaar of bouwheer verkrijgt een kredieteenheid per extra
verwezenlijkte sociale koopwoning, sociale huurwoning of sociale kavel » vervangen door de zinnen « Als de
verkavelaar of de bouwheer de hogere sociale last geheel of gedeeltelijk uitvoert op de wijze, vermeld in artikel 4.1.17,
1° of 3°, verkrijgt hij een kredieteenheid per extra verwezenlijkte sociale huurwoning, sociale koopwoning of sociale
kavel. Als de verkavelaar of de bouwheer de hogere sociale last geheel of gedeeltelijk uitvoert op de wijze, vermeld in
artikel 4.1.17, 2°, verkrijgt hij een kredieteenheid per extra sociale huurwoning, sociale koopwoning of sociale kavel die
minimaal verwezenlijkt kan worden op de overgedragen gronden. »;

3° in paragraaf 2 wordt het derde lid vervangen door wat volgt :

« De Vlaamse Regering bepaalt de nadere regelen betreffende de kredietregeling, vermeld in het tweede lid. ».

Art. 35. In artikel 4.1.16 van hetzelfde decreet worden eveneens de volgende wijzigingen aangebracht :

1° er wordt een paragraaf 1/1, ingevoegd, die luidt als volgt :

« § 1/1. Met behoud van de toepassing van het derde lid rondt het vergunningverlenende bestuursorgaan de met
toepassing van hoofdstuk 2, afdeling 2, verkregen getallen af naar het dichtstbijzijnde natuurlijk getal.

De afrondingsregel, vermeld in het eerste lid, kan niet tot gevolg hebben dat :

1° als de toepasselijke normering één specifiek percentage oplegt, een sociaal woonaanbod moet worden
verwezenlijkt dat :

a) lager is dan het minimale percentage, vastgesteld bij hoofdstuk 2, afdeling 2, voor de toepasselijke normering;

b) hoger is dan het maximale percentage, vastgesteld bij hoofdstuk 2, afdeling 2, voor de toepasselijke normering;

2° als de toepasselijke normering een minimaal en een maximaal percentage vaststelt en de concrete invulling
ervan overlaat aan het vergunningverlenende bestuursorgaan, een sociaal woonaanbod moet worden verwezenlijkt
dat :

a) lager is dan het minimale percentage, vastgesteld volgens de toepasselijke normering;

b) hoger is dan het maximale percentage, vastgesteld volgens de toepasselijke normering.

In de gevallen, vermeld in het tweede lid, 1°, a), en 2°, a), rondt het vergunningverlenende bestuursorgaan af naar
het hogere natuurlijk getal. In de gevallen, vermeld in het tweede lid, 1°, b), en 2°, b), rondt het vergunningverlenende
bestuursorgaan af naar het lagere natuurlijk getal.

Het eerste en het derde lid gelden met behoud van de toepassing van de mogelijkheid om uitdrukkelijk en
gemotiveerd om een hogere last te verzoeken op grond van de regeling, vermeld in paragraaf 2. »;

2° er wordt een paragraaf 2/1 ingevoegd, die luidt als volgt :

« § 2/1. In een verkaveling die minder dan vijf loten bestemd voor woningbouw telt en die een grondoppervlakte
groter dan een halve hectare heeft of die overeenkomstig artikel 4.1.8, eerste lid, 4°, aansluit op andere, door dezelfde
verkavelaar te ontwikkelen gronden, die samen met de gronden waarop de aanvraag betrekking heeft, een opper vlakte
van meer dan een halve hectare beslaan, wordt een sociale last van een eenheid opgelegd.

De verkavelaar verkrijgt een halve kredieteenheid per sociale huurwoning, sociale koopwoning of sociale kavel die
wordt verwezenlijkt met toepassing van het eerste lid. De verkavelaar kan deze halve kredieteenheden in mindering
brengen van de principieel uit te voeren sociale lasten bij verkavelingsprojecten en bouwprojecten binnen dezelfde
gemeente als deze waar de kredieteenheden zijn verworven.

De Vlaamse Regering bepaalt de nadere regelen betreffende de kredietregeling, vermeld in het tweede lid. »;

3° paragraaf 3 wordt vervangen door wat volgt :

« § 3. Met behoud van de toepassing van paragraaf 2 en paragraaf 2/1 kan de verkavelaar of de bouwheer
kredieteenheden verkrijgen per sociale huurwoning die hij verwezenlijkt in een verkavelingsproject of een bouwproject
dat niet valt onder een van de categorieën van projecten, vermeld in artikel 4.1.8, eerste lid. De verkavelaar of bouwheer
kan deze kredieteenheden in mindering brengen van de principieel uit te voeren sociale lasten bij verkavelingsprojecten
en bouwprojecten binnen dezelfde gemeente. Per project kunnen er maximaal vijf kredieteenheden ingezet worden.

De mogelijkheid om kredieteenheden te verkrijgen voor de vrijwillige verwezenlijking van sociale huurwo-
ningen, vermeld in het eerste lid, geldt slechts indien de gemeente waarin het project is gelegen, haar instemming
verleent en op voorwaarde dat is voldaan aan alle hiernavolgende vereisten :

1° de sociale huurwoningen worden verwezenlijkt overeenkomstig artikel 4.1.20;

2° de sociale huurwoningen worden verkocht aan een sociale huisvestingsmaatschappij die binnen de gemeente
projecten heeft verwezenlijkt of waarvan de gemeente aandeelhouder is, of aan de Vlaamse Maatschappij voor Sociaal
Wonen;

3° de verkoopprijs van de sociale huurwoningen wordt bepaald overeenkomstig artikel 4.1.21, § 1, tweede lid.

Als de sociale huurwoningen aan de Vlaamse Maatschappij voor Sociaal Wonen worden verkocht, kan deze een
sociale huisvestingsmaatschappij als vermeld in het tweede lid, 2°, verplichten om die woningen in beheer te nemen.

De Vlaamse Regering bepaalt de nadere regelen betreffende de kredietregeling, vermeld in deze paragraaf. ».

Art. 36. In artikel 4.1.20 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1, tweede lid, worden de woorden « artikel 112, § 1, vijfde lid, van het decreet Ruimtelijke
Ordening » vervangen door de woorden « artikel 4.2.20, § 1, vijfde lid, van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening »;

2° in paragraaf 3, eerste lid, worden de woorden « en lastenboeken » opgeheven;

3° aan paragraaf 4 wordt een tweede lid toegevoegd, dat luidt als volgt :

« Om de conformiteit van de uitvoering van de werken met de reglementaire normen, vermeld in het eerste lid,
te kunnen beoordelen, kan de VMSW de voortgang van de werken volgen aan de hand van een werfopvolgings-
systeem. »;
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4° er wordt een paragraaf 6/1 ingevoegd, die luidt als volgt :

« § 6/1. Paragraaf 3 tot en met 6 zijn niet van toepassing op de verwezenlijking van sociale kavels door de
verkavelaar of bouwheer in uitvoering van een sociale last. ».

Art. 37. In artikel 4.1.25 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1 wordt het derde lid vervangen door wat volgt :

« De verkoopprijs wordt vastgesteld op het bedrag, geraamd door een ontvanger van registratie en domeinen, een
commissaris van het comité tot aankoop of een landmeter-expert. De schattingsprijs is gelijk aan de venale waarde van
het goed, zonder rekening te houden met de gevolgen van de sociale last, in voorkomend geval minstens verminderd
met :

1° de kosten voor de verwerking en de sanering van vervuilde grond bij grondverzet;

2° de extra kosten voor de plaatsing van een zwaardere fundering bij onvoldoende stabiliteit van de grond voor
de daarop op te richten woningen;

3° de kosten voor de verwijdering van het nog aanwezige puin. »;

2° paragraaf 2 wordt opgeheven.

Art. 38. In artikel 4.2.2 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1 wordt het derde lid vervangen door wat volgt :

« Ze kan in voorkomend geval percentages bescheiden woonaanbod vaststellen die in elk van de verkavelings-
projecten en bouwprojecten, vermeld in artikel 4.2.1, eerste lid, verwezenlijkt moeten worden. »;

2° er wordt een paragraaf 3 toegevoegd, die luidt als volgt :

« § 3. De gemeenteraden kunnen ter uitvoering van artikel 4.2.1 een gemeentelijk reglement Bescheiden Wonen
vaststellen, met dezelfde rechtskracht en bindende waarde als een stedenbouwkundige verordening. Dat gemeentelijk
reglement omvat kwaliteitsnormen voor het bescheiden woonaanbod en de woonomgeving.

Het gemeentelijk reglement kan onderscheiden percentages vastleggen voor de verwezenlijking van diverse
typologieën van kavels en woningen die deel uitmaken van het bescheiden woonaanbod. ».

Art. 39. In boek 4, titel 2, hoofdstuk 1, afdeling 3, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 9 juli 2010,
wordt een artikel 4.2.4/2 ingevoegd, dat luidt als volgt :

« Art. 4.2.4/2. Dit hoofdstuk is niet van toepassing op de volgende categorieën van projecten :

1° bouwprojecten waarbij uitsluitend zorgvoorzieningen opgericht worden, met uitzondering van bouwprojecten
waarbij een of meer van de volgende voorzieningen opgericht worden :

a) serviceflatgebouwen in de zin van de gecoördineerde decreten van 18 december 1991 inzake voorzieningen voor
ouderen waarvan het contract met Serviceflats Invest NV niet is afgesloten of de werkzaamheden niet zijn aangevat op
de datum van inwerkingtreding van het decreet van 23 december 2011 houdende wijziging van diverse bepalingen van
het decreet van 27 maart 2009 betreffende het grond- en pandenbeleid en van andere decreten die betrekking hebben
op het grond- en pandenbeleid;

b) assistentiewoningen in de zin van het Woonzorgdecreet van 13 maart 2009;

c) ADL-woningen in de zin van het besluit van de Vlaamse Regering van 16 juni 1998 tot aanmoediging van
projecten inzake het zelfstandig wonen van personen met een fysieke handicap in sociale woonwijken;

d) woningen die ter beschikking gesteld worden door een dienst in de zin van het besluit van de Vlaamse Regering
van 18 december 1998 betreffende de erkenning en subsidiëring van diensten voor beschermd wonen voor personen
met een handicap;

e) woningen die ter beschikking gesteld worden door een voorziening in de zin van het besluit van de Vlaamse
Regering van 17 november 2006 betreffende de goedkeuring en subsidiëring van geïntegreerde woonprojecten voor
personen met een handicap;

f) woningen die ter beschikking gesteld worden door een initiatief van beschut wonen in de zin van het besluit van
de Vlaamse Regering van 18 februari 1997 tot vaststelling van de procedure voor de erkenning en de sluiting van rust-
en verzorgings- tehuizen, psychiatrische verzorgingstehuizen, initiatieven van beschut wonen en samenwerkingsver-
banden van psychiatrische instellingen en diensten;

2° bouwprojecten die een vermenging realiseren van zorgvoorzieningen enerzijds en privéwoningen anderzijds,
voor wat het aandeel zorgvoorzieningen betreft, met uitzondering van bouwprojecten waarbij een of meer
voorzieningen als vermeld in 1°, a) tot en met f), opgericht worden;

3° bouwprojecten waarbij uitsluitend studentenhuizen of studentengemeenschapshuizen in de zin van artikel 2
van het decreet van 4 februari 1997 houdende de kwaliteits- en veiligheidsnormen voor kamers en studentenkamers
worden opgericht die het eigendom zijn of onder het beheer vallen van een ambtshalve geregistreerde instelling voor
hoger onderwijs als vermeld in artikel 7 van het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering van het hoger
onderwijs in Vlaanderen of van een VZW die overeenkomstig artikel 208 van het decreet van 13 juli 1994 betreffende
de hogescholen in de Vlaamse Gemeenschap is opgericht voor het beheer van de sociale voorzieningen ten behoeve van
de studenten van de hogescholen.

Met projecten als vermeld in het eerste lid, 3°, worden gelijkgesteld de bouwprojecten waarbij uitsluitend aldaar
vermelde studentenhuizen of studentengemeenschapshuizen worden opgericht waarover een samenwerkingsovereen-
komst is afgesloten tussen de bouwheer en een aldaar vermelde ambtshalve geregistreerde instelling voor hoger
onderwijs, met dien verstande dat bijkomend voldaan moet zijn aan elk van de volgende voorwaarden :

1° het bevoegde bestuursorgaan van de ambtshalve geregistreerde instelling voor hoger onderwijs heeft formeel
zijn instemming verleend met de samenwerkingsovereenkomst;

2° de samenwerkingsovereenkomst is afgesloten voor een periode van ten minste 27 jaar, en kan niet eenzijdig
opgezegd worden voor het verstrijken van die periode;

3° in de samenwerkingsovereenkomst zijn afspraken over de huurprijs van individuele kamers in de
studentenhuizen of studentengemeenschapshuizen opgenomen. ».
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Art. 40. In artikel 4.2.5 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 9 juli 2010, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden « artikel 112 van het decreet Ruimtelijke Ordening » vervangen
door de woorden « artikel 4.2.20 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening »;

2° er worden een paragraaf 2 en een paragraaf 3 toegevoegd, die luiden als volgt :

« § 2. Met behoud van de toepassing van het derde lid rondt het vergunningverlenende bestuursorgaan de met
toepassing van hoofdstuk 1 verkregen getallen af naar het dichtstbijzijnde natuurlijk getal.

De afrondingsregel, vermeld in het eerste lid, kan niet tot gevolg hebben dat :

1° als de toepasselijke normering één specifiek percentage oplegt, een bescheiden woonaanbod moet worden
verwezenlijkt dat :

a) lager is dan het minimale percentage, vastgesteld bij hoofdstuk 1 voor de toepasselijke normering;

b) hoger is dan het maximale percentage, vastgesteld bij hoofdstuk 1 voor de toepasselijke normering;

2° als de toepasselijke normering een minimaal en een maximaal percentage vaststelt en de concrete invulling
ervan overlaat aan het vergunningverlenende bestuursorgaan, een bescheiden woonaanbod moet worden verwezen-
lijkt dat :

a) lager is dan het minimale percentage, vastgesteld volgens de toepasselijke normering;

b) hoger is dan het maximale percentage, vastgesteld volgens de toepasselijke normering.

In de gevallen, vermeld in het tweede lid, 1°, a), en 2°, a), rondt het vergunningverlenende bestuursorgaan af naar
het hogere natuurlijk getal. In de gevallen, vermeld in het tweede lid, 1°, b), en 2°, b), rondt het vergunningverlenende
bestuursorgaan af naar het lagere natuurlijk getal.

§ 3. In een verkaveling die minder dan vijf loten bestemd voor woningbouw telt en die een grondoppervlakte
groter dan een halve hectare heeft of die overeenkomstig artikel 4.2.1, eerste lid, 4°, aansluit op andere, door dezelfde
verkavelaar te ontwikkelen gronden, die samen met de gronden waarop de aanvraag betrekking heeft, een oppervlakte
van meer dan een halve hectare beslaan, wordt geen last inzake de verwezenlijking van een bescheiden woonaanbod
opgelegd. ».

Art. 41. In artikel 4.2.6 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden « het decreet Ruimtelijke Ordening » vervangen door de woorden
« de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening »;

2° in paragraaf 2 wordt het derde lid vervangen door wat volgt :

« Als de aankoopoptie wordt gelicht, betaalt de beneficiaris voor de verkochte gronden de venale waarde ten tijde
van de afgifte van de verkavelingsvergunning of de stedenbouwkundige vergunning, zoals geraamd door een
ontvanger van registratie en domeinen, een commissaris van het comité tot aankoop of een landmeter-expert. Bij
de raming van deze venale waarde wordt geen rekening gehouden met de gevolgen van de last, en worden in
voorkomend geval minstens de volgende kosten in mindering gebracht :

1° de kosten voor de verwerking en de sanering van vervuilde grond bij grondverzet;

2° de extra kosten voor de plaatsing van een zwaardere fundering bij onvoldoende stabiliteit van de grond voor
de daarop op te richten woningen;

3° de kosten voor de verwijdering van het nog aanwezige puin. »;

3° er wordt een paragraaf 2/1 ingevoegd, die luidt als volgt :

« § 2/1. In afwijking van paragraaf 2 kan de verkavelaar of bouwheer de uitvoering van de last waarborgen door
de storting van een afdoende financiële waarborg of door een door een bankinstelling op onherroepelijke wijze
verleende afdoende financiële waarborg. ».

Art. 42. In artikel 4.2.7, eerste lid, van hetzelfde decreet worden de tweede en de derde zin vervangen door wat
volgt :

« De verkoopprijs wordt vastgesteld op het bedrag, geraamd door een ontvanger van registratie en domeinen, een
commissaris van het comité tot aankoop of een landmeter-expert. De schattingsprijs is gelijk aan de venale waarde van
het goed, zonder rekening te houden met de gevolgen van de last, in voorkomend geval minstens verminderd met :

1° de kosten voor de verwerking en de sanering van vervuilde grond bij grondverzet;

2° de extra kosten voor de plaatsing van een zwaardere fundering bij onvoldoende stabiliteit van de grond voor
de daarop op te richten woningen;

3° de kosten voor de verwijdering van het nog aanwezige puin. »;

Art. 43. In artikel 5.2.2, derde lid, van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 9 juli 2010, worden de
woorden « artikel 146, eerste lid, 4°, van het decreet Ruimtelijke Ordening » vervangen door de woorden « artikel 6.1.1,
eerste lid, 4°, van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening ».

Art. 44. In artikel 6.2.6 van hetzelfde decreet worden de woorden « artikel 84 van het decreet Ruimtelijke
Ordening » vervangen door de woorden « artikel 2.6.1 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening ».

Art. 45. In artikel 6.2.11, tweede lid, van hetzelfde decreet worden de woorden « artikel 19, § 2, tweede, derde en
vierde lid, van het decreet Ruimtelijke Ordening » vervangen door de woorden « artikel 2.1.2, § 2, tweede, derde en
vierde lid, van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening ».

Art. 46. In boek 7, titel 3, hoofdstuk 2, van hetzelfde decreet wordt een artikel 7.3.2/1 ingevoegd, dat luidt als
volgt :

« Art. 7.3.2/1. Gemeentelijke leegstandsreglementen kunnen tot en met 31 december 2012 afwijken van de
verplichting om te voorzien in een beroepsprocedure tegen de beslissingen tot weigering van schrapping van een
gebouw of woning uit het leegstandsregister, vermeld in artikel 2.2.28, derde lid. ».
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Art. 47. In artikel 7.3.4 van hetzelfde decreet worden de woorden « het decreet Ruimtelijke Ordening » vervangen
door de woorden « het decreet van 18 mei 1999 houdende de organisatie van de ruimtelijke ordening ».

Art. 48. In artikel 7.3.7 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de woorden « artikel 4.1.4, § 1, tweede lid, » worden vervangen door de woorden « artikel 4.1.4, § 1, tweede en
derde lid, en § 2, »;

2° er wordt een tweede lid toegevoegd, dat luidt als volgt :

« Of een bindend sociaal objectief als vermeld in het eerste lid, al dan niet tijdig bereikt is, wordt beoordeeld op
basis van het sociaal woonaanbod dat verwezenlijkt is in de periode vanaf 1 januari 2008 tot en met de einddatum van
de geldigheid van het bindend sociaal objectief. ».

Art. 49. In hetzelfde decreet wordt een artikel 7.3.12/1 ingevoegd, dat luidt als volgt :

Art. 7.3.12/1. In afwijking van artikel 4.1.14/1, 1° en 2°, en artikel 4.2.4/2, 1° en 2°, zijn bouwprojecten waarbij
uitsluitend zorgvoorzieningen worden opgericht en bouwprojecten die een vermenging realiseren van zorgvoorzie-
ningen enerzijds en privéwoningen anderzijds, voor wat het aandeel zorgvoorzieningen betreft, niet onderworpen aan
een norm sociaal woonaanbod als vermeld in afdeling 2 van hoofdstuk 2 van titel 1 van boek 4, of aan een norm
bescheiden woonaanbod als vermeld in hoofdstuk 1 van titel 2 van boek 4, voor zover de betrokken vergunningsaan-
vragen in eerste administratieve aanleg worden ingediend uiterlijk op de datum waarop de Vlaamse Regering haar
goedkeuring hecht aan het besluit dat de aanvullende erkenningsvoorwaarden vastlegt voor groepen van
assistentiewoningen in de zin van het Woonzorgdecreet van 13 maart 2009. De datum van indiening is de datum
waarop de aanvraag regelmatig bij het vergunningverlenende bestuursorgaan wordt betekend. De herindiening van
een eerder niet ontvankelijk en/of niet volledig verklaard dossier wordt beschouwd als een nieuwe aanvraag.

Het eerste lid kan slechts worden toegepast vanaf de datum van inwerkingtreding van het decreet van
23 december 2011 houdende wijziging van diverse bepalingen van het decreet van 27 maart 2009 betreffende het grond-
en pandenbeleid en van diverse bepalingen van andere decreten die betrekking hebben op het grond- en
pandenbeleid. ».

Art. 50. Artikel 7.3.13 van hetzelfde decreet wordt vervangen door wat volgt :

« Art. 7.3.13. § 1. Gemeentelijke reglementen en stedenbouwkundige verordeningen die op 31 augustus 2009 reeds
normen omvatten voor de verwezenlijking van een sociaal of een bescheiden woonaanbod, kunnen ongewijzigd en
desgevallend in afwijking van artikelen 4.1.8 en 4.2.1 worden toegepast, uiterlijk tot 30 juni 2013.

§ 2. Uiterlijk tot 30 juni 2013 kan in afwijking van artikelen 4.1.8 en 4.2.1 een stedenbouwkundige vergunning of
een verkavelingsvergunning worden verleend voor een bouw- of verkavelingsproject waarvoor uiterlijk op
31 augustus 2009 een gemeentelijke overeenkomst of een andere gemeentelijke verbintenis, ongeacht de benaming,
werd afgesloten.

Deze overeenkomst of verbintenis omvat een programma voor de verwezenlijking van een sociaal en een
bescheiden woonaanbod, met dien verstande dat bijkomend voldaan moet zijn aan elk van de volgende voorwaarden :

1° het programma voorziet in de verwezenlijking van een sociaal en een bescheiden woonaanbod dat samen ten
minste tien procent van het aantal te verwezenlijken woningen en/of kavels bedraagt;

2° het bevoegde gemeentelijk bestuursorgaan heeft formeel zijn instemming verleend met de overeenkomst of
verbintenis.

Gemeentelijke overeenkomsten en verbintenissen waarvoor de toepassing van het eerste lid wordt gevraagd,
worden ter goedkeuring voorgelegd aan de Vlaamse Regering. De Vlaamse Regering brengt de gemeente binnen een
termijn van dertig kalenderdagen na de ontvangst van de aanvraag bij beveiligde zending op de hoogte van haar
beslissing. Als binnen die termijn geen beslissing aan de gemeente is betekend, is de goedkeuring verworven.

§ 3. Bouw- of verkavelingsprojecten waarvoor tijdens een voorgaande fase met toepassing van de eerste of de
tweede paragraaf een sociaal of een bescheiden woonaanbod is verwezenlijkt, zijn niet onderworpen aan een norm
inzake sociaal of bescheiden woonaanbod. ».

HOOFDSTUK 5. Wijziging van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening van 15 mei 2009

Art. 51. In artikel 4.2.20, § 4, van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening van 15 mei 2009 worden de woorden
« tweede en derde lid, » vervangen door de woorden « tweede, derde en vierde lid, ».

Art. 52. In artikel 5.6.6, § 1, van dezelfde codex, gewijzigd bij het decreet van 16 juli 2010, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid worden de woorden « een stedenbouwkundige vergunning voor het bouwen van woningen of
een verkavelingsvergunning » vervangen door de woorden « een stedenbouwkundige vergunning of verkavelings-
vergunning voor de verwezenlijking van een sociaal woonaanbod in de zin van artikel 1.2, eerste lid, 16°, van het
decreet van 27 maart 2009 betreffende het grond- en pandenbeleid »;

2° tussen het eerste en het tweede lid wordt een lid ingevoegd, dat luidt als volgt :

« Het eerste lid is van overeenkomstige toepassing op aanvragen van een sociale huisvestingsmaatschappij voor
een stedenbouwkundige vergunning of een verkavelingsvergunning voor de verwezenlijking van een bescheiden
woonaanbod in de zin van artikel 1.2, eerste lid, 1°, van het decreet van 27 maart 2009 betreffende het grond- en
pandenbeleid, waarbij de sociale huisvestingsmaatschappij optreedt als enige bouwheer of verkavelaar, voor zover
voornoemd bescheiden woonaanbod wordt verwezenlijkt op ten hoogste 20 procent van de gronden die eigendom zijn
van de sociale huisvestingsmaatschappij in de gebieden, vermeld in het eerste lid. »;

3° in het tweede lid, dat het derde lid wordt, worden de woorden « vermeld in het eerste lid, » vervangen door de
woorden « vermeld in het eerste en het tweede lid, ».
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HOOFDSTUK 6. Slotbepalingen

Art. 53. De door de Vlaamse Regering vast te stellen nadere regels voor de betaling van de bijdragen van de
sociale huisvestingsmaatschappijen, vermeld in artikel 36 van het decreet van 15 juli 1997 houdende de Vlaamse
Wooncode, zoals vervangen bij het decreet van 24 maart 2006, kunnen uitwerking hebben met ingang van
1 januari 2008.

Art. 54. Artikel 16 treedt in werking op datum waarop artikel 2.2.10 van het decreet van 27 maart 2009 betreffende
het grond- en pandenbeleid in werking treedt.

Art. 55. Artikel 8 heeft uitwerking met ingang van 1 november 2011.

Artikel 17 heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2010.

Artikel 23 heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2011.

Artikel 30 heeft uitwerking met ingang van 1 september 2009.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 23 december 2011.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Energie, Wonen, Steden en Sociale Economie,
Mevr. F. VAN DEN BOSSCHE

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport,
Ph. MUYTERS

Nota

(1) Zitting 2011-2012
Stukken
Ontwerp van decreet : 1334, nr. 1.
Amendementen : 1334, nrs. 2 t.e.m. 6.
Verslag over hoorzitting : 1334, nr. 7.
Tekst aangenomen door de plenaire vergadering : 1334, nr. 8.
Handelingen
Bespreking en aanneming : Vergadering van 21 december 2011.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2012/35076]F. 2012 — 342
23 DECEMBRE 2011. — Décret modifiant diverses dispositions du décret du 27 mars 2009 relatif à la politique

foncière et immobilière et diverses dispositions d’autres décrets ayant trait à la politique foncière et
immobilière (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Décret modifiant diverses dispositions du décret du 27 mars 2009 relatif à la politique foncière et immobilière et
diverses dispositions d’autres décrets ayant trait à la politique foncière et immobilière

CHAPITRE 1er. Disposition introductive

Article 1er. Le présent décret règle une matière régionale.

CHAPITRE 2. Modifications au décret du 25 juin 1992 contenant diverses mesures d’accompagnement du budget 1992

Art. 2. Au chapitre II du décret du 25 juin 1992 contenant diverses mesures d’accompagnement du budget 1992,
modifié par les décrets des 22 décembre 1995, 8 décembre 2000, 23 juin 2006 et 29 avril 2011, il est inséré un article 19ter,
rédigé comme suit :

« Art. 19ter. En ce qui concerne l’application du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe et de
la règlementation de la taxe sur la valeur ajoutée, chaque fois qu’ils réfèrent aux sociétés de logement social agréées
conformément à la règlementation régionale, les logements faisant partie de projets de logement à caractère social pour
lesquels une société de logement social agréé agit en tant que initiatrice dans le sens de l’article 40 du décret du
15 juillet 1997 contenant le Code flamand du Logement, sont agréés comme des logements réalisés par cette société de
logement social. ».

CHAPITRE 3. Modifications au décret du 15 juillet 1997 contenant le Code flamand du Logement

Art. 3. A l’article 2 du décret du 15 juillet 1997 contenant le Code flamand du Logement, modifié par les décrets
des 19 mars 2004, 24 décembre 2004, 24 mars 2006, 16 juin 2006, 15 décembre 2006 et 29 avril 2011, les modifications
suivantes sont apportées :

1° au § 1er, alinéa premier, il est ajouté un point 37°, rédigé comme suit :

« 37° géomètre-expert : le géomètre-expert, inscrit au tableau des praticiens de la profession telle que visée à la loi
du 11 mai 2003 sur la protection du titre et de la profession de géomètre-expert et auquel s’applique l’arrêté royal du
15 décembre 2005 fixant les règles de déontologie du géomètre-expert. »;

2° le paragraphe 2 est complété par un alinéa deux, rédigé comme suit :

« Le Gouvernement flamand peut arrêter un règlement spécial vis-à-vis du locataire qui ne ressort pas du titre VII
et dont le droit de logement est exercé en application de conditions de besoin de logement qui n’ont pas été fixées
suivant l’alinéa premier, lorsque le logement concerné devient un logement de location. ».

6910 BELGISCH STAATSBLAD — 27.01.2012 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



Art. 4. A l’article 22bis du décret du 15 juillet 1997 contenant le Code flamand du Logement, inséré par le décret
du 27 mars 2009 et modifié par le décret du 29 avril 2011, les modifications suivantes sont apportées :

1° au paragraphe 1er, alinéa premier, le nombre « 65.000 » est remplacé par le nombre « 65.610 », le nombre «
43.000 » est remplacé par le nombre « 43.440 » et le nombre « 21.000 » est remplacé par le nombre « 21.170 »;

2° au paragraphe 1er, alinéa trois, 1°, a), 1), le nombre « 17.000 » est remplacé par le nombre « 17170 »;

3° au paragraphe 2, alinéa premier, les mots « en 2012 » sont remplacés par les mots « pour la première fois en 2012
et par après périodiquement tous les deux ans, ».

Art. 5. A l’article 33, § 1er, du même décret, remplacé par le décret du 24 mars 2006 et modifié par les décrets des
27 mars 2009 et 29 avril 2011, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa trois, il est inséré un point 6°, rédigé comme suit :

« 6° exécution les mesures de politique foncière qui sont estimées être nécessaires pour conserver ou promouvoir
une haute qualité de logement dans les zones à déterminer par le Gouvernement flamand; »;

2° il est inséré entre les alinéas quatre et cinq, un alinéa rédigé comme suit :

« Le Gouvernement flamand rédige une description détaillée de la notion « mesures de politique foncière qui sont
estimées être nécessaires pour conserver ou promouvoir une haute qualité de logement », visées à l’alinéa trois, 6°, »;

3° dans l’alinéa cinq, qui devient l’alinéa six, les mots ″l’alinéa deux″ sont remplacés par les mots ″l’alinéa trois″.

Art. 6. A l’article 34 du même décret, modifié par les décrets des 17 mars 1998, 24 décembre 2004, 24 mars 2006
et 29 avril 2011, sont apportées les modifications suivantes :

1° le paragraphe 1er est complété par un alinéa deux, rédigé comme suit :

« Aux conditions arrêtées par le Gouvernement flamand, la VMSW peut, dans le cadre de sa mission, visée à
l’article 33, § 1er, alinéa trois, 6°, :

1° établir des droits réels sur tous les biens immobiliers nécessaires pour réaliser des projets impliquant une
imbrication de logements sociaux, de logements sociaux d’achat de lots sociaux d’une part et d’autre part, :

a) sur des logements de location, des logements d’achat ou de lots qui sont financés par le « Investeringsfonds voor
Grond- en Woonbeleid voor Vlaams-Brabant », créé en vertu de l’article 16 du décret du 25 juin 1992 contenant
diverses mesures d’accompagnement du budget 1992;

b) sur une offre de logements modestes tel que visés à l’article 1.2, alinéa premier, du décret du 27 mars 2009 relatif
à la politique foncière et immobilière;

c) sur des maisons d’étudiants ou de maisons de communautés d’étudiants telles que visées à l’article 2 du décret
du 4 février 1997 portant les normes de qualité et de sécurité pour chambres et chambres d’étudiants;

d) sur des structures de soins telles que visées à l’article 1.2, alinéa premier, du décret; du 27 mars 2009 relatif à la
politique foncière et immobilière;

e) sur des logements du secteur privé;

f) sur des bâtiments spécifiques à une fonction de personnes publiques ou semi-publiques;

2° louer les biens immobiliers, visés sous 1°;

3° vendre les biens immobiliers qu’elle a acquis elle-même en application du point 1° aux sociétés de logement
social, aux « Investeringsfonds voor Grond- en Woonbeleid voor Vlaams-Brabant », créé en vertu de l’article 16 du
décret du 25 juin 1992 contenant diverses mesures d’accompagnement du budget 1992, ou selon la fonction, aux
initiateurs de projets tels que visés au point 1°, en céder les droits réels ou les mettre en location;″;

2° au paragraphe 3, alinéa premier, il est inséré un point 3°/1, rédigé comme suit :

« 3°/1, les initiateurs de projets tels que visés au paragraphe 1er, alinéa deux, 1°, aux conditions fixées par le
Gouvernement flamand; ».

Art. 7. A l’article 36, alinéa deux, du même décret, remplacé par le décret du 24 mars 2006, les mots « ainsi que
des contributions des acteurs auxquels la VMSW offre des services dans le cadre de sa mission, visée à l’article 33, § 1er,
alinéa trois, 9° » sont ajoutés à la phrase « le Gouvernement flamand peut également arrêter les modalités des
contributions des autres acteurs tels que visés à l’article 33, § 1er, alinéa premier ».

Art. 8. L’article 38 du décret du 15 juillet 1997 contenant le Code flamand du Logement, remplacé par le décret du
24 mars 2006 et modifié par le décret du 29 avril 2011, est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 38. § 1er. Le Gouvernement flamand peut octroyer une subvention :

1° afin de permettre aux initiateurs des projets de logement social de mettre des logements de location sociaux, des
logements d’achat sociaux et des lots sociaux à la disposition de familles nécessitant un logement et aux personnes
seules;

2° afin de permettre aux bailleurs de logements de location sociaux de prendre des mesures promouvant la
consommation rationnelle d’énergie dans le sens de l’article 1.1.3, 106°, du Décret relatif à l’Energie du 8 mai 2009.

La subvention, visée à l’alinéa premier, et les subventions, visées aux articles 80, 91, 95 ou 96 du Code du
Logement, joint à l’arrêté royal du 10 décembre 1970 et ratifié par la loi du 2 juillet 1971, ou dans le chapitre II du titre
VII, peuvent être mises à la disposition de la VMSW qui, dans ce cas, est responsable de leur répartition aux initiateurs.
Le Gouvernement flamand fixe les conditions auxquelles la subvention est rendue disponible par la VMSW.

§ 2. Le Gouvernement flamand peut octroyer une subvention à la VMSW :

1° afin d’accorder des prêts sociaux particuliers tels que visés à l’article 79, § 2, au familles nécessitant un logement
et aux personnes seules;

2° afin d’exécuter des mesures de politique foncière telles que visées à l’article 33, § 1er, alinéa trois, 6°.

Le Gouvernement flamand fixe les conditions auxquelles la subvention, visée à l’alinéa premier, est accordée. ».

Art. 9. Dans l’article 42, alinéa premier, du même décret, remplacé par le décret du 24 mars 2006 et modifié par
le décret du 29 avril 2011, les mots « à l’exception des points 2° et 6° » sont remplacés par les mots « à l’exception de
l’alinéa premier, points 2° et 6°, ».
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Art. 10. Dans l’article 43, § 5, alinéa premier, du même décret, remplacé par le décret du 24 mars 2006, les mots
« ou un commissaire du comité d’achat » sont remplacés par les mots « un commissaire du comité d’achat ou un
expert-géomètre » et les mots « le receveur ou le commissaire » sont remplacés par les mots « le receveur, le
commissaire ou l’expert -géomètre ».

CHAPITRE 4. Modifications du décret du 27 mars 2009 relatif à la politique foncière et immobilière

Art. 11. A l’article 1.2 du même décret, remplacé par le décret du 27 mars 2009 relatif à la politique foncière et
immobilière, modifié par le décret du 9 juillet 2010, les modifications suivantes sont apportées :

1° à l’alinéa premier, le point 1° est remplacé par la disposition suivante :

« 1° offre de logements modestes : l’offre de logements de location, de logements d’achat et de lots, à l’exclusion
de l’offre de logements sociaux, qui se compose sans préjudice de l’article 4.2.2, § 1er, alinéa deux, et de l’article 4.2.4,
§ 1er, alinéa deux, de :

a) lots d’une superficie de 500 m2 au maximum;

b) logements unifamiliaux d’un volume de construction de 550 m3 au maximum;

c) autres logements d’un volume de construction de 240 m3 au maximum, à majoré de 50 m3 pour les logements
ayant trois ou plus de chambres à coucher »;

2° à l’alinéa premier, 3°, les mots « ’article 121, du décret sur l’Aménagement du Territoire » sont remplacés par les
mots « l’article 4.5.3, § 2, du Code flamand de l’Aménagement du Territoire » et les mots « l’article 145/7 du décret sur
l’Aménagement du Territoire » sont remplacés par les mots « l’article 5.5.6 du Code flamand de l’Aménagement du
Territoire »;

3° le point 4° de l’alinéa premier est abrogé;

4° dans l’alinéa premier, il est inséré un point 10°/1, rédigé comme sui :

« 10° géomètre-expert : le géomètre-expert, inscrit au tableau des praticiens de la profession telle que visée à la loi
du 11 mai 2003 sur la protection du titre et de la profession de géomètre-expert et auquel s’applique l’arrêté royal du
15 décembre 2005 fixant les règles de déontologie du géomètre-expert; »;

5° à l’alinéa premier, 11°, les mots « l’article 62 du décret du 18 mai 1999 portant l’organisation de l’aménagement
du territoire » sont remplacés par les mots « l’article 5.6.1 du Code flamand de l’Aménagement du Territoire »;

6° à l’alinéa premier, 14°, les mots « l’article 62 du décret du 18 mai 1999 portant l’organisation de l’aménagement
du territoire » sont remplacés par les mots « l’article 5.6.1 du Code flamand de l’Aménagement du Territoire »;

7° à l’alinéa premier, 15°, le point c) est abrogé;

8° à l’alinéa premier, 16°, les mots « logements sociaux de location, de logements sociaux d’achat et de lots
sociaux » sont remplacés par les mots « logements de location, logement d’achat et lots »;

9° dans l’alinéa premier, il est inséré un point 20°/1, rédigé comme sui :

« 20°/1 Code flamand de l’Aménagement du Territoire : le Code flamand de l’Aménagement du Territoire du
15 mai 2009; »;

10° à l’alinéa premier, il est ajouté un point 29°, rédigé comme suit :

« 29° structure de soin : une structure d’une organisation agréée par la Communauté flamande qui exerce des
activités dans le domaine de la dispense de soins, l’éducation à la santé, les soins de santé préventifs, la famille, l’aide
sociale, les personnes handicapées, les personnes âgées, l’aide spéciale à la jeunesse et l’aide sociale aux détenus en vue
de leur réintégration sociale, visés à l’article 5, § 1er, I et II de la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980,
à l’exception des organisations qui exercent des activités dans le domaine du sport dans le respect des impératifs de
santé et les centres d’encadrement des élèves. »;

11° il est ajouté un troisième alinéa, rédigé comme suit :

« Pour l’application du présent décret et ses arrêtés d’exécution, l’offre de logements de location et d’achat et lots
qui sont financés par le « Investeringsfonds voor Grond- en Woonbeleid voor Vlaams-Brabant », créé en vertu de
l’article 16 du décret du 25 juin 1992 contenant diverses mesures d’accompagnement du budget 1992, est considéré
comme une offre de logements sociaux au sens de l’alinéa premier, 16°. ».

Art. 12. A l’article 2.1.2, 1°, du même décret, les mots « l’article 4 du décret portant l’organisation de
l’Aménagement du Territoire » sont remplacés par les mots « l’article 1.1.4 du Code flamand de l’Aménagement du
Territoire ».

Art. 13. A l’article 2.1.3, § 1er, alinéa deux, 15°, du même décret, les mots « les articles 84 et 87 du décret portant
l’organisation de l’Aménagement du Territoire » sont remplacés par les mots « les articles 2.6.1 et 2.6.4 du Code flamand
de l’Aménagement du Territoire ».

Art. 14. A l’article 2.2.5, § 1er, alinéa deux du même décret, les mots ″l’article 62 du décret portant l’organisation
de l’aménagement du territoire » sont remplacés par les mots « l’article 5.6.1 du Code flamand de l’Aménagement du
Territoire ».

Art. 15. A l’article 2.2.6, § 2, alinéa premier, du même décret, les mots « l’article 94 du décret portant l’organisation
de l’Aménagement du Territoire » sont remplacés par les mots « l’article 4.2.2 du Code flamand de l’Aménagement du
Territoire ».

Art. 16. A l’article 2.2.8 du même décret, modifié par le décret du 18 décembre 2009, il est ajouté un troisième
alinéa, rédigé comme sui :

« l’article 2.2.7, § § 2 et 3, est d’application conforme au refus de radiation d’un bâtiment ou d’un logement du
registre des immeubles inoccupés. ».

Art. 17. Dans l’article 2.2.9, du même décret, il est inséré un point 1°/1, rédigé comme suit :

« 1°/1 la procédure d’enregistrement d’un bâtiment ou d’un logement au registre des immeubles inoccupés; ».
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Art. 18. A l’article 2.2.10, alinéa premier, du même arrêté sont apportées les modifications suivante :

1° au point 1°, les mots « l’article 134 du décret portant l’organisation de l’Aménagement du Territoire » sont
remplacés par les mots « l’article 5.1.1 du Code flamand de l’Aménagement du Territoire »;

2° au point 2°, les mots « l’article 134/1 du décret portant l’organisation de l’Aménagement du Territoire » sont
remplacés par les mots « l’article 5.1.2 du Code flamand de l’Aménagement du Territoire »;

Art. 19. A l’article 3.1.2, § 1er, alinéa deux du même décret, les mots « l’article 144 du décret portant l’organisation
de l’aménagement du territoire » sont remplacés par les mots « l’article 5.6.3 du Code flamand de l’Aménagement du
Territoire ».

Art. 20. Dans l’article 3.2.5, § 2, du même arrêté, le mot « décembre » est chaque fois remplacés par le mot
« novembre ».

Art. 21. A l’article 3.2.11, du même décret, les mots « l’article 108, § 2, du décret portant l’organisation de
l’Aménagement du Territoire » sont remplacés par les mots « l’article 4.2.13, § 2, du Code flamand de l’Aménagement
du Territoire ».

Art. 22. A l’article 3.2.17, alinéa trois, du même décret, le mot « décembre » est chaque fois remplacé par le mot
« novembre ».

Art. 23. Dans l’article 3.2.19, § 2, du même décret, le deuxième alinéa est abrogé.

Art. 24. Dans l’article 3.2.20, § 1er, du même décret, le deuxième alinéa est abrogé.

Art. 25. A l’article 3.2.27 du même décret sont apportées les modifications suivantes :

1° au paragraphe 1er, les mots « est habilitée à lever une redevance d’inoccupation régionale exceptionnelle » sont
remplacés par les mots « peut lever une redevance d’inoccupation régionale exceptionnelle à partir du 1er jan-
vier 2013 »;

2° le paragraphe 2 est remplacé par la disposition suivante :

Pour l’application du paragraphe 1er, on entend par :

1° période de référence « x » : la période du 1er janvier 2012 jusqu’au 31 décembre 2012 inclus, ensuite la période
du 1er janvier 2013 jusqu’au 31 décembre 2013 inclus, et ensuite chaque fenêtre du temps mobile consécutive d’un an,
débutant chaque fois le 1er janvier;

2° période de référence « x-1 » : la période du 1er janvier 2011 au 31 décembre 2011, ensuite la période du
1er janvier 201 jusqu’au 31 décembre 2012 inclus, et ensuite chaque fenêtre du temps mobile consécutive d’un an,
débutant chaque fois le 1er janvier.

Dans les deux périodes de référence, des mesures annuelles sont effectuées, aux dates à fixer par le Gouvernement
flamand. ».

Art. 26. L’article 3.2.28 du même décret est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 3.2.28. La redevance d’inoccupation régionale exceptionnelle est levée conformément aux dispositions
suivantes :

1° l’article 3.2.19, à condition que l’impôt peut être établi jusqu’au plus tard le dernier jour du trimestre suivant
l’anniversaire de l’enregistrement dans le registre d’inoccupation;

2° les articles 3.2.20 et 3.2.21 :

3° l’article 38 à 40 inclus et l’article 40bis du décret du 22 décembre 1995 contenant diverses mesures
d’accompagnement du budget 1996;

Le redevable auquel a été offert la possibilité de former le recours, visé à l’article 2.2.7, § 2, ne peut invoquer aucune
exception, dans le cadre de la procédure de recours, organisée conformément à l’article 39, § 2, du décret du
22 décembre 1995, visé à l’alinéa premier, 3°, contre les données mentionnées dans le registre d’inoccupation, sauf si les
causes de réclamation invoquées sont nées après l’enregistrement du bâtiment ou du logement dans le registre
d’inoccupation. ».

Art. 27. A l’article 3.2.29 du même décret sont apportées les modifications suivantes :

1° dans l’alinéa premier la formule « (KI + M) x (P-2) » est remplacée par la formule « KI + M) x P »;

2° l’alinéa deux est abrogé.

Art. 28. Dans l’article 4.1.4 du même décret, modifié par le décret du 9 juillet 2010, sont apportées les
modifications suivantes :

au paragraphe 1er, alinéa premier, 1°, le point c) est remplacé par la disposition suivante : « c) pour la province du
Brabant flamand : 7684; »;

2° dans le paragraphe 2, alinéa trois, 4°, le point b) est abrogé.

Art. 29. Dans l’article 4.1.5, § 1er, alinéa deux, du même arrêté, le point 3° est remplacé par la disposition suivante :

« 3° pour la province du Brabant flamand : 3665; »;

Art. 30. A l’article 4.1.6, § 1er, du même décret sont apportées les modifications suivantes :

1° à l’alinéa premier, 1°, les mots « de logements sociaux d’achat » sont remplacés par les mots « lots sociaux »;

2° à l’alinéa trois, les mots « l’alinéa premier, 1°, a) » sont remplacés par les mots « à l’alinéa premier, 1°, ».

Art. 31. A l’article 4.1.9 du même décret sont apportées les modifications suivantes :

1° au paragraphe 1er, l’alinéa deux est remplacé par la disposition suivante :

« Ce règlement communal comprend des marges ou des pourcentages concrets de l’offre de logements sociaux qui
doivent être réalisés au sein de chacun des projets de lotissement et de construction, visés à l’article 4.1.8, alinéa
premier. »;

6913BELGISCH STAATSBLAD — 27.01.2012 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



2° il est inséré un paragraphe 1/1, rédigé comme suit :

« § 1/1. Dans une commune dans laquelle l’offre de logements sociaux s’élève à au moins dix pour cent du nombre
total de ménages au niveau de la commune tel que repris dans le mesurage zéro, le règlement communal « Sociaal
Wonen » peut, en dérogation au paragraphe 1er, alinéa trois, comprendre les motifs objectifs et pertinents sur la base
desquels l’organe administratif octroyant les autorisations peut renoncer à l’imposition d’un pourcentage d’offre de
logements sociaux. Cette possibilité ne s’applique qu’aux projets de lotissement et de construction qui répondent à une
ou plusieurs des conditions suivantes :

1° le projet est situé dans ou dans les environs immédiats d’un quartier social où des projets sont réalisés pour des
groupes cibles nécessitant un logement autres que le groupe cible de l’offre de logements sociaux;

2° pendant la période à partir du 1er janvier 2003 jusqu’au 31 août 2009 inclus, des logements sociaux ou des lots
sociaux ont déjà été autorisés lors d’un phase préliminaire du même projet ou une offre de logement sociaux a déjà été
réalisée;

3° il s’agit d’un projet de logement de faible ampleur ou d’un projet destiné à un groupe cible spécifique, pour
lequel les critères sont repris dans le règlement communal.

Lorsqu’il ressort des résultats d’un contrôle d’avancement de l’implémentation de l’objectif social obligatoire, visé
à l’article 22bis, § 2, alinéa premier, du Code flamand du Logement, que dans une commune l’offre de logements
sociaux est inférieure à dix pour cent du nombre total de ménages au niveau de la commune tel que repris dans le
mesurage zéro, la possibilité, visée à l’alinéa premier, échoit. ».

Art. 32. A l’article 4.1.12 du même décret sont ajoutés un troisième et un quatrième alinéa, rédigés comme suit :

« En dérogation à l’alinéa deux, l’autorité établissant le plan, peut renoncer à la définition d’un objectif dans une
commune dans laquelle l’offre de logements sociaux est inférieure à dix pour cent du nombre total de ménages au
niveau de la commune tel que repris dans le mesurage zéro. Cette possibilité ne s’applique qu’aux projets de
lotissement et de construction qui répondent à une ou plusieurs des conditions suivantes :

1° le projet est situé dans ou dans les environs immédiats d’un quartier social où des projets sont réalisés pour des
groupes cibles nécessitant un logement autres que le groupe cible de l’offre de logements sociaux;

2° pendant la période à partir du 1er janvier 2003 jusqu’au jour précédant la date de l’entrée en vigueur du présent
décret incluse, une offre de logements sociaux a déjà été réalisée ou une partie du projet a déjà été destiné à la réalisation
d’une offre de logement sociaux lors d’un phase préliminaire du même projet;

3° il s’agit d’un projet de logement de faible ampleur ou d’un projet destiné à un groupe cible spécifique, pour
lequel les critères sont repris dans le plan d’exécution spatial ou dans le plan d’aménagement.

Lorsqu’il ressort des résultats d’un contrôle d’avancement de l’implémentation de l’objectif social obligatoire, visé
à l’article 22bis, § 2, alinéa premier, du Code flamand du Logement, que dans une commune l’offre de logements
sociaux est inférieure à dix pour cent du nombre total de ménages au niveau de la commune tel que repris dans le
mesurage zéro, la possibilité, visée à l’alinéa trois, échoit. ».

Art. 33. Dans le même décret, modifié par les décrets des 18 décembre 2009 et 9 juillet 2010, il est inséré un
article 4.1.14/1, rédigé comme suit :

« Art. 4.1.14/1. Le présent chapitre ne s’applique pas aux suivantes catégories de projets :

1° les projets de construction ne réalisant que des structures de soins, à l’exception des projets de construction lors
desquels un ou plusieurs des établissements suivants sont construit :

a) résidences-services dans le sens des décrets coordonnés du 18 décembre 1991 relatifs aux structures destinées
aux personnes âgées dont le contrat avec Serviceflats Invest NV n’est pas conclu ou dont les travaux n’ont pas encore
été entamés à la date de l’entrée en vigueur du décret du 23 décembre 2011 modifiant diverses dispositions du décret
du 27 mars 2009 relatif à la politique foncière et immobilière et de divers dispositions d’autres décrets ayant trait à la
politique foncière et immobilière;

b) logements à assistance dans le sens du Décret sur les soins et le logement du 13 mars 2009;

c) logements ADL dans le sens de l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 juin 1998 encourageant les projets en
matière de logement autonome dans des quartiers sociaux de personnes ayant un handicap physique;

d) logements rendus disponibles par un service dans le sens de l’arrêté du Gouvernement flamand du
18 décembre 1998 relatif à l’agrément et au subventionnement des services d’habitations protégées pour personnes
handicapées;

e) logements rendus disponibles par une structure dans le sens de l’arrêté du Gouvernement flamand du
17 novembre 2006 relatif à l’agrément et au subventionnement des services d’habitations protégées pour personnes
handicapées;

f) logements rendus disponibles par une initiative de logement protégé dans le sens de l’arrêté du Gouvernement
flamand du 18 février 1997 fixant la procédure d’agrément et de fermeture des maisons de repos et de soins, des
maisons de soins psychiatriques, des initiatives d’habitations protégées et des associations d’institutions et de services
psychiatriques;

2° les projets de construction réalisant une imbrication des structures de soins d’une part, et de logements privés
d’autre part, en ce qui concerne la quote-part des structures de soins, à l’exception des projets de construction lesquels
visent la construction d’une ou plusieurs structures telles que visés aux points 1°, a) à f) inclus;

3° les projets de construction réalisant exclusivement des maisons d’étudiants ou des maisons de communautés
d’étudiants dans le sens de l’article 2 du décret du 4 février 1997 portant les normes de qualité et de sécurité pour
chambres et chambres d’étudiants qui sont la propriété de ou ressortent de la gestion d’une institution enregistrée
d’office pour l’enseignement supérieur telle que citée à l’article 7 du décret relatif à la restructuration de l’enseignement
supérieur en Flandre ou d’une asbl créée conformément à l’article 208 du décret du 13 juillet 1994 relatif aux instituts
supérieurs en Région flamande en vue de la gestion de structures sociales au profit des étudiants des écoles supérieures.

Par projets tels que visés à l’alinéa premier, 3°, sont assimilés les projets de construction réalisant exclusivement des
maisons d’étudiants ou des maisons de communautés d’étudiants pour lesquelles un contrat de coopération a été
conclu entre le maître d’ouvrage et une institution enregistrée d’office pour l’enseignement supérieur, à condition qu’il
est en outre satisfait à une des conditions suivante :

1° l’organe administratif compétent de l’institution enregistrée d’office pour l’enseignement supérieur a
formellement accordé son consentement au contrat de coopération;
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2° le contrat de coopération est conclu pour une période d’au moins 27 ans, et ne peut pas être résilié
unilatéralement avant l’échéance de cette période;

3° le contrat de coopération comprend des accords sur le loyer des chambres individuelles dans les maisons
d’étudiants ou maisons de communautés d’étudiants. ».

Art. 34. A l’article 4.1.16 du même décret sont apportées les modifications suivantes :

1° au paragraphe 1er, alinéa deux, la partie de phrase « l’article 112 du décret portant l’organisation de
l’aménagement du territoire » est remplacée par la partie de phrase « l’article 4.4.20 du Code flamand de
l’Aménagement du Territoire »;

2° dans le paragraphe 2, alinéa deux, la phrase « Le lotisseur ou le maître d’ouvrage reçoit une unité de crédit par
habitation sociale d’achat, habitation sociale de location ou lot social supplémentaire réalisé. » est remplacée par les
phrase « Si le lotisseur ou le maître d’ouvrage réalise entièrement ou partiellement la charge sociale supérieure selon
le mode, visé à l’article 4.1.17, 1° ou 3°, il obtient une unité de crédit par habitation sociale, habitation de location sociale
ou lot social supplémentaire réalisé. Si le lotisseur ou le maître d’ouvrage réalise entièrement ou partiellement la charge
sociale supérieure selon le mode, visé à l’article 4.1.17, 2° ou 3°, il obtient une unité de crédit par habitation sociale,
habitation de location sociale ou lot social supplémentaire qui peut au minimum être réalisé sur les terrains
transférés. »;

3° au paragraphe 2, le troisième alinéa est remplacé par la disposition suivant :

« Le Gouvernement flamand arrête les modalités relatives au règlement de crédit visé à l’alinéa deux. ».

Art. 35. A l’article 4.1.16 du même décret sont également apportées les modifications suivantes :

1° il est inséré un paragraphe 1/1, rédigé comme suit :

« § 1/1. Sans préjudice de l’application de l’alinéa trois, l’organe administrative octroyant l’autorisation arrondit
les nombres obtenus en application du chapitre 2, section 2, au nombre naturel le plus proche. Cette règle
d’arrondissement, visée à l’alinéa premier, ne peut pas avoir comme conséquence que :

1° si les normes appliquées imposent un seul pourcentage spécifique, une offre de logement social doit être réalisé
qui est :

a) inférieure au pourcentage minimal, fixé dans le chapitre 2, section 2, pour les normes appliquées;

b) supérieure au pourcentage minimal, fixé dans le chapitre 2, section 2, pour les normes appliquées;

2° si les normes appliquées fixe un pourcentage minimal et un pourcentage maximal et en confie l’implémentation
concrète à l’organe administratif octroyant l’autorisation, une offre de logement social doit être réalisé qui est :

a) inférieure au pourcentage minimal, fixé suivant les normes appliquées;

b) supérieure au pourcentage minimal, fixé suivant les normes appliquées;

Dans les cas, visés à l’alinéa deux, 1°, a), et 2°, a), l’organe administratif octroyant l’autorisation arrondit au nombre
naturel supérieur. Dans les cas, visés à l’alinéa deux, 1°, b), et 2°, b), l’organe administratif octroyant l’autorisation
arrondit au nombre naturel inférieur.

Les alinéas premier et trois valent sans préjudice de l’application de la possibilité de demander explicitement et de
façon motivée une charge supérieure sur la base du règlement, visé au paragraphe 2. »;

2° il est inséré un paragraphe 2/1, rédigé comme suit :

« § 2/1. Un charge sociale d’une unité est imposée dans un lotissement qui comprend moins de cinq lots destinés
à la construction d’habitations et qui a une superficie supérieur à un demi hectare ou qui, conformément à l’article 4.1.8,
alinéa premier, 4°, est adjacent à d’autres terrains à développer par le même lotisseur, et qui conjointement avec les
terrains auxquels la demande a trait, a une superficie de plus d’un demi hectare.

Le lotisseur obtient une demie unité de crédit par logement de habitation social, habitation social d’achat ou lot
social réalisé en application de l’alinéa premier. Le lotisseur peut déduire ces demies unités de crédit des charges
sociales à exécuter en principe pour des projets de lotissements et de construction dans la même commune que celle
dans laquelle les unités de crédit ont été obtenues.

Le Gouvernement flamand arrête les modalités relatives au règlement de crédit visé à l’alinéa deux. »;

3° le paragraphe 3 est remplacé par la disposition suivante :

§ 3. Sans préjudice du paragraphe 2 et du paragraphe 2/1, le lotisseur ou le maître d’ouvrage peut également
obtenir des unités de crédit par habitation sociale qu’il réalise dans un projet de lotissements ou de construction qui ne
ressort pas d’une des catégories des projets, visées à l’article 4.1.8, alinéa premier. Le lotisseur peut déduire ces demies
unités de crédit des charges sociales à exécuter en principe pour des projets de lotissements et de construction dans la
même commune. Au maximum cinq unités de crédit peuvent être engagées par projet.

La possibilité d’obtenir des unités de crédit pour la réalisation volontaire d’habitations de location sociales, visées
à l’alinéa premier, ne vaut que si la commune, dans laquelle le projet est situé, accorde son consentement et à condition
qu’il a été répondu à toutes les exigences suivantes :

1° les habitations de location sociales sont réalisées conformément à l’article 4.1.20;

2° les habitation de location sociales sont vendues à une société de logement social qui a réalisé des projets dans
la commune ou dont la commune est actionnaire, ou à la « Vlaamse Maatschappij voor Sociaal Wonen »;

3° le prix vénal des habitations de location sociales est fixé conformément à l’article 4.1.21, § 1er, alinéa deux.

Si les habitations de location sociales sont vendues à la « Vlaamse Maatschappij voor Sociaal Wonen », cette
dernière peut obliger une société de logement social, telle que visée à l’alinéa deux, 2°, de gérer ces habitations.

Le Gouvernement flamand arrête les modalités relatives au règlement de crédit visé au présent paragraphe. ».
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Art. 36. A l’article 4.1.20 du même décret sont apportées les modifications suivantes :

1° au paragraphe 1er, alinéa deux, les mots « l’article 112 du décret portant l’organisation de l’aménagement du
territoire » sont remplacés par les mots « l’article 4.4.20, § 1er, alinéa cinq, du Code flamand de l’Aménagement du
Territoire »;

2° au paragraphe 3, alinéa premier, les mots « et chaiers des charges » sont abrogés;

3° le paragraphe 4er est complété par un alinéa deux, rédigé comme suit :

« A fin de pouvoir évaluer la conformité de l’exécution des travaux aux normes réglementaires, visées à l’alinéa
premier, la VMSW peut suivre l’avancement des travaux à l’aide d’un système de suivi de chantier. »;

4° il est inséré un paragraphe 6/1, rédigé comme suit :

« § 6/1. Les paragraphes 3 à 6 inclus ne s’appliquent pas à la réalisation de lots sociaux par le lotisseur ou le maître
d’ouvrage en exécution d’une charge sociale. ».

Art. 37. A l’article 04/01/2025 du même décret sont apportées les modifications suivantes :

1° au paragraphe 1er, le troisième alinéa est remplacé par la disposition suivant :

Le prix de vente est fixé au montant estimé par un receveur de l’enregistrement et des domaines, un commissaire
du comité d’achat ou un géomètre -expert. Le prix estimé est égal à la valeur vénale du bien, sans tenir compte des
conséquences de la charge sociale, le cas échéant au moins diminuée :

1° des frais du traitement et de l’assainissement du sol pollué en cas de travaux de terrassement;

2° des frais supplémentaires pour la pose d’une plus lourde fondation en cas de stabilité insuffisante du terrain
pour y ériger des habitations;

3° des frais d’enlèvement de décombres présentes. »;

2° le § 2 est abrogé.

Art. 38. A l’article 4.2.2 du même décret sont apportées les modifications suivantes :

1° au paragraphe 1er, le troisième alinéa est remplacé par la disposition suivante :

« Ils peuvent déterminer le cas échéant des pourcentages d’offre de logements modestes qui doivent être réalisés
dans chacun des projets de lotissement et de construction visés à l’article 4.2.1, alinéa premier.

2° il est ajouté un paragraphe 3, rédigé comme suit :

§ 3. Les conseils communaux peuvent, en exécution de l’article 4.2.1, établir un règlement communal en matière
des Logements modestes ayant la même valeur juridique et obligatoire qu’un règlement urbanistique. Ce règlement
communal comprend des normes de qualité relatives à l’offre de logements modestes et à l’habitat.

Ce règlement communal peut fixer des pourcentages différents en vue de la réalisation de diverses typologies de
lots et d’habitations faisant partie de l’offre de logements modestes.

Art. 39. Dans le livre 4, titre 2, chapitre Ier, section 3, du même décret, inséré par le décret du 9 juillet 2010, il est
inséré un article 4.2.4/2, rédigé comme sui :

« Art. 4.2.4/2. Le présent chapitre ne s’applique pas aux suivantes catégories de projets :

1° les projets de construction ne réalisant que des structures de soins, à l’exception des projets de construction lors
desquels un ou plusieurs des structures suivantes sont construite :

a) résidences-services dans le sens des décrets coordonnés du 18 décembre 1991 relatifs aux structures destinées
aux personnes âgées dont le contrat avec Serviceflats Invest NV n’est pas conclu ou dont les travaux n’ont pas encore
été entamés à la date de l’entrée en vigueur du décret du 23 décembre 2011 modifiant diverses dispositions du décret
du 27 mars 2009 relatif à la politique foncière et immobilière et de divers dispositions d’autres décrets ayant trait à la
politique foncière et immobilière;

b) logements à assistance dans le sens du Décret sur les soins et le logement du 13 mars 2009;

c) logements ADL dans le sens de l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 juin 1998 encourageant les projets en
matière de logement autonome dans des quartiers sociaux de personnes ayant un handicap physique;

d) logements rendus disponibles par un service dans le sens de l’arrêté du Gouvernement flamand du
18 décembre 1998 relatif à l’agrément et au subventionnement des services d’habitations protégées pour personnes
handicapées;

e) logements rendus disponibles par une structure dans le sens de l’arrêté du Gouvernement flamand du
17 novembre 2006 relatif à l’agrément et au subventionnement des services d’habitations protégées pour personnes
handicapées;

f) logements rendus disponibles par une initiative de logement protégé dans le sens de l’arrêté du Gouvernement
flamand du 18 février 1997 fixant la procédure d’agrément et de fermeture des maisons de repos et de soins, des
maisons de soins psychiatriques, des initiatives d’habitations protégées et des associations d’institutions et de services
psychiatriques;

2° projets de construction réalisant une imbrication, d’une part de structures de soins et, d’autre part, en ce qui
concerne la quote-part des structures de soins, à l’exception des projets de construction lesquels visent la construction
d’une ou plusieurs structures telles que visés aux points 1°, a) à f) inclus;

3° les projets de construction réalisant exclusivement des maisons d’étudiants ou des maisons de communautés
d’étudiants dans le sens de l’article 2 du décret du 4 février 1997 portant les normes de qualité et de sécurité pour
chambres et chambres d’étudiants qui sont la propriété de ou ressortent de la gestion d’une institution enregistrée
d’office pour l’enseignement supérieur telle que citée à l’article 7 du décret relatif à la restructuration de l’enseignement
supérieur en Flandre ou d’une asbl créée conformément à l’article 208 du décret du 13 juillet 1994 relatif aux instituts
supérieurs en Région flamande en vue de la gestion de structures sociales au profit des étudiants des écoles supérieures.

Par projets tels que visés à l’alinéa premier, 3°, sont assimilés les projets de construction réalisant exclusivement des
maisons d’étudiants ou des maisons de communautés d’étudiants pour lesquelles un contrat de coopération a été
conclu entre le maître d’ouvrage et une institution enregistrée d’office pour l’enseignement supérieur, à condition qu’il
est en outre satisfait à une des conditions suivantes :

1° l’organe administratif compétent de l’institution enregistrée d’office pour l’enseignement supérieur a
formellement accordé son consentement au contrat de coopération;
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2° le contrat de coopération est conclu pour une période d’au moins 27 ans, et ne peut pas être résilié
unilatéralement avant l’échéance de cette période;

3° le contrat de coopération comprend des accords sur le loyer des chambres individuelles dans les maisons
d’étudiants ou maisons de communautés d’étudiants. ».

Art. 40. Dans l’article 4.2.5 du même décret, modifié par le décret du 9 juillet 2010, sont apportées les
modifications suivantes :

1° au paragraphe 1er, alinéa premier, les mots « l’article 112 du décret portant l’organisation de l’aménagement du
territoire » sont remplacés par les mots « l’article 4.4.20 du Code flamand de l’Aménagement du Territoire »;

2° il est ajouté un § 2 et un § 3, rédigés comme suit :

« § 2. Sans préjudice de l’application de l’alinéa trois, l’organe administrative octroyant l’autorisation arrondit les
nombres obtenus en application du chapitre 1er, au nombre naturel le plus proche.

Cette règle d’arrondissement, visée à l’alinéa premier, ne peut pas avoir comme conséquence que :

1° si les normes appliquées imposent un seul pourcentage spécifique, une offre de logement modeste doit être
réalisé qui est :

a) inférieure au pourcentage minimal, fixé dans le chapitre 1er, pour les normes appliquées;

b) supérieure au pourcentage minimal, fixé dans le chapitre 1er, pour les normes appliquées;

2° si les normes appliquées fixe un pourcentage minimal et un pourcentage maximal et en confie l’implémentation
concrète à l’organe octroyant l’autorisation, une offre de logement modeste doit être réalisé qui est :

a) inférieure au pourcentage minimal, fixé suivant les normes appliquées;

b) supérieure au pourcentage minimal, fixé suivant les normes appliquées.

Dans les cas, visés à l’alinéa deux, 1°, a), et 2°, a), l’organe administratif octroyant l’autorisation arrondit au nombre
naturel supérieur. Dans les cas, visés à l’alinéa deux, 1°, b), et 2°, b), l’organe administratif octroyant l’autorisation
arrondit au nombre naturel inférieur.

§ 3. Dans un lotissement comptant moins de cinq lots destinés à la construction d’habitations et ayant une
superficie supérieure à un demi hectare ou qui, conformément à l’article 4.2.1, alinéa premier, 4°, est adjacent à d’autres
terrains à développer par le même lotisseur, et qui conjointement avec les terrains auxquels la demande a trait, a une
superficie de plus d’un demi hectare, aucune charge sociale n’est imposée en matière de la réalisation d’une offre de
logements modestes. ».

Art. 41. A l’article 4.2.6 du même décret sont apportées les modifications suivantes :

1° au paragraphe 2er, alinéa premier, les mots « le décret portant l’organisation de l’aménagement du territoire »
sont remplacés par les mots « le Code flamand de l’Aménagement du Territoire »;

2° au paragraphe 2er, le troisième alinéa est remplacé par la disposition suivante :

« Si l’option d’achat est levée, le bénéficiaire paie la valeur vénale pour des terrains vendus au moment de la
délivrance de l’autorisation de lotissement ou de l’autorisation urbanistique, telle qu’elle a été estimée par le
receveur de l’enregistrement et des domaines, un commissaire du comité d’achat ou géomètre-expert. Lors de
l’estimation de cette valeur vénale, il n’est pas tenu compte des conséquences de la charge et, le cas échéant, les
frais suivants sont portés en moins :

1° des frais du traitement et de l’assainissement du sol pollué en cas de travaux de terrassement;

2° des frais supplémentaires pour la pose d’une plus lourde fondation en cas de stabilité insuffisante du terrain
pour y ériger des habitations;

3° des frais d’enlèvement de décombres présentes. »;

3° il est inséré un paragraphe 2/1, rédigé comme suit :

« § 2/1. En dérogation au paragraphe 2, le lotisseur ou le maître d’ouvrage peut garantir l’exécution de la charge
en versant une garantie financière suffisante ou par une caution financière suffisante irrévocablement garantie par
institution bancaire. ».

Art. 42. A l’article 4.2.7, alinéa premier, du même décret, les deuxième et troisième phrases sont remplacées par
ce qui suit :

« Le prix de vente est fixé au montant estimé par un receveur de l’enregistrement et des domaines, un commissaire
du comité d’achat ou un géomètre -expert. Le prix estimé est égal à la valeur vénale du bien, sans tenir compte des
conséquences de la charge sociale, le cas échéant au moins diminuée :

1° des frais du traitement et de l’assainissement du sol pollué en cas de travaux de terrassement;

2° des frais supplémentaires pour la pose d’une plus lourde fondation en cas de stabilité insuffisante du terrain
pour y ériger des habitations;

3° des frais d’enlèvement de décombres présentes. »;

Art. 43. Dans l’article 5.2, § 5, alinéa trois, du même décret, modifié par le décret du 9 juillet 2010, les mots
« l’article 146, alinéa premier, 4°, du décret portant l’organisation de l’Aménagement du Territoire » sont remplacés par
les mots « l’article 4.4.20, § 1er, alinéa cinq, du Code flamand de l’Aménagement du Territoire ».

Art. 44. A l’article 6.2.6 du même décret, les mots « l’article 84 du décret portant l’organisation de l’Aménagement
du Territoire » sont remplacés par les mots « l’article 2.6.1 du Code flamand de l’Aménagement du Territoire ».

Art. 45. A l’article 6.2.11, alinéa deux, du même arrêté les mots « ’article 19, § 2, alinéas deux, trois et quatre, du
décret portant l’organisation de l’Aménagement du Territoire » sont remplacés par les mots « l’article 2.1.2, § 2, alinéas
deux, trois et quatre, du Code flamand de l’Aménagement du Territoire ».

Art. 46. Dans le livre 7, titre 3, chapitre 2, du même décret, il est inséré un article 7.3.2/1, rédigé comme sui :

« Art. 7.3.2/1. Jusqu’au 31 décembre 2012 inclus, les règlements d’inoccupation communaux peuvent déroger à
l’obligation de prévoir une procédure de recours contre les décisions de refus de rayage d’un bâtiment ou d’une
habitation du registre d’inoccupation, visé à l’article 2.2.28, alinéa trois. ».
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Art. 47. A l’article 7.3.4 du même décret, les mots « le décret relatif à l’aménagement du territoire, coordonné le
22 octobre 1996 » sont remplacés par les mots « le décret du 18 mai 1999 portant organisation de l’aménagement du
territoire ».

Art. 48. A l’article 7.3.7 du même décret sont apportées les modifications suivante :

1° les mots « l’article 4.1.4, § 1er, alinéa deux, » sont remplacés par les mots « l’article 4.1.4, § 1er, alinéas deux et
trois, et § 2, »;

2° il est ajouté un alinéa deux, rédigé comme suit :

« Si un objectif social obligatoire est atteint en temps voulu ou non, est évalué sur la base de l’offre de logements
sociaux réalisée pendant la période à partir du 1er janvier 2008 jusqu’à la finale incluse de la validité de l’objectif social
obligatoire. ».

Art. 49. Dans le même décret, il est inséré un article 7.3.12/1, rédigé comme suit :

Art. 7.3.12/1. En dérogation à l’article 4.1.14/1, 1° et 2°, et à l’article 4.2.4/2, 1° et 2°, les projets de construction
réalisant uniquement des structures de soins et les projets e construction réalisant une imbrication de structures de
soins d’une part et d’habitations d’autre part, ne sont pas soumises, en ce qui concerne la quote-part des structures de
soins, à une norme d’offre de logements sociaux, telle que visée à la section 2 du chapitre 2 du titre 1er du livre 4, ou
la norme de l’offre de logements modestes, telle que visée au chapitre 1er du titre 2 du livre 4, pour autant que les
demandes d’autorisation soient introduites en première instance administrative au plus tard à la date a approuvé
l’arrêté fixant les conditions supplémentaires pour les logements à assistance dans le sens du Décret sur les soins et le
logement du 13 mars 2009. La date d’introduction est la date à laquelle la demande est régulièrement notifiée à l’organe
administratif octroyant l’autorisation. La réintroduction d’une dossier déclaré irrecevable et/ou incomplet auparavant
est considérée comme étant une nouvelle demande.

Le premier alinéa ne peut être appliqué qu’à partir de la date de l’entrée en vigueur du décret du 23 décembre 2011
modifiant diverses dispositions du décret du 27 mars 2009 relatif à la politique foncière et immobilière et de divers
dispositions d’autres décrets ayant trait à la politique foncière et immobilière. ».

Art. 50. L’article 7.3.13 du même décret est remplacé par la disposition suivant :

« Art. 7.3.13. § 1er. Les règlements communaux et les règlements urbanistiques qui au 31 août 2009 contiennent
déjà des normes en vue de la réalisation d’une de logements sociaux ou modestes, peuvent être appliquées sans
modifications et le, le cas échéant, en dérogation aux articles 4.1.8 et 4.2.1, au plus tard jusqu’au 30 juin 2013.

§ 2. Au plus tard jusquau 30 juin 2013, une autorisation urbanistique ou une autorisation de lotissement peut être
octroyée en dérogation aux articles 4.1.8 et 4.2.1 pour un projet de construction ou de lotissement pour lequel une
convention communale ou un autre contrat communal, quelle qu’en soit la dénomination, a été conclu au plus tard le
31 août 2009.

Cette convention ou contrat comprend au programme de réalisation d’une offre de logements sociaux ou modestes,
à condition qu’il a été répondu à chacune des modalités suivantes :

1° le programme prévoit l’offre de logements sociaux ou modestes comprenant conjointement au moins dix pour
cent du nombre de logements et/ou lots sociaux à réaliser;

2° l’organe administratif communal compétent a formellement accordé son consentement à la convention ou au
contrat.

Les conventions ou au contrats communaux pour lesquels est demandée l’application de l’alinéa premier, sont
présentés au Gouvernement flamand pour approbation Le Gouvernement flamand informe la commune de sa décision
par envoi sécurisé dans un délai de trente jours calendaires après réception de la demande. Lorsque dans ce délai
aucune décision n’a été notifiée à la commune, l’approbation est réputée être acquise.

§ 3. Les projets de construction ou de lotissement pour lesquels une offre de logements sociaux ou modestes est
réalisée pendant une phase précédente en application du paragraphe premier ou deux, ne sont pas soumis à une norme
en matière d’offre de logements sociaux ou modestes. ».

CHAPITRE 5. Modification du Code flamand de l’Aménagement du Territoire du 15 mai 2009

Art. 51. Dans l’article 4.2.20, § 4, du Code flamand de l’Aménagement du Territoire du 15 mai 2009, les mots
« alinéas deux et trois, » sont remplacés par les mots « alinéas deux, trois et quatre, ».

Art. 52. A l’article 5.6.6, § 1er, du même code, modifié par le décret du 16 juillet 2010, sont apportées les
modifications suivantes :

1° au premier alinéa, les mots « une autorisation urbanistique pour la construction d’habitations ou une
autorisation de lotissement » sont remplacés par les mots « une autorisation urbanistique ou une autorisation de
lotissement pour la réalisation d’une offre de logements sociaux dans le sens de l’article 1.2, alinéa premier, du décret
du 27 mars 2009 relatif à la politique foncière et immobilière »;

2° il est inséré un alinéa entre les premier et deuxième alinéas, rédigé comme suit :

« L’alinéa premier s’applique conformément aux demandes par une société de logement social d’une autorisation
urbanistique ou d’une autorisation de lotissement pour la réalisation d’une offre de logements modestes dans le sens
de l’article 1.2, alinéa premier, du décret du 27 mars 2009 relatif à la politique foncière et immobilière, lors desquelles
la société de logement social agit en tant que maître d’ouvrage ou lotisseur unique, pour autant que l’offre de logements
modestes soit réalisée sur au maximum 20 pour cent des terrains qui sont la propriété de la société de logement social
dans les zones visées à l’alinéa premier. »;

3° dans le deuxième alinéa, qui devient le troisième alinéa, les mots « visées à l’alinéa premier » sont remplacés par
les mots « visées aux alinéas premier et deux, ».

CHAPITRE 6. Dispositions finales

Art. 53. Les modalités à arrêter par le Gouvernement flamand pour le paiement des contributions des sociétés de
logement social, visées à l’article 36 du décret du 15 juillet relatif au Code flamand de l’Aménagement du Territoire, tel
que remplacé par le décret du 24 mars 2006, peuvent produire leurs effets à partir du 1er janvier 2008.

Art. 54. L’article 16 entre en vigueur à la date à laquelle l’article 2.2.10 du décret du du 27 mars 2009 relatif à la
politique foncière et immobilière entre en vigueur.
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Art. 55. L’article 8 produit ses effets le 1er novembre 2011.

L’article 17 produit ses effets le 1er janvier 2010.

L’article 23 produit ses effets le 1er janvier 2011.

L’article 30 produit ses effets le 1er septembre 2009.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 23 décembre 2011.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande de l’Energie, du Logement, des Villes et de l’Economie sociale,
Mme F. VAN DEN BOSSCHE

Le Ministre flamand des Finances, du Budget, du Travail, de l’Aménagement du Territoire et des Sports,
Ph. MUYTERS

Note

(1) Session 2011-2012
Documents
Projet de décret : 1334, n° 1.
Amendements : 1334, nos 2 à 6 inclus 6.
Rapport de l’audience 1334, n° 7.
Texte adopté en séance plénière 1334, n° 8.
Annales
Discussion et adoption : Séance du 21 décembre 2011.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200443]F. 2012 — 343
12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment, pour ce qui concerne les matières dont l’exercice a été

transféré par la Communauté française à la Région wallonne, à l’Accord de stabilisation et d’association
entre les Communautés européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la République de Serbie, d’autre
part, y compris l’Acte final, faits à Luxembourg le 29 avril 2008 (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Le présent décret règle, en vertu de l’article 138 de la Constitution, une matière visée aux articles 127
et 128 de celle-ci.

Art. 2. L’Accord de stabilisation et d’association entre les Communautés européennes et leurs Etats membres,
d’une part, et la République de Serbie, d’autre part, y compris l’Acte final, faits à Luxembourg le 29 avril 2008
sortiront leurs pleins et entiers effets.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 12 janvier 2012.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,
A. ANTOINE

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,
J.-C. MARCOURT

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme E. TILLIEUX

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
C. DI ANTONIO

Note

(1) Session 2011-2012.
Documents du Parlement wallon, 504 (2011-2012). Nos 1 à 3.
Compte rendu intégral, séance plénière du 11 janvier 2012.
Discussion.
Vote.
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/200443]N. 2012 — 343
12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming, wat betreft de materies waarvan de uitoefening door de

Franse Gemeenschap naar het Waalse Gewest is overgedragen, met de Stabilisatie- en Associatieovereenkomst
tussen de Europese Gemeenschappen en hun lidstaten, enerzijds, en de Republiek Servië, anderzijds, en de
Slotakte, ondertekend in Luxemburg op 29 april 2008 (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Dit decreet regelt overeenkomstig artikel 138 van de Grondwet een materie bedoeld in de artikelen 127
en 128 van de Grondwet.

Art. 2. De Stabilisatie- en Associatieovereenkomst tussen de Europese Gemeenschappen en hun lidstaten,
enerzijds, en de Republiek Servië, anderzijds, en de Slotakte, ondertekend in Luxemburg op 29 april 2008, zullen
volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 12 januari 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J-M. NOLLET

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE

De Minister van Economie, K.M.O.’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën,
J.-C. MARCOURT

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Minister van Openbare werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO

Nota

(1) Zitting 2011-2012.
Stukken van het Waalse Parlement, 504 (2011-2012). Nrs. 1 tot 3.
Volledig verslag, plenaire zitting van 11 januari 2012.
Bespreking.
Stemming.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200444]F. 2012 — 344
12 JANVIER 2012. — Décret portant assentiment, pour ce qui concerne les matières dont l’exercice a été

transféré par la Communauté française à la Région wallonne, aux statuts de l’Agence internationale pour
les énergies renouvelables (IRENA), faits à Bonn le 26 janvier 2009 (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Le présent décret règle, en vertu de l’article 138 de la Constitution, des matières visées aux articles 127
et 128 de celle-ci.

Art. 2. Les statuts de l’Agence internationale pour les énergies renouvelables (IRENA), faits à Bonn le
26 janvier 2009, sortiront leurs pleins et entiers effets.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Namur, le 12 janvier 2012.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,
A. ANTOINE

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,
J.-C. MARCOURT

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme E. TILLIEUX

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
C. DI ANTONIO

Note

(1) Session 2011-2012.
Documents du Parlement wallon, 500 (2011-2012). Nos 1 à 3.
Discussion.
Compte rendu intégral, séance plénière du 11 janvier 2012.
Vote.
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/200444]N. 2012 — 344
12 JANUARI 2012. — Decreet houdende instemming, wat betreft de materies waarvan de uitoefening van de

Franse Gemeenschap naar het Waalse Gewest is overgedragen, met de statuten van het Internationaal
Agentschap voor Hernieuwbare Energie (IRENA), opgemaakt te Bonn op 26 januari 2009 (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Dit decreet regelt overeenkomstig artikel 138 van de Grondwet aangelegenheden bedoeld in de
artikelen 127 en 128 van de Grondwet.

Art. 2. De statuten van het Internationaal Agentschap voor Hernieuwbare Energie (IRENA), opgemaakt te Bonn
op 26 januari 2009, zullen volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 12 januari 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE

De Minister van Economie, K.M.O.’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën,
J.-C. MARCOURT

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Minister van Openbare werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO

Nota

(1) Zitting 2011-2012.
Stukken van het Waalse Parlement, 500 (2011-2012). Nrs. 1 tot 3.
Bespreking.
Volledig verslag, plenaire zitting van 11 januari 2012.
Stemming.
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2012/00044]
Hoofdcommissaris van politie. — Benoeming

Bij koninklijk besluit, d.d. 9 januari 2012, wordt de heer DEJACE,
Christian, benoemd in de graad van hoofdcommissaris van politie met
terugwerkende kracht vanaf 13 oktober 2011.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2012/00045]
Hoofdcommissaris van politie. — Korpschef

Hernieuwing van het mandaat

Bij koninklijk besluit, d.d. 9 januari 2012, wordt het mandaat van de
heer LEGROS, Jean-Pol, als korpschef van de lokale politie van de
politiezone Florennes/Walcourt, met ingang van 23 november 2011
voor vijf jaar hernieuwd.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2012/00046]
Hoofdcommissaris van politie. — Korpschef

Hernieuwing van het mandaat

Bij koninklijk besluit, d.d. 9 januari 2012, wordt het mandaat van de
heer KEUTGEN, Daniel, als korpschef van de lokale politie van de
politiezone Amel/Büllingen/Burg-Reuland/Bütgenbach/Sankt Vith,
met ingang van 21 februari 2012 voor vijf jaar hernieuwd.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2012/00047]
Hoofdcommissaris van politie. — Korpschef

Hernieuwing van het mandaat

Bij koninklijk besluit, d.d. 9 januari 2012, wordt het mandaat van de
heer PAQUAY, Jean-Marie, als korpschef van de lokale politie van de
politiezone Jalhay/Spa/Theux, met ingang 28 november 2011 voor vijf
jaar hernieuwd.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2012/00049]

16 JANUARI 2012. — Koninklijk besluit houdende hernieuwing van
de voorzitter en van de plaatsvervangende voorzitter van de
Duitstalige Kamer en aanwijzing van de voorzitter en van de
plaatsvervangende voorzitter van de Franstalige Kamer bij de
tuchtraad van de personeelsleden van de politiediensten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 13 mei 1999 houdende het tuchtstatuut van de
personeelsleden van de politiediensten, inzonderheid op de arti-
kelen 40 en 41, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 november 2006 tot hernieu-
wing van het mandaat van de voorzitter van de Franstalige Kamer, van
de voorzitter en van de plaatsvervangende voorzitter voor de Duitsta-
lige Kamer van de Tuchtraad van de personeelsleden van de politie-
diensten;

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2012/00044]
Commissaire divisionnaire de police. — Nomination

Par arrêté royal du 9 janvier 2012, M. Christian DEJACE, est nommé
au grade de Commissaire divisionnaire de police avec effet rétroactif au
13 octobre 2011.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2012/00045]
Commissaire divisionnaire de police

Chef de corps. — Renouvellement de mandat

Par arrêté royal du 9 janvier 2012 la désignation de M. Jean-Pol
LEGROS à l’emploi de chef de corps de la police locale de la zone de
police Florennes/Walcourt est prolongée pour un terme de cinq ans à
partir du 23 novembre 2011.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2012/00046]
Commissaire divisionnaire de police

Chef de corps. — Renouvellement de mandat

Par arrêté royal du 9 janvier 2012 la désignation de M. Daniel
KEUTGEN, à l’emploi de chef de corps de la police locale de la zone de
police Amel/Büllingen/Burg-Reuland/Bütgenbach/Sankt Vith est
prolongée pour un terme de cinq ans à partir du 21 février 2012.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2012/00047]
Commissaire divisionnaire de police

Chef de corps. — Renouvellement de mandat

Par arrêté royal du 9 janvier 2012 la désignation de M. Jean-Marie
PAQUAY, à l’emploi de chef de corps de la police locale de la zone de
police Jalhay/Spa/Theux est prolongée pour un terme de cinq ans à
partir du 28 novembre 2011.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR
ET SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2012/00049]

16 JANVIER 2012. — Arrêté royal portant renouvellement du
président et du président suppléant de la Chambre germanophone
et désignation du président et président suppléant de la Chambre
francophone au sein du conseil de discipline des membres du
personnel des services de police

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 13 mai 1999 portant le statut disciplinaire des membres
du personnel des services de police, notamment les articles 40 et 41,
alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 27 novembre 2006 portant le renouvellement du
mandat du président de la Chambre francophone, du président et du
président suppléant de la Chambre germanophone du Conseil de
discipline des membres du personnel des services de police;
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Gelet op het koninklijk besluit van 16 februari 2009 tot hernieuwing
van het mandaat van de plaatsvervangende voorzitter voor de
Franstalige Kamer van de Tuchtraad van de personeelsleden van de
politiediensten;

Gelet op het verzoek tot ontslag van de heer Paul Mention uit zijn
mandaat van plaatsvervangend voorzitter van de Franstalige Kamer
van de Tuchtraad, ingediend bij brief van 10 november 2011; dat hieruit
volgt dat de functies van voorzitters van de Franstalige en Duitstalige
Kamers vanaf 9 december 2011 moeten worden ingevuld;

Gelet op de kandidaatstelling van de heer Buisseret, Adviseur bij het
Hof van beroep te Bergen, voor de functie van voorzitter van de
Franstalige Kamer van de Tuchtraad, ingediend bij brief op 23 novem-
ber 2011;

Overwegende dat de heren Jean-Marie Frères en Gerd Rosewick
respectievelijk werden benoemd als voorzitter en plaatsvervangend
voorzitter van de Duitstalige Kamer voor een periode van vijf jaar; dat
deze mandaten vervallen op 8 december 2011; dat de betrokkenen om
de hernieuwing van hun mandaat hebben verzocht; dat zij volledige
voldoening hebben geschonken bij de uitoefening van hun huidig
mandaat; dat er niets tegen hun hernieuwing is in te brengen;

Overwegende dat de heer Buisseret zich kandidaat heeft gesteld voor
de post van voorzitter van de Franstalige Kamer; dat hij in de
hoedanigheid van adviseur bij het Hof van beroep te Bergen voldoet
aan de wettelijke voorwaarden om deze functie te vervullen in
afwachting van de toekenning van dit mandaat;

Overwegende dat de continuïteit van de werking van deze instantie
dringend moet worden gewaarborgd, in afwachting tot er via een
nieuwe oproep tot kandidaten vacante betrekkingen wordt voorzien;

Overwegende dat de heer Van Herck, die de Nederlandstalige taalrol
heeft, houder is van het getuigschrift van de Franse taal dat hem op
27 oktober 1989 werd toegekend op grond van artikel 43quinquies van
de wet van 15 juni 1935 op het gebruik der talen in gerechtszaken; dat
deze titel en de ervaring waarop hij zich kan beroepen als voorzitter
van de Nederlandstalige Kamer hem in staat stelt om als plaatsvervan-
ger het voorzitterschap waar te nemen van de Franstalige Kamer in
afwachting van de toekenning van dit mandaat;

Op de voordracht van de Minister van Binnenlandse Zaken en de
Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het mandaat van de heer Jean-Marie Frères, vice-
voorzitter en jeugdrechter op de rechtbank van eerste aanleg van
Eupen, als voorzitter van de Duitstalige Kamer van de Tuchtraad van
de personeelsleden van de politiediensten, wordt hernieuwd voor een
periode van vijf jaar.

Art. 2. Het mandaat van de heer Gerd Rosewick, Adviseur bij het
Hof van beroep van Luik, als plaatsvervangend voorzitter van de
Duitstalige Kamer van de Tuchtraad van de personeelsleden van de
politiediensten, wordt hernieuwd voor een periode van vijf jaar.

Art. 3. De heer Buisseret, Adviseur bij het Hof van beroep van
Bergen, wordt benoemd tot voorzitter van de Franstalige Kamer van de
Tuchtraad van de personeelsleden van de politiediensten totdat in deze
post wordt voorzien na een volgens de regels opgemaakte oproep tot
kandidaten en uiterlijk voor een periode van vijf jaar.

Art. 4. De heer Karel Van Herck, adviseur-voorzitter bij het Hof van
Beroep van Brussel, voorzitter van de Nederlandstalige Kamer en
voorzitter van de Tuchtraad, wordt benoemd als plaatsvervangend
voorzitter van de Franstalige Kamer van de Tuchtraad van de
personeelsleden van de politiediensten totdat in deze post wordt
voorzien na een volgens de regels opgemaakte oproep tot kandidaten
en uiterlijk voor een periode van vijf jaar.

Art. 5. Bij de uitoefening van hun opdrachten behouden de voorzit-
ters van de Tuchtraad hun administratieve standplaats bij hun respec-
tievelijke hoven en rechtbanken.

Art. 6. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 9 december 2011.

Art. 7. De Minister van Binnenlandse Zaken en de Minister van
Justitie zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 16 januari 2012.

De Minister van Binnenlandse Zaken,
Mevr. J. MILQUET

De Minister van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

Vu l’arrêté royal du 16 février 2009 portant le renouvellement du
mandat du président suppléant de la Chambre francophone du Conseil
de discipline des membres du personnel des services de police;

Vu la demande de démission de M. Paul Mention de son mandat de
Président suppléant de la Chambre francophone du Conseil de
discipline introduite par courrier du 10 novembre 2011; qu’il s’ensuit
qu’à partir du 9 décembre 2011, les fonctions de présidents des
Chambres francophone et germanophone sont à pourvoir;

Vu la candidature de M. Buisseret, Conseiller près la Cour d’Appel de
Mons, à la fonction de Président de la Chambre francophone du Conseil
de discipline introduite par courrier du 23 novembre 2011;

Considérant que Messieurs Jean-Marie Frères et Gerd Rosewick ont
été nommés respectivement Président et Président suppléant de la
Chambre germanophone pour un terme de cinq ans; que ces mandats
arrivent à échéance le 8 décembre 2011; que les intéressés ont sollicité le
renouvellement de leur mandat; qu’ils ont donné pleine satisfaction
dans l’accomplissement de leur actuel mandat; que rien ne s’oppose à
leur renouvellement;

Considérant que M. Buisseret, s’est porté candidat au poste de
président de la Chambre francophone; qu’en qualité de conseiller près
la Cour d’Appel de Mons, il satisfait aux conditions légales pour
remplir cette fonction dans l’attente de l’attribution de ce mandat;

Considérant qu’il est urgent de garantir la continuité de fonctionne-
ment de cette instance en attendant qu’il puisse être pourvu aux places
vacantes par un nouvel appel aux candidatures;

Considérant que M. Van Herck, de rôle linguistique néerlandophone,
est détenteur du certificat de connaissance de la langue française qui lui
a été décerné le 27 octobre 1989 en application de l’article 43quinquies de
la loi du 15 juin 1935 sur l’emploi des langues en matière judiciaire; que
ce titre et l’expérience dont il peut se prévaloir comme Président de la
Chambre néerlandophone lui permettent d’assurer la présidence de la
Chambre francophone à titre de suppléant dans l’attente de l’attribu-
tion de ce mandat;

Sur la proposition de la Ministre de l’Intérieur et de la Ministre de la
Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le mandat de M. Jean-Marie Frères, vice-président et
juge de la jeunesse au tribunal de première Instance d’Eupen, comme
Président de la Chambre germanophone du Conseil de discipline des
membres du personnel des services de police est renouvelé pour un
terme de cinq ans.

Art. 2. Le mandat de M. Gerd Rosewick, Conseiller près la Cour
d’Appel de Liège, comme Président suppléant de la Chambre germa-
nophone du Conseil de discipline des membres du personnel des
services de police, est renouvelé pour un terme de cinq ans.

Art. 3. M. Buisseret, Conseiller près la Cour d’Appel de Mons, est
nommé Président de la Chambre francophone du Conseil de discipline
des membres du personnel des services de police jusqu’à ce que le poste
soit pourvu au terme d’un appel à candidats en bonne et due forme et,
au plus tard, pour un terme de cinq ans.

Art. 4. M. Karel Van Herck, Conseiller-Président près la Cour
d’Appel de Bruxelles, Président de la Chambre néerlandophone et
Président du Conseil de discipline, est nommé Président suppléant de
la Chambre francophone du Conseil de discipline des membres du
personnel des services de police jusqu’à ce que le poste soit pourvu au
terme d’un appel à candidats en bonne et due forme et, au plus tard,
pour un terme de cinq ans.

Art. 5. Dans l’exercice de leurs missions, les présidents du Conseil
de discipline sont maintenus en résidence administrative dans leurs
cours et tribunaux respectifs.

Art. 6. Le présent arrêté produit ses effets le 9 décembre 2011.

Art. 7. Le Ministre de l’Intérieur et le Ministre de la Justice sont
chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 janvier 2012.

La Ministre de l’Intérieur,
Mme J. MILQUET

La Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2011/11463]
30 JULI 2010. — Koninklijk besluit houdende ontslag van een

Ondervoorzitter van het Directiecomité bij het Commissariaat-
generaal der Regering bij de Nationale Arbeidstentoonstellingen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het besluit van de Regent van 2 april 1948, houdende
oprichting van het Directiecomité bij het Commissariaat-generaal der
Regering bij de Nationale Arbeidstentoonstellingen;

Op de voordracht van de Vice-Eerste Minister en Minister van Werk
en Gelijke Kansen en van de Minister voor Ondernemen en Vereen-
voudigen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Eervol ontslag uit zijn functie van Ondervoorzitter van
het Directiecomité bij het Commissariaat-generaal der Regering bij de
Nationale Arbeidstentoonstellingen wordt, op zijn verzoek, verleend
aan de heer Willy VIJVERMAN.

De Heer Willy VIJVERMAN wordt ertoe gemachtigd de eretitel van
zijn functie te voeren.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 juli 2010.

Art. 3. De Minister bevoegd voor Werk en de minister bevoegd voor
Economie zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 30 juli 2010.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Werk en Gelijke Kansen,

Mevr. J. MILQUET.

De Minister voor Ondernemen en Vereenvoudigen,
V. VAN QUICKENBORNE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2012/11029]

5 DECEMBER 2011. — Koninklijk besluit houdende benoeming van
een Ondervoorzitter van het Directiecomité bij het Commissariaat-
generaal der Regering bij de Nationale Arbeidstentoonstellingen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het besluit van de Regent van 2 april 1948, houdende
oprichting van het directiecomité bij het Commissariaat-generaal der
Regering bij de Nationale Arbeidstentoonstellingen;

Gezien het ontslag aangeboden door de Ondervoorzitter van voor-
meld Directiecomité, overwegende dat in vervanging dient voorzien te
worden;

Op de voordracht van de Vice-Eerste Minister en Minister van Werk
en Gelijke Kansen en van de Minister voor Ondernemen en Vereenvou-
digen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De heer Marcel SAVOYE, gewezen Nationaal Secretaris
Confederatie ACV, wordt tot Ondervoorzitter van het directiecomité bij
het Commissariaat-generaal der Regering bij de Nationale Arbeidsten-
toonstellingen benoemd.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

ET SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2011/11463]
30 JUILLET 2010. — Arrêté royal portant démission d’un Vice-

Président du Comité directeur près le Commissariat général du
Gouvernement aux Expositions nationales du Travail

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté du Régent du 2 avril 1948, instituant le Comité directeur
près le Commissariat général du Gouvernement aux Expositions
nationales du Travail;

Sur la proposition de la Vice-Première Ministre et Ministre de
l’Emploi et de l’Egalité des Chances et du Ministre pour l’Entreprise et
la Simplification,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Démission honorable de sa fonction de Vice-Président
du Comité directeur près le Commissariat général du Gouvernement
aux Expositions nationales du Travail est accordée, à sa demande, à
M. Willy VIJVERMAN.

M. Willy VIJVERMAN est autorisé à porter le titre honorifique de sa
fonction.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er juillet 2010.

Art. 3. Le Ministre ayant l’Emploi et le ministre ayant l’Economie
dans ses attributions sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 juillet 2010.

ALBERT

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre
et Ministre de l’Emploi et de l’Egalité des Chances,

Mme J. MILQUET

Le Ministre pour l’Entreprise et la Simplification,
V. VAN QUICKENBORNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

ET SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2012/11029]

5 DECEMBRE 2011. — Arrêté royal portant nomination d’un Vice-
Président du Comité directeur près le Commissariat général du
Gouvernement aux Expositions nationales du Travail

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté du Régent du 2 avril 1948, instituant le comité de directeur
près le Commissariat général du Gouvernement près les Expositions
nationales du Travail;

Vu la démission honorable présentée par le Vice-Président du Comité
directeur susmentionné, considérant qu’il y a lieu de pourvoir à son
remplacement;

Sur la proposition de la Vice-Première Ministre et Ministre de
l’Emploi et de l’Egalité des Chances et du Ministre pour l’Entreprise et
la Simplification,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. M. Marcel Savoye, ancien Secrétaire national Confédé-
ration CSC, est nommé Vice-Président du comité directeur près le
Commissariat général du Gouvernement aux Expositions nationales du
Travail.
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Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 juli 2010.

Art. 3. De Minister bevoegd voor Werk en de Minister bevoegd voor
Economie zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 5 december 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Werk en Gelijke Kansen,

Mevr. J. MILQUET

De Minister voor Ondernemen en Vereenvoudigen,
V. VAN QUICKENBORNE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2012/09027]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 2 oktober 2011, in werking tredend op
31 maart 2012 ’s avonds, is de heer De Zutter, G., hoofdgriffier in de
vakklasse A3 van de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, op zijn
verzoek in ruste gesteld.

Betrokkene mag zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is
hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijk besluit van 11 januari 2012, is benoemd tot secretaris bij
het parket van het hof van beroep te Luik, Mevr. Cremers, J., secretaris
bij het parket van het arbeidshof te Luik.

Dit besluit treedt in werking de eerste dag van de maand volgend op
de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Bij ministeriële besluiten van 23 januari 2012 :
is een einde gesteld aan de opdracht tot griffier bij het vredegerecht

van het eerste kanton Brussel, van de heer Nelis, J., medewerker bij de
griffie van het vredegerecht van dit kanton.

Dit besluit treedt in werking op de dag van publicatie in het Belgisch
Staatsblad;

is opdracht gegeven om tijdelijk het ambt van griffier bij de rechtbank
van eerste aanleg te Luik te vervullen aan :

de heer Minuzzi, P., assistent bij de griffie van deze rechtbank.
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging, welke

niet kan geschieden vóór 1 februari 2012;
de heer Thibert, D., medewerker op arbeidsovereenkomst bij de

griffie van deze rechtbank.
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging, welke

niet kan geschieden vóór 1 februari 2012;
is aan de heer Fraipont, J., medewerker op arbeidsovereenkomst bij

de griffie van het vredegerecht van het eerste kanton Brussel, opdracht
gegeven om tijdelijk het ambt van griffier bij deze rechtbank te
vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging.

Bij ministerieel besluit van 16 januari 2012, is Mevr. Colla, A., jurist
(referendaris) op arbeidsovereenkomst in het rechtsgebied van het hof
van beroep te Antwerpen, aangewezen om haar ambt te vervullen bij
de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State, afdeling bestuursrechtspraktijk, (adres : Wetenschaps-
straat 33, 1040 Brussel), te worden toegezonden.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er juillet 2010.

Art. 3. Le Ministre ayant l’Emploi et le Ministre ayant l’Economie
dans ses attributions sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 décembre 2011.

ALBERT

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre
et Ministre de l’Emploi et de l’Egalité des Chances,

Mme J. MILQUET

Le Ministre pour l’Entreprise et la Simplification,
V. VAN QUICKENBORNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2012/09027]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 2 octobre 2011, entrant en vigueur le 31 mars 2012
au soir, M. De Zutter, G., greffier en chef dans la classe de métier A3 du
tribunal de première instance de Bruges, est admis à la retraite à sa
demande.

L’intéressé est admis à faire valoir ses droits à la pension et est
autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 11 janvier 2012, est nommée secrétaire au parquet
de la cour d’appel de Liège, Mme Cremers, J., secrétaire au parquet de
la cour du travail de Liège.

Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois qui suit la
publication au Moniteur belge.

Par arrêtés ministériels du 23 janvier 2012 :
il est mis fin à la délégation aux fonctions de greffier à la justice de

paix du premier canton de Bruxelles, de M. Nelis, J., collaborateur au
greffe de la justice de paix de ce canton.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la publication au
Moniteur belge;

sont temporairement délégués aux fonctions de greffier au tribunal
de première instance de Liège :

M. Minuzzi, P., assistant au greffe de ce tribunal.
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment,

laquelle ne peut avoir lieu avant le 1er février 2012;
M. Thibert, D., collaborateur sous contrat au greffe de ce tribunal.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment,
laquelle ne peut avoir lieu avant le 1er février 2012;

M. Fraipont, J., collaborateur sous contrat au greffe de la justice de
paix du premier canton de Bruxelles, est temporairement délégué aux
fonctions de greffier à la justice de paix de ce canton.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment.

Par arrêté ministériel du 16 janvier 2012, Mme Colla, A., juriste
(référendaire) sous contrat dans le ressort de la cour d’appel d’Anvers,
est désignée pour exercer ses fonctions au tribunal de première instance
d’Anvers.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat, section du contentieux administratif (adresse : rue de la
Science 33, 1040 Bruxelles ), sous pli recommandé à la poste.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2012/200603]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijke besluiten van 13 januari 2012 :
— is de benoeming tot het ambt van rechter in handelszaken in de

rechtbank van koophandel te Gent van de heer Dauw, Ch., wonende te
Melle, vernieuwd voor een termijn met ingang van 18 januari 2012 en
eindigend op 31 mei 2013;

— is de benoeming tot het ambt van rechter in handelszaken in de
rechtbank van koophandel te Bergen van de heer Dufrasne, D.,
wonende te Jurbise, vernieuwd voor een termijn van vijf jaar, met
ingang van 15 januari 2012.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel),
te worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2012/200604]
Rechterlijke Orde. — Notariaat

Bij ministerieel besluit van 19 januari 2012 :
— is een einde gesteld aan de aanwijzing in hoedanigheid van lid

kandidaat-notaris van het adviescomité van notarissen voor de provin-
cie Henegouwen van Mevr. Haine, A., als effectief lid;

— zijn aangewezen in hoedanigheid van lid kandidaat-notaris van
het adviescomité van notarissen voor de duur van één jaar voor de
provincie Henegouwen :

— als effectief lid : de heer Jonckheere, J.-B.;
— als plaatsvervangend lid : de heer Dupuis, S.;
— is artikel 3 van het ministerieel besluit van 4 november 2011,

waarbij met name de aanwijzing van kandidaat-notarissen als lid van
de adviescomités van notarissen werd vernieuwd, ingetrokken wat
betreft Mevr. Haine, A.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel),
te worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2012/09026]
Rechterlijke Orde. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 16 december 2011, bladzijde 78661,
regel 22, lezen : « Evens Davy » in plaats van « Evens Dany ».

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2011/11462]

16 JANUARI 2012. — Ministerieel besluit tot intrekking van de
erkenning van de door de beheersvennootschappen aangewezen
personen, in toepassing van artikel 74 van de wet van 30 juni 1994
betreffende het auteursrecht en de naburige rechten

De Minister van Economie, Consumenten en Noordzee,

Gelet op de wet van 30 juni 1994 betreffende het auteursrecht en de
naburige rechten, artikel 74;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 december 1997 betreffende de
erkenning van de, op grond van artikel 74 van de wet van 30 juni 1994
betreffende het auteursrecht en de naburige rechten, door de beheers-
vennootschappen aangewezen personen;

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2012/200603]
Ordre judiciaire

Par arrêtés royaux du 13 janvier 2012 :
— la nomination aux fonctions de juge consulaire au tribunal de

commerce de Gand de M. Dauw, Ch., domicilié à Melle, est renouvelée
pour un terme prenant cours le 18 janvier 2012 et expirant le
31 mai 2013;

— la nomination aux fonctions de juge consulaire au tribunal de
commerce de Mons de M. Dufrasne, D., domicilié à Jurbise, est
renouvelée pour un terme de cinq ans prenant cours le 15 janvier 2012.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2012/200604]
Ordre judiciaire. — Notariat

Par arrêté ministériel du 19 janvier 2012 :
— il est mis fin à la désignation en qualité de membre candidat-

notaire du comité d’avis des notaires pour la province du Hainaut de
Mme Haine, A., en qualité de membre effectif;

— sont désignés, pour une durée d’un an, en qualité de membre
candidat-notaire du comité d’avis des notaires pour la province du
Hainaut :

— en qualité de membre effectif : M. Jonckheere, J.-B.;
— en qualité de membre suppléant : M. Dupuis S.;
— l’article 3 de l’arrêté ministériel du 4 novembre 2011, par lequel a

notamment été renouvelée la désignation de candidats-notaires en
qualité de membre de comités d’avis des notaires, est rapporté en ce qui
concerne Mm Haine, A.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2012/09026]
Ordre judiciaire. — Erratum

Au Moniteur belge du 16 décembre 2011, page 78661, ligne 22, lire :
« Evens Davy » au lieu de « Evens Dany ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2011/11462]

16 JANVIER 2012. — Arrêté ministériel retirant l’agrément d’agents
désignés par des sociétés de gestion, en application de l’article 74
de la loi du 30 juin 1994 relative au droit d’auteur et aux droits
voisins

Le Ministre de l’Economie, des Consommateurs et de la Mer
du Nord,

Vu la loi du 30 juin 1994 relative au droit d’auteur et aux droits
voisins, l’article 74;

Vu l’arrêté royal du 11 décembre 1997 relatif à l’agrément des agents
désignés par les sociétés de gestion des droits sur base de l’article 74 de
la loi du 30 juin 1994 relative au droit d’auteur et aux droits voisins;

6927BELGISCH STAATSBLAD — 27.01.2012 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



Overwegende dat krachtens artikel 74 van de voornoemde wet, de
door de beheersvennootschappen van rechten aangewezen personen,
gemachtigd worden, over te gaan tot de vaststelling, tot het tegendeel
bewezen is, van een opvoering, uitvoering, reproductie of enig andere
exploitatie, alsook van een onjuiste verklaring over de opgevoerde,
uitgevoerde of gereproduceerde werken of over de ontvangsten;

Overwegende dat, in toepassing van artikel 74, de door de beheers-
vennootschappen van de rechten aangewezen personen erkend moeten
worden door de minister die bevoegd is voor het auteursrecht;

Overwegende dat de beheersvennootschappen van de rechten Repro-
bel, Sacd en Sabam verzocht hebben dat de erkenning van enkele van
hun personen of voormalige personen wordt ingetrokken,

Besluit :
Enig artikel : In toepassing van artikel 74 van de wet van 30 juni 1994

betreffende het auteursrecht en de naburige rechten wordt de erken-
ning van volgende personen ingetrokken :

— voor de beheersvennootschap van auteursrechten « CVBA
REPROBEL », de Meeûssquare 23, bus 3, 1000 Brussel met ondernemings-
nummer 0453.088.681 :

de heer Willy De Bruyn wonende te 2630 Aartselaar;
— voor de beheersvennootschap van auteursrechten « CVBA

SACD », Koninklijke Prinsstraat 87, 1050 Brussel met ondernemings-
nummer 0413.411.129 :

Mevrouw Sophie Ghor wonende te 1050 Brussel;
— voor de beheersvennootschap van auteursrechten « CVBA

SABAM », Aarlenstraat 75-77, 1040 Brussel, met ondernemingsnum-
mer 0402.989.270 :

Mevr. Anne-Marie Vink wonende te 9000 Gent;
de heer Paul Bastien wonende te 9900 Eeklo;
de heer Emmanuel Bovit wonende te 8400 Oostende;
de heer Victor Hermans wonende te 1910 Kampenhout;
de heer Leo Callebaut wonende te 9200 Dendermonde;
de heer Frank De Burchgraeve wonende te 8310 Brugge;
de heer Robin Devoldere wonende te 8430 Middelkerke.
Brussel, 16 januari 2012.

J. VANDE LANOTTE

*

FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[2012/18024]

Personeel. — Bevorderingen

Bij het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen,
worden bij ministeriële besluiten van 23 december 2011, bevorderd
door verhoging in klasse naar de klasse A2 :

Bij de buitendiensten :

Met ingang van 1 februari 2011 :

- De heer Delire, Frédéric, attaché (A1), in de betrekking van
attaché A2 PCE II - Sectorchef voor de sector verwerking bij PCE van
Luxemburg van DG Controle.

Met ingang van 1 juni 2011 :

- De heer Beliën, Marc, attaché (A1), in de betrekking van atta-
ché A2 PCE II - Sectorchef voor de sector verwerking bij PCE Vlaams-
Brabant van DG Controle;

- Mevr. Wilem, Marie-Christine, attaché (A1), in de betrekking van
attaché A2 laboratoriumeenheid - Teamverantwoordelijke van
DG Laboratoria;

- Mevr. Vermeulen, Ingrid, attaché (A1), in de betrekking van
attaché A2 laboratoriumeenheid - Teamverantwoordelijke van
DG Laboratoria.

Een beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan bij de afdeling administratie van de Raad van
State worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de
Raad van State, Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel, te worden toege-
zonden.

Considérant qu’en vertu de l’article 74 de la loi précitée, les agents
désignés par des sociétés de gestion des droits sont autorisés à procéder
à la constatation, jusqu’à preuve du contraire, d’une représentation,
d’une exécution, d’une reproduction ou d’une exploitation quelconque,
ainsi que celle de toute déclaration inexacte concernant les œuvres
représentées, exécutées ou reproduites ou concernant les recettes;

Considérant qu’en application de l’article 74, les agents désignés par
les sociétés de gestion des droits doivent être agréés par le ministre qui
a le droit d’auteur dans ses attributions;

Considérant que les sociétés de gestion des droits, Reprobel, Sacd et
Sabam ont demandé que l’agrément de certains de leurs agents ou
anciens agents soit retiré,

Arrête :
Article unique : En application de l’article 74 de la loi du 30 juin 1994

relative au droit d’auteur et aux droits voisins, l’agrément des
personnes suivantes est retiré :

— pour la société de gestion des droits d’auteur « SCRL REPRO-
BEL », square de Meeûs 23, boîte 3, 1000 Bruxelles dont le numéro
d’entreprise est 0453.088.681 :

M. Willy De Bruyn domicilié à 2630 Aartselaar;
— pour la société de gestion des droits voisins « SCRL SACD »,

rue du Prince Royal 87, 1050 Bruxelles dont le numéro d’entreprise
est 0413.411.129 :

Mme Sophie Ghor domiciliée à 1050 Bruxelles;
— pour la société de gestion des droits voisins « SCRL SABAM »,

rue d’Arlon 75-77, 1040 Bruxelles dont le numéro d’entreprise
est 0402.989.270 :

Mme Anne-Marie Vink domiciliée à 9000 Gand;
M. Paul Bastien domicilié à 9900 Eeklo;
M. Emmanuel Bovit domicilié à 8400 Ostende;
M. Victor Hermans domicilié à 1910 Kampenhout;
M. Leo Callebaut domicilié à 9200 Termonde;
M. Frank De Burchgraeve domicilié à 8310 Bruges;
M. Robin Devoldere domicilié à 8430 Middelkerke.
Bruxelles, le 16 janvier 2012.

J. VANDE LANOTTE

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[2012/18024]

Personnel. — Promotions

Par arrêtés ministériels du 23 décembre 2011, sont promus par
avancement de classe à la classe A2 auprès de l’Agence fédérale pour la
Sécurité de la Chaîne alimentaire :

Aux services extérieurs :

A partir du 1er février 2011 :

- M. Delire, Frédéric, attaché (A1), à l’emploi d’attaché A2 UPC II -
Chef de secteur pour le secteur transformation à l’UPC du Luxem-
bourg.

A partir du 1er juin 2011 :

- M. Beliën, Marc, attaché (A1), à l’emploi d’attaché A2 UPC II - Chef
de secteur pour le secteur transformation à l’UPC du Brabant flamand
de la DG Contrôle;

- Mme Wilem, Marie-Christine, attaché (A1), à l’emploi d’attaché A2
d’unité de laboratoire - Chef d’équipe de la DG Laboratoires;

- Mme Vermeulen, Ingrid, attaché (A1), à l’emploi d’attaché A2
d’unité de laboratoire - Chef d’équipe de la DG Laboratoires.

Un reocurs en annulation des actes précités à portée individuelle
peut être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat, rue de la Science 33, 1040 Bruxelles, sous pli
recommandé à la poste.

6928 BELGISCH STAATSBLAD — 27.01.2012 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[2012/200358]
Kabinet van de Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel

Ontslag van een kabinetschef

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 13 januari 2012 wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. Aan de heer Koen PELLERIAUX, geboren te Ukkel, op 2 juni 1968, bij besluit van de Vlaamse Regering
van 17 juli 2009, gewijzigd bij ministerieel besluit van 5 juli 2010, met ingang van 13 juli 2009 benoemd tot kabinetschef
van de Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel, wordt met ingang van 1 januari 2012 eervol
ontslag verleend.

Art. 2. Met ingang van dezelfde datum wordt de uitbetaling van zijn salaris stopgezet.

Art. 3. Aan de heer Koen PELLERIAUX wordt met ingang van 1 januari 2012 een forfaitaire toelage wegens
ontslag toegekend voor een periode van 5 maanden, voorzover voldaan is aan de voorwaarden van het besluit van de
Vlaamse Regering van 24 juli 2009 tot organisatie van de kabinetten van de leden van de Vlaamse Regering.

Art. 4. De heer Koen PELLERIAUX wordt ertoe gemachtigd de eretitel van zijn ambt te voeren.

Art. 5. Dit besluit wordt aan betrokkene medegedeeld. Een afschrift ervan wordt ter kennisgeving aan het
Rekenhof gestuurd.

Art. 6. De Vlaamse minister, bevoegd voor onderwijs, jeugd, gelijke kansen en Brussel, is belast met de uitvoering
van dit besluit.

*
VLAAMSE OVERHEID

[2012/200413]
Kabinet van de Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel

Benoeming van een kabinetschef

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 13 januari 2012 wordt de heer Guy AELTERMAN, geboren in Gent, op
15 januari 1950, algemeen directeur bij de Hogeschool Gent, met ingang van 18 januari 2012 benoemd tot kabinetschef
van de Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel.

Gedurende de detachering blijft de Hogeschool Gent de bezoldiging uitbetalen. Op het einde van elk kwartaal zal
de Vlaamse overheid, na overlegging van maandelijkse of driemaandelijkse vorderingsstaten, de bezoldiging,
eventueel verhoogd met de werkgeversbijdragen, aan de dienst van oorsprong terugstorten.

Dit besluit wordt aan de betrokkene meegedeeld. Een afschrift ervan wordt ter kennisgeving aan het Rekenhof
gestuurd.

De Vlaamse minister, bevoegd voor onderwijs, jeugd, gelijke kansen en Brussel, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

*
VLAAMSE OVERHEID

[2012/200458]

Kabinet van de viceminister-president van de Vlaamse Regering. — Ontslag. — Benoeming

Ontslag van een kabinetschef

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 13 januari 2012 wordt aan mevrouw Yasmine KHERBACHE, geboren te
Deurne op 3 april 1972, bij besluit van de Vlaamse Regering van 2 april 2010 met ingang van 1 april 2010 benoemd tot
kabinetschef van de viceminister-president van de Vlaamse Regering, met ingang van 1 januari 2012 eervol ontslag
verleend.

Met ingang van dezelfde datum wordt de uitbetaling van haar salaris stopgezet.

Aan mevrouw Yasmine KHERBACHE wordt met ingang van 1 januari 2012 een forfaitaire toelage wegens ontslag
toegekend voor een periode van vijf maanden, voorzover voldaan is aan de voorwaarden van het besluit van de
Vlaamse regering van 24 juli 2009 tot organisatie van de kabinetten van de leden van de Vlaamse Regering.

Dit besluit wordt aan betrokkene medegedeeld. Een afschrift ervan wordt ter kennisgeving aan het Rekenhof
gestuurd.

De viceminister-president van de Vlaamse Regering is belast met de uitvoering van dit besluit.
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Benoeming van een kabinetschef
Bij besluit van de Vlaamse Regering van 13 januari 2012 wordt de heer Koen PELLERIAUX, geboren in Ukkel op

2 juni 1968, met ingang van 1 januari 2012 benoemd tot kabinetschef van de viceminister-president van de Vlaamse
Regering.

Dit besluit wordt aan de betrokkene meegedeeld. Een afschrift ervan wordt ter kennisgeving aan het Rekenhof
gestuurd.

De viceminister-president van de Vlaamse Regering is belast met de uitvoering van dit besluit.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/35086]
Provinciebestuur van Antwerpen. — Gemeentelijke ruimtelijke structuurplannen

MALLE. — Het besluit van de deputatie van de provincieraad van Antwerpen van 12 januari 2012 verleent
goedkeuring aan de partiële herziening van het gemeentelijk ruimtelijk structuurplan, dat de gemeenteraad van Malle
op 24 oktober 2011 definitief vastgesteld heeft.

*
VLAAMSE OVERHEID

[2012/200452]

Waterwegen en Zeekanaal NV extern verzelfstandigd agentschap van publiek recht . — Besluit van de Raad van
Bestuur betreffende de wijziging van het besluit van de Raad van Bestuur betreffende de delegatie van
bevoegdheden

Gelet op de Wet van 24 december 1993 betreffende de overheidsopdrachten, inzonderheid artikel 65/11;

Gelet op het decreet van 2 april 2004 betreffende het publiek rechtelijk vormgegeven extern verzelfstandigd
agentschap Waterwegen en Zeekanaal, naamloze vennootschap van publiek recht, inzonderheid artikel 3, 3de lid,
artikel 34 en artikel 38, 3de en 4de lid;

Gelet op het Koninklijk besluit van 8 januari 1996 betreffende de overheidsopdrachten voor aanneming van
werken, leveringen en diensten en de concessies voor openbare werken;

Gelet op de statuten van Waterwegen en Zeekanaal NV, extern verzelfstandigd agentschap van publiek recht,
inzonderheid de artikelen 37, 38, 44 en 45;

Gelet op het besluit van de Raad van Bestuur van 13 september 2006 betreffende de delegatie van bevoegdheden;

Overwegende dat het noodzakelijk is, inzonderheid om op te treden voor de Raad van State, om de delegaties te
regelen bij afwezigheid van zowel de gedelegeerd bestuurder als de algemeen directeur;

Overwegende dat de terminologie in de wetgeving overheidsopdrachten werd gewijzigd; dat ″betekenen″ thans
″sluiten″ is geworden;

Gelet op alle hogere akten en overwegingen, samengevoegd,

Besluit :

Artikel 1. In de aanhef worden de volgende wijzigingen aangebracht :

— er wordt een nieuwe eerste overweging ingevoerd die luidt ″Gelet op de wet van 24 december 1993 betreffende
de overheidsopdrachten en sommige opdrachten voor aanneming van werken, leveringen en diensten, verder
genoemd de wet Overheidsopdrachten″;

— er wordt een nieuwe derde overweging ingevoerd die luidt ″Gelet op wet van 4 augustus 1996 betreffende het
welzijn van de werknemers bij de uitvoering van hun werk″;

— in de oorspronkelijk eerste overweging is het ″decreet van 2 april 2004″ vervangen door het ″decreet van
4 mei 1994″;

— in de oorspronkelijk eerst overweging wordt ″artikel 38 laatste lid″ vervangen door ″artikel 38, 3de en 4de lid;

— de oorspronkelijk eerste overweging wordt aangevuld met : ″verder genoemd het decreet″;

— in de oorspronkelijk derde overweging wordt het besluit van de Vlaamse Regering van 19 september 2008
houdende de aanneming van de statuten van het agentschap Waterwegen en Zeekanaal bijgevoegd;

— in de oorspronkelijk zevende overweging wordt ″37″ bijgevoegd achter het woord ″artikelen″ en wordt
″artikel 44 § &″ vervangen door ″artikel 44″;

Art. 2. Aan artikel 3 § 1, 1o, van het besluit van de Raad van Bestuur van 13 september 2006 betreffende de
delegatie van bevoegdheden wordt toegevoegd ″inclusief de beslissing om niet in rechte te treden″.
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Art. 3. Aan artikel 3, § 1, van hetzelfde besluit wordt toegevoegd : ″4o materies die in de delegaties dienen
geïntegreerd te zijn, inzonderheid de aspecten van Welzijn op het Werk″.

Art. 4. In artikel 3 van hetzelfde besluit wordt het woord ″administrateur-generaal″ vervangen door de woorden
″gedelegeerd bestuurder″.

Art. 5. Er wordt opnieuw een artikel 4, opgeheven door het besluit van de Raad van Bestuur van 8 april 2009
betreffende de wijziging van het besluit van de Raad van Bestuur betreffende de delegatie van bevoegdheden, in
hetzelfde besluit ingevoerd, dat luidt als volgt :

″Art. 4. Indien de gedelegeerd bestuurder afwezig is, d.i. hij zijn delegatiebevoegdheid om reden van ziekte, verlof,
binnenlandse of buitenlandse dienstverplaatsing, missie of reis, of om welke reden dan ook, niet kan uitoefenen, en
indien de algemeen directeur die hem decretaal en statutair in geval van afwezigheid vervangt, eveneens afwezig is,
dan gaat de verleende delegatie over op de het aanwezige personeelslid met de hoogste rang, waarbij bij gelijkheid in
rang, de delegatie over gaat op het aanwezige personeelslid met de hoogste graad en waarbij bij gelijkheid in graad de
delegatie over gaat naar het in leeftijd oudste aanwezige personeelslid.

De afwezigheid wordt beoordeeld volgens locatie, waarbij de locaties zijn :

— Antwerpen;

— Brussel;

— Gent;

— Willebroek.

Dit artikel is inzonderheid van toepassing op delegaties verleend bij artikel 5, inclusief het optreden voor de Raad
van State, zowel als verzoekende als als tussenkomende partij.″

Art. 6. In artikel 5, 2o, van hetzelfde besluit wordt het woord ″Arbitragehof″ vervangen door de woorden
″Grondwettelijk Hof″.

Art. 7. In artikel 5, 3o, van hetzelfde besluit worden de woorden ″minnelijke schikkingen en″ geschrapt.

Art. 8. Aan artikel 5 van hetzelfde besluit wordt een lid toegevoegd dat luidt ″De gedelegeerd bestuurder heeft
delegatie om fiscale bezwaarschriften in te dienen.″

Art. 9. In artikel 6 van hetzelfde besluit wordt het woord ″betekenen″ vervangen door het woord ″sluiten″.

Art. 10. In artikel 6, § 1, worden in de eerste zin tussen het woord ″overheidsopdrachten″ en de woorden ″voor
zover″ de woorden ″inclusief de verbreking, evenals voor het niet toewijzen van de opdracht overeenkomstig artikel 18
van de wet Overheidsopdrachten″ gevoegd.

Art. 11. Aan artikel 6, § 2, van hetzelfde besluit worden de woorden ″Onverminderd artikel 19, § 3, van het
decreet, heeft de gedelegeerd bestuurder delegatie voor het treffen van dadingen voor zover het gecumuleerd bedrag
in min of in meer afzonderlijk, niet hoger is dan 250.000 euro en niet hoger is dan 25 % van het initiële
aannemingsbedrag waartegen de opdracht werd gegund″ toegevoegd.

Art. 12. In artikel 6, § 4, van hetzelfde besluit worden tussen het woord ″toepassing″ en het woord ″op″ de
woorden ″op de toetreding tot en afname van een aankoopcentrale en″ tussengevoegd. Achter het woord ″wet″ wordt
het woord ″Overheidsopdrachten″ ingevoegd. De woorden ″van 24 december 1993 betreffende de overheidsopdrachten
en sommige aannemingen van werken, leveringen en diensten″ worden geschrapt. Tussen de woorden ″Waterwegen
en Zeekanaal in de″ en de woorden ″gezamenlijke opdracht″ worden de woorden ″aankoopcentrale, respectievelijk in
de″ gevoegd.

Art. 13. In artikel 7 van hetzelfde besluit worden achter de woorden ″Onverminderd artikel 6 ″ de woorden ″en
onverminderd artikel 19, § 3, van het decreet″ bijgevoegd en worden in de 1e zin achter het woord ″overeenkomsten″
de woorden ″inclusief dadingen″ bijgevoegd.

Art. 14. In artikel 7 van hetzelfde besluit wordt het getal ″100.000″ vervangen door het getal ″250.000″.

Art. 15. Aan artikel 7, 3o, van hetzelfde besluit wordt toegevoegd : ″behoudens het gebruiksovereenkomsten
betreft. Gebruiksovereenkomsten zijn overeenkomsten waarbij aan een gebruiker volgens de gebruiksovereenkomst
het gebruik wordt toegestaan van een goed dat eigendom is van Waterwegen en Zeekanaal, of bij haar in beheer is″.

Art. 16. In artikel 13 van hetzelfde besluit worden de woorden ″mevrouw Janne Van den Brande, Deskundige″
vervangen door de woorden ″de heer Cor Knigge, Adviserend boekhouder″.

Art. 17. Dit besluit treedt in werking op 11 januari 2012.
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VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[2012/200451]
Zorg en Gezondheid

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 20/10/2011 wordt
aan het OCMW Diest, Hasseltsestraat 30 te 3290 Diest, de voorafgaande vergunning verleend voor de realisatie van een
lokaal dienstencentrum Tarsenaal in de Hasseltsestraat 30 te 3290 Diest.

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 10/11/2011 wordt
aan het OCMW Lummen, Meerlestraat 24 te 3560 Lummen, de voorafgaande vergunning verleend voor de realisatie
van een lokaal dienstencentrum ’t Klavertje in de Dokter Vanderhoeydonckstraat 56 te 3560 Lummen.

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 24/11/2011 wordt
aan het OCMW Hasselt, A. Rodenbachstraat 20 te 3500 Hasselt, de voorafgaande vergunning verleend voor de
realisatie van een lokaal dienstencentrum Banneux in de Erasmuslaan/Hadewychlaan te 3500 Hasselt.

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 29/11/2011 wordt
aan het OCMW Hasselt, A. Rodenbachstraat 20 te 3500 Hasselt, de voorafgaande vergunning verleend voor de
realisatie van een lokaal dienstencentrum Stadspark, Heldenplein te 3500 Hasselt.

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 3/12/2011 wordt
aan de VZW Aksent, Liedtsstraat 27-29 te 1030 Schaarbeek, de voorafgaande vergunning verleend voor de realisatie
van de vervangingsnieuwbouw van lokaal dienstencentrum Aksent in de Marnestraat 89 te 1140 Evere.

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 31/12/2011 wordt
aan de VZW Lokaal Dienstencentrum ″De Ellips″, Gentsesteenweg 1050 te 1082 Sint-Agatha Berchem, de voorafgaande
vergunning verleend voor de realisatie van een lokaal dienstencentrum De Ellips in de Gentsesteenweg 1050 te
1082 Sint-Agatha Berchem.

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 10/12/2011 wordt
het lokaal dienstencentrum De Klitsberg in de Klitsbergwijk 29 te 3583 Beringen-Paal, beheerd door het
OCMW Beringen, Burgemeester Heymansplein 14 te 3581 Beringen, erkend onder nummer CE2702. De erkenning gaat
in op 13 juli 2011 en geldt voor onbepaalde duur.

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 31/12/2011 wordt
met ingang van 17 november 2011 het enige artikel van het ministeriële besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de
vzw vrijwilligerswerk in solidariteit, Tentoonstellingslaan 72, 9000 Gent, als dienst voor oppashulp vervangen door wat
volgt : ″Enig artikel. Met ingang van 25 februari 1999 wordt de vzw Solidariteit voor het Gezin, Tentoonstellings-
laan 76, 9000 Gent, onder erkenningsnummer OPP125 erkend als dienst voor oppashulp voor het bestuurlijk
arrondissement Antwerpen.″.

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 31/12/2011 wordt
met ingang van 17 november 2011 het enige artikel van het ministeriële besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de
vzw vrijwilligerswerk in solidariteit, Tentoonstellingslaan 72, 9000 Gent, als dienst voor oppashulp vervangen door wat
volgt : ″Enig artikel. Met ingang van 25 februari 1999 wordt de vzw Solidariteit voor het Gezin, Tentoonstellings-
laan 76, 9000 Gent, onder erkenningsnummer OPP227 erkend als dienst voor oppashulp voor het bestuurlijk
arrondissement Halle-Vilvoorde.″.

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 31/12/2011 wordt
met ingang van 17 november 2011 het enige artikel van het ministeriële besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de
vzw Zorgende Handen, Kleine Breemstraat 36, 3500 Hasselt, als dienst voor oppashulp vervangen door wat volgt :
″Enig artikel. Met ingang van 30 maart 1999 wordt de vzw Solidariteit voor het Gezin, Tentoonstellingslaan 76,
9000 Gent, onder erkenningsnummer OPP236 erkend als dienst voor oppashulp voor het bestuurlijk arrondissement
Leuven.″
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Bij besluit van de administrateur-generaal van het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 31/12/2011 wordt
met ingang van 17 november 2011 het enige artikel van het ministeriële besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de
vzw Zorgende Handen, Kleine Breemstraat 36, 3500 Hasselt, als dienst voor oppashulp vervangen door wat volgt :
″Enig artikel. De dienst voor oppashulp van de vzw Solidariteit voor het Gezin, Tentoonstellingslaan 76 te 9000 Gent,
wordt erkend onder nummer OPP337 in de regio 2 van de provincie Limburg (bestuurlijk arrondissement Maaseik). De
erkenning heeft uitwerking met ingang van 30 maart 1999 en geldt voor onbepaalde duur.″

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 31/12/2011 wordt
met ingang van 17 november 2011 het enige artikel van het ministeriële besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de
vzw Zorgende Handen, Kleine Breemstraat 36, 3500 Hasselt, als dienst voor oppashulp vervangen door wat volgt :
″Enig artikel. Met ingang van 30 maart 1999 wordt de vzw Solidariteit voor het Gezin, Tentoonstellingslaan 76,
9000 Gent, onder erkenningsnummer OPP338 erkend als dienst voor oppashulp voor het bestuurlijk arrondissement
Hasselt, behalve de gemeenten Gingelom, Sint-Truiden en Nieuwerkerken.″

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 31/12/2011 wordt
met ingang van 17 november 2011 het enige artikel van het ministeriële besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de
vzw vrijwilligerswerk in solidariteit, Tentoonstellingslaan 72, 9000 Gent, als dienst voor oppashulp vervangen door wat
volgt : ″Enig artikel. Met ingang van 25 februari 1999 wordt de vzw Solidariteit voor het Gezin, Tentoonstellings-
laan 76, 9000 Gent, onder erkenningsnummer OPP423 erkend als dienst voor oppashulp voor de bestuurlijke
arrondissementen Oudenaarde en Aalst.″

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 31/12/2011 wordt
met ingang van 17 november 2011 het enige artikel van het ministeriële besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de
vzw vrijwilligerswerk in solidariteit, Tentoonstellingslaan 72, 9000 Gent, als dienst voor oppashulp vervangen door wat
volgt : ″Enig artikel. Met ingang van 25 februari 1999 wordt de vzw Solidariteit voor het Gezin, Tentoonstellings-
laan 76, 9000 Gent, onder erkenningsnummer OPP424 erkend als dienst voor oppashulp voor de bestuurlijke
arrondissementen Gent en Eeklo.″

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 31/12/2011 wordt
met ingang van 17 november 2011 artikel 1 van het ministeriële besluit van 11 mei 2005 betreffende de erkenning van
een dienst voor oppashulp vervangen door wat volgt : ″Artikel 1. De dienst oppashulp van de vzw Solidariteit voor
het Gezin, Tentoonstellingslaan 76, 9000 Gent, wordt erkend onder nummer OPP447 voor het bestuurlijk
arrondissement Sint-Niklaas-Dendermonde. De erkenning heeft uitwerking met ingang van 13 april 2005 en geldt voor
onbepaalde duur.″

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 31/12/2011 wordt
met ingang van 17 november 2011 het enige artikel van het ministeriële besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de
vzw vrijwilligerswerk in solidariteit, Tentoonstellingslaan 72, 9000 Gent, als dienst voor oppashulp vervangen door wat
volgt : ″Enig artikel. Met ingang van 25 februari 1999 wordt de vzw Solidariteit voor het Gezin, Tentoonstellings-
laan 76, 9000 Gent, onder erkenningsnummer OPP526 erkend als dienst voor oppashulp voor de bestuurlijke
arrondissementen Kortrijk, Roeselare, Tielt met uitbreiding van het werkingsgebied tot de bestuurlijke arrondissemen-
ten Brugge, Oostende en Veurne, Diksmuide, Ieper.″

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 31/12/2011 wordt
met ingang van 17 november 2011 het enige artikel van het ministeriële besluit van 26 februari 2001 tot erkenning van
de vzw vrijwilligerswerk in solidariteit, Tentoonstellingslaan 72, 9000 Gent, als dienst voor oppashulp vervangen door
wat volgt : ″Enig artikel. Met ingang van 1 januari 2001 wordt de vzw Solidariteit voor het Gezin, Tentoonstellings-
laan 76, 9000 Gent, onder erkenningsnummer OPP640 erkend als dienst voor oppashulp voor het Tweetalig gebied
Brussel-Hoofdstad met uitbreiding van het werkingsgebied tot de bestuurlijke arrondissementen Halle-Vilvoorde en
Leuven.″.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 2/12/2011 wordt aan het Samenwerkingsverband Beschut Wonen
De Vliering, VZW, Heuvelstraat 170 te 2530 Boechout onder erkenningsnummer 003 een aanpassing van erkenning
verleend waardoor :

— op de Pieter Breughellaan 2/10, 2500 Lier
— het aantal plaatsen beschut wonen wordt aangepast van 0 naar 1 vanaf 1 november 2011 waarvan 1 met

individueel wonen.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 3/12/2011 wordt aan Provincialaat der Broeders van Liefde,
Stropstraat 119, 9000 Gent onder het erkenningsnummer 012 een verlenging van erkenning verleend in Psychiatrisch
Verzorgingstehuis Kraaienberg, Grimbergsesteenweg 40A, 1850 Grimbergen voor 29 PVT-bedden, zijnde :

— op de Campus PVT Kraaienberg, Grimbergsesteenweg 40A, 1850 Grimbergen
— 29 PVT-bedden met definitief karakter vanaf 1 maart 2010 tot en met 28 februari 2015.
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Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 14/12/2011 wordt aan Provincialaat der Broeders van Liefde,
Stropstraat 119, 9000 Gent onder het erkenningsnummer 010 een verlenging van erkenning verleend in Psychiatrisch
Verzorgingstehuis Dr. Guislain, Francisco Ferrerlaan 88A, 9000 Gent voor 60 PVT-bedden, zijnde :

— op de Campus Lorkenstraat, Francisco Ferrerlaan 88A, 9000 Gent
— 60 PVT-bedden met definitief karakter vanaf 15 november 2011 tot en met 14 november 2016.
waarvan 1 met specifieke erkenning voor opvang van mentaal gehandicapten in PVT-definitief.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 14/12/2011 wordt aan Provincialaat der Broeders van Liefde,
Stropstraat 119, 9000 Gent onder het erkenningsnummer 019 een erkenning verleend in Psychiatrisch Verzorgingstehuis
Sint-Amedeus, Deurnestraat 252, 2640 Mortsel voor 60 PVT-bedden, zijnde :

— op de Campus Waesdonck, Waesdonckstraat 2, 2640 Mortsel
— 60 PVT-bedden met definitief karakter vanaf 1 juni 2011 tot en met 31 december 2012.
waarvan 30 met specifieke erkenning voor opvang van mentaal gehandicapten in PVT-definitief.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 21/12/2011 wordt aan Provincialaat der Broeders van Liefde,
Stropstraat 119, 9000 Gent onder het erkenningsnummer 015 een voorlopige erkenning verleend in Psychiatrisch
Verzorgingstehuis Zoete Nood Gods, Reymeersstraat 13A, 9340 Lede voor 42 PVT-bedden, zijnde :

— op de Campus Leilinde, Zuidlaan 42, 9200 Dendermonde
— 42 PVT-bedden met definitief karakter vanaf 23 november 2011 tot en met 22 november 2012.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 21/12/2011 wordt aan Provincialaat der Broeders van Liefde,
Stropstraat 119, 9000 Gent onder het erkenningsnummer 015 een aanpassing van erkenning verleend in Psychiatrisch
Verzorgingstehuis Zoete Nood Gods, Reymeersstraat 13A, 9340 Lede waardoor :

— op de Campus Zoete Nood Gods, Reymeersstraat 13 A, 9340 Lede
— het aantal PVT-bedden met definitief karakter wordt aangepast van 50 naar 6 vanaf 23 november 2011
waarvan 6 met specifieke erkenning voor opvang van mentaal gehandicapten in PVT-definitief
— het aantal PVT-bedden met uitdovend karakter wordt aangepast van 25 naar 21 vanaf 23 november 2011
waarvan 19 met specifieke erkenning voor opvang van mentaal gehandicapten in PVT-uitdovend
— op de Campus Nieuwemeers, Guchtstraat 121, 9340 Lede
— het aantal PVT-bedden met definitief karakter wordt aangepast van 52 naar 54 vanaf 23 november 2011
waarvan 12 met specifieke erkenning voor opvang van mentaal gehandicapten in PVT-definitief
— het aantal PVT-bedden met uitdovend karakter wordt aangepast van 8 naar 6 vanaf 23 november 2011
waarvan 1 met specifieke erkenning voor opvang van mentaal gehandicapten in PVT-uitdovend.

Bij besluit van de administrateur- generaal d.d. 21 juli 2011 wordt de dienst voor gezinszorg en aanvullende
thuiszorg, Budastraat 30, 8500 Kortrijk, die beheerd wordt door de vzw Thuiszorg H. Hart, Budastraat 30, 8500 Kortrijk,
erkend onder nummer GEZ/348 voor onbepaalde duur. Deze erkenning geldt vanaf 1 januari 2012.

Bij besluit van de administrateur- generaal d.d. 26 oktober 2011 wordt de dienst voor gezinszorg en aanvullende
thuiszorg, Guffenslaan 22, 3500 Hasselt, die beheerd wordt door de vzw Verpleging - De Voorzorg, Guffenslaan 22,
3500 Hasselt, erkend onder nummer GEZ/349 voor onbepaalde duur. Deze erkenning geldt vanaf 1 januari 2012.

Bij besluit van de administrateur- generaal d.d. 29 november 2011 wordt de dienst voor gezinszorg en aanvullende
thuiszorg, Gentsesteenweg 1, 9200 Dendermonde, die beheerd wordt door het OCMW Dendermonde, Kerkstraat 115,
9200 Dendermonde, erkend onder nummer GEZ/350 voor onbepaalde duur. Deze erkenning geeft geen garantie op
subsidies voor gezinszorg of aanvullende thuiszorg. De minister bepaalt het subsidiabel urencontingent gezinszorg en
het subsidiabel aantal VTE logistiek personeel. Deze erkenning geldt vanaf 1 januari 2012.

Bij besluit van de administrateur- generaal d.d. 10 december 2011 wordt de dienst voor gezinszorg en aanvullende
thuiszorg, Achter de Hoven 4, 3520 Zonhoven, die beheerd wordt door Home Care & Personal Services vzw, Achter de
Hoven 4, 3520 Zonhoven, erkend onder nummer GEZ/351 voor onbepaalde duur. Deze erkenning geldt vanaf
1 januari 2012.

Bij besluit van de administrateur- generaal d.d. 10 december 2011 wordt de dienst voor gezinszorg en aanvullende
thuiszorg, Drie Sleutelsstraat 74, 9300 Aalst, die beheerd wordt door Mederi-vzw verpleegregio Vlaams Gewest, Drie
Sleutelsstraat 74, 9300 Aalst, erkend onder nummer GEZ/352 voor onbepaalde duur. Deze erkenning geldt vanaf
1 januari 2012.
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Bij besluit van de administrateur- generaal d.d. 31 december 2011 wordt de dienst voor gezinszorg en aanvullende
thuiszorg ″hulp in huis″, Burgemeester Vandenbogaerdelaan 54, 8870 Izegem, die beheerd wordt door de vzw Zorg.be,
Burgemeester Vandenbogaerdelaan 54, 8870 Izegem, erkend onder nummer GEZ/353 voor onbepaalde duur. Deze
erkenning geldt vanaf 1 januari 2012.

Bij besluit van de administrateur- generaal d.d. 31 december 2011 blijft de dienst voor gezinszorg en aanvullende
thuiszorg, die beheerd wordt door de vzw Liers Centrum voor gezinszorg, Berlarij 35-37, 2500 Lier, erkend onder
nummer GEZ/152.

Bij besluit van de administrateur- generaal d.d. 31 december 2011 wordt de dienst voor gezinszorg en aanvullende
thuiszorg, Schatakker 18, 9700 Oudenaarde, die beheerd wordt door Gerontius- COCIP vzw, Schatakker 18,
9700 Oudenaarde, erkend onder nummer GEZ/354 voor onbepaalde duur. Deze erkenning geldt vanaf 1 januari 2012.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 3/12/2011 wordt aan Regionaal Ziekenhuis Heilig Hart
Tienen, VZW, Kliniekstraat 45, 3300 Tienen onder het erkenningsnummer 109 een verlenging van erkenning verleend
in Regionaal Ziekenhuis Heilig Hart, Kliniekstraat 45 te 3300 Tienen voor de functie voor intensieve zorg

— op de Campus Mariëndal, Kliniekstraat 45, 3300 Tienen met een capaciteit van 6 bedden waarvan :
2 C-bedden in functie intensieve zorg
4 D-bedden in functie intensieve zorg.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 4 oktober 2011 tot en met 30 juni 2012.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17/12/2011 wordt aan Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome
Verzorgingsinstelling, Merestraat 80, 9300 Aalst onder het erkenningsnummer 176 een verlenging van erkenning
verleend in Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Merestraat 80, 9300 Aalst voor

— 559 bedden, waarvan
— op de Campus Aalst, Merestraat 80, 9300 Aalst
— 30 A-bedden (dag- en nachthospitalisatie) vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016
— 100 C-bedden vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016
waarvan 10 C-bedden intensieve zorg
— 102 D-bedden vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016
waarvan 8 D-bedden intensieve zorg
— 60 G-bedden vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016
— 29 M-bedden vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016
— 6 bedden Sp-palliatief vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016
— op de Campus Wetteren, Wegvoeringstraat 73, 9230 Wetteren
— 48 CD-bedden vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016
— 24 G-bedden vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016
— op de Campus Geraardsbergen, Gasthuisstraat 4, 9500 Geraardsbergen
— 41 C-bedden vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016
waarvan 3 C-bedden intensieve zorg
— 59 D-bedden vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016
— 30 G-bedden vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016
— 10 M-bedden vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016
— 20 bedden Sp-chronisch vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016
— de functie ziekenhuisapotheek vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17/12/2011 wordt aan Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome
Verzorgingsinstelling, Merestraat 80, 9300 Aalst onder het erkenningsnummer 176 een verlenging van erkenning
verleend in Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Merestraat 80 te 9300 Aalst voor de functie van palliatieve zorg.

De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17/12/2011 wordt aan Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome
Verzorgingsinstelling, Merestraat 80, 9300 Aalst onder het erkenningsnummer 176 een verlenging van erkenning
verleend in Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Merestraat 80 te 9300 Aalst voor de functie gespecialiseerde
spoedgevallenzorg

— op de Campus Aalst, Merestraat 80, 9300 Aalst
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.
— op de Campus Geraardsbergen, Gasthuisstraat 4, 9500 Geraardsbergen
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.
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Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17/12/2011 wordt aan
Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome Verzorgingsinstelling, Merestraat 80, 9300 Aalst onder het erkenningsnum-

mer 176 een verlenging van erkenning verleend in Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Merestraat 80 te 9300 Aalst voor
de functie eerste opvang spoedgevallen

— op de Campus Wetteren, Wegvoeringstraat 73, 9230 Wetteren.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17/12/2011 wordt aan Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome
Verzorgingsinstelling, Merestraat 80, 9300 Aalst onder het erkenningsnummer 176 een verlenging van erkenning
verleend in Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Merestraat 80 te 9300 Aalst voor de functie chirurgische
daghospitalisatie

— op de Campus Aalst, Merestraat 80, 9300 Aalst
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.
— op de Campus Wetteren, Wegvoeringstraat 73, 9230 Wetteren
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.
— op de Campus Geraardsbergen, Gasthuisstraat 4, 9500 Geraardsbergen
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17/12/2011 wordt aan Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome
Verzorgingsinstelling, Merestraat 80, 9300 Aalst onder het erkenningsnummer 176 een verlenging van erkenning
verleend in Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, A.V., Merestraat 80 te 9300 Aalst voor de functie niet-chirurgische
daghospitalisatie

— op de Campus Aalst, Merestraat 80, 9300 Aalst
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.
— op de Campus Wetteren, Wegvoeringstraat 73, 9230 Wetteren
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.
— op de Campus Geraardsbergen, Gasthuisstraat 4, 9500 Geraardsbergen
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17/12/2011 wordt aan Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome
Verzorgingsinstelling, Merestraat 80, 9300 Aalst onder het erkenningsnummer 176 een verlenging van erkenning
verleend in Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Merestraat 80 te 9300 Aalst voor de functie voor intensieve zorg

— op de Campus Aalst, Merestraat 80, 9300 Aalst met een capaciteit van 18 bedden waarvan :
10 C-bedden in functie intensieve zorg
8 D-bedden in functie intensieve zorg.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17/12/2011 wordt aan
Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome Verzorgingsinstelling, Merestraat 80, 9300 Aalst onder het erkenningsnum-

mer 176 een verlenging van erkenning verleend in Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Merestraat 80 te 9300 Aalst voor
de functie mobiele urgentiegroep

— op de Campus Geraardsbergen, Gasthuisstraat 4, 9500 Geraardsbergen.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17/12/2011 wordt aan Onze-Lieve-Vrouwziekenhuis, VZW,
Moorselbaan 164 te 9300 Aalst en Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome Verzorgingsinstelling, Merestraat 80 te
9300 Aalst een verlenging van erkenning verleend van de associatie tussen :

— Onze-Lieve-Vrouwziekenhuis, Moorselbaan 164 te 9300 Aalst (E.126)
en
— Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Merestraat 80 te 9300 Aalst (E.176)
met betrekking tot de gezamenlijke exploitatie van de functie mobiele urgentiegroep, via alternerende werking.
De functie is gelokaliseerd in het Onze-Lieve-Vrouwziekenhuis, Campus Aalst, Moorselbaan 164 te 9300 Aalst en

Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Campus Aalst, Merestraat 80 te 9300 Aalst.
De verlenging van erkenning van de associatie wordt verleend vanaf 1 januari 2016 tot en met 31 maart 2016.
Aan Onze-Lieve-Vrouwziekenhuis, VZW, Moorselbaan 164 te 9300 Aalst en Algemeen Stedelijk Ziekenhuis,

Autonome Verzorgingsinstelling, Merestraat 80 te 9300 Aalst wordt een verlenging van erkenning verleend voor een
functie mobiele urgentiegroep gelokaliseerd in het Onze-Lieve-Vrouwziekenhus, Campus Aalst, Moorselbaan 164 te
9300 Aalst en Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Campus Aalst, Merestraat 80 te 9300 Aalst.

De functie wordt geëxploiteerd via alternerende werking.
De verlenging van erkenning voor het Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Campus Aalst te Aalst wordt verleend

vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.
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Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17/12/2011 wordt aan Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome
Verzorgingsinstelling, Merestraat 80, 9300 Aalst onder het erkenningsnummer 176 een verlenging van erkenning
verleend in Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Merestraat 80 te 9300 Aalst voor de functie van lokale neonatale zorg
(N*-functie) :

op de Campus Aalst, Merestraat 80, 9300 Aalst
op de Campus Geraardsbergen, Gasthuisstraat 4, 9500 Geraardsbergen.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17/12/2011 wordt aan Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome
Verzorgingsinstelling, Merestraat 80, 9300 Aalst onder het erkenningsnummer 176 een verlenging van erkenning
verleend in Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Merestraat 80 te 9300 Aalst voor de functie ziekenhuisbloedbank

— op de Campus Aalst, Merestraat 80, 9300 Aalst
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.
— op de Campus Wetteren, Wegvoeringstraat 73, 9230 Wetteren
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.
— op de Campus Geraardsbergen, Gasthuisstraat 4, 9500 Geraardsbergen
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17/12/2011 wordt aan Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome
Verzorgingsinstelling, Merestraat 80, 9300 Aalst onder het erkenningsnummer 176 een verlenging van erkenning
verleend in Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Merestraat 80 te 9300 Aalst voor de dienst medische beeldvorming met
magnetische resonantie tomograaf.

De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.
Er staat 1 toestel opgesteld op de Campus Aalst, Merestraat 80, 9300 Aalst.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17/12/2011 wordt aan Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome
Verzorgingsinstelling, Merestraat 80, 9300 Aalst onder het erkenningsnummer 176 een verlenging van erkenning
verleend in Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Merestraat 80 te 9300 Aalst voor de dienst voor medische
beeldvorming waarin een transversale axiale tomograaf is opgesteld.

De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.
Er staat 1 toestel opgesteld op de Campus Aalst, Merestraat 80, 9300 Aalst.
Er staat 1 toestel opgesteld op de Campus Wetteren, Wegvoeringstraat 73, 9230 Wetteren.
Er staat 1 toestel opgesteld op de Campus Geraardsbergen, Gasthuisstraat 4, 9500 Geraardsbergen.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17/12/2011 wordt aan Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2 te
1050 Elsene en Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome Verzorgingsinstelling, Merestraat 80 te 9300 Aalst een
verlenging van erkenning verleend van de associatie tussen :

— Universitair Ziekenhuis Brussel, Laarbeeklaan 101 te 1090 Jette (E.143)
en
— Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Merestraat 80 te 9300 Aalst (E.176)
met betrekking tot de gezamenlijke exploitatie van de diensten radiotherapie.
De radiotherapiedienst is gelokaliseerd in het Universitair Ziekenhuis Brussel, Laarbeeklaan 101 te 1090 Jette en de

bijkomende radiotherapiedienst is gelokaliseerd in het Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Campus Aalst,
Merestraat 80 te 9300 Aalst.

De verlenging van erkenning van de associatie wordt verleend vanaf 1 april 2013 tot en met 31 maart 2016.
Aan Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2 te 1050 Elsene en Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome

Verzorgingsinstelling, Merestraat 80 te 9300 Aalst wordt een verlenging van erkenning verleend voor de dienst
radiotherapiedienst gelokaliseerd in het Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Campus Aalst, Merestraat 80 te
9300 Aalst.

De verlenging van erkenning voor de dienst radiotherapie in het Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Campus
Aalst wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17/12/2011 wordt aan Algemeen Ziekenhuis Oudenaarde, VZW,
Minderbroedersstraat 3 te 9700 Oudenaarde en Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome Verzorgingsinstelling,
Merestraat 80 te 9300 Aalst een verlenging van erkenning verleend van de associatie tussen :

— Algemeen Ziekenhuis Oudenaarde, Minderbroedersstraat 3 te 9700 Oudenaarde (E.170)
en
— Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Merestraat 80 te 9300 Aalst (E.176)
met betrekking tot de gezamenlijke exploitatie van een labo voor klinische biologie.
Het labo is gelokaliseerd in het Algemeen Ziekenhuis Oudenaarde, Minderbroedersstraat 3 te 9700 Oudenaarde en

Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Campus Aalst, Merestraat 80 te 9300 Aalst, Campus Geraardsbergen,
Gasthuisstraat 4 te 9500 Geraardsbergen en Campus Wetteren, Wegvoeringstraat 73 te 9230 Wetteren.

De verlenging van erkenning van de associatie wordt verleend vanaf 1 januari 2016 tot en met 31 maart 2016.
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Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17/12/2011 wordt aan Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome
Verzorgingsinstelling, Merestraat 80, 9300 Aalst onder het erkenningsnummer 176 een verlenging van erkenning
verleend in Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Merestraat 80 te 9300 Aalst voor het zorgprogramma cardiale
pathologie A

— op de Campus Aalst, Merestraat 80, 9300 Aalst
— op de Campus Wetteren, Wegvoeringstraat 73, 9230 Wetteren
— op de Campus Geraardsbergen, Gasthuisstraat 4, 9500 Geraardsbergen.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17/12/2011 wordt aan Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2 te
1090 Jette en Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome Verzorgingsinstelling, Merestraat 80 te 9300 Aalst een
verlenging van erkenning verleend van de associatie tussen :

— Universitair Ziekenhuis Brussel, Laarbeeklaan 101 te 1090 Jette
(E.143)
en
— Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Merestraat 80 te 9300 Aalst (E.176)
met betrekking tot de gezamenlijke exploitatie van het zorgprogramma cardiale pathologie B.
Het zorgprogramma is gelokaliseerd in :
— het Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Campus Aalst, Merestraat 80 te 9300 Aalst
— Universitair Ziekenhuis Brussel, Laarbeeklaan 101 te 1090 Jette
De verlenging van erkenning van de associatie wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.
Aan Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2 te 1090 Jette en Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome

Verzorgingsinstelling, Merestraat 80 te 9300 Aalst wordt een verlenging van erkenning verleend van het zorgpro-
gramma cardiale pathologie B gelokaliseerd in het Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Campus Aalst, Merestraat 80
te 9300 Aalst.

De verlenging van erkenning van het zorgprogramma cardiale pathologie B in het Algemeen Stedelijk
Ziekenhuis A.V., Campus Aalst, wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17/12/2011 wordt aan
Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome Verzorgingsinstelling, Merestraat 80, 9300 Aalst onder het erkennings-

nummer 176 een verlenging van erkenning verleend in Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Merestraat 80 te 9300 Aalst
voor het zorgprogramma cardiale pathologie P

— op de Campus Aalst, Merestraat 80, 9300 Aalst.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17/12/2011 wordt aan Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome
Verzorgingsinstelling, Merestraat 80, 9300 Aalst onder het erkenningsnummer 176 een verlenging van erkenning
verleend in Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Merestraat 80 te 9300 Aalst voor het zorgprogramma cardiale
pathologie E

— op de Campus Aalst, Merestraat 80, 9300 Aalst.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17/12/2011 wordt aan Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome
Verzorgingsinstelling, Merestraat 80, 9300 Aalst onder het erkenningsnummer 176 een verlenging van erkenning
verleend in Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Merestraat 80 te 9300 Aalst voor het zorgprogramma oncologie

— op de Campus Aalst, Merestraat 80, 9300 Aalst.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17/12/2011 wordt aan Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome
Verzorgingsinstelling, Merestraat 80, 9300 Aalst onder het erkenningsnummer 176 een verlenging van erkenning
verleend in Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Merestraat 80 te 9300 Aalst voor het zorgprogramma oncologische
basiszorg

— op de Campus Wetteren, Wegvoeringstraat 73, 9230 Wetteren
— op de Campus Geraardsbergen, Gasthuisstraat 4, 9500 Geraardsbergen.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17/12/2011 wordt aan
Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome Verzorgingsinstelling, Merestraat 80, 9300 Aalst onder het erkennings-

nummer 176 een verlenging van erkenning verleend in Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Merestraat 80 te 9300 Aalst
voor het zorgprogramma voor kinderen dat een dienst voor kindergeneeskunde (kenletter E) omvat

— op de Campus Aalst, Merestraat 80, 9300 Aalst met een capaciteit van 24 bedden.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.

6938 BELGISCH STAATSBLAD — 27.01.2012 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17/12/2011 wordt aan Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome
Verzorgingsinstelling, Merestraat 80, 9300 Aalst onder het erkenningsnummer 176 een verlenging van erkenning
verleend van een zorgprogramma voor de geriatrische patiënt in Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Merestraat 80 te
9300 Aalst.

Volgende diensten maken deel uit van het zorgprogramma en voldoen aan de normen.
— dienst voor geriatrie
— op de Campus Aalst, Merestraat 80, 9300 Aalst
— op de Campus Wetteren, Wegvoeringstraat 73, 9230 Wetteren
— op de Campus Geraardsbergen, Gasthuisstraat 4, 9500 Geraardsbergen.
— geriatrisch consult
— op de Campus Aalst, Merestraat 80, 9300 Aalst
— op de Campus Wetteren, Wegvoeringstraat 73, 9230 Wetteren
— op de Campus Geraardsbergen, Gasthuisstraat 4, 9500 Geraardsbergen
— externe liaison.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17/12/2011 wordt aan Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome
Verzorgingsinstelling, Merestraat 80, 9300 Aalst onder het erkenningsnummer 176 een verlenging van erkenning
verleend in Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Merestraat 80 te 9300 Aalst voor het gespecialiseerd oncologisch
zorgprogramma voor borstkanker

— op de Campus Aalst, Merestraat 80, 9300 Aalst.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 april 2011 tot en met 31 maart 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17/12/2011 wordt aan Sint-Jozefskliniek, VZW, Roeselaarse-
straat 47, 8870 Izegem onder het erkenningsnummer 058 een verlenging van erkenning verleend in Revalidatiecentrum
Ten Bos, Meensesteenweg 70 te 8870 Izegem voor

— 54 bedden, zijnde :
— 30 G-bedden vanaf 1 januari 2012 tot en met 31 december 2012,
— 24 bedden Sp-cardio-pulmonair vanaf 1 januari 2012 tot en met 31 december 2012,
—de functie ziekenhuisapotheek vanaf 1 januari 2012 tot en met 31 december 2012.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 22/12/2011 wordt aan Maatschappij van Kristelijke Liefdadig-
heid, VZW August Vermeylenlaan 6 te 2050 Antwerpen onder het erkenningsnummer 236 een voorlopige erkenning
verleend in RevArte Revalidatieziekenhuis, Drie Eikenstraat 659 te 2650 Edegem voor

— 194 bedden, waarvan
— 52 G-bedden vanaf 9 december 2011 tot en met 8 juni 2012
— 142 bedden Sp-locomotorisch vanaf 9 december 2011 tot en met 8 juni 2012.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 22/12/2011 wordt aan Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, VZW,
Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden onder het erkenningsnummer 715 een verlenging van erkenning verleend in
Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden voor

— 295 bedden, waarvan
— op de Campus Sint-Anna, Stenaartberg 3, 3800 Sint-Truiden
— 24 G-bedden vanaf 1 september 2011 tot en met 31 augustus 2016
— 20 bedden Sp-locomotorisch vanaf 1 september 2011 tot en met 31 augustus 2016
— op de Campus Sint-Jozef, Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden
— 93 C-bedden vanaf 1 september 2011 tot en met 31 augustus 2016
waarvan 3 C-bedden intensieve zorg
— 119 D-bedden vanaf 1 september 2011 tot en met 31 augustus 2016
waarvan 5 D-bedden intensieve zorg
— 24 G-bedden vanaf 1 september 2011 tot en met 31 augustus 2016
— 15 M-bedden vanaf 1 september 2011 tot en met 31 augustus 2016
— de functie ziekenhuisapotheek vanaf 1 september 2011 tot en met 31 augustus 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 22/12/2011 wordt aan Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, VZW,
Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden onder het erkenningsnummer 715 een verlenging van erkenning verleend in
Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, Diestersteenweg 100 te 3800 Sint-Truiden voor de functie van palliatieve zorg.

De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 september 2011 tot en met 31 augustus 2016.
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Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 22/12/2011 wordt aan Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, VZW,
Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden onder het erkenningsnummer 715 een verlenging van erkenning verleend in
Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, Diestersteenweg 100 te 3800 Sint-Truiden voor de functie gespecialiseerde
spoedgevallenzorg

— op de Campus Sint-Jozef, Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 september 2011 tot en met 31 augustus 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 22/12/2011 wordt aan
Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, VZW, Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden onder het erkenningsnummer 715

een verlenging van erkenning verleend in Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, Diestersteenweg 100 te 3800 Sint-Truiden
voor de functie voor intensieve zorg

— op de Campus Sint-Jozef, Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden met een capaciteit van 8 bedden waarvan :
3 C-bedden in functie intensieve zorg
5 D-bedden in functie intensieve zorg.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 september 2011 tot en met 31 augustus 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 22/12/2011 wordt aan Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, VZW,
Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden onder het erkenningsnummer 715 een verlenging van erkenning verleend in
Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, Diestersteenweg 100 te 3800 Sint-Truiden voor de functie chirurgische daghospita-
lisatie

— op de Campus Sint-Anna, Stenaartberg 3, 3800 Sint-Truiden.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 september 2011 tot en met 31 augustus 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 22/12/2011 wordt aan Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, VZW,
Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden onder het erkenningsnummer 715 een verlenging van erkenning verleend in
Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, Diestersteenweg 100 te 3800 Sint-Truiden voor de functie niet-chirurgische
daghospitalisatie

— op de Campus Sint-Jozef, Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 september 2011 tot en met 31 augustus 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 22/12/2011 wordt aan Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, VZW,
Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden onder het erkenningsnummer 715 een verlenging van erkenning verleend in
Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, Diestersteenweg 100 te 3800 Sint-Truiden voor de functie mobiele urgentiegroep

— op de Campus Sint-Jozef, Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 september 2011 tot en met 31 augustus 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 22/12/2011 wordt aan Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, VZW,
Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden onder het erkenningsnummer 715 een verlenging van erkenning verleend in
Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, Diestersteenweg 100 te 3800 Sint-Truiden voor de functie van lokale neonatale zorg
(N*-functie)

— op de Campus Sint-Jozef, Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 september 2011 tot en met 31 augustus 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 22/12/2011 wordt aan Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, VZW,
Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden onder het erkenningsnummer 715 een verlenging van erkenning verleend in
Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, Diestersteenweg 100 te 3800 Sint-Truiden voor de functie ziekenhuisbloedbank

— op de Campus Sint-Jozef, Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 september 2011 tot en met 31 augustus 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 22/12/2011 wordt aan Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, VZW,
Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden onder het erkenningsnummer 715 een verlenging van erkenning verleend in
Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, Diestersteenweg 100 te 3800 Sint-Truiden voor de dienst medische beeldvorming met
magnetische resonantie tomograaf.

De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 september 2011 tot en met 31 augustus 2016.
Er staat 1 toestel opgesteld op de Campus Sint-Jozef, Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden.
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Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 22/12/2011 wordt aan
Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, VZW, Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden onder het erkenningsnummer 715

een verlenging van erkenning verleend in Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, Diestersteenweg 100 te 3800 Sint-Truiden
voor de dienst voor medische beeldvorming waarin een transversale axiale tomograaf is opgesteld.

De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 september 2011 tot en met 31 augustus 2016.
Er staat 1 toestel opgesteld op de Campus Sint-Jozef, Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 22/12/2011 wordt aan
Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, VZW, Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden onder het erkenningsnummer 715

een verlenging van erkenning verleend van een centrum voor de behandeling van chronische nierinsufficiëntie in
Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, Campus Sint-Jozef, Diestersteenweg 100 te 3800 Sint-Truiden.

Volgende diensten maken deel uit van het centrum en voldoen aan de normen :
— een dienst voor chronische hemodialyse in ziekenhuisverband
— een dienst voor collectieve autodialyse
gelegen : CAD Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, Campus Sint-Jozef, Diestersteenweg 100 te 3800 Sint-Truiden
gelegen : CAD Algemeen Ziekenhuis Vesalius, Campus Sint-Jacobus Hazelereik 51B te 3700 Tongeren
— een dienst voor ambulante peritoneale dialyse
— een dienst voor thuisdialyse
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 september 2011 tot en met 31 augustus 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 22/12/2011 wordt aan Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, VZW,
Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden onder het erkenningsnummer 715 een verlenging van erkenning verleend in
Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, Diestersteenweg 100 te 3800 Sint-Truiden voor het zorgprogramma cardiale
pathologie A

— op de Campus Sint-Jozef, Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 september 2011 tot en met 31 augustus 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 22/12/2011 wordt aan
Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, VZW, Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden onder het erkenningsnummer 715

een verlenging van erkenning verleend in Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, Diestersteenweg 100 te 3800 Sint-Truiden
voor het zorgprogramma cardiale pathologie P

— op de Campus Sint-Jozef, Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 september 2011 tot en met 31 augustus 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 22/12/2011 wordt aan Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, VZW,
Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden onder het erkenningsnummer 715 een verlenging van erkenning verleend in
Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, Diestersteenweg 100 te 3800 Sint-Truiden voor het zorgprogramma oncologie

— op de Campus Sint-Jozef, Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 september 2011 tot en met 31 augustus 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 22/12/2011 wordt aan Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, VZW,
Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden onder het erkenningsnummer 715 een verlenging van erkenning verleend in
Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, Diestersteenweg 100 te 3800 Sint-Truiden voor het zorgprogramma oncologische
basiszorg

— op de Campus Sint-Anna, Stenaartberg 3, 3800 Sint-Truiden.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 september 2011 tot en met 31 augustus 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 22/12/2011 wordt aan Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, VZW,
Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden onder het erkenningsnummer 715 een verlenging van erkenning verleend in
Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, Diestersteenweg 100 te 3800 Sint-Truiden voor het zorgprogramma voor kinderen dat
een dienst voor kindergeneeskunde (kenletter E) omvat

— op de Campus Sint-Jozef, Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden met een capaciteit van 15 bedden.
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 september 2011 tot en met 31 augustus 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 22/12/2011 wordt aan Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, VZW,
Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden onder het erkenningsnummer 715 een verlenging van erkenning verleend van
een zorgprogramma voor de geriatrische patiënt in Regionaal Ziekenhuis Sint-Trudo, Diestersteenweg 100 te
3800 Sint-Truiden.

Volgende diensten maken deel uit van het zorgprogramma en voldoen aan de normen.
— dienst voor geriatrie
— op de Campus Sint-Jozef, Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden
— geriatrisch consult

6941BELGISCH STAATSBLAD — 27.01.2012 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



— op de Campus Sint-Jozef, Diestersteenweg 100, 3800 Sint-Truiden
— op de Campus Sint-Anna, Stenaartberg 3, 3800 Sint-Truiden
— externe liaison
De verlenging van erkenning wordt verleend vanaf 1 september 2011 tot en met augustus 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 31/12/2011 wordt
de erkenning van de vzw Palliatieve Hulpverlening Antwerpen als samenwerkingsverband inzake palliatieve zorg
verlengd.

De erkenning geldt vanaf 1 januari 2012 tot en met 31 december 2015 voor de regio arrondissement Antwerpen
(zonder Brecht, Brasschaat, Essen, Kalmthout, Kapellen, Malle, Schilde, Schoten, Stabroek, Wuustwezel, Zoersel en
Ekeren).

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 31/12/2011 wordt
de erkenning van de vzw Palliatieve Hulpverlening Antwerpen als palliatief netwerk verlengd.

De erkenning geldt vanaf 1 januari 2012 tot en met 31 december 2015 voor de regio arrondissement Antwerpen
(zonder Brecht, Brasschaat, Essen, Kalmthout, Kapellen, Malle, Schilde, Schoten, Stabroek, Wuustwezel, Zoersel en
Ekeren).

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 10/12/2011 wordt
de erkenning van de vzw Netwerk Palliatieve Zorg Brussel-Halle-Vilvoorde als samenwerkingsverband inzake
palliatieve zorg verlengd.

De erkenning geldt vanaf 1 januari 2012 tot en met 31 december 2015 voor de regio arrondissement Halle-Vilvoorde
en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 10/12/2011 wordt
de erkenning van de vzw Netwerk Palliatieve Zorg Brussel-Halle-Vilvoorde als palliatief netwerk verlengd.

De erkenning geldt vanaf 1 januari 2012 tot en met 31 december 2015 voor de regio arrondissement Halle-Vilvoorde
en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 22/12/2011 wordt
de erkenning van de vzw Netwerk Palliatieve Zorgen regio Aalst - arrondissement Dendermonde - regio Ninove als
samenwerkingsverband inzake palliatieve zorg verlengd.

De erkenning geldt vanaf 1 januari 2012 tot en met 31 december 2015 voor de regio arrondissement Dendermonde
en de gemeenten Aalst, Erpe-Mere, Lede, Haaltert, Denderleeuw en Ninove.

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 22/12/2011 wordt
de erkenning van de vzw Netwerk Palliatieve Zorgen regio Aalst - arrondissement Dendermonde - regio Ninove als
palliatief netwerk verlengd.

De erkenning geldt vanaf 1 januari 2012 tot en met 31 december 2015 voor de regio arrondissement Dendermonde
en de gemeenten Aalst, Erpe-Mere, Lede, Haaltert, Denderleeuw en Ninove.

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 10/12/2011 wordt
de erkenning van de vzw Netwerk Palliatieve Zorg Noord-West-Vlaanderen als samenwerkingsverband inzake
palliatieve zorg verlengd.

De erkenning geldt vanaf 1 januari 2012 tot en met 31 december 2015 voor de regio arrondissement Brugge (zonder
Torhout) en de gemeente De Haan.

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid d.d. 10/12/2011 wordt
de erkenning van de vzw Netwerk Palliatieve Zorg Noord-West-Vlaanderen als palliatief netwerk verlengd.

De erkenning geldt vanaf 1 januari 2012 tot en met 31 december 2015 voor de regio arrondissement Brugge (zonder
Torhout) en de gemeente De Haan.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 1 december 2011 wordt het rusthuis Het Huizeken van Nazareth,
Sint-Antoniusstraat 21 in 2000 Antwerpen, beheerd door de vzw Amate, Sint-Antoniusstraat 21 in 2000 Antwerpen,
erkend met ingang van 1 juni 2011 voor onbepaalde duur onder nummer PE259 voor maximaal 87 woongelegenheden.

De erkenning als rust- en verzorgingstehuis onder nummer VZB2100 van het woonzorgcentrum Het Huizeken van
Nazareth, Sint-Antoniusstraat 21 in 2000 Antwerpen, beheerd door de vzw Amate, Sint-Antoniusstraat 21 in
2000 Antwerpen, wordt verlengd met ingang van 1 augustus 2011 tot en met 31 juli 2014 voor 28 rust- en
verzorgingsbedden.

Tijdens de erkenningsperiode, zoals bepaald in artikel 2, moet de voorziening de tekorten en opmerkingen
geformuleerd in het inspectieverslag verhelpen.
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Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 1 december 2011 wordt de capaciteitsuitbreiding met zes
wooneenheden van het serviceflatgebouw Service Residentie Battenbroek, Battenbroek 14 in 2800 Mechelen, uitgebaat
door de vzw Battenbroek, Battenbroek 14 in 2800 Mechelen, erkend met ingang van 1 juli 2011 tot en met
31 juli 2013 onder nummer PE2003, zodat de maximale huisvestingscapaciteit van het serviceflatgebouw 36 woon-
eenheden bedraagt.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 1 december 2011 wordt het besluit van de administrateur-generaal
van 17 december 2009 aangepast als volgt : ″Aan het OCMW van Grobbendonk, Schransstraat 51 in 2280 Grobbendonk,
wordt de voorafgaande vergunning verleend voor het wijzigen van de capaciteit van het geplande centrum voor
kortverblijf verbonden aan het woonzorgcentrum De Wijngaard, Schransstraat 55 in 2280 Grobbendonk door
uitbreiding met 1 woongelegenheid, zodat de maximale huisvestingscapaciteit 3 woongelegenheden zal bedragen″.

De voorafgaande vergunning van 17 december 2009 geldt tot 17 december 2014.
Indien de werken voor het initiatief niet werden aangevat voor 17 december 2014, kan de geldigheidsduur van de

vergunning verlengd worden met een periode van 3 jaar, mits het indienen van een gemotiveerde aanvraag en het
bewijs dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd. De aldus verlengde vergunning kan,
mits het indienen van een gemotiveerde aanvraag, nogmaals verlengd worden voor een periode van 3 jaar tot uiterlijk
17 december 2020.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 1 december 2011 wordt de voorafgaande vergunning verleend bij
brief van de administrateur-generaal van 7 juni 2006 aan het OCMW van Balen, Veststraat 60 in 2490 Balen, voor de
realisatie van centrum voor kortverblijf verbonden aan het woonzorgcentrum Ter Vest, Veststraat 60 in 2490 Balen met
7 woongelegenheden, wordt verlengd met een periode van 3 jaar met ingang van 7 juni 2011.

De geldigheidsduur kan nog één keer verlengd worden met drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een
ontvankelijke aanvraag bij het agentschap in te dienen.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning niet of slechts gedeeltelijk
verwezenlijkt werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijk-
heden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 1 december 2011 wordt het woonzorgcentrum ″RVT Yserheem″,
Ijzerheemplein 1 in 8600 Diksmuide, uitgebaat door het OCMW van 8600 Diksmuide, erkend met ingang van
1 februari 2012 voor onbepaalde duur onder nummer CE 698 voor maximaal 100 woongelegenheden.

Het rust- en verzorgingstehuis ″RVT Yserheem″, Ijzerheemplein 1 in 8600 Diksmuide, uitgebaat door het OCMW
van 8600 Diksmuide, wordt erkend met ingang van 1 februari 2012 voor onbepaalde duur onder nummer VZB 244 voor
maximaal 62 bedden.

Het centrum voor kortverblijf verbonden aan het in artikel 1 genoemde woonzorgcentrum ″RVT Yserheem″ wordt
erkend met ingang van 1 februari 2012 voor onbepaalde duur onder nummer KCE 698 voor maximaal
3 woongelegenheden.

De erkenning voor bepaalde duur onder nummer KCE 698 van het in artikel 3 genoemde centrum voor
kortverblijf, tot en met 1 januari 2014, wordt stopgezet met ingang van 1 februari 2012.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 1 december 2011 wordt aan het OCMW van Lommel, Hertog
Janplein 1 in 3920 Lommel de voorafgaande vergunning verleend voor de realisatie van een centrum voor kortverblijf
met 3 woongelegenheden gelegen in de Jan Davidlaan 11 in 3920 Lommel ter vervanging van het erkende centrum voor
kortverblijf verbonden aan het woonzorgcentrum Hoevezavel, Jan Davidlaan 11 in 3920 Lommel met 3 woongelegen-
heden.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

als binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

als binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 1 december 2011 wordt artikel 1 van het besluit van de
administrateur-generaal van 12 september 2008 aangepast als volgt : ″Aan de NV ″Sethys″, Amerstraat 147/5 in
3200 Aarschot, wordt de voorafgaande vergunning verleend voor het bouwen van een woonzorgcentrum met
120 woongelegenheden, Wissestraat 20 in 3200 Aarschot.″.

De voorafgaande vergunning van 12 september 2008 geldt tot 12 september 2013.
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Indien de werken voor het initiatief niet werden aangevat voor 12 september 2013, kan de geldigheidsduur van de
vergunning verlengd worden met een periode van 3 jaar, mits het indienen van een gemotiveerde aanvraag en het
bewijs dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd. De aldus verlengde vergunning kan,
mits het indienen van een gemotiveerde aanvraag, nogmaals verlengd worden voor een periode van maximaal 3 jaar
tot uiterlijk 12 september 2019.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 1 december 2011 wordt artikel 1 van het besluit van de
administrateur-generaal van 3 juni 2007 aangepast als volgt : ″Aan de vzw Woonzorgcentra Ocura, Prins
Bisschopssingel 75 in 3500 Hasselt, wordt de voorafgaande vergunning verleend voor de realisatie van een
dagverzorgingscentrum De Mijnschacht, Havenlaan 7 in 3582 Beringen met 15 verblijfseenheden″.

De voorafgaande vergunning van 3 juni 2007 geldt tot 3 juni 2012.
Indien de werken voor het initiatief niet werden aangevat voor 3 juni 2012, kan de geldigheidsduur van de

vergunning verlengd worden met een periode van 3 jaar, mits het indienen van een gemotiveerde aanvraag en het
bewijs dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd. De aldus verlengde vergunning kan,
mits het indienen van een gemotiveerde aanvraag, nogmaals verlengd worden voor een periode van 3 jaar tot uiterlijk
3 juni 2018.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 3 december 2011 wordt artikel 1 van het besluit van de
directeur-generaal van 29 april 2004 aangepast als volgt : ″Aan de vzw ″Het Witte Huis″, Kerkstraat 64 in 1701 Dilbeek,
wordt de voorafgaande vergunning verleend voor het bouwen van een woonzorgcentrum met 63 woongelegenheden,
Kerkstraat 64 in 1701 Dilbeek, ter vervanging van de bestaande rusthuizen ″Sint-Alena″ met 24 woongelegenheden,
gelegen De Heetveldlaan 6 in 1700 Dilbeek, en ″Residentie Hoogveld″ met 30 woongelegenheden, gelegen
Hoogveldlaan 6 in 1700 Dilbeek, en ter realisatie van 9 bijkomende woongelegenheden.″.

De voorafgaande vergunning van 29 april 2004 geldt tot 29 april 2016.
Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt

werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 3 december 2011 wordt aan de vzw GG, Hoge Mauw 460 in
2370 Arendonk de voorafgaande vergunning verleend voor het bouwen van een serviceflatgebouw met 10 wooneen-
heden in 2370 Arendonk, Wippelberg 1.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt beschouwd
als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 3 december 2011 wordt aan de vzw GG, Hoge Mauw 460 in
2370 Arendonk, wordt de voorafgaande vergunning verleend voor het bouwen van een serviceflatgebouw met
17 wooneenheden in 2370 Arendonk, Hovestraat 2.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt beschouwd
als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.
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Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 3 december 2011 wordt het woonzorgcentrum ″Het Witte Huis″,
Kerkstraat 64 in 1701 Dilbeek, uitgebaat door de vzw ″Het Witte Huis″, Kerkstraat 64 in 1701 Dilbeek, erkend met
ingang van 1 juli 20111 voor onbepaalde duur onder nummer PE2704 voor maximaal 63 woongelegenheden, waarvan
24 woongelegenheden ter vervanging van het rusthuis ″Sint-Alena″, De Heetveldlaan 6 in 1700 Dilbeek, en
30 woongelegenheden ter vervanging van het rusthuis ″Residentie Hoogveld″, Hoogveldlaan 6 in 1700 Dilbeek, en
9 bijkomende woongelegenheden als uitbreiding.

De erkenning van het rusthuis ″Sint-Alena″, De Heetveldlaan 6 in 1700 Dilbeek, beheerd door de vzw ″Het Witte
Huis″, Kerkstraat 64 in 1701 Dilbeek, onder nummer PE401 voor 24 woongelegenheden, wordt stopgezet met ingang
van 1 juli 2011.

De erkenning van het rusthuis ″Residentie Hoogeveld″, Hoogveldlaan 6 in 1700 Dilbeek, beheerd door de
VZW ″Het Witte Huis″, Kerkstraat 64 in 1701 Dilbeek, onder nummer PE1020 voor 30 woongelegenheden wordt
stopgezet met ingang van 1 juli 2011.

Het centrum voor kortverblijf gelegen bij het woonzorgcentrum ″Het Witte Huis″, Kerkstraat 64 in 1701 Dilbeek,
uitgebaat door de vzw ″Het Witte Huis″, Kerkstraat 64 in 1701 Dilbeek, wordt erkend met ingang van 1 juli 2011 voor
onbepaalde duur onder nummer KPE2704 voor maximaal 2 woongelegenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 3 december 2011 wordt het centrum voor kortverblijf verbonden aan
het woonzorgcentrum ″RVT De Groene Verte″, Kouterstraat 46 in 8650 Houthulst, uitgebaat door de vzw ″De Groene
Verte Woon- en Zorg″, Kouterstraat 46 in 8650 Houthulst, erkend met ingang van 1 januari 2012 voor onbepaalde duur
onder nummer KPE 1195 voor maximaal 3 woongelegenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 3 december 2011 wordt de capaciteitsuitbreiding met 27 woonge-
legenheden van het woonzorgcentrum ″Home Oase″, Kerkstraat 5 in 3211 Lubbeek (Binkom), uitgebaat door de
VZW ″Oase″, Kerkstraat 5 in 3211 Lubbeek (Binkom), wordt erkend met ingang van 13 juli 2011 voor onbepaalde duur
onder nummer PE 691, zodat de maximale huisvestingscapaciteit van het woonzorgcentrum 56 woongelegenheden
bedraagt.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 3 december 2011 wordt het artikel 1 van het besluit van
administrateur-generaal van 27 juli 2010 aangepast als volgt : ″Aan de vzw ’t Hofke, Lippeloseweg 58 in
2890 Sint-Amands, wordt de voorafgaande vergunning verleend voor het bouwen van een woonzorgcentrum met
119 woongelegenheden in 2870 Puurs (Ruisbroek), Ruisbroekdorp 40″.

De voorafgaande vergunning van 27 juli 2010 geldt voor vijf jaar, tot 27 juli 2015.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
binnen drie jaar na de datum van het oorspronkelijke besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs

heeft geleverd dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de
inplantingsplaats te verwezenlijken;

binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het project niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt beschouwd als
gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Het besluit van de administrateur-generaal van 19 maart 2010, en later aangepast, waarbij de voorafgaande
vergunning werd verleend aan de vzw Hof Sint-Bernardus, Marialei 11 bus 8 in 2018 Antwerpen, voor het bouwen van
een woonzorgcentrum met 96 woongelegenheden in 2870 Puurs (Breendonk), Veurtstraat 46, wordt opgeheven.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 3 december 2011 wordt de erkenning onder nummer PE 2477 van
het dagverzorgingscentrum Heilig Hart, Hellebronstraat 8 in 3890 Gingelom overgedragen aan de vzw Woonzorg-
centra Ocura, Prins Bisschopssingel 75 in 3500 Hasselt met ingang van 1 januari 2011 voor maximaal 15 verblijfs-
eenheden voor onbepaalde duur.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 3 december 2011 wordt artikel 1 van het besluit van de
directeur-generaal van 7 oktober 2005 aangepast als volgt : ″Aan de vzw Woonzorgcentra Ocura, Prins Bisschops-
singel 75 in 3500 Hasselt, wordt de voorafgaande vergunning verleend voor de realisatie van centrum voor kortverblijf
verbonden aan het woonzorgcentrum Sint-Anna, Havenlaan 7 in 3582 Beringen met 5 woongelegenheden″.

De voorafgaande vergunning van 7 oktober 2005 geldt tot 7 oktober 2017.
Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt

werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 3 december 2011 wordt de capaciteitswijziging met 6 wooneenhe-
den van het serviceflatgebouw Sint-Eligius, Sint-Elooistraat 56, 9080 Lochristi, uitgebaat door de vzw Zorg-Saam
Zusters Kindsheid Jesu, Onze Lieve Vrouwstraat 23, 9041 Gent, erkend met ingang van 1 februari 2011 tot en met
31 juli 2012 onder nummer PE 2529, zodat de maximale huisvestingscapaciteit van het serviceflatgebouw maximaal
30 wooneenheden bedraagt.
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Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 3 december 2011 wordt artikel 1 van het besluit van de
administrateur-generaal van 1 juni 2007 aangepast als volgt : ″Aan de vzw Woonzorgcentra Ocura, Prins
Bisschopssingel 75 in 3500 Hasselt, wordt de voorafgaande vergunning verleend voor de realisatie van een
dagverzorgingscentrum Herkenhuyze, Diestsesteenweg 1 in 3540 Herk-de-Stad met 15 verblijfseenheden″.

De voorafgaande vergunning van 1 juni 2007 geldt tot 1 juni 2012.
Indien de werken voor het initiatief niet werden aangevat voor 1 juni 2012, kan de geldigheidsduur van de

vergunning verlengd worden met een periode van 3 jaar, mits het indienen van een gemotiveerde aanvraag en het
bewijs dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd. De aldus verlengde vergunning kan,
mits het indienen van een gemotiveerde aanvraag, nogmaals verlengd worden voor een periode van 3 jaar tot uiterlijk
1 juni 2018.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 3 december 2011 wordt artikel 1 van het besluit van de
administrateur-generaal van 8 december 2010 aangepast als volgt : ″Aan de vzw Woonzorgcentra Ocura, Prins
Bisschopssingel 75 in 3500 Hasselt, wordt de voorafgaande vergunning verleend voor de realisatie van een
nieuwbouwproject met 15 verblijfseenheden ter vervanging van het erkende dagverzorgingscentrum Heilig Hart,
Hellebronstraat 8 in 3890 Gingelom (Montenaken) met 15 verblijfseenheden″.

Deze voorafgaande vergunning geldt tot 8 december 2015.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van het oorspronkelijke besluit de
initiatiefnemer het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

binnen drie jaar na de datum van het oorspronkelijke besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs
heeft geleverd dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de
inplantingsplaats te verwezenlijken;

binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt beschouwd
als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 3 december 2011 wordt het serviceflatgebouw De Reepkens,
Meersstraat 31 A, 9185 Wachtebeke, uitgebaat door de vzw Zorg-Saam Zusters Kindsheid Jesu, Onze Lieve Vrouwstraat
23, 9041 Gent, erkend met ingang van 18 oktober 2010 tot en met 18 oktober 2015 onder nummer PE 2703 voor
maximaal 14 wooneenheden.

De capaciteitswijziging met 6 wooneenheden van het serviceflatgebouw De Reepkens, Meersstraat 31A,
9185 Wachtebeke, uitgebaat door de vzw Zorg-Saam Zusters Kindsheid Jesu, Onze Lieve Vrouwstraat 23, 9041 Gent,
wordt erkend met ingang van 4 april 2011 tot en met 18 oktober 2015 onder nummer PE 2703, zodat de maximale
huisvestingscapaciteit van het serviceflatgebouw maximaal 20 wooneenheden bedraagt.

De capaciteitswijziging met 2 wooneenheden van het serviceflatgebouw De Reepkens, Meersstraat 31A,
9185 Wachtebeke, uitgebaat door de vzw Zorg-Saam Zusters Kindsheid Jesu, Onze Lieve Vrouwstraat 23, 9041 Gent,
wordt erkend met ingang van 10 november 2011 tot en met 18 oktober 2015 onder nummer PE 2703, zodat de maximale
huisvestingscapaciteit van het serviceflatgebouw maximaal 22 wooneenheden bedraagt.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 3 december 2011 wordt artikel 1 van het besluit van de
directeur-generaal van 7 oktober 2005 aangepast als volgt : ″Aan de vzw Woonzorgcentra Ocura, Prins Bisschops-
singel 75 in 3500 Hasselt, wordt de voorafgaande vergunning verleend voor de realisatie van centrum voor kortverblijf
verbonden aan het woonzorgcentrum Sint-Anna, Havenlaan 7 in 3582 Beringen met 5 woongelegenheden″.

De voorafgaande vergunning van 7 oktober 2005 geldt tot 7 oktober 2017.
Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt

werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 3 december 2011 wordt artikel 1 van het besluit van de
administrateur-generaal van 28 mei 2009 aangepast als volgt : ″Aan de vzw Woonzorgcentra Ocura, Prins
Bisschopssingel 75 in 3500 Hasselt, wordt de voorafgaande vergunning verleend voor het bouwen van een centrum
voor kortverblijf met 10 woongelegenheden gelegen bij het nieuw te bouwen woonzorgcentrum in de Diestse-
steenweg 1 in 3540 Herk-de-Stad″.

De voorafgaande vergunning van 28 mei 2009 geldt tot 30 januari 2014.
Indien de werken voor het initiatief niet werden aangevat voor 30 januari 2014, kan de geldigheidsduur van de

vergunning verlengd worden met een periode van 3 jaar, mits het indienen van een gemotiveerde aanvraag en het
bewijs dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd. De aldus verlengde vergunning kan,
mits het indienen van een gemotiveerde aanvraag, nogmaals verlengd worden voor een periode van 3 jaar tot uiterlijk
30 januari 2020.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

6946 BELGISCH STAATSBLAD — 27.01.2012 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 7 december 2011 wordt aan de vzw Woon- en Zorgcentrum
Aalmoezenier Cuypers, Torense Weg 1 in 2940 Stabroek, een aanpassing van erkenning als rust- en verzorgingstehuis
verleend onder het erkenningsnummer VZB093 voor drie bedden, waardoor het aantal RVT-bedden stijgt van 48 tot 51
in het woonzorgcentrum Aalmoezenier Cuypers, Torense Weg 1 in 2940 Stabroek.

Deze aanpassing met drie bijkomende RVT-bedden wordt erkend met ingang van 1 oktober 2010 tot en met
31 augustus 2012.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 7 december 2011 wordt het woonzorgcentrum Sint-Elisabeth,
Tieltsesteenweg 25, 9900 Eeklo, uitgebaat door de vzw Zorg-Saam Zusters Kindsheid Jesu, Onze Lieve Vrouwstraat 23,
9041 Gent, erkend met ingang van 1 mei 2012 voor onbepaalde duur onder nummer PE 155 voor maximaal 154
woongelegenheden.

Het rust- en verzorgingstehuis Sint-Elisabeth, Tieltsesteenweg 25, 9900 Eeklo, uitgebaat door de vzw Zorg-Saam
Zusters Kindsheid Jesu, Onze Lieve Vrouwstraat 23, 9041 Gent, wordt erkend met ingang van 1 mei 2012 voor
onbepaalde duur onder nummer VZB 228 voor maximaal 116 bedden.

Aan de vzw Zorg-Saam Zusters Kindheid Jesu, Onze Lieve Vrouwstraat 23, 9041 Gent wordt met ingang van
1 mei 2012 de erkenning verleend voor 5 plaatsen in een centrum voor niet aangeboren hersenletsels onder het
erkenningsnummer NAH 4003, binnen de RVT-capaciteit die onder erkenningsnummer VZB 228 is erkend in het
woonzorgcentrum Sint Elisabeth, Tieltsesteenweg 25 te 9900 Eeklo.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 7 december 2011 wordt het rusthuis De Vaeren, Eikenstraat 219 in
2840 Rumst (Reet), beheerd door de vzw De Vaeren, Eikenstraat 219 in 2840 Rumst (Reet), erkend met ingang van
1 april 2012 als woonzorgcentrum voor onbepaalde duur onder nummer PE2194 voor maximaal 90 woongelegenheden.

Het rust- en verzorgingstehuis De Vaeren, Eikenstraat 219 in 2840 Rumst (Reet), beheerd door de vzw De Vaeren,
Eikenstraat 219 in 2840 Rumst (Reet), wordt erkend met ingang van 1 april 2012 voor onbepaalde duur onder nummer
VZB2421 voor maximaal 76 rust- en verzorgingsbedden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 7 december 2011 wordt aan de vzw Woon- en Zorgcentrum
Avondvrede, Kalvermarkt 1in 9000 Gent de voorafgaande vergunning verleend voor de realisatie van een
dagverzorgingscentrum met 6 verblijfseenheden gelegen in 9000 Gent, Stropkaai 38.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

als binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

als binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 7 december 2011 wordt artikel 1 van het besluit van de
directeur-generaal van 1 juli 2002 aangepast als volgt : ″Aan de vzw Woon- en Zorgcentrum Kanunnik Triest,
Kloosterstraat 33 in 9090 Melle wordt de voorafgaande vergunning verleend voor de capaciteitsuitbreiding met
38 woongelegenheden van het woonzorgcentrum Kanunnik Triest, zelfde adres″;

De voorafgaande vergunning van 1 juli 2002 blijft geldig tot 1 juli 2014, gelet op de gedeeltelijke realisatie;
Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt

werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 7 december 2011 wordt het woonzorgcentrum Reva Tersig,
Hoeksken 3, 9280 Lebbeke, uitgebaat door de BVBA Woon en Zorg, Hoeksken 3, 9280 Lebbeke, voorlopig erkend voor
de duur van één jaar met ingang van 1 december 2010 onder nummer PE 2662 voor maximaal 4 woongelegenheden.

Het centrum voor kortverblijf Reva Tersig, Hoeksken 3, 9280 Lebbeke, uitgebaat door de BVBA Woon en Zorg,
Hoeksken 3, 9280 Lebbeke, wordt voorlopig erkend voor de duur van één jaar met ingang van 1 december 2010 onder
nummer KPE 2662 voor maximaal 3 woongelegenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 7 december 2011 wordt het woonzorgcentrum ″Heilig Hart″,
Budastraat 30 in 8500 Kortrijk, uitgebaat door de vzw ″Woon en Zorg H. Hart″, Budastraat 30 in 8500 Kortrijk, erkend
met ingang van 1 september 2011 voor onbepaalde duur onder nummer PE 1633 voor maximaal 180 woongelegen-
heden.

Het rust- en verzorgingstehuis ″Heilig Hart″, Budastraat 30 in 8500 Kortrijk, uitgebaat door de vzw ″Woon en Zorg
H. Hart″, Budastraat 30 in 8500 Kortrijk, wordt erkend met ingang van 1 september 2011 voor onbepaalde duur onder
nummer VZB 678 voor maximaal 141 bedden.
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Het centrum voor niet - aangeboren hersenletsels wordt, binnen de RVT - capaciteit onder het erkennings-
nummer VZB 678 van het in artikel 2 genoemde rust- en verzorgingstehuis ″Heilig Hart″, erkend met ingang van
1 september 2011 voor onbepaalde duur onder het erkenningsnummer NAH 4010 voor maximaal 5 plaatsen.

Het centrum voor kortverblijf verbonden aan het in artikel 1 genoemde woonzorgcentrum ″Heilig Hart″, wordt
erkend met ingang van 1 september 2011 voor onbepaalde duur onder nummer KPE 1633 voor maximaal
7 woongelegenheden.

De capaciteitsuitbreiding met 1 woongelegenheid van het centrum voor kortverblijf verbonden aan het in artikel 1
genoemde woonzorgcentrum ″Heilig Hart″, wordt erkend met ingang van 1 september 2011 voor onbepaalde duur
onder nummer KPE 1633, zodat de maximale huisvestingscapaciteit van het centrum voor kortverblijf vanaf die datum
8 woongelegenheden bedraagt.

De capaciteitsuitbreiding met 2 woongelegenheden van het centrum voor kortverblijf verbonden aan het in artikel
1 genoemde woonzorgcentrum ″Heilig Hart″, wordt erkend in het kader van de regularisatie kortverblijf met ingang
van 1 januari 2012 voor onbepaalde duur onder nummer KPE 1633, zodat de maximale huisvestingscapaciteit van het
centrum voor kortverblijf vanaf die datum 10 woongelegenheden bedraagt.

Het ministerieel besluit van 9 juni 1998 tot erkenning van het centrum voor kortverblijf met 7 woongelegenheden,
verbonden aan het in artikel 1 genoemde woonzorgcentrum ″Heilig Hart″, wordt opgeheven met ingang van
1 september 2011.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 7 december 2011 wordt de eerste fase met 51 woongelegenheden
van de vervangingsnieuwbouw van het rusthuis ″De Visserij″, gelegen Visserijstraat 10 in 3590 Diepenbeek en beheerd
door het OCMW van 3590 Diepenbeek, erkend met ingang van 1 juni 2011 tot en met 31 maart 2013 onder
nummer CE 1491. De maximale huisvestingcapaciteit van de voorziening blijft behouden op 71 woongelegenheden.

De capaciteitsuitbreiding met 5 bijkomende woongelegenheden van het rusthuis ″De Visserij″, gelegen
Visserijstraat 10 in 3590 Diepenbeek en beheerd door het OCMW van 3590 Diepenbeek, wordt erkend met ingang van
1 juli 2011 tot en met 31 maart 2013 onder nummer CE 1491. De maximale huisvestingcapaciteit van de voorziening
bedraagt met ingang van 1 juli 2011 in totaal 76 woongelegenheden.

De capaciteitsuitbreiding met 4 bijkomende woongelegenheden van het rusthuis ″De Visserij″, gelegen
Visserijstraat 10 in 3590 Diepenbeek en beheerd door het OCMW van 3590 Diepenbeek, wordt erkend met ingang van
1 augustus 2011 tot en met 31 maart 2013 onder nummer CE 1491. De maximale huisvestingscapaciteit van de
voorziening bedraagt met ingang van 1 augustus 2011 in totaal 80 woongelegenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 7 december 2011 wordt aan de vzw Woon- en Zorgcentrum
Avondvrede, Kalvermarkt 1in 9000 Gent de voorafgaande vergunning verleend voor de realisatie van een
dagverzorgingscentrum met 6 verblijfseenheden gelegen in 9000 Gent, Stropkaai 38.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

als binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

als binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 7 december 2011 wordt het woonzorgcentrum Heilige Familie,
Molenstraat 32, 9130 Beveren, uitgebaat door de vzw Vives, Sint-Pietersnieuwstraat 115, 9000 Gent, erkend met ingang
van 17 december 2011 voor onbepaalde duur onder nummer PE 322 voor maximaal 60 woongelegenheden.

Het rust- en verzorgingstehuis Heilige Familie, Molenstraat 32, 9130 Beveren, uitgebaat door de vzw Vives,
Sint-Pietersnieuwstraat 115, 9000 Gent, wordt erkend met ingang van 17 december 2011 voor onbepaalde duur onder
nummer VZB 2186 voor maximaal 33 bedden.

Het centrum voor kortverblijf Heilige Familie, Molenstraat 32, 9130 Beveren, uitgebaat door de vzw Vives,
Sint-Pietersnieuwstraat 115, 9000 Gent, wordt erkend met ingang van 17 december 2011 voor onbepaalde duur onder
nummer KPE 322 voor maximaal 5 woongelegenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 7 december 2011 wordt de erkenning onder nummer PE 2066 van
het serviceflatgebouw ″Zandhille - Schottenburg″, Cirkelstraat 2 - 6 in 8400 Oostende, uitgebaat door de vzw
″Gezondheidscentrum Sinte Elisabeth″, Ieperstraat 12 in 8400 Oostende, administratief verlengd met ingang van
1 april 2012 tot en met 31 maart 2014 voor maximaal 43 wooneenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 7 december 2011 wordt aan de vzw De Korenbloem, Pieter de
Conicklaan 12 in 8500 Kortrijk de voorafgaande vergunning verleend voor de realisatie van een dagverzorgingscen-
trum Het Landhuis De Korenbloem, Sint-Jansplein 12 in 8500 Kortrijk met 7 verblijfseenheden.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
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De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

als binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

als binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 8 december 2011 wordt de brief van de administrateur-generaal van
19 maart 2009 aangepast als volgt : ″Aan de vzw Woon- en Zorgcentrum Rustenhove, Rollegemstraat 17 in
8880 Ledegem, wordt de voorafgaande vergunning verleend voor :

het wijzigen van de erkende capaciteit van het dagverzorgingscentrum De Winde, Rollegemstraat 17 in
8880 Ledegem door uitbreiding met 1 verblijfseenheid, zodat de maximale huisvestingscapaciteit 15 verblijfseenheden
zal bedragen;

de realisatie van een dagverzorgingscentrum Station, Stationsstraat tussen de nummers 10 en 22 in 8880 Ledegem
met 6 verblijfseenheden″.

De voorafgaande vergunning van 19 maart 2009 geldt tot 19 maart 2014.
Indien de werken voor het initiatief niet werden aangevat voor 19 maart 2014, kan de geldigheidsduur van de

vergunning verlengd worden met een periode van 3 jaar, mits het indienen van een gemotiveerde aanvraag en het
bewijs dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd. De aldus verlengde vergunning kan,
mits het indienen van een gemotiveerde aanvraag, nogmaals verlengd worden voor een periode van 3 jaar tot uiterlijk
19 maart 2020.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 9 december 2011 wordt aan mevrouw Jacqueline Vermassen,
Nieuwstraat 67 in 9660 Brakel, een aanpassing van erkenning als rust- en verzorgingstehuis verleend onder het
erkenningsnummer VZB 2192 voor 1 bed, waardoor het aantal RVT-bedden stijgt van 51 tot 52 in het woonzorgcentrum
″Home ’t Neerhof″, Nieuwstraat 67 in 9660 Brakel.

De aanpassing wordt erkend met ingang van 1 oktober 2010 tot met 31 december 2014.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 9 december 2011 wordt het serviceflatgebouw Seniorie
Houtemhof 2, Houtemstraat 49 in 3300 Tienen, beheerd door het OCMW van Tienen, Veldbornstraat 114 in 3300 Tienen,
voorlopig erkend onder nummer CE 2706 voor de duur van één jaar met ingang van 1 april 2010, voor maximaal
31 wooneenheden.

Het serviceflatgebouw Seniorie Houtemhof 2, Houtemstraat 49 in 3300 Tienen, uitgebaat door het OCMW van
Tienen, Veldbornstraat 114 in 3300 Tienen, wordt erkend met ingang van 1 april 2011 tot en met 31 maart 2013 onder
nummer CE 2706 voor maximaal 31 wooneenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 9 december 2011 wordt het serviceflatgebouw ″Woonerf
Bosscheveld″, Kloosterstraat 46 in 9572 Lierde, uitgebaat door de heer Stefan Eeman, Tempel 82 in 9572 Lierde, wordt
erkend met ingang van 1 mei 2011 tot en met 30 april 2014 onder nummer PE 2707 voor maximaal 14 wooneenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 9 december 2011 wordt het rust- en verzorgingstehuis
″Sint-Vincentius″, Hogestraat 68 in 8870 Izegem (Kachtem), uitgebaat door de vzw ″Seniorenzorg Sint-Vincentius
Anzegem″, Berkenlaan 2 in 8570 Anzegem, erkend met ingang van 1 januari 2012 voor onbepaalde duur onder
nummer VZB 2251 voor maximaal 53 bedden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 10 december 2011 wordt het dagverzorgingscentrum Denderoever,
Groteweg 27 in 9500 Geraardsbergen, uitgebaat door het OCMW van Geraardsbergen, Kattestraat 27 in 9500 Gera-
ardsbergen, erkend met ingang van 3 oktober 2011 voor onbepaalde duur onder nummer CE 2708 voor maximaal
14 verblijfseenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 10 december 2011 wordt aan de vzw ″Het Park Neeroeteren″,
Spilstraat 15 in 3680 Maaseik, een aanpassing van de erkenning als rust- en verzorgingstehuis verleend onder het
erkenningsnummer VZB 2000 voor 4 bijkomende bedden, waardoor het aantal RVT-bedden stijgt van 37 tot 41 in het
rusthuis ″Het Park Neeroeteren″, gelegen Spilstraat 15 in 3680 Maaseik.

De aanpassing wordt verleend met ingang van 1 oktober 2011 tot en met 31 december 2013.
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Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 10 december 2011 wordt aan de NV ″Armonea″, Eugène
Flageyplein 18 in 1050 Brussel, een voorlopige erkenning als rust- en verzorgingstehuis verleend onder het
erkennings-nummer VZB 2496 voor 25 bedden in het woonzorgcentrum ″Gaerveld″, gelegen Runkstersteenweg 212 in
3500 Hasselt.

De voorlopige erkenning wordt verleend met ingang van 1 oktober 2011 tot en met 30 september 2012.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 10 december 2011 wordt aan de vzw ″Huize Lieve Moenssens″,
Lieve Moenssenslaan 3 in 3650 Dilsen-Stokkem, een aanpassing van de erkenning als rust- en verzorgingstehuis
verleend onder het erkenningsnummer VZB 2451 voor 1 bijkomend bed, waardoor het aantal RVT-bedden stijgt van
34 tot 35 in het woonzorgcentrum ″Huize Lieve Moenssens″, gelegen Lieve Moenssenslaan 3 in 3650 Dilsen-Stokkem.

De aanpassing wordt erkend met ingang van 1 oktober 2011 tot en met 30 november 2014.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 10 december 2011 wordt het rusthuis Gemeenschapshuis
Sint-Camillus, Lokkaardstraat 10 in 2018 Antwerpen, beheerd door de vzw GasthuisZusters Antwerpen, Sint-
Augustinuslaan 20 in 2610 Wilrijk (Antwerpen), erkend als woonzorgcentrum voor onbepaalde duur onder
nummer PE2456 met ingang van 1 januari 2012 voor maximaal 72 woongelegenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 14 december 2011 wordt de voorafgaande vergunning verleend bij
besluit van de administrateur-generaal van 12 mei 2007, en later gewijzigd, aan de NV ″De Bloemelingen″,
Ringlaan 40-42 in 3550 Heusden-Zolder, voor het bouwen van een serviceflatgebouw met 40 wooneenheden, op het
terrein gelegen Pastoor Van Mierlolaan in 3550 Heusden-Zolder, verlengd met een periode van 3 jaar met ingang van
12 mei 2012.

De geldigheidsduur kan nog één keer verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan,
een ontvankelijke aanvraag bij het agentschap in te dienen.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning niet of slechts gedeeltelijk
verwezenlijkt werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijk-
heden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 14 december 2011 wordt de erkenning onder nummer CE1326 van
het rusthuis Vincent, Kattestraat 3 in 9500 Geraardsbergen, beheerd door het OCMW van Geraardsbergen,
administratief verlengd met ingang van 1 september 2011 tot en met 30 september 2011 voor maximaal
30 woongelegenheden.

De erkenning als rust- en verzorgingstehuis onder nummer VZB 381 van het rusthuis Vincent, Kattestraat 3 in
9500 Geraardsbergen, beheerd door het OCMW van 9500 Geraardsbergen, wordt administratief verlengd met ingang
van 1 september 2011 tot en met 30 september 2011 voor 30 bedden.

Het rusthuis Vincent kan met ingang van 1 oktober 2011 als gesloten beschouwd worden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 14 december 2011 wordt het besluit van de administrateur-generaal
van 7 december 2011 hierbij opgegeven.

Het woonzorgcentrum Reva Tersig, Hoeksken 3, 9280 Lebbeke, uitgebaat door de BVBA Woon en Zorg,
Hoeksken 3, 9280 Lebbeke, wordt voorlopig erkend voor de duur van één jaar met ingang van 1 december 2011 onder
nummer PE 2662 voor maximaal 4 woongelegenheden.

Het centrum voor kortverblijf Reva Tersig, Hoeksken 3, 9280 Lebbeke, uitgebaat door de BVBA Woon en Zorg,
Hoeksken 3, 9280 Lebbeke, wordt voorlopig erkend voor de duur van één jaar met ingang van 1 december 2011 onder
nummer KPE 2662 voor maximaal 3 woongelegenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 14 december 2011 wordt de voorafgaande vergunning verleend bij
besluit van de administrateur-generaal van 18 februari 2007 en later gewijzigd aan de NV ″De Bloemelingen″,
Ringlaan 40-42 in 3550 Heusden-Zolder, voor het bouwen van een woonzorgcentrum met 100 woongelegenheden, op
een terrein gelegen in de Pastoor Van Mierlolaan te 3550 Heusden-Zolder, verlengd met een periode van 3 jaar met
ingang van 18 februari 2012.

De geldigheidsduur kan nog één keer verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan,
een ontvankelijke aanvraag bij het agentschap in te dienen.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning niet of slechts gedeeltelijk
verwezenlijkt werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijk-
heden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 14 december 2011 wordt aan de vzw Residentie Het Prieelshof,
Dr. Prieelslaan 24 in 9340 Lede, een voorlopige erkenning als rust- en verzorgingstehuis verleend onder het
erkenningsnummer VZB 2481 voor 31 bedden in het woonzorgcentrum Het Prieelshof, zelfde adres.

De voorlopige erkenning wordt verleend met ingang van 1 oktober 2010 tot en met 30 september 2012.
Aan de vzw Residentie Het Prieelshof, Dr. Prieelslaan 24 in 9340 Lede, wordt een aanpassing van de voorlopige

erkenning als rust- en verzorgingstehuis verleend onder hetzelfde erkenningsnummer VZB 2481 voor 18 bedden met
ingang van 1 januari 2011 tot en met 30 september 2012, waardoor het aantal RVT-bedden stijgt tot 49 in het
woonzorgcentrum Het Prieelshof in 9340 Lede.
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Aan de vzw Residentie Het Prieelshof, Dr. Prieelslaan 24 in 9340 Lede, wordt een aanpassing van de voorlopige
erkenning als rust- en verzorgingstehuis verleend onder hetzelfde erkenningsnummer VZB 2481 voor 14 bedden met
ingang van 1 april 2011 tot en met 30 september 2012, waardoor het aantal RVT-bedden stijgt tot 63 in het
woonzorgcentrum Het Prieelshof in 9340 Lede.

Aan de vzw Residentie Het Prieelshof, Dr. Prieelslaan 24 in 9340 Lede, wordt een aanpassing van de voorlopige
erkenning als rust- en verzorgingstehuis verleend onder hetzelfde erkenningsnummer VZB 2481 voor 3 bedden met
ingang van 1 oktober 2011 tot en met 30 september 2012, waardoor het aantal RVT-bedden stijgt tot 66 in het
woonzorgcentrum Het Prieelshof in 9340 Lede.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 14 december 2011 wordt het woonzorgcentrum ″Ter Luchte″,
Sint-Elooisstraat 87 in 8020 Oostkamp, uitgebaat door het OCMW van 8020 Oostkamp, erkend met ingang van
1 oktober 2011 voor onbepaalde duur onder nummer CE 623 voor maximaal 70 woongelegenheden.

De capaciteitsuitbreiding met 5 woongelegenheden van het woonzorgcentrum ″Ter Luchte″, Sint-Elooisstraat 87 in
8020 Oostkamp, uitgebaat door het OCMW van 8020 Oostkamp, wordt erkend met ingang van 1 juli 2011 voor
onbepaalde duur onder nummer CE 623. De totale huisvestingscapaciteit van het woonzorgcentrum bedraagt
75 woongelegenheden.

Het rust- en verzorgingstehuis ″Ter Luchte″, Sint-Elooisstraat 87 in 8020 Oostkamp, uitgebaat door het OCMW van
8020 Oostkamp, wordt erkend met ingang van 1 oktober 2011 voor onbepaalde duur onder nummer VZB 2308 voor
maximaal 59 bedden.

Het centrum voor kortverblijf verbonden aan het in artikel 1 genoemde woonzorgcentrum ″Ter Luchte″, wordt
erkend met ingang van 1 oktober 2011 voor onbepaalde duur onder nummer KCE 623 voor maximaal 3 woongele-
genheden.

Het ministerieel besluit van 10 juni 1999 tot erkenning van het centrum voor kortverblijf met 3 woongelegenheden,
verbonden aan het in artikel 1 genoemde woonzorgcentrum ″Ter Luchte″, wordt opgeven met ingang van
1 oktober 2011.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 14 december 2011 wordt aan de Opdrachthoudende Vereniging
Sint-Antonius, Rode Kruisstraat 25 in 3990 Peer de voorafgaande vergunning verleend voor de realisatie van het
dagverzorgingscentrum Kloosterhof, Kantonnierstraat 6 in 3670 Meeuwen-Gruitrode met 5 verblijfseenheden.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

als binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

als binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 14 december 2011 wordt het woonzorgcentrum De Populier,
Groteweg 25B in 9500 Geraardsbergen, uitgebaat door het OCMW van 9500 Geraardsbergen, erkend met ingang van
1 oktober 2011 voor onbepaalde duur onder nummer CE 2266 voor maximaal 90 woongelegenheden.

Het rust- en verzorgingstehuis De Populier, Groteweg 25B in 9500 Geraardsbergen, uitgebaat door het OCMW van
9500 Geraardsbergen, wordt erkend met ingang van 1 oktober 2011 voor onbepaalde duur onder nummer VZB 422 voor
maximaal 82 bedden.

Het centrum voor kortverblijf De Populier, Groteweg 25B in 9500 Geraardsbergen, uitgebaat door het OCMW van
9500 Geraardsbergen, wordt erkend met ingang van 1 oktober 2011 voor onbepaalde duur onder nummer KCE 2266
voor maximaal 3 woongelegenheden.

De rusthuizen ″Vincent″ en ″Huize Verhaeghe″ in Geraardsbergen kunnen met ingang van 1 oktober 2011 als
gesloten beschouwd worden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 14 december 2011 wordt aan het dagverzorgingscentrum De Oase,
Aartrijkestraat 11A in 8820 Torhout, uitgebaat door het OCMW van Torhout, Aartrijkestraat 11 A in 8820 Torhout,
een bijzondere erkenning als dagverzorgingscentrum verleend voor 3 bijkomende verblijfseenheden onder
nummer DVC BE 2616 met ingang van 1 januari 2012. De totale capaciteit bedraagt 10 verblijfseenheden.

De erkenning geldt voor onbepaalde duur.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 16 december 2011 wordt het woonzorgcentrum Senior Service Flat
Ascot, Bergdal 16 in 1853 Grimbergen, uitgebaat door de NV Senior Service Flat Ascot, erkend met ingang van
1 juli 2011 voor onbepaalde duur onder nummer PE2451 voor maximaal 52 woongelegenheden.

De voorziening moet maatregelen nemen om de werking te conformeren aan de voorwaarden om erkend te zijn
als woonzorgcentrum.
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Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17 december 2011 wordt de erkenning onder nummer CE 2232 van
het serviceflatgebouw ″Riedi de Montaigne″, gelegen Europaplein 27-31 in 3620 Lanaken en beheerd door het OCMW
van 3620 Lanaken, verlengd met ingang van 1 januari 2012 tot en met 31 december 2016 voor maximaal
34 wooneenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17 december 2011 wordt het woonzorgcentrum Huyze
Honighsdries, Prins de Merodelaan 1 in 3271 Scherpenheuvel-Zichem, uitgebaat door de vzw Huyze Honighsdries,
Prins de Merodelaan 1 in 3271 Scherpenheuvel-Zichem, erkend met ingang van 1 februari 2012 voor onbepaalde duur
onder nummer PE 2577 voor maximaal 127 woongelegenheden.

Het rust- en verzorgingstehuis Huyze Honighsdries, Prins de Merodelaan 1 in 3271 Scherpenheuvel-Zichem,
uitgebaat door de vzw Huyze Honighsdries, Prins de Merodelaan 1 in 3271 Scherpenheuvel-Zichem, wordt erkend met
ingang van 1 februari 2012 voor onbepaalde duur onder nummer VZB 2470 voor maximaal 91 bedden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17 december 2011 wordt de erkenning onder nummer CE 2474 van
het serviceflatgebouw ″Kompas″, gelegen Hofstede 4 in 3665 As en beheerd door het OCMW van 3665 As, verlengd met
ingang van 1 oktober 2011 tot en met 30 september 2014 voor maximaal 18 wooneenheden.

Een afwijking op de erkenningsnorm 2.2.7 (sanitaire installaties voor personeel), zoals vervat in de bijlage A van
het besluit van de Vlaamse Regering van 17 juli 1985, voornoemd, wordt toegestaan voor de duur van de
erkenningstermijn zoals vermeld in artikel 1.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17 december 2011 wordt de capaciteitsuitbreiding met
45 woongelegenheden van het rusthuis ″De Meers″, Schakelstraat 43 in 8790 Waregem, uitgebaat door het OCMW van
8790 Waregem, erkend met ingang van 7 november 2011 tot en met 31 augustus 2012 onder nummer CE 110, zodat de
maximale huisvestingscapaciteit van het rusthuis vanaf die datum 290 woongelegenheden bedraagt.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17 december 2011 wordt het woonzorgcentrum Keyhof,
Stroobantsstraat 79 in 3040 Huldenberg uitgebaat door de vzw Keyhof, Stroobantsstraat 79 in 3040 Huldenberg, erkend
met ingang van 1 januari 2012 voor onbepaalde duur onder nummer PE 2575 voor maximaal 16 woongelegenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17 december 2011 wordt aan het dagverzorgingscentrum
Denderoever, Groteweg 27 in 9500 Geraardsbergen, uitgebaat door het OCMW van Geraardsbergen, Kattestraat 27 in
9500 Geraardsbergen, een bijzondere erkenning als dagverzorgingscentrum verleend onder nummer DVC CE 2708
voor 5 verblijfseenheden met ingang van 3 oktober 2011 voor onbepaalde duur.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17 december 2011 wordt het centrum voor kortverblijf Sint-Jozef,
Molenaarsstraat 34 in 9000 Gent, uitgebaat door de vzw Woonzorgcentrum Sint-Jozef, zelfde adres, erkend voor
onbepaalde duur onder nummer KPE 611, met ingang van 1 januari 2011 voor 2 woongelegenheden en met ingang van
1 oktober 2011 voor 8 woongelegenheden zodat de maximale opnamecapaciteit 10 woongelegenheden bedraagt.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17 december 2011 wordt het rusthuis Huis Vandecruys,
Lakborslei 231 in 2100 Deurne (Antwerpen), beheerd door de BVBA Huis Vandecruys, Lakborslei 231 in 2100 Deurne
(Antwerpen), erkend met ingang van 1 januari 2012 als woonzorgcentrum voor onbepaalde duur onder nummer
PE1703 voor maximaal 72 woongelegenheden.

Het rust- en verzorgingstehuis Huis Vandecruys, Lakborslei 231 in 2100 Deurne (Antwerpen), beheerd door de
BVBA Huis Vandecruys, Lakborslei 231 in 2100 Deurne (Antwerpen), wordt verder erkend als rust- en verzorgingste-
huis met ingang van 1 januari 2012 voor onbepaalde duur onder nummer VZB2163 voor maximaal 40 rust- en
verzorgingsbedden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17 december 2011 wordt het woonzorgcentrum Avondvrede,
Kalvermarkt 1 in 9000 Gent, uitgebaat door de vzw Woon- en Zorgcentrum Avondvrede, zelfde adres, erkend met
ingang van 1 februari 2011 voor onbepaalde duur onder nummer PE 892 voor maximaal 71 woongelegenheden.

Het rust- en verzorgingstehuis Avondvrede, Kalvermarkt 1 in 9000 Gent, uitgebaat door de vzw Woon- en
Zorgcentrum Avondvrede, zelfde adres, wordt erkend met ingang van 1 februari 2011 tot en met 31 decem-
ber 2014 onder nummer VZB 2229 voor maximaal 48 bedden.

Het centrum voor kortverblijf Avondvrede, Kalvermarkt 1 in 9000 Gent, uitgebaat door de vzw Woon- en
Zorgcentrum Avondvrede, zelfde adres, wordt erkend met ingang van 1 januari 2012 voor onbepaalde duur onder
nummer KPE 892 voor maximaal 1 woongelegenheid.

6952 BELGISCH STAATSBLAD — 27.01.2012 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17 december 2011 wordt artikel 1 van het besluit van de
directeur-generaal van 1 april 2005, en later gewijzigd, aangepast als volgt : ″Aan de vzw Zusterhof, Woon- en
Zorgcentrum voor Ouderen, Gerststraat 67 in 2440 Geel, wordt de voorafgaande vergunning verleend voor de
capaciteitswijziging van 71 woongelegenheden naar 50 woongelegenheden van het rusthuis Zusterhof, campus
Onze-Lieve-Vrouw, Collegestraat 16 in 2440 Geel. Voor de overgebleven 50 woongelegenheden wordt de voorafgaande
verleend voor een totale vervangingsnieuwbouw″.

De geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning van 1 april 2005 werd verlengd tot 1 april 2013.
Voor zover de werken gestart zijn voor 1 april 2013 blijft de vergunning geldig tot 1 april 2017.
Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt

werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17 december 2011 wordt de voorafgaande vergunning verleend bij
besluit van de administrateur-generaal van 30 oktober 2006 aan de vzw Rusthuis Onderdale, Onderdale 1,
9910 Knesselare voor de capaciteitsuitbreiding van het rusthuis Onderdale, Onderdale 1, 9910 Knesselare, verlengd met
een periode van 3 jaar met ingang van 30 oktober 2006.

De geldigheidsduur kan nog één keer verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan,
een ontvankelijke aanvraag bij het agentschap in te dienen.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning niet of slechts gedeeltelijk
verwezenlijkt werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijk-
heden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17 december 2011 wordt de erkenning van het rust- en
verzorgingstehuis Vogelzang Vogelzang 1 in 2200 Herentals, uitgebaat door de NV Armonea, Eugène Flageyplein 18
in 1050 Brussel, administratief verlengd met ingang van 1 oktober 2011 tot en met 31 maart 2012 onder
nummer VZB2477 voor maximaal 52 bedden.

De verdere erkenning als rust- en verzorgingstehuis is mede afhankelijk van de verlenging van erkenning als
woonzorgcentrum.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17 december 2011 wordt aan de vzw De Nieuwe Kaai, Nieuwe
Kaai 5 in 2300 Turnhout, de voorafgaande vergunning verleend voor het bouwen van een serviceflatgebouw met
108 wooneenheden in 2110 Wijnegem, op het terrein aan de Turnhoutsebaan en deels palende aan de Schoolstraat,
huisnummer 401 (Turnhoutsebaan).

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt beschouwd
als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17 december 2011 wordt het woonzorgcentrum ″Kloosterhof″,
gelegen Kantonnierstraat 6 in 3670 Meeuwen-Gruitrode en beheerd door de opdrachthoudende vereniging ″Sint-
Antonius″, Rode Kruisstraat 25 in 3990 Peer, erkend met ingang van 1 december 2011 voor onbepaalde duur onder
nummer CE 2583 voor maximaal 72 woongelegenheden.

Het rust- en verzorgingstehuis ″Kloosterhof″, gelegen Kantonnierstraat 6 in 3670 Meeuwen-Gruitrode en beheerd
door de opdrachthoudende vereniging ″Sint- Antonius″, Rode Kruisstraat 25 in 3990 Peer, wordt erkend met ingang
van 1 december 2011 voor onbepaalde duur onder nummer VZB 2471 voor maximaal 36 bedden.

Het centrum voor kortverblijf ″Kloosterhof″, gelegen Kantonnierstraat 6 in 3670 Meeuwen-Gruitrode en beheerd
door de opdrachthoudende vereniging ″Sint- Antonius″, Rode Kruisstraat 25 in 3990 Peer, wordt erkend met ingang
van 1 december 2011 voor onbepaalde duur onder nummer KCE 2583 voor maximaal 3 woongelegenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17 december 2011 wordt het serviceflatgebouw Hemelrijck,
Kruisven 80 in 2400 Mol, uitgebaat door de NV Armonea, Eugéne Flageyplein 18 in 1050 Brussel, erkend met ingang
van 1 januari 2010 tot en met 31 december 2014 onder nummer PE2705 voor maximaal 3 wooneenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17 december 2011 wordt de capaciteitsuitbreiding met
34 woongelegenheden van het rusthuis Hemelrijck, Kruisven 80 in 2400 Mol, uitgebaat door de NV Armonea, Eugène
Flageyplein 18 in 1050 Brussel, erkend met ingang van 1 december 2009 tot en met 31 maart 2012 onder
nummer PE2508, zodat de maximale huisvestingscapaciteit van het rusthuis maximaal 158 woongelegenheden
bedraagt.
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De capaciteitsuitbreiding met 7 woongelegenheden van het rusthuis Hemelrijck, Kruisven 80 in 2400 Mol,
uitgebaat door de NV Armonea, Eugène Flageyplein 18 in 1050 Brussel, wordt erkend met ingang van 1 augustus 2010
tot en met 31 maart 2012 onder nummer PE2508, zodat de maximale huisvestingscapaciteit van het rusthuis maximaal
165 woongelegenheden bedraagt.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17 december 2011 wordt het woonzorgcentrum Pension Zurich,
Gaston Gheldolflaan 18 in 9030 Gent (Mariakerke), beheerd door de vzw Bourgoyen, zelfde adres, erkend met ingang
van 1 september 2011 voor onbepaalde duur onder nummer PE 1621 voor maximaal 38 woongelegenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17 december 2011 wordt de erkenning van het rust- en
verzorgingstehuis Leiehome, Kloosterstraat 9 in 9031 Gent (Drongen), uitgebaat door de vzw Sint- Regina’s Godshuis,
zelfde adres, verlengd met ingang van 1 januari 2011 tot en met 31 december 2014 onder nummer VZB 296 voor
maximaal 107 bedden.

Tijdens de erkenningsperiode, zoals bepaald in artikel 1, dient de voorziening de opmerkingen geformuleerd in het
inspectieverslag te verhelpen.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17 december 2011 wordt het woonzorgcentrum Diepenbroeck,
Appensvoordestraat 71, 9920 Lovendegem, uitgebaat door de NV Home Diepenbroeck, zelfde adres, erkend met
ingang van 1 november 2011 voor onbepaalde duur onder nummer PE 1388 voor maximaal 35 woongelegenheden.

De erkenning als rust- en verzorgingstehuis onder nummer VZB 2483 van het woonzorgcentrum Diepenbroeck,
Appensvoordestraat 71, 9920 Lovendegem, uitgebaat door de NV Home Diepenbroeck, zelfde adres, wordt verlengd
met ingang van 1 januari 2012 tot en met 31 december 2014 voor 25 bedden.

Tijdens de erkenningsperiode, zoals bepaald in artikel 2, dient de voorziening de opmerkingen geformuleerd in het
inspectieverslag te verhelpen.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 17 december 2011 wordt artikel 1 van het besluit van de
administrateur-generaal van 4 februari 2010 aangepast als volgt : ″De erkenning onder nummer PE1072 van het
rusthuis Residentie Eizer, Duisburgsesteenweg 138 in 3090 Overijse, beheerd door de NV International Residence
Service, Duisburgsesteenweg 138 in 3090 Overijse, wordt verlengd met ingang van 1 september 2009 tot en met
31 december 2014 voor maximaal 57 woongelegenheden.″

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 20 december 2011 wordt de capaciteitsuitbreiding met
1 woongelegenheid van het centrum voor kortverblijf verbonden aan het woonzorgcentrum ″Woon- en Zorgcentrum
De Plataan″, Meensesteenweg 74 in 8870 Izegem, uitgebaat door het OCMW van 8870 Izegem, erkend met ingang van
1 januari 2012 voor onbepaalde duur onder nummer KCE 978, zodat de maximale huisvestingscapaciteit van het
centrum voor kortverblijf 2 woongelegenheden bedraagt.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 20 december 2011 wordt de capaciteitsuitbreiding met
4 woongelegenheden van het rusthuis ″Herdershove″, Oude Oostendse Steenweg 95 in 8000 Brugge, uitgebaat door de
vzw ″Bejaardenzorg Onze-Lieve-Vrouw van 7 Weeën Ruiselede″, Bruggestraat 29 in 8755 Ruiselede, erkend met ingang
van 24 januari 2011 tot en met 28 februari 2011 onder nummer PE 121, zodat de maximale huisvestingscapaciteit van
het rusthuis 164 woongelegenheden bedraagt.

Het woonzorgcentrum ″Herdershove″, Oude Oostendse Steenweg 95 in 8000 Brugge, uitgebaat door de vzw
″Bejaardenzorg Onze-Lieve-Vrouw van 7 Weeën Ruiselede″, Bruggestraat 29 in 8755 Ruiselede, wordt erkend met
ingang van 1 maart 2011 voor onbepaalde duur onder nummer PE 121 voor maximaal 164 woongelegenheden.

Het rust- en verzorgingstehuis ″Herdershove″, Oude Oostendse Steenweg 95 in 8000 Brugge, uitgebaat door de
vzw ″Bejaardenzorg Onze-Lieve-Vrouw van 7 Weeën Ruiselede″, Bruggestraat 29 in 8755 Ruiselede, wordt erkend met
ingang van 1 maart 2011 voor onbepaalde duur onder nummer VZB 2196 voor maximaal 124 bedden.

Het centrum voor kortverblijf verbonden aan het in artikel 2 genoemde woonzorgcentrum ″Herdershove″, wordt
erkend met ingang van 1 maart 2011 voor onbepaalde duur onder nummer KPE 121 voor maximaal 10 woongelegen-
heden.

Het besluit van de administrateur-generaal van 3 mei 2008 tot erkenning van het centrum voor kortverblijf met
10 woongelegenheden, verbonden aan het in artikel 2 genoemde woonzorgcentrum ″Herdershove″, wordt opgeheven
met ingang van 1 maart 2011.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 21 december 2011 wordt het woonzorgcentrum Avondzegen,
Moeie 37, 9900 Eeklo, uitgebaat door de vzw Avondzegen, Moeie 37, 9900 Eeklo, erkend met ingang van 1 januari 2012
voor onbepaalde duur onder nummer PE 352 voor maximaal 109 woongelegenheden.

Het rust- en verzorgingstehuis Avondzegen, Moeie 37, 9900 Eeklo, uitgebaat door de vzw Avondzegen, Moeie 37,
9900 Eeklo, wordt erkend met ingang van 1 januari 2012 voor onbepaalde duur onder nummer VZB 234 voor maximaal
74 bedden.

Het centrum voor kortverblijf Avondzegen, Moeie 37, 9900 Eeklo, uitgebaat door de vzw Avondzegen, Moeie 37,
9900 Eeklo, wordt erkend met ingang van 1 januari 2012 voor onbepaalde duur onder nummer KPE 352 voor maximaal
3 woongelegenheden.

Een afwijking op de erkenningsvoorwaarde artikel 48, 7o wordt toegestaan tot de ingebruikname van de
nieuwbouw.
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Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 21 december 2011 wordt aan de vzw Residentie Sint-Jozef,
Brusselsesteenweg 322A in 9090 Melle de voorafgaande vergunning verleend voor de realisatie van een centrum voor
kortverblijf met 5 woongelegenheden gelegen bij het woonzorgcentrum Residentie Sint-Jozef, Hemelstraat 22 in
2018 Antwerpen.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

als binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

als binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 21 december 2011 wordt de voorafgaande vergunning verleend bij
besluit van de administrateur-generaal van 29 januari 2007 aan de vzw Ter Meeren, Rust-en Verzorgingstehuis,
Wolfshaegen 186 in 3040 Huldenberg, voor het bouwen van een serviceflatgebouw met 25 wooneenheden, verlengd
voor een periode van 3 jaar met ingang van 29 januari 2013.

De geldigheidsduur kan nog één keer verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan,
een ontvankelijke aanvraag bij het agentschap in te dienen.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning niet of slechts gedeeltelijk
verwezenlijkt werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijk-
heden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 21 december 2011 wordt de capaciteitsuitbreiding met
17 woongelegenheden van het woonzorgcentrum Ambroos, Muizenstraat 68 in 1981 Zemst, uitgebaat door de
vzw Emmaüs, Edgard Tinellaan 1C in 2800 Mechelen, erkend met ingang van 4 mei 2011 voor onbepaalde duur onder
nummer PE2665, zodat de maximale huisvestingscapaciteit van het woonzorgcentrum maximaal 50 woongelegen-
heden bedraagt.

De capaciteitsuitbreiding met 17 woongelegenheden van het woonzorgcentrum Ambroos, Muizenstraat 68 in
1981 Zemst, uitgebaat door de vzw Emmaüs, Edgard Tinellaan 1C in 2800 Mechelen, wordt erkend met ingang van
7 juni 2011 voor onbepaalde duur onder nummer PE2665, zodat de maximale huisvestingscapaciteit van het
woonzorgcentrum maximaal 67 woongelegenheden bedraagt.

De capaciteitsuitbreiding met 28 woongelegenheden van het woonzorgcentrum Ambroos, Muizenstraat 68 in
1981 Zemst, uitgebaat door de vzw Emmaüs, Edgard Tinellaan 1C in 2800 Mechelen, wordt erkend met ingang van
3 oktober 2011 voor onbepaalde duur onder nummer PE2665, zodat de maximale huisvestingscapaciteit van het
woonzorgcentrum maximaal 95 woongelegenheden bedraagt.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 21 december 2011 wordt het besluit van de administrateur-generaal
van 12 oktober 2011 waarin een foutieve ingangsdatum van de capaciteitsuitbreiding van het woonzorgcentrum werd
vermeld, ingetrokken.

Het woonzorgcentrum Seniorie De Maretak, Ziekenhuislaan 10 in 1500 Halle, uitgebaat door de NV Seniorie
De Maretak, zelfde adres, wordt erkend met ingang van 1 februari 2011 voor onbepaalde duur onder nummer PE2520
voor maximaal 120 woongelegenheden.

De capaciteitsuitbreiding met 2 woongelegenheden van het woonzorgcentrum Seniorie De Maretak, Ziekenhuis-
laan 10 in 1500 Halle, uitgebaat door de NV Seniorie De Maretak, zelfde adres, wordt erkend met ingang van
6 oktober 2011 voor onbepaalde duur onder nummer PE2520, zodat de maximale huisvestingscapaciteit van het
woonzorgcentrum maximaal 122 woongelegenheden bedraagt.

De erkenning als rust- en verzorgingstehuis onder nummer VZB2460 van het woonzorgcentrum Seniorie
De Maretak, Ziekenhuislaan 10 in 1500 Halle, uitgebaat door de NV Seniorie De Maretak, wordt verlengd met ingang
van 1 februari 2011 tot en met 31 december 2014 voor 57 bedden.

Tijdens de erkenningsperiode, zoals bepaald in artikel 4, dient de voorziening de opmerkingen geformuleerd in het
inspectieverslag te verhelpen.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 21 december 2011 wordt aan de Opdrachthoudende Vereniging
Sint-Antonius, Rode Kruisstraat 25 in 3990 Peer de voorafgaande vergunning verleend voor de realisatie van een
dagverzorgingscentrum Sint-Antonius, Rode Kruisstraat 25 in 3990 Peer met 5 verblijfseenheden.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
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De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een
ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.

De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

als binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

als binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 21 december 2011 wordt het serviceflatgebouw Ambroos,
Muizenstraat 68 in 1981 Zemst, uitgebaat door de vzw Emmaüs, Egard Tinellaan 1C in 2800 Mechelen, erkend met
ingang van 1 september 2011 tot en met 31 augustus 2017 onder nummer PE2710 voor maximaal 26 wooneenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 21 december 2011 wordt het centrum voor kortverblijf Ambroos,
Muizenstraat 68 in 1981 Zemst, uitgebaat door de vzw Emmaüs, Edgard Tinellaan 1C in 2800 Mechelen, erkend met
ingang van 3 oktober 2011 voor onbepaalde duur onder nummer KCE2665 voor maximaal 10 woongelegenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 21 december 2011 wordt aan de NV Puthofveld, Nieuwesteen-
weg 32 in 3840 Borgloon de voorafgaande vergunning verleend voor de realisatie van een dagverzorgingscentrum met
5 verblijfseenheden op een terrein gelegen Puthofveld in 3840 Borgloon.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

als binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

als binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 21 december 2011 wordt aan de vzw Provincialaat der Broeders van
Liefde, Stropstraat 19, 9000 Gent de voorafgaande vergunning verleend voor de bouw van een serviceflatgebouw
Mariatroon, Brusselsestraat 90, 9200 Dendermonde met 14 wooneenheden.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer
het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantingsplaats te
verwezenlijken;

binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt beschouwd
als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 21 december 2011 wordt de erkenning van het rust- en
verzorgingstehuis WZC Hestia, Eburonenlaan 10-12 in 1780 Wemmel, uitgebaat door de vzw WZC Hestia, Zijp 157 in
1780 Wemmel verlengd met ingang van 1 oktober 2011 tot en met 31 december 2013 onder nummer VZB 2071 voor
maximaal 32 bedden.

Aan vzw WZC Hestia, Zijp 157 in 1780 Wemmel, wordt een aanpassing van erkenning als rust- en
verzorgingstehuis verleend onder het erkenningsnummer VZB 2071 voor 1 bed, met ingang van 1 oktober 2011 tot en
met 31 december 2013, waardoor het aantal RVT-bedden stijgt van 32 tot 33 in het woonzorgcentrum Hestia, gelegen
Zijp 157 in 1780 Wemmel.
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Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 21 december 2011 wordt artikel 1 van het besluit van de
administrateur-generaal van 21 oktober 2010 aangepast als volgt : ″Aan de BVBA Militza, Groenvinkstraat 2 in
9041 Gent, wordt de voorafgaande vergunning verleend voor het bouwen van een woonzorgcentrum met
32 woongelegenheden aan de Invalidenstraat in Gent (Oostakker)″.

Deze voorafgaande vergunning geldt tot 21 oktober 2015.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van het oorspronkelijke besluit de
initiatiefnemer het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

binnen drie jaar na de datum van het oorspronkelijke besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs
heeft geleverd dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de
inplantingsplaats te verwezenlijken;

binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt beschouwd
als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 21 december 2011 wordt de capaciteitsuitbreiding met
7 woongelegenheden van het woonzorgcentrum ″Godtsvelde″, Hospitaalstraat 29 in 8610 Kortemark, uitgebaat door de
vzw ″Godtsvelde″, Hospitaalstraat 24 in 8610 Kortemark, erkend met ingang van 5 september 2011 voor onbepaalde
duur onder nummer PE 2320, zodat de maximale huisvestingscapaciteit van het woonzorgcentrum vanaf die datum
67 woongelegenheden bedraagt.

De capaciteitsuitbreiding met 20 woongelegenheden van het woonzorgcentrum ″Godtsvelde″, Hospitaalstraat 29
in 8610 Kortemark, uitgebaat door de vzw ″Godtsvelde″, Hospitaalstraat 24 in 8610 Kortemark, wordt erkend met
ingang van 12 september 2011 voor onbepaalde duur onder nummer PE 2320, zodat de maximale huisvestingscapa-
citeit van het woonzorgcentrum vanaf die datum 87 woongelegenheden bedraagt.

De capaciteitsuitbreiding met 3 woongelegenheden van het woonzorgcentrum ″Godtsvelde″, Hospitaalstraat 29 in
8610 Kortemark, uitgebaat door de vzw ″Godtsvelde″, Hospitaalstraat 24 in 8610 Kortemark, wordt erkend met ingang
van 19 september 2011 voor onbepaalde duur onder nummer PE 2320, zodat de maximale huisvestingscapaciteit van
het woonzorgcentrum vanaf die datum 90 woongelegenheden bedraagt.

Het centrum voor kortverblijf verbonden aan het in artikel 1 genoemd woonzorgcentrum ″Godtsvelde″,
Hospitaalstraat 29 in 8610 Kortemark, uitgebaat door de vzw ″Godtsvelde″, Hospitaalstraat 24 in 8610 Kortemark,
wordt erkend met ingang van 19 september 2011 voor onbepaalde duur onder nummer KPE 2320 voor maximaal
7 woongelegenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 21 december 2011 wordt het centrum voor kortverblijf verbonden
aan het woonzorgcentrum ″Kloosterhof Pamele″, Grachtschelde 2 in 9700 Oudenaarde, uitgebaat door de vzw ″Woon-
en Zorgcentrum H. Hart″, Marlboroughlaan 3 in 9700 Oudenaarde, erkend met ingang van 14 december 2010 voor
onbepaalde duur onder nummer KPE 2687 voor maximaal 6 woongelegenheden.

Het besluit van de administrateur-generaal van 8 september 2011 wordt opgeheven.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 21 december 2011 wordt het woonzorgcentrum ’t Cautervelt,
Leopoldlaan 82 in 9500 Geraardsbergen, uitgebaat door de vzw Baronie van Boelare, zelfde adres, erkend voor
onbepaalde duur onder nummer PE 2654, met ingang van met ingang van 21 december 2010 voor 10 woongelegen-
heden, met ingang van 1 januari 2011 voor 16 bijkomende woongelegenheden, met ingang van 15 januari 2011 voor
7 bijkomende woongelegenheden, met ingang van 25 januari 2011 voor 1 bijkomende woongelegenheid, met ingang
van 26 januari 2011 voor 27 bijkomende woongelegenheden, met ingang van 1 april 2011 voor 12 bijkomende
woongelegenheden en met ingang van 1 november 2011 voor 12 bijkomende woongelegenheden, zodat de maximale
opnamecapaciteit van het woonzorgcentrum 85 woongelegenheden bedraagt.

Aan de vzw Baronie van Boelare, leopoldlaan 82 in 9500 Geraardsbergen, wordt een voorlopige erkenning als rust-
en verzorgingstehuis verleend onder het erkenningsnummer VZB 2495 voor 31 bedden in het woonzorgcentrum
’t Cautervelt, Leopoldlaan 82 in Geraardsbergen, met ingang van 1 oktober 2011 tot en met 30 september 2012.

Het centrum voor kortverblijf ’t Cautervelt, Leopoldlaan 82 in 9500 Geraardsbergen, uitgebaat door de
vzw Baronie van Boelare, zelfde adres, wordt erkend voor onbepaalde duur onder nummer KPE 2654 met ingang van
21 december 2010 voor 1 woongelegenheid, met ingang van 1 januari 2011 voor 5 bijkomende woongelegenheden, met
ingang van 15 januari 2011 voor 2 bijkomende woongelegenheden, met ingang van 25 januari 2011 voor 1 bijkomende
woongelegenheid en met ingang van 1 november 2011 voor 1 bijkomende woongelegenheid, zodat de maximale
opnamecapaciteit van het centrum voor kortverblijf 10 woongelegenheden bedraagt.

Het besluit van de administrateur-generaal van 5 februari 2011, voornoemd, met betrekking tot de voorlopige
erkenning van het woonzorgcentrum en het centrum voor kortverblijf, wordt opgeheven.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 22 december 2011 wordt artikel 1 van het besluit van de
administrateur-generaal van 16 maart 2011 aangepast als volgt : ″Aan de BVBA ″De Bleuk″, Endepoelstraat 4 in
3540 Herk-de-Stad, wordt de voorafgaande vergunning verleend voor het bouwen van een serviceflatgebouw met
77 wooneenheden, op een terrein gelegen langs de Endepoelstraat in 3540 Herk-de-Stad.″

Deze voorafgaande vergunning geldt tot 16 maart 2016.
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De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een
ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.

De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van het oorspronkelijke besluit de
initiatiefnemer het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

binnen drie jaar na de datum van het oorspronkelijke besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs
heeft geleverd dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de
inplantingsplaats te verwezenlijken;

binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt beschouwd
als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 24 december 2011 wordt de capaciteitsuitbreiding met
2 woongelegenheden van het rusthuis ″Zorgcentrum Sint-Jozef″, Ieperstraat 54 in 8980 Zonnebeke, uitgebaat door de
vzw ″Zorgcentrum Sint-Jozef″, zelfde adres, erkend met ingang van 1 september 2011 tot en met 30 septem-
ber 2014 onder nummer PE 59, zodat de maximale huisvestingscapaciteit van het rusthuis maximaal 90 woongelegen-
heden bedraagt.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 24 december 2011 wordt het woonzorgcentrum Weverbos, Jan Van
Aelbroecklaan 64 in 9050 Gent, uitgebaat door de vzw Woon- en Zorgcentrum De Foyer, Kortrijksesteenweg 775 in
9000 Gent, voorlopig erkend onder nummer PE 2701 voor 1 jaar met ingang van 1 augustus 2011 voor
50 woongelegenheden en met ingang van 1 oktober 2011 voor 19 bijkomende woongelegenheden, zodat de maximale
opnamecapaciteit van het woonzorgcentrum bepaald wordt op 69 woongelegenheden.

Het rust- en verzorgingstehuis Weverbos, Jan Van Aelbroecklaan 64 in 9050 Gent, uitgebaat door de vzw Woon-
en Zorgcentrum De Foyer, Kortrijksesteenweg 775 in 9000 Gent, wordt voorlopig erkend voor 1 jaar met ingang van
1 augustus 2011 onder nummer VZB 2499 voor maximaal 26 bedden.

Het centrum voor kortverblijf Weverbos, Jan Van Aelbroecklaan 64 in 9050 Gent, uitgebaat door de vzw Woon- en
Zorgcentrum De Foyer, Kortrijksesteenweg 775 in 9000 Gent, wordt voorlopig erkend voor 1 jaar met ingang van
10 oktober 2011 onder nummer KPE 2701 voor maximaal 3 woongelegenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 24 december 2011 wordt het serviceflatgebouw Weverbos, Jan Van
Aelbroecklaan 64 in 9050 Gent, beheerd door de vzw Woon- en Zorgcentrum De Foyer, Kortrijksesteenweg 775 in
9000 Gent, voorlopig erkend onder nummer PE 2712 voor de duur van één jaar met ingang van 1 augustus 2011 voor
maximaal 28 wooneenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 24 december 2011 wordt aan de NV Armonea, Eugène
Flageyplein 18, 1050 Brussel, een voorlopige erkenning als rust- en verzorgingstehuis verleend onder het
erkenningsnummer VZB 2494 voor 25 bedden in het woonzorgcentrum Larenshof, Schoolstraat 11, 9270 Laarne.

De voorlopige erkenning wordt verleend met ingang van 1 oktober 2011 tot en met 30 september 2012.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 24 december 2011 wordt aan de vzw Het Hof, Hofstraat 134,
9100 Sint-Niklaas, een aanpassing van erkenning als rust- en verzorgingstehuis verleend onder het erkenningsnummer
VZB 116 voor 2 bedden, waardoor het aantal RVT-bedden stijgt van 54 tot 56 in het woonzorgcentrum Het Hof,
Hofstraat 134, 9100 Sint-Niklaas.

De aanpassing wordt erkend met ingang van 1 oktober 2011 tot en met 30 april 2013.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 24 december 2011 wordt het serviceflatgebouw ″Ter Linde″,
Gitsbergstraat 40 in 8830 Hooglede, uitgebaat door het OCMW van 8830 Hooglede, voorlopig erkend onder
nummer CE 2711 voor de duur van één jaar met ingang van 1 oktober 2011 voor maximaal 20 wooneenheden.

Het serviceflatgebouw ″Ter Linde″, Gitsbergstraat 40 in 8830 Hooglede, uitgebaat door het OCMW van
8830 Hooglede, wordt erkend onder nummer CE 2711 met ingang van 1 oktober 2012 tot en 30 september 2016 voor
maximaal 20 wooneenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 24 december 2011 wordt het centrum voor kortverblijf verbonden
aan het rusthuis ″Home Vrijzicht″, Veurnseweg 538 in 8906 Ieper, uitgebaat door de vzw ″Seniorencentrum Home
Vrijzicht″, zelfde adres, erkend met ingang van 1 januari 2012 voor onbepaalde duur onder nummer KPE 446 voor
maximaal 3 woongelegenheden.
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VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin
[2012/200566]

Zorg en Gezondheid

Bij besluit van de administrateur-generaal van 6 januari 2012 wordt artikel 1 van het besluit van de
administrateur-generaal van 12 mei 2011 aangepast als volgt : ″Aan de vzw ″Zorg en Welzijn″, Spreeuwenweg 8 in
8210 Zedelgem, wordt de voorafgaande vergunning verleend voor het bouwen van een woonzorgcentrum met
110 woongelegenheden, gelegen Loppemsestraat in 8210 Zedelgem (Loppem).″.

Deze voorafgaande vergunning geldt tot 12 mei 2016.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als :
1o bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van

aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van het oorspronkelijke besluit de
initiatiefnemer het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;

2o binnen drie jaar na de datum van het oorspronkelijke besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het
bewijs heeft geleverd dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de
inplantingsplaats te verwezenlijken;

3o binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning slechts gedeeltelijk verwezenlijkt
werd, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[C − 2012/35091]
18 JANUARI 2012. — Ministerieel besluit

houdende de vaststelling van het Compendium voor Monsterneming en Analyse

De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur,

Gelet op het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid, artikel 10.3.4, § 4;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 5 december 2003 tot vaststelling van het Vlaams reglement

inzake afvalvoorkoming en –beheer, artikel 7.3.1;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2009 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van

de Vlaamse Regering, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 14 oktober 2011;
Gelet op het ministerieel besluit van 7 januari 2011 houdende de vaststelling van het Compendium voor

Monsterneming en Analyse;
Overwegende dat ten gevolge van internationale ontwikkelingen en onderzoek aanpassingen aan de bestaande

methoden en nieuwe methoden noodzakelijk zijn,

Besluit :

Artikel 1. Het Compendium voor Monsterneming en Analyse, afgekort CMA, en de bijhorende inhoudstabel,
gevoegd als bijlage bij dit besluit, worden goedgekeurd.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 7 januari 2011 houdende de vaststelling van het Compendium voor
Monsterneming en Analyse wordt opgeheven.

Brussel, 18 januari 2012.

De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur,
J. SCHAUVLIEGE

Bijlage 1

Compendium voor Monsterneming en Analyse
(CMA)

Inhoudstabel

DEEL 1. — MONSTERNEMING

BODEM

Bodem - Inleiding CMA/1/A.0 november 2011

Grond CMA/1/A.1 november 2011

Grondwater CMA/1/A.2 november 2011

Bodemvocht CMA/1/A.5 maart 2001

Bodemlucht CMA/1/A.6 maart 2001
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WATER

Water - Inleiding CMA/1/A.9 december 2009

Drinkwater CMA/1/A.10 maart 2009

Oppervlaktewater CMA/1/A.11 maart 2009

AFVALSTOFFEN/SECUNDAIRE GRONDSTOFFEN

Inleiding, definities en referenties CMA/1/A.13 juni 2010

Algemene richtlijnen monsterneming CMA/1/A.14 juni 2010

Monsternemingstechnieken vaste materialen CMA/1/A.15 december 2009

Monsternemingstechnieken vloeistoffen CMA/1/A.16 december 2009

Monsternemingstechnieken (vloeibare) pasteuze materialen CMA/1/A.17 maart 2010

Monstervoorbehandeling ter plaatse CMA/1/A.18 december 2009

Monsterneming voor bepaling van asbest in gerecycleerde
granulaten

CMA/1/A.19 december 2011

Monsterneming voor bepaling van asbest in verhardings-,
funderings- en bodemlagen

Ontwerp
CMA/1/A.20

december 2011

ALGEMEEN

Conservering en recipiënten CMA/1/B december 2011

Veiligheidsmaatregelen CMA/1/C maart 2001

Referenties CMA/1/D maart 2001

DEEL 2. — ANORGANISCHE ANALYSEMETHODEN

I. WATER (inclusief ELUATEN, DESTRUCTIEVLOEISTOFFEN)
A. Algemene testen

Methoden voor algemene anorganische testen CMA/2/I/A oktober 2010

Zuurtegraad CMA/2/I/A.1 oktober 2009

Geleidbaarheid CMA/2/I/A.2 april 2006

Droogrest in water en eluaten CMA/2/I/A.3 november 2007

Ontsluiting voor de bepaling van geselecteerde elementen in
water –Aqua regia ontsluiting

CMA/2/I/A.6.1 oktober 2010

Ontsluiting voor de bepaling van geselecteerde elementen in
water - salpeterzuurontsluiting

CMA/2/I/A.6.3 oktober 2010

Opgeloste zuurstof CMA/2/I/A.7 juni 2010

B. Bepaling van elementen

Methoden voor bepaling van elementen CMA/2/I/B juni 2011

Metalen met inductief gekoppeld plasma atoomemissiespec-
trometrie (ICP-AES)

CMA/2/I/B.1 juni 2011

Metalen door atoomabsorbtiespectrometrie (ET-AAS) CMA/2/I/B.2 juni 2011

Kwik CMA/2/I/B.3 oktober 2010

Manuele spectrofotometrische bepaling van ammonium stik-
stof na destillatie

CMA/2/I/B.4.1 juli 2005

Spectrofotometrische bepaling van ammonium stikstof met
een doorstroomanalysesysteem (SFA)

CMA/2/I/B.4.2 juli 2005

Bepaling van elementen met inductief gekoppeld plasma
massa spectromtrie (ICP-MS)

CMA/2/1/B.5 juni 2011

Bepaling van antimoon, arseen en seleen met hydride
atomaire absorptie spectrometrie (hydride AAS)

CMA/2/1/B.6 oktober 2011

C. Bepaling van anionen

Methoden voor bepaling van anionen CMA/2/I/C oktober 2010

Fluoride met ion selectieve electrode CMA/2/I/C.1.1 oktober 2010

Fotometrische bepaling van fluoride in water m.b.v. een
doorstroomanalysesysteem (CFA)

CMA/2/I/C.1.2 oktober 2010

Fotometrische bepaling van het totale cyanidegehalte na
manuele destillatie

CMA/2/I/C.2.1 november 2011

Fotometrische bepaling van het totale cyanidegehalte met
een doorstroomanalysesysteem (SFA)

CMA/2/I/C.2.2 november 2011
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Fotometrische bepaling van het vrije cyanide met een
doorstroomanalysesysteem (SFA)

CMA/2/I/C.2.3 november 2011

Bepaling van opgeloste anionen bromide, chloride, fluoride,
nitraat, nitriet, orthofosfaat en sulfaat met vloeistofchroma-
tografie

CMA/2/I/C.3 oktober 2010

Spectrofotometrische bepaling van totaal geoxideerde stik-
stof met een doorstroomanalysesysteem (SFA)

CMA/2/I/C.6 juli 2005

Chroom (VI) CMA/2/I/C.7 oktober 2010

D. Bepaling van somparameters

Methoden voor bepaling van somparameters CMA/2/I/D oktober 2010

Niet-purgeerbare organische koolstof (NPOC) CMA/2/I/D.1 oktober 2009

Opgeloste zuurstof CMA/2/I/D.3 juni 2010

Totaal organische koolstof (TOC), opgeloste organische kool-
stof (DOC) en niet-purgeerbare organische koolstof (NPOC)

CMA/2/I/D.7 oktober 2009

Spectrofotometrische bepaling van de fenolindex met een
doorstroomanalysesysteem (SFA)

CMA/2/I/D.8 juli 2005

II. — VASTE STOFFEN (inclusief PASTEUZE STOFFEN)

A. Algemene testen

Watergehalte en droogrest CMA/2/II/A.1 november 2007

Asrest CMA/2/II/A.2 december 2009

Gesloten en semi-open microgolfoven-destructiemethode met
salpeterzuur, zoutzuur en waterstoffuoride

CMA/2/II/A.3 februari 2010

Steekvastheid CMA/2/II/A.4 juli 2005

Stookwaarde bij constante druk CMA/2/II/A.5 juni 2009

Kleigehalte (pipetmethode van Robinson-Köhn) CMA/2/II/A.6 februari 2010

Totaal organisch koolstofgehalte (TOC) CMA/2/II/A.7 december 2010

Wateroplosbaar gedeelte CMA/2/II/A.8 juli 2005

Uitloging van anorganische componenten met de kolom-
proef voor bouwstof

CMA/2/II/A.9.1 december 2009

Uitloging van anorganische componenten uit vormgegeven
en monolithische materialen met de diffusieproef

CMA/2/II/A.9.2 december 2009

Maximale beschikbaarheid voor uitloging van anorganische
componenten

CMA/2/II/A.9.3 december 2009

Uitloging van anorganische componenten met de tweestaps
schudtest

CMA/2/II/A.9.4 december 2009

Uitloging van anorganische componenten met de kolom-
proef voor stortplaats

CMA/2/II/A.9.5 december 2009

Spectrofotometrische bepaling van het organisch koolstofge-
halte in bodem en waterbodem

CMA/2/II/A.10 november 2011

Stenen en bodemvreemde materialen in bodem CMA/2/II/A.11 september 2004

Uitloging van anorganische componenten uit granulaire
materialen en slib met de enkelvoudige schudtest

CMA/2/II/A.12 oktober 2011

Analysemethoden voor afvalstoffen op stortplaatsen CMA/2/II/A.13 oktober 2007

Analysemethoden voor houtafval CMA/2/II/A.14 november 2007

Analysemethoden voor waterbodem CMA/2/II/A.15 maart 2006

Kjeldahl-stikstof CMA/2/II/A.16 maart 2006

Niet-steenachtige en organische verontreinigingen en asbest-
verdachte materialen

CMA/2/II/A.17
Ontwerp

november 2006

Uitloging van anorganische componenten uit uitgegraven
bodem met de enkelvoudige schudtest

CMA/2/II/A.19 februari 2011

pH in bodem en waterbodem CMA/2/II/A.20 februari 2011

Geleidbaarheid in bodem CMA/2/II/A.21 oktober 2007

Vlottende, niet-vlottende verontreinigingen en glas CMA/2/II/A.22 december 2010

B. Bepaling van anionen

Fluoride na hydropyrolyse CMA/2/II/B.1 oktober 2010

Zwavel en halogenen na zuurstofverbranding in gesloten
bom

CMA/2/II/B.2 oktober 2010
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C. Bepaling van vezels

Vezelvrijstelling van asbest CMA/2/II/C.1 juli 2005

Asbest in gerecycleerde granulaten CMA/2/II/C.2 december 2011

Asbest in verhardings-, funderings- en bodemlagen Ontwerp
CMA/2/II/C.3

december 2011

III. — AFGEWERKTE OLIE

Sedimentgehalte CMA/2/III/A december 2005

Vlampunt CMA/2/III/C juni 2010

Zwavel en halogenen CMA/2/III/D januari 2006

Watergehalte CMA/2/III/E december 1991

Ontsluitingsmethode voor olie CMA/2/III/F juli 2005

IV. — COMPOST

Vocht CMA/2/IV/1 juli 2005

Temperatuur CMA/2/IV/2 mei 1994

Organische stof en koolstofgehalte CMA/2/IV/3 september 2005

Totale stikstof CMA/2/IV/4 oktober 2009

Koolstof/stikstof (C/N) verhouding CMA/2/IV/5 mei 1994

Bereiding van extracten en analyseoplossingen CMA/2/IV/6 augustus 2007

Ammonium- en nitraatstikstof CMA/2/IV/7 oktober 2009

Kiemkrachtige zaden CMA/2/IV/10 augustus 2007

Gehalte aan steentjes en graad van verontreiniging CMA/2/IV/11 januari 2005

Fytotoxiciteit CMA/2/IV/12 juli 2005

Zuurtegraad en totaal zout CMA/2/IV/13 januari 2005

Totaal en extraheerbaar fosfor CMA/2/IV/14 juli 2005

Totaal en extraheerbaar kalium CMA/2/IV/15 september 2001

Totaal en extraheerbaar calcium CMA/2/IV/16 september 2001

Totaal en extraheerbaar magnesium CMA/2/IV/17 september 2001

Chloride CMA/2/IV/18 november 2001

Zware metalen CMA/2/IV/19 september 2001

Kwik CMA/2/IV/20 januari 2005

Fijnheid CMA/2/IV/21 mei 1996

Rijpheidsgraad (zelfverhittingstest) CMA/2/IV/22 mei 2011

Plantenverdraagzaamheid CMA/2/IV/23 mei 1999

Volumedichtheid CMA/2/IV/24 augustus 2007

Stabiliteit met gesloten respirometer CMA/2/IV/25 april 2008

DEEL 3. — ORGANISCHE ANALYSEMETHODEN

Polychloorbifenylen in oliën CMA/3/A december 2011

Polycyclische aromatische koolwaterstoffen CMA/3/B december 2011

TCE extraheerbare (apolaire) stoffen met IR CMA/3/C december 2011

Perfluorverbindingen ontwerp CMA/3/D december 2011

Oplosmiddelen specifiek CMA/3/E december 2011

Dioxines ontwerp CMA/3/F december 2011

Organofosforpesticiden en triazine-type herbiciden met
GC/MS

CMA/3/H december 2011

Organochloorpesticiden, polychloorbifenylen en hogere
chloorbenzenen

CMA/3/I december 2011

Fenol en fenolische koolwaterstoffen CMA/3/K december 2011

Extraheerbare organische halogeenverbindingen in vaste en
pasteuze stoffen en olie

CMA/3/N december 2011

Oplosmiddelen aspecifiek CMA/3/Q december 2011

Minerale olie met GC/FID CMA/3/R.1 december 2011

Minerale olie met GC/MS CMA/3/R.2 december 2011

Petroleumkoolwaterstoffen CMA/3/R.3 december 2011
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Biogene/petrogene oorsprong van minerale olie verontreini-
gingen in waterbodem

CMA3/R.4 december 2011

Vluchtige minerale olie CMA/3/R.5 december 2011

Organische screening met GC/MS CMA/3/U december 2011

Pentachloorfenol en benzo(a)pyreen in houtafval CMA/3/V december 2011

Minerale olie en PAK in bodemverbeterende middelen CMA/3/W december 2011

PCB en Cl-benzenen in bodemverbeterende middelen CMA/3/X december 2011

Organochloorpesticiden in bagger- en ruimingsspecie CMA/3/Y december 2011

Gel permeatie chromatografie (GPC) voor zuivering van
monsterextracten

CMA/3/Z december 2011

DEEL 4. — MICROBIOLOGISCHE ANALYSEMETHODEN

Microbiologische analyses van eindproducten bij de verwer-
king van dierlijk afval

CMA/4/A december 2010

DEEL 5. — MONSTERVOORBEHANDELING

A. ALGEMEEN

Inleiding, definities en referenties CMA/5/A.1 december 2009

Homogeniseren CMA/5/A.2 september 2005

Fasescheiding CMA/5/A.3 september 2005

Drogen CMA/5/A.4 september 2005

Verkleinen deeltjesgrootte CMA/5/A.5 september 2005

Verkleinen monstergrootte en deelmonstername CMA/5/A.6 september 2005

Apparatuur en Technieken CMA/5/A.7 september 2005

Schema’s en praktijk voorbeelden CMA/5/A.8 september 2005

Minimale monstergrootte voor heterogene stoffen CMA/5/A.9 september 2005

B. SPECIFIEK

Meststoffen en bodemverbeterende middelen CMA/5/B.1 augustus 2011

Houtafval CMA/5/B.2 december 2011

Waterbodem CMA/5/B.3 december 2011

Bodem CMA/5/B.4 februari 2010

Shredder CMA/5/B.5 december 2011

Granulaten/as en slakken CMA/5/B.6 december 2011

Olie en vetten CMA/5/B.7 december 2011

DEEL 6. — VALIDATIE

Prestatiekenmerken CMA/6/A december 2011

Meetonzekerheid CMA/6/B juli 2008

Rekenvoorbeelden CMA/6/C september 2005

DEEL 7. — ANALYSEMETHODEN VOOR BODEMSANERINGSWERKEN

Overzicht van de analysemethoden voor bodemsanerings-
werken

CMA/7/A maart 2009

Acid volatile sulfide (AVS) – simultaneously extracted metals
(SEM)

CMA/7/A.1
ontwerp

december 2006

Verzadigde hydraulische geleidbaarheid CMA/7/A.2
ontwerp

december 2006

Vochtkarakteristiek (pF curve) CMA/7/A.3
ontwerp

december 2006

Ionenbalans CMA/7/A.4
ontwerp

december 2006

Redoxpotentiaal (veldmeting) CMA/7/A.5 januari 2009

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van 18 januari 2012 houdende de vaststelling van het
Compendium voor Monsterneming en Analyse.

Brussel, 18 januari 2012.

De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur,
J. SCHAUVLIEGE
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VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2012/200371]

Voorlopige vaststelling van het ontwerp van gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan
″Klei van Ieper en Maldegemklei″

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 16 december 2011 wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. Het bij dit besluit gevoegde gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ″Klei van Ieper en Maldegemklei″
wordt voorlopig vastgesteld.

De normatieve delen van dit gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan zijn gevoegd bij dit besluit als bijlagen I en II :

1o bijlage I bevat het grafisch plan (deze bijlage bevat 8 deelplannen);

2o bijlage II bevat de stedenbouwkundige voorschriften bij het grafisch plan.

De niet-normatieve delen van dit gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan zijn gevoegd bij dit besluit als onderdeel
van bijlagen III en IV :

1o bijlage III, de toelichtingsnota met een weergave van de feitelijke en juridische toestand, meer bepaald de
tekstuele toelichting en de kaarten; de relatie met het Ruimtelijk Structuurplan Vlaanderen; een lijst van de
voorschriften die strijdig zijn met het voormelde gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan en die worden opgeheven; een
overzicht van de conclusies van het planmilieueffectenrapport;

2o bijlage IV, het register met de percelen waarop een bestemmingswijziging wordt doorgevoerd die aanleiding
kan geven tot een planschadevergoeding, een planbatenheffing, een kapitaalschadecompensatie of gebruikers-
compensatie.

Art. 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor ruimtelijke ordening, is belast met de uitvoering van dit besluit.

*

VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2012/200372]

Voorlopige vaststelling van het ontwerp van gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan voor de afbakening van de
gebieden van de natuurlijke en agrarische structuur, regio Noorderkempen : Erfgoedlandschap ″Abdij van
Westmalle″

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 16 december 2011 wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. Het bij dit besluit gevoegde ontwerp van gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan voor de afbakening van
de gebieden van de natuurlijke en de agrarische structuur, Noorderkempen : Erfgoedlandschap ″Abdij van Westmalle″
wordt voorlopig vastgesteld.

De normatieve delen van dit gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan zijn gevoegd bij dit besluit als bijlagen I en II :

1o bijlage I bevat het grafisch plan;

2o bijlage II bevat de stedenbouwkundige voorschriften bij het grafisch plan.

De niet-normatieve delen van dit gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan zijn gevoegd bij dit besluit als onderdeel
van bijlagen III en IV :

1o bijlage III, de toelichtingsnota met een weergave van de feitelijke en juridische toestand, meer bepaald de
tekstuele toelichting en de kaarten; de relatie met het Ruimtelijk Structuurplan Vlaanderen; een lijst van de
voorschriften die strijdig zijn met het voormelde gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan en die worden opgeheven; in
voorkomend geval, een overzicht van de conclusies van het planmilieueffectenrapport, de passende beoordeling, het
ruimtelijk veiligheidsrapport en andere verplicht voorgeschreven effectenrapporten;

2o bijlage IV, het register met de percelen waarop een bestemmingswijziging wordt doorgevoerd die aanleiding
kan geven tot een planschadevergoeding, een planbatenheffing, een kapitaalschadecompensatie of gebruikers-
compensatie;

Art. 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor ruimtelijke ordening, is belast met de uitvoering van dit besluit.

*

VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

[2012/200460]
Ruimtelijke ordening

KOKSIJDE. — Bij ministerieel besluit van 16 januari 2012 is vastgesteld dat de gemeente Koksijde voldoet aan de
vijf voorwaarden van artikel 7.2.1, § 1, van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening.
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VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2012/200457]

Beheer inventaris in het kader van de heffing ter bestrijding van de verkrotting van gebouwen en/of woningen

Bij ministerieel besluit van 17 januari 2012 wordt de gemeente Denderleeuw ontheven van het beheer van de
inventaris van ongeschikte en/of onbewoonbare woningen en verwaarloosde gebouwen en/of woningen in het kader
van het besluit van de Vlaamse Regering ter bestrijding van de verkrotting van gebouwen en/of woningen met ingang
van 1 januari 2012.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2012/200462]

Zedelgem : BPA Jonkhove

Bij besluit van 11 januari 2012 van de Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en
Sport is goedgekeurd het bijgaand bijzonder plan van aanleg ″Jonkhove″, van de gemeente Zedelgem, bestaande uit
een plan van de bestaande toestand en een bestemmingsplan met bijhorende stedenbouwkundige voorschriften.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200532]
Société publique de gestion de l’eau. — Contrat de gestion 2011-2016

En date du 30 juin 2011, le contrat de gestion de la Société publique de gestion de l’eau a été conclu entre le
Gouvernement wallon, représenté par le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la
Mobilité, et les représentants de la Société publique de gestion de l’eau.

Le contrat de gestion est consultable dans son intégralité sur le site www.spge.be. Une copie peut être obtenue en
adressant un courrier à la Société publique de gestion de l’Eau, avenue de Stassart 14-16, à 5000 Namur.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/200532]
″Société publique de gestion de l’eau″ (Öffentliche Gesellschaft für Wasserbewirtschaftung)

Geschäftsführungsvertrag 2011-2016

Der Geschäftsführungsvertrag der ″Société publique de gestion de l’eau″ ist am 30. Juni 2011 zwischen der vom
Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität vertretenen Wallonischen Regierung und den Vertretern der
″Société publique de gestion de l’eau″ geschlossen worden.

Dieser Geschäftsführungsvertrag kann in seiner Gesamtheit auf der Webseite www.spge.be. eingesehen werden.
Eine Abschrift ist auf schriftliche Anfrage bei der ″Société publique de gestion de l’eau″, avenue de Stassart 14-16, in
5000 Namur, erhältlich.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/200532]
″Société publique de gestion de l’eau″ (Openbare waterbeheersmaatschappij)

Beheersovereenkomst 2011-2016

De beheersovereenkomst betreffende de « Société publique de gestion de l’eau » werd op 30 juni 2011 gesloten
tussen de Waalse Regering, vertegenwoordigd door de Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit, en
de vertegenwoordigers van de « Société publique de gestion de l’eau ».

De beheersovereenkomst kan integraal ingekeken worden op de site www.spge.be. Een afschrift kan schriftelijk
aangevraagd worden bij de « Société publique de gestion de l’eau », avenue de Stassart 14-16, 5000 Namur.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200442]
Routes de la Région wallonne

Par arrêté ministériel du 21 décembre 2011, la parcelle reprise au plan no E/62/152.R.0674, située sur le territoire
de la ville de Malmedy, le long de la route N62, au carrefour avec la N632 dit « de Baugnez » (PK 41.500), 3e division,
section E, d’une surface de 472 m2, est désaffectée et intégrée dans le domaine privé du Service public de Wallonie.
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/200442]
Straßen der Wallonischen Region

Durch Ministerialerlass vom 21. Dezember 2011 wird die im Plan Nr. E/62/152.R.0674 angeführte Parzelle mit
einer Fläche von 472 m2, die sich auf dem Gebiet der Stadt Malmedy entlang der Straße N62, an der ″von Baugnez″
genannten Kreuzung mit der N632, (Kilometerpunkt 41.500), 3. Gemarkung, Flur E, befindet, zweckentfremdet und auf
das private Eigentum des Öffentlichen Dienstes der Wallonie übertragen.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200445]
Pouvoirs locaux

MOUSCRON. — Un arrêté ministériel du 23 décembre 2011 annule la délibération du collège communal de
Mouscron du 17 novembre 2011 par laquelle il adopte l’avenant no 1 au marché relatif à l’impression de la brochure
communale « Vivre dans ma ville » - impression d’un exemplaire supplémentaire « Stratégie de ville durable » à
l’Imprimerie Parmentier.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/200445]
Plaatselijke besturen

MOESKROEN. — Bij ministerieel besluit van 23 december 2011 wordt de beraadslaging en het besluit van het
gemeentecollege van Moeskroen van 17 november 2011, waarbij aanhangsel nr. 1 bij de overheidsopdracht voor het
drukken van de gemeentebrochure « Vivre dans ma ville » - druk van een bijkomend exemplaar « Stratégie de ville
durable » bij drukkerij « Imprimerie Parmentier », nietig verklaard.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200352]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon
des déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003000708

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, BE 0003000708, de la Région wallonne vers l’Allemagne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Produits chimiques de laboratoire

Code * : 160506
Quantité maximum prévue : 100 tonnes
Validité de l’autorisation : 14/11/2011 au 13/11/2012
Notifiant : SITA WALLONIE

4460 GRACE-HOLLOGNE
Centre de traitement : SAVA

D-25541 BRUNSBUTTEL

Namur, le 18 octobre 2011.

* A.G.W. du 10/07/1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200350]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003000746

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :
Article 1er. L’autorisation de transfert, BE 0003000746, de la Région wallonne vers l’Allemagne, des déchets visés

à l’article 2 est accordée.
Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Poussières de filtre contenant environ 30 % de zinc et environ 2 % de plomb

Code * : 100207
Quantité maximum prévue : 12 000 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/12/2011 au 30/11/2012
Notifiant : THY-MARCINELLE SA

6000 CHARLEROI
Centre de traitement : BEFESA ZINC DUISBURG

47249 DUISBURG

Namur, le 17 octobre 2011.
* A.G.W. du 10/07/1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200351]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets DE 1350173192

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, DE 1350173192, de l’Allemagne vers la Région wallonne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets biodégradables (déchets de cuisine et de jardin)

Code * : 209662
Quantité maximum prévue : 6 000 tonnes
Validité de l’autorisation : 15/10/2011 au 14/10/2012
Notifiant : GABCO KOMPOSTIERUNG

D-52062 AACHEN
Centre de traitement : SO.TRA.EX

4700 EUPEN

Namur, le 18 octobre 2011.

* A.G.W. du 10/07/1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200348]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2011069033

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :
Article 1er. L’autorisation de transfert, FR 2011069033, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à

l’article 2 est accordée.
Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Charbon actif usagé

Code * : 070410
Quantité maximum prévue : 40 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/10/2011 au 30/09/2012
Notifiant : CROPSCIENCE BAYER USINE DE VILLEFRANCHE

F-69556 VILLEFRANCHE/SAONE
Centre de traitement : CHEMVIRON CARBON

7181 FELUY

Namur, le 13 octobre 2011.
* A.G.W. du 10/07/1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200345]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon
des déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets IE 313995

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, IE 313995, d’Irlande vers la Région wallonne, des déchets visés à l’article 2
est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Solvants non-halogénés
Code * : 070501
Quantité maximum prévue : 6 500 tonnes
Validité de l’autorisation : 03/10/2011 au 02/10/2012
Notifiant : INDAVER IRELAND

CORK
Centre de traitement : GEOCYCLE

7181 FAMILLEUREUX

Namur, le 23 septembre 2011.

* A.G.W. du 10/07/1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200346]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets IE 314071

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, IE 314071, de l’Irlande vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Boues provenant de peinture ou vernis contenant des solvants ou autres
substances dangereuses

Code * : 080113
Quantité maximum prévue : 50 tonnes
Validité de l’autorisation : 15/09/2011 au 14/09/2012
Notifiant : VEOLIA ENVIRONMENTAL SERVICES

CO CORK
Centre de traitement : RECYFUEL

4480 ENGIS

Namur, le 13 octobre 2011.
* A.G.W. du 10/07/1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200349]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets IE 314178

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, IE 314178, d’Irlande vers la Région wallonne, des déchets visés à l’article 2
est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Oxyde d’aluminium

Code * : 070514
Quantité maximum prévue : 500 tonnes
Validité de l’autorisation : 15/10/2011 au 14/10/2012
Notifiant : VEOLIA ENVIRONMENTAL SERVICES

CO CORK
Centre de traitement : HOLCIM BELGIQUE

7034 OBOURG

Namur, le 17 octobre 2011.

* A.G.W. du 10/07/1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200347]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets IT 012468

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :
Article 1er. L’autorisation de transfert, IT 012468, de l’Italie vers la Région wallonne, des déchets visés à l’article 2

est accordée.
Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Fluff, fraction légère des résidus de broyage et poussières contenant des
substances dangereuses

Code * : 191003
Quantité maximum prévue : 2 000 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/10/2011 au 30/09/2012
Notifiant : MAZZONI FERRO

50053 EMPOLI
Centre de traitement : COMET TRAITEMENTS

6200 CHATELET

Namur, le 13 octobre 2011.
* A.G.W. du 10/07/1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200353]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon
des déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets NL 210695

L’autorité compétente wallonne en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets, pris en application du
Règlement 1013/2006/CE du Parlement et du Conseil européen du 14 juin 2006, concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL 210695, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Emballages contenant des résidus de substances dangereuses ou contaminés
par de tels résidus

Code * : 150110
Quantité maximum prévue : 3 000 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/02/2012 au 31/01/2013
Notifiant : SITA ECOSERVICE NEDERLAND

6222 MAASTRICHT
Centre de traitement : RECYFUEL

4480 ENGIS

Namur, le 18 octobre 2011.

* A.G.W. du 10/07/1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

GRONDWETTELIJK HOF

[2011/205861]

Uittreksel uit arrest nr. 153/2011 van 13 oktober 2011

Rolnummer 5051

In zake : de prejudiciële vraag betreffende artikel 7, § 1, van de wet van 22 maart 2001 tot instelling van een
inkomensgarantie voor ouderen, gesteld door het Arbeidshof te Antwerpen.

Het Grondwettelijk Hof,

samengesteld uit de voorzitters M. Bossuyt en R. Henneuse, en de rechters E. De Groot, A. Alen, J.-P. Moerman,
J. Spreutels en T. Merckx-Van Goey, bijgestaan door de griffier P.-Y. Dutilleux, onder voorzitterschap van voorzitter
M. Bossuyt,

wijst na beraad het volgende arrest :

I. Onderwerp van de prejudiciële vraag en rechtspleging

Bij arrest van 27 oktober 2010 in zake Leontina Van Hove tegen de Rijksdienst voor Pensioenen, waarvan de
expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op 4 november 2010, heeft het Arbeidshof te Antwerpen de volgende
prejudiciële vraag gesteld :

« Schendt artikel 7, § 1, van de wet tot instelling van een inkomensgarantie voor ouderen d.d. 22 maart 2001, in die
zin geïnterpreteerd dat voor de berekening van de inkomensgarantie voor ouderen ook rekening dient te worden
gehouden met het door de aanvrager ontvangen fictief forfaitair uurloon conform artikel 27bis van het K.B. d.d. 28 novem-
ber 1969 tot uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van 28 december 1944 betreffende
de maatschappelijke zekerheid der arbeiders, de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, in samenhang met artikel 1 van
het aanvullend protocol bij het verdrag tot bescherming van de rechten van de mens en de fundamentele vrijheden
doordat deze wetsbepaling voorziet dat de inkomensgarantie enkel kan worden toegekend na onderzoek van de
bestaansmiddelen en van de pensioenen, waarbij alle bestaansmiddelen en pensioenen, van welke aard of oorsprong
ook, waarover de betrokkene en/of de personen waarmee hij dezelfde hoofdverblijfplaats deelt, beschikt,
in aanmerking komen voor de berekening van de inkomensgarantie, terwijl voor de becijfering van de grenzen inzake
de toegelaten arbeid conform artikel 39 van het K.B. nr. 50 d.d. 24 oktober 1967 en de artikelen 64 en 64bis van het
K.B. van 21 december 1967 tot vaststelling van het algemeen reglement betreffende het rust- en overlevingspensioen
voor werknemers, geen rekening dient te worden gehouden met het door de gepensioneerde ontvangen fictief forfaitair
uurloon conform artikel 27bis van het K.B. d.d. 28 november 1969 tot uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot
herziening van de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders ? ».

(...)

III. In rechte

(...)

Ten aanzien van de in het geding zijnde bepaling

B.1.1. Het verwijzende rechtscollege vraagt of artikel 7, § 1, van de wet van 22 maart 2001 tot instelling van een
inkomensgarantie voor ouderen bestaanbaar is met de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, in samenhang gelezen met
artikel 1 van het Eerste Aanvullend Protocol bij het Europees Verdrag voor de rechten van de mens, in de interpretatie
dat voor de berekening van de inkomensgarantie voor ouderen rekening wordt gehouden met het fictief forfaitair
uurloon van de aanvrager, zoals bepaald bij artikel 27bis van het koninklijk besluit van 28 november 1969 tot uitvoering
van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de maatschappelijke
zekerheid der arbeiders.

B.1.2. Artikel 7 van de wet van 22 maart 2001 tot instelling van een inkomensgarantie voor ouderen, zoals
gewijzigd bij artikel 275 van de programmawet van 9 juli 2004, bepaalt :

« § 1. De inkomensgarantie kan enkel worden toegekend na onderzoek van de bestaansmiddelen en van de
pensioenen. Alle bestaansmiddelen en pensioenen, van welke aard of oorsprong ook, waarover de betrokkene en/of
de personen waarmee hij dezelfde hoofdverblijfplaats deelt, beschikken, komen in aanmerking voor de berekening van
de inkomensgarantie, behalve de door de Koning bepaalde uitzonderingen.

Voor de personen die in gemeenschap leven, wordt enkel rekening gehouden met de bestaansmiddelen en de
pensioenen waarover de aanvrager persoonlijk beschikt.

Wanneer de betrokkene aan de in artikel 6, § 2, bepaalde voorwaarden voldoet, wordt voor de berekening van de
inkomensgarantie enkel rekening gehouden met de bestaansmiddelen en de pensioenen waarover hij persoonlijk
beschikt.

De Koning bepaalt met welke bestaansmiddelen bij het vaststellen van de inkomensgarantie geen rekening wordt
gehouden.

§ 2. Het totaal van de in § 1 bedoelde bestaansmiddelen en de pensioenen wordt, na aftrek van de in de artikelen 8
tot 10 en 12 bedoelde vrijstellingen, gedeeld door het aantal personen die dezelfde hoofdverblijfplaats delen,
de betrokkene inbegrepen. Dit totaal wordt meegedeeld aan de betrokkene.

Het resultaat van deze berekening wordt, na aftrek van de in artikel 11 bedoelde vrijstelling, in mindering gebracht
op het in artikel 6, § 1, of § 2, bedoelde jaarbedrag, naargelang van het geval.

Voor de personen die in gemeenschap leven wordt de in het eerste lid vermelde deling niet toegepast.

§ 3. De Koning bepaalt onder welke omstandigheden en onder welke voorwaarden het in artikel 6, § 1, vermelde
bedrag zonder een nieuw onderzoek naar de bestaansmiddelen naar het in artikel 6, § 2, bedoelde bedrag wordt
omgezet.
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§ 4. Voor de toepassing van § 1, tweede lid, en § 2, laatste lid, bepaalt de Koning, bij een in Ministerraad overlegd
besluit, wat onder ’ personen die in gemeenschap leven ’ moet begrepen worden ».

B.1.3. Artikel 27bis van het koninklijk besluit van 28 november 1969 tot uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot
herziening van de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders, zoals
ingevoegd bij artikel 3 van het koninklijk besluit van 18 maart 2003 « tot aanvulling van het koninklijk besluit van
28 november 1969 tot uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van 28 december 1944
betreffende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders en tot vaststelling van bijzondere bepalingen betreffende de
schadeloosstelling van de arbeidsongevallen en de beroepsziekten ten gunste van de onthaalouders », bepaalt :

« § 1. Voor de in artikel 3, 9o van dit besluit bedoelde werknemers worden de bijdragen betaald op basis van een
fictief forfaitair uurloon ’ L ’, per maand berekend en gelijk aan driemaal het G.G.M.M.I. van de maand, gedeeld
door 494.

Het bedrag van het gewaarborgd gemiddeld minimum maandinkomen is het bedrag bedoeld in artikel 3 van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 43 van 2 mei 1988 gesloten in de Nationale Arbeidsraad houdende wijziging en
coördinatie van de collectieve arbeidsovereenkomsten nr. 21 van 15 mei 1975 en nr. 23 van 25 juli 1975 betreffende de
waarborg van een gemiddeld minimum maandinkomen, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit van
29 juli 1988.

§ 2. Het aantal uren waarop bijdragen verschuldigd zijn staat in strikte verhouding tot de werkelijk gedane
opvang, uitgedrukt in opvangdagen, waarbij een opvangdag overeenstemt met de opvang van een niet-gehandicapt
kind gedurende 1 dag. Het globaal aantal opvangdagen in een bepaalde periode wordt uitgedrukt door T.

Het aantal uren waarop bijdragen verschuldigd zijn wordt bekomen door T te vermenigvuldigen met de
eenheidstijd E : aantal uren = T*E.

E wordt dermate vastgelegd dat de driemaandelijkse maximumprestatie van een onthaalouder aanleiding geeft tot
een aangifte van 494 uren overeenstemmend met 65 dagen. Zonder onderscheid tussen de Gemeenschappen bekomt
men de absolute maximumprestatie door 65 dagen te vermenigvuldigen met het maximum aantal kinderen waarvoor
een onthaalouder kan worden erkend, namelijk 4. Het resultaat van deze vermenigvuldiging, met name (65*4) = 260
opvangdagen per kwartaal, wat overeenstemt met 494 uren. E = 494/260 = 1,9 uur.

§ 3. Voor de toepassing van artikel 24, 1o, wordt verondersteld dat een werktijdregeling van 5 dagen per week voor
deze werknemers geldt en dat zij, ongeacht hun prestaties, aangegeven zijn als deeltijdse werknemers met een
referentiepersoon, voltijdse onthaalouder, van wie wordt verondersteld dat zijn prestaties 38 uren per week bedragen.

De fictieve uren die overeenstemmen met maximum 20 (onbezoldigde) vakantiedagen per jaar en met de wettelijke
feestdagen zonder opvang van kinderen worden door de werkgever door middel van een specifieke code aangegeven
als gelijkgestelde prestaties van de onthaalouder.

De fictieve uren die overeenstemmen met de andere dagen waarop de onthaalouder beslist geen kinderen op te
vangen, worden door de werkgever aangegeven als verlof zonder wedde.

Voor de gelijkgestelde dagen en voor de dagen verlof zonder wedde wordt het aantal opvangdagen dat
overeenstemt met deze dagen en dat als basis dient voor de berekening van het aantal aan te geven fictieve uren,
bekomen door het aantal van deze dagen te vermenigvuldigen met het gemiddeld aantal ingeschreven kinderen in de
maand waarin deze dagen vallen. Het aantal aan te geven fictieve uren is gelijk aan het berekend aantal opvangdagen,
vermenigvuldigd met de eenheidstijd E.

De fictieve uren die overeenstemmen met voorziene maar niet geleverde prestaties, te wijten aan de afwezigheid
van kinderen die normaal door de werknemer worden opgevangen maar die afwezig zijn om redenen buiten zijn wil
worden door de werkgever als gelijkgestelde prestaties aangegeven door middel van een specifieke code ».

Ten aanzien van de ontvankelijkheid
B.2.1. De verwerende partij voor het verwijzende rechtscollege voert aan dat het antwoord op de prejudiciële vraag

niet onontbeerlijk is voor de oplossing van het geschil voor het verwijzende rechtscollege gelet op de verschillende aard
van, enerzijds, de inkomensgarantie voor ouderen en, anderzijds, het rust- en overlevingspensioen.

B.2.2. Het staat in beginsel aan de rechter die de prejudiciële vraag stelt, om na te gaan of het antwoord op de vraag
dienend is om het hem voorgelegde geschil te beslechten. Slechts wanneer dit klaarblijkelijk niet het geval is, vermag
het Hof te beslissen dat de vraag geen antwoord behoeft. Het Hof kan dat evenwel niet afleiden uit het loutere feit dat
de inkomensgarantie voor ouderen en het rust- en overlevingspensioen verschillend van aard zouden zijn.

B.2.3. De exceptie wordt verworpen.
Ten gronde
B.3. Het Hof wordt ondervraagd over het verschil in behandeling tussen twee categorieën van personen : enerzijds,

zij die een inkomensgarantie voor ouderen aanvragen en, anderzijds, zij die een rust- of overlevingspensioen
aanvragen. Terwijl, in de interpretatie van de in het geding zijnde bepaling door het verwijzende rechtscollege, bij de
berekening van de inkomensgarantie rekening dient te worden gehouden met het fictief forfaitair uurloon van de
aanvrager, zoals bepaald bij artikel 27bis van het koninklijk besluit van 28 november 1969, dient bij de berekening van
het brutoberoepsinkomen uit de beroepsbezigheid die een pensioengerechtigde mag uitoefenen, geen rekening te
worden gehouden met het voormelde fictief forfaitair uurloon.

B.4. De wet van 22 maart 2001 vervangt de wet van 1 april 1969 tot instelling van een gewaarborgd inkomen voor
bejaarden. Zoals die wet, die een toelage verleende aan « noodlijdende ouden van dagen » (Parl. St., Kamer, B.Z. 1968,
nr. 134/1, p. 3), beoogt de wet van 22 maart 2001 « een bescherming [te] bieden tegen armoede bij ouderen » (Parl. St.,
Senaat, 2000-2001, nr. 2-636/3, p. 2). Daartoe wordt een financiële hulp toegekend aan ouderen die niet over voldoende
bestaansmiddelen beschikken.

B.5.1. De in het geding zijnde bepaling past in het kader van het doel van de wet om de inkomensgarantie voor
ouderen te individualiseren, teneinde « rekening [te] houden met de maatschappelijke realiteit en in de berekenings-
regels - los van de burgerlijke staat - een gelijke behandeling [in te voeren], zonder hierbij het klassieke gezinspatroon
te benadelen » (Parl. St., Kamer, 2000-2001, DOC 50-0934/001, p. 6).

B.5.2. Wat de individualisering van de rechten betreft, dient, volgens de minister van Sociale Zaken en Pensioenen,
een onderscheid te worden gemaakt tussen, enerzijds, de individualisering op het vlak van de residuaire
socialebijstandsregelingen zoals de inkomensgarantie voor ouderen en, anderzijds, de individualisering inzake de
sociale zekerheid en de belastingen (Parl. St., Kamer, 2000-2001, DOC 50-0934/003, p. 21). De minister verklaarde
daaromtrent het volgende :

« Op fiscaal vlak houdt individualisering in dat de activiteit van de echtgenoten en hun beroepssituatie apart in
aanmerking worden genomen. In dat geval is die individualisering een kwestie van emancipatie.

Inzake sociale zekerheid worden de rechten onvoorwaardelijk toegekend, wat wil zeggen dat die toekenning niet
afhangt van een onderzoek naar de bestaansmiddelen. Het individualiseringsdebat draait hier rond de vraag of de
bijdrageregeling al dan niet billijk is, gelet op de vroegere inbreng van de rechthebbenden.
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In het raam van de inkomensgarantie wordt rekening gehouden met de levensomstandigheden en de
gezinstoestand van wie een basisbedrag ontvangt; met name wordt nagegaan welke personen tot het gezin van de
rechthebbende behoren en wat hun bestaansmiddelen zijn » (ibid.).

In de Senaat voegde de minister daar nog het volgende aan toe :
« [...] in de sociale zekerheid worden de rechten in principe onvoorwaardelijk toegekend, de toekenning hangt niet

af van een onderzoek naar de bestaansmiddelen, maar wel van de bijdragen die men in het verleden tot diezelfde
sociale zekerheid heeft bijgedragen. Het individualiseringsdebat heeft hier betrekking op rechten die men de betrokken
individuen wil toekennen op basis van hun bijdragen uit het verleden en op het bepalen van de toekenningsbasis. [...]

De individualisering in het kader van de residuaire sociale bijstandsregeling situeert zich op een ander niveau.
Vooraleer deze bijstand aan een persoon wordt uitgekeerd worden de andere bestaansmiddelen onderzocht om de
noodzaak van deze bijstand te achterhalen » (Parl. St., Senaat, 2000-2001, nr. 2-636/3, p. 6).

B.5.3. Omtrent de bepaling die artikel 7 van de wet van 22 maart 2001 is geworden, werd in de parlementaire
voorbereiding het volgende opgemerkt :

« Artikel 7 bepaalt, in de logische voortzetting van het in artikel 6 bedoelde beginsel van individualisering, dat bij
de vaststelling van de toekenbare inkomensgarantie rekening wordt gehouden met alle bestaansmiddelen en
pensioenen, van welke aard of oorsprong ook, waarover de betrokkene en de personen die dezelfde verblijfplaats
delen, beschikken. Het totaal van deze bestaansmiddelen en pensioenen wordt, na aftrek van de door de Koning vast
te stellen vrijstellingen, gedeeld door het aantal personen dat dezelfde hoofdverblijfplaats deelt, met inbegrip van de
betrokkene. Het resultaat van deze berekening wordt in mindering gebracht op het basisbedrag van de inkomens-
garantie. De Raad van State merkt op dat, aangezien de pensioenen ook deel uitmaken van de bestaansmiddelen, de
expliciete verwijzing ernaar mag worden weggelaten. Er moet echter worden opgemerkt dat een onderscheid zal
worden gemaakt tussen de soorten vrijstellingen die ten aanzien van de pensioenen, enerzijds, en de roerende en
onroerende goederen, anderzijds, gelden. Derhalve lijkt een differentiatie in de wettelijke basis verder verantwoord.

De Koning kan bepaalde inkomsten op algemene wijze vrijstellen. Hierbij wordt o.m. gedacht aan kinderbijslagen,
bijstandsuitkeringen en onderhoudsgelden tussen ascendenten en descendenten.

De Koning bepaalt tevens de forfaitaire waarde die moet worden aangerekend wanneer een voordeel in natura
(kost en inwoon) aan een gerechtigde wordt verleend.

Wanneer één van de personen die dezelfde hoofdverblijfplaats delen in een rusthuis, een rust- of verzorgingstehuis
of een psychiatrische instelling wordt opgenomen, wordt geen nieuw onderzoek naar de bestaansmiddelen ingesteld
om aan deze persoon het bedrag als alleenstaande te kunnen toekennen. Aan de Koning wordt de machtiging verleend
om de omstandigheden waarin en de voorwaarden waaronder een nieuw onderzoek naar de bestaansmiddelen
vervalt, vast te stellen » (Parl. St., Kamer, 2000-2001, DOC 50-0934/001, pp. 10-11).

B.6.1. Het koninklijk besluit van 18 maart 2003, waarvan artikel 3 het voormelde artikel 27bis invoegt in het
koninklijk besluit van 28 november 1969, onderwerpt de erkende en gesubsidieerde onthaalouders aan het stelsel van
de sociale zekerheid der werknemers, waardoor die onthaalouders - ook al zijn ze niet door een arbeidsovereenkomst
verbonden met de instantie die voor de sociale zekerheid als hun werkgever wordt beschouwd - worden gelijkgesteld
met werknemers. Het koninklijk besluit past, samen met de artikelen 4 tot 10 van de programmawet (II) van
24 december 2002, in het kader van een regeling van het sociaal statuut van de onthaalouders. Die regeling beoogt
« voor alle onthaalouders het recht te openen op een sociale bescherming, mits het betalen van persoonlijke bijdragen »
(Parl. St., Kamer, 2002-2003, DOC 50-2124/001 en 50-2125/001, p. 257).

B.6.2. Artikel 27bis van het koninklijk besluit van 28 november 1969 regelt de bijdragen die verschuldigd zijn door
de natuurlijke personen die instaan voor de opvang van kinderen in een woning voor de opvang in gezinsverband en
die zijn aangesloten bij een erkende opvangdienst waarmee zij niet zijn verbonden door een arbeidsovereenkomst.
Die bijdragen worden bepaald « op basis van een fictief forfaitair uurloon ’ L ’, per maand berekend en gelijk aan
driemaal het G.G.M.M.I. van de maand, gedeeld door 494 » (artikel 27bis, § 1). Het aantal uren waarop bijdragen
verschuldigd zijn « staat in strikte verhouding tot de werkelijk gedane opvang, uitgedrukt in opvangdagen, waarbij een
opvangdag overeenstemt met de opvang van een niet-gehandicapt kind gedurende 1 dag » (artikel 27bis, § 2).

B.6.3. Het gebruik van een dergelijk fictief forfaitair uurloon op grond waarvan de bijdragen van onthaalouders
worden berekend, is verantwoord door het feit dat de onthaalouders geen loon ontvangen, maar een onkosten-
vergoeding die niet belastbaar is (Parl. St., Kamer, 2000-2001, DOC 50-0934/003, p. 17). In de parlementaire
voorbereiding van de programmawet (II) van 24 december 2002 werd hieromtrent het volgende verklaard :

« De berekening van de sociale bijdragen evenals van de uitkeringen waarop de onthaalouders in het kader van
de sociale bescherming recht hebben, gebeurt op basis van een fictief loon, namelijk het gewaarborgd gemiddeld
minimum maandloon. Bijdragen en uitkeringen worden bijgevolg niet berekend op basis van de reëel ontvangen
onkostenvergoeding.

Toch bestaat er een band tussen, enerzijds, de reële activiteit van de onthaalouder en, anderzijds, de verschuldigde
bijdragen en de uitkeringen waarop ze recht heeft » (Parl. St., Kamer, 2002-2003, DOC 50-2124/001 en 50-2125/001,
p. 257).

B.7.1. In tegenstelling tot het stelsel van de pensioenen, is het stelsel van de inkomensgarantie voor ouderen een
residuair stelsel binnen de sociale zekerheid, dat een minimuminkomen waarborgt indien de bestaansmiddelen van de
betrokkene onvoldoende blijken te zijn. Gelet op die doelstelling is het niet kennelijk onredelijk dat bij de berekening
van de inkomensgarantie rekening wordt gehouden met alle bestaansmiddelen en pensioenen, van welke aard of
oorsprong ook, waarover de betrokkene en/of de personen waarmee hij dezelfde hoofdverblijfplaats deelt, beschikken.
De staat van behoeftigheid van de betrokkene wordt immers bepaald door die bestaansmiddelen.

B.7.2. Het voorgaande geldt eveneens ten aanzien van een persoon die de inkomensgarantie voor ouderen
aanvraagt en die inkomsten verwerft als onthaalouder : teneinde te bepalen of de betrokkene al dan niet over
voldoende bestaansmiddelen beschikt, dient redelijkerwijze rekening te worden gehouden met al zijn bestaans-
middelen, met inbegrip van de inkomsten die de betrokkene ontvangt als onthaalouder.

B.8.1. Bij het bepalen van de bestaansmiddelen van een onthaalouder wordt, in de interpretatie van het
verwijzende rechtscollege, rekening gehouden met het fictief forfaitair uurloon van de aanvrager, zoals bepaald bij
artikel 27bis van het koninklijk besluit van 28 november 1969, en niet met de reëel ontvangen onkostenvergoeding.

B.8.2. Uit de in B.6.3 aangehaalde parlementaire voorbereiding blijkt dat de onkostenvergoeding die de
onthaalouders ontvangen, niet zomaar kan worden gelijkgesteld met loon. De onkostenvergoeding die wordt betaald
aan de onthaalouders, is immers ook bedoeld om de uitgaven van onderhoud, behandeling en voeding van kinderen
te dekken.

B.8.3. Bij de bespreking van het wetsontwerp dat tot de in het geding zijnde bepaling heeft geleid, werd erkend dat
« bij het in aanmerking nemen van de bestaansmiddelen, die bepalend zijn voor de toekenning van de
inkomensgarantie, [...] het niet gemakkelijk uit te maken [is] of er nog andere inkomsten zijn dan het beroeps- of
vervangingsinkomen » (Parl. St., Kamer, 2000-2001, DOC 50-0934/003, p. 17).
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B.8.4. Het fictief forfaitair uurloon dat, in de interpretatie van het verwijzende rechtscollege, wordt gehanteerd bij
de berekening van de inkomensgarantie voor ouderen stemt overeen met het gewaarborgd gemiddeld minimum-
maandloon zoals bepaald in artikel 3 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 43 van 2 mei 1988.

B.8.5. Gelet op de moeilijkheden om de bestaansmiddelen van een onthaalouder te bepalen, moeilijkheden die
tevens ertoe hebben geleid dat de door een onthaalhouder te betalen socialezekerheidsbijdragen worden bepaald op
basis van een fictief forfaitair uurloon, en niet op basis van de reëel ontvangen onkostenvergoeding, is het niet zonder
redelijke verantwoording dat bij het bepalen van de bestaansmiddelen van een onthaalouder rekening wordt gehouden
met het fictief forfaitair uurloon van de aanvrager, zoals bepaald door artikel 27bis, § 1, van het koninklijk besluit van
28 november 1969. Overigens dient te worden vastgesteld dat bij het bepalen van de bestaansmiddelen van de
aanvrager van een inkomensgarantie voor ouderen de wet van 22 maart 2001 ook ten aanzien van andere bronnen van
roerende of onroerende inkomsten bedragen in aanmerking neemt die niet volledig overeenstemmen met reëel
ontvangen inkomsten. Zo wordt « bij de berekening van de bestaansmiddelen [...] rekening gehouden met het niet
vrijgestelde gedeelte van het kadastraal inkomen van de onroerende goederen waarvan de betrokkene en/of de
personen waarmee hij dezelfde hoofdverblijfplaats deelt samen of alleen de volle eigendom of het vruchtgebruik
hebben » (artikel 8, eerste lid, van de wet van 22 maart 2001). Wanneer de betrokkene en/of de personen met wie hij
dezelfde hoofdverblijfplaats deelt, roerende of onroerende goederen om niet of onder bezwarende titel hebben
afgestaan in de loop van de tien jaren die voorafgaan aan de datum waarop de aanvraag uitwerking heeft, wordt het
inkomen uit de afstand forfaitair bepaald op basis van de verkoopwaarde van de goederen op het tijdstip van de
afstand (artikel 10 van dezelfde wet).

B.9. Wanneer, bij de berekening van de inkomensgarantie voor ouderen, rekening wordt gehouden met het fictief
forfaitair uurloon van de aanvrager, dient artikel 27bis, § 2, van het koninklijk besluit van 28 november 1969 in acht te
worden genomen, luidens welke bepaling « het aantal uren waarop bijdragen verschuldigd zijn [...] in strikte
verhouding [staat] tot de werkelijk gedane opvang ». Aldus bestaat, zoals in de in B.6.3 aangehaalde parlementaire
voorbereiding werd beklemtoond, « een band tussen, enerzijds, de reële activiteit van de onthaalouder en, anderzijds,
de verschuldigde bijdragen en de uitkeringen waarop ze recht heeft » (Parl. St., Kamer, 2002-2003, DOC 50-2124/001
en 50-2125/001, p. 257).

B.10. Gelet op het voorgaande, is het in B.3 vermelde verschil in behandeling bestaanbaar met de artikelen 10 en 11
van de Grondwet.

B.11. De combinatie van artikel 1 van het Eerste Aanvullend Protocol bij het Europees Verdrag voor de rechten van
de mens met de artikelen 10 en 11 van de Grondwet leidt niet tot een ander resultaat.

B.12. De prejudiciële vraag dient ontkennend te worden beantwoord.
Om die redenen,
het Hof
zegt voor recht :
Artikel 7, § 1, van de wet van 22 maart 2001 tot instelling van een inkomensgarantie voor ouderen schendt niet de

artikelen 10 en 11 van de Grondwet, in samenhang gelezen met artikel 1 van het Eerste Aanvullend Protocol bij het
Europees Verdrag voor de rechten van de mens, in de interpretatie dat voor de berekening van de inkomensgarantie
voor ouderen rekening wordt gehouden met het fictief forfaitair uurloon van de aanvrager, zoals bepaald bij
artikel 27bis van het koninklijk besluit van 28 november 1969 tot uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot herziening
van de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders.

Aldus uitgesproken in het Nederlands en het Frans, overeenkomstig artikel 65 van de bijzondere wet van
6 januari 1989 op het Grondwettelijk Hof, op de openbare terechtzitting van 13 oktober 2011.

De griffier, De voorzitter,
P.-Y. Dutilleux. M. Bossuyt.

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2011/205861]
Extrait de l’arrêt n° 153/2011 du 13 octobre 2011

Numéro du rôle : 5051
En cause : la question préjudicielle relative à l’article 7, § 1er, de la loi du 22 mars 2001 instituant la garantie de

revenus aux personnes âgées, posée par la Cour du travail d’Anvers.
La Cour constitutionnelle,
composée des présidents M. Bossuyt et R. Henneuse, et des juges E. De Groot, A. Alen, J.-P. Moerman, J. Spreutels

et T. Merckx-Van Goey, assistée du greffier P.-Y. Dutilleux, présidée par le président M. Bossuyt,
après en avoir délibéré, rend l’arrêt suivant :
I. Objet de la question préjudicielle et procédure
Par arrêt du 27 octobre 2010 en cause de Leontina Van Hove contre l’Office national des pensions, dont l’expédition

est parvenue au greffe de la Cour le 4 novembre 2010, la Cour du travail d’Anvers a posé la question préjudicielle
suivante :

« L’article 7, § 1er, de la loi du 22 mars 2001 instituant la garantie de revenus aux personnes âgées, interprété en
ce sens que, pour le calcul de la garantie de revenus aux personnes âgées, il faut également prendre en compte la
rémunération horaire forfaitaire fictive perçue par le demandeur conformément à l’article 27bis de l’arrêté royal du
28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs, viole-t-il les articles 10 et 11 de la Constitution, combinés avec l’article 1er du Premier
Protocole additionnel à la Convention de sauvegarde des droits de l’homme et des libertés fondamentales, en ce que
cette disposition législative prévoit que la garantie de revenus ne peut être accordée qu’après une enquête sur les
ressources et les pensions, toutes les ressources et pensions, quelle qu’en soit la nature ou l’origine, dont disposent
l’intéressé et/ou les personnes avec lesquelles il partage la même résidence principale, étant prises en considération
pour le calcul de la garantie de revenus, alors que, pour le calcul des limites applicables au travail autorisé
conformément à l’article 39 de l’arrêté royal no 50 du 24 octobre 1967 et aux articles 64 et 64bis de l’arrêté royal du
21 décembre 1967 portant règlement général du régime de pension de retraite et de survie des travailleurs salariés, il
n’y a pas lieu de prendre en compte la rémunération horaire forfaitaire fictive perçue par le pensionné conformément
à l’article 27bis de l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du
28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des travailleurs ? ».
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(...)
III. En droit
(...)
Quant à la disposition en cause
B.1.1. La juridiction a quo demande si l’article 7, § 1er, de la loi du 22 mars 2001 instituant la garantie de revenus

aux personnes âgées est compatible avec les articles 10 et 11 de la Constitution, combinés avec l’article 1er du Premier
Protocole additionnel à la Convention européenne des droits de l’homme, dans l’interprétation selon laquelle, pour le
calcul de la garantie de revenus aux personnes âgées, il est tenu compte de la rémunération horaire forfaitaire fictive
du demandeur, visée à l’article 27bis de l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du 27 juin 1969
révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des travailleurs.

B.1.2. L’article 7 de la loi du 22 mars 2001 instituant la garantie de revenus aux personnes âgées, tel qu’il a été
modifié par l’article 275 de la loi-programme du 9 juillet 2004, dispose :

« § 1er. La garantie de revenus ne peut être accordée qu’après une enquête sur les ressources et les pensions.
Toutes les ressources et les pensions, quelle qu’en soit la nature ou l’origine, dont disposent l’intéressé et/ou les
personnes avec qui il partage la même résidence principale, sont prises en considération pour le calcul de la garantie
de revenus, sauf les exceptions prévues par le Roi.

Pour les personnes qui vivent dans une communauté, il n’est tenu compte que des seules ressources et pensions
dont le demandeur dispose personnellement.

Lorsque l’intéressé répond aux conditions prévues à l’article 6, § 2, seules les ressources et les pensions dont il
dispose personnellement sont prises en compte pour le calcul de la garantie de revenus.

Le Roi détermine les ressources dont il n’est pas tenu compte pour le calcul de la garantie de revenus.
§ 2. Le montant total des ressources et des pensions visées au § 1er est, après déduction des immunisations visées

aux articles 8 à 10 et 12, divisé par le nombre de personnes qui partagent la même résidence principale, y compris
l’intéressé. Ce montant total est communiqué à l’intéressé.

Le résultat de ce calcul est, après déduction de l’immunisation visée à l’article 11, porté en déduction du montant
annuel visé, selon le cas, à l’article 6, § 1er ou § 2.

Pour les personnes qui vivent dans une communauté, la division visée à l’alinéa 1er n’est pas appliquée.
§ 3. Le Roi détermine les circonstances et les conditions selon lesquelles le montant mentionné à l’article 6, § 1er,

est porté au montant mentionné à l’article 6, § 2, sans qu’il soit procédé à une nouvelle enquête sur les ressources.
§ 4. Pour l’application du § 1er, alinéa 2, et du § 2, dernier alinéa, le Roi détermine, par arrêté délibéré en Conseil

des Ministres, ce qu’il faut entendre par ’ personnes qui vivent dans une communauté ’ ».
B.1.3. L’article 27bis de l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant

l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des travailleurs, tel qu’il a été inséré par l’article 3 de
l’arrêté royal du 18 mars 2003 « complétant l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du 27 juin 1969
révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des travailleurs et fixant des dispositions
particulières relatives à la réparation des accidents du travail et des maladies professionnelles en faveur des gardiens
et gardiennes d’enfants » dispose :

« § 1er. Pour les travailleurs visés à l’article 3, 9o, du présent arrêté, les cotisations se calculent sur la base d’une
rémunération horaire forfaitaire fictive ’ L ’, calculé par mois et égale à trois fois le R.M.M.M.G. du mois, divisé par 494.

Le montant du revenu minimum mensuel moyen garanti pris en considération étant celui visé à l’article 3 de la
convention collective du Travail no 43 du 2 mai 1988, conclue au sein du Conseil national du travail, portant
modification et coordination des conventions collectives du travail no 21 du 15 mai 1975 et no 23 du 25 juillet 1975
relatives à la garantie d’un revenu minimum mensuel moyen, rendue obligatoire par l’arrêté royal du 29 juillet 1988.

§ 2. Le nombre d’heures pour lequel des cotisations sont dues est strictement proportionnel à l’accueil
effectivement réalisé, exprimé en journées d’accueil, où une journée d’accueil correspond à l’accueil d’un enfant, non
handicapé, pendant 1 jour. Le nombre global des journées d’accueil dans une période donnée est représenté par T.

Le nombre d’heures pour lequel des cotisations sont dues est obtenu en multipliant T par le temps unitaire E :
nombre d’heures = T*E.

E est déterminé de façon à ce que la prestation trimestrielle maximum d’un gardien ou d’une gardienne d’enfants
résulte en une déclaration de 494 heures correspondant à 65 jours. Toutes Communautés confondues, la prestation
maximum absolue s’obtient en multipliant 65 jours par le nombre maximum d’enfants pour lequel un gardien ou une
gardienne d’enfants peut être agréé, soit 4. Le résultat de cette multiplication, soit (65*4) = 260 journées d’accueil par
trimestre correspondant à 494 heures. E = 494/260 = 1,9 heures.

§ 3. Pour l’application de l’article 24, 1o, ces travailleurs sont présumés être dans le régime de 5 jours par semaine
et, indépendamment de leurs prestations réelles, déclarés comme des travailleurs à temps partiel avec une personne de
référence, gardien ou gardienne d’enfants à temps plein, présumé prester 38 heures par semaine.

Les heures fictives correspondant à un maximum de 20 jours de vacances (non rémunérés) par an et aux jours fériés
légaux sans accueil d’enfants sont déclarées par l’employeur comme des prestations assimilées du gardien ou de la
gardienne d’enfants, à l’aide d’un code spécifique.

Les heures fictives correspondant aux autres jours pour lesquels le gardien ou la gardienne d’enfants décide de ne
pas accueillir des enfants, sont déclarés par l’employeur comme du congé sans solde.

Pour les jours assimilés et les jours de congé sans solde, le nombre de journées d’accueil, correspondant à ces jours
et servant de base au calcul du nombre d’heures fictives à déclarer, est obtenu en multipliant le nombre de ces jours par
le nombre moyen d’enfants inscrits pendant le mois dans lequel ces jours se situent. Le nombre d’heures fictives à
déclarer est égal au nombre de journées d’accueil calculé, multiplié par le temps unitaire E.

Les heures fictives correspondant à des prestation[s] prévues mais non réalisées à cause d’absences d’enfants
normalement gardés par le travailleur, mais absents pour des raisons indépendantes de sa volonté sont déclarées par
l’employeur comme des prestations assimilées, à l’aide d’un autre code spécifique ».

Quant à la recevabilité
B.2.1. La partie défenderesse devant la juridiction a quo fait valoir que la réponse à la question préjudicielle n’est

pas indispensable à la solution du litige soumis au juge a quo, au motif que la garantie de revenus aux personnes âgées,
d’une part, et la pension de retraite et de survie, d’autre part, sont de nature différente.

B.2.2. Il appartient en principe au juge qui pose la question préjudicielle d’examiner si la réponse à la question est
pertinente pour la solution du litige qui lui est soumis. Ce n’est que si tel n’est manifestement pas le cas que la Cour
peut décider que la question n’appelle pas de réponse. La Cour ne peut toutefois déduire cela du simple fait que la
garantie de revenus aux personnes âgées et la pension de retraite et de survie seraient d’une autre nature.
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B.2.3. L’exception est rejetée.

Quant au fond

B.3. La Cour est interrogée au sujet de la différence de traitement entre deux catégories de personnes : d’une part,
celles qui demandent une garantie de revenus aux personnes âgées et, d’autre part, celles qui demandent une pension
de retraite ou de survie. Alors que, dans l’interprétation de la disposition en cause par la juridiction a quo, pour le calcul
de la garantie de revenus, il convient de prendre en compte la rémunération horaire forfaitaire fictive du demandeur,
comme le prévoit l’article 27bis de l’arrêté royal du 28 novembre 1969, la rémunération horaire forfaitaire fictive précitée
ne doit pas être prise en compte pour le calcul du revenu professionnel brut provenant de l’occupation professionnelle
que peut exercer un pensionné.

B.4. La loi du 22 mars 2001 remplace la loi du 1er avril 1969 instituant un revenu garanti aux personnes âgées.
Tout comme cette loi, qui attribuait une allocation aux « personnes âgées qui se trouvent dans le besoin » (Doc. parl.,
Chambre, S.E. 1968, no 134/1, p. 3), la loi du 22 mars 2001 « vise à offrir aux personnes âgées une protection contre la
pauvreté » (Doc. parl., Sénat, 2000-2001, no 2-636/3, p. 2). A cette fin, il est alloué une aide financière aux personnes âgées
qui ne disposent pas de moyens de subsistance suffisants.

B.5.1. La disposition en cause s’inscrit dans le cadre de l’objectif de la loi consistant à individualiser la garantie de
revenus aux personnes âgées pour « tenir compte de la réalité sociale et introduire dans les règles de calcul -
indépendamment de l’état civil - une égalité de traitement, sans ici nuire au modèle familial classique » (Doc. parl.,
Chambre, 2000-2001, DOC 50-0934/001, p. 6).

B.5.2. En ce qui concerne l’individualisation des droits, il faut, selon le ministre des Affaires sociales et des Pensions,
établir une distinction entre, d’une part, l’individualisation dans les régimes résiduaires d’aide sociale, comme la
garantie de revenus aux personnes âgées, et, d’autre part, l’individualisation en matière de sécurité sociale et de fiscalité
(Doc. parl., Chambre, 2000-2001, DOC 50-0934/003, p. 21). Le ministre a déclaré à ce sujet :

« En matière de fiscalité, l’individualisation signifie que l’activité des conjoints et leur situation professionnelle sont
considérées séparément. Il est dans ce cas question d’un enjeu d’émancipation.

En matière de sécurité sociale, les droits sont inconditionnels en ce sens que leur octroi n’est pas tributaire d’un
contrôle des ressources. Le débat relatif à l’individualisation porte dans cette matière sur une équité contributive du
système eu égard aux apports antérieurs des bénéficiaires.

Dans le cadre du régime de la garantie de ressources, on tient compte du contexte dans lequel l’individu, qui
bénéficie d’un montant de base, vit ainsi que la situation familiale de fait de ce dernier : on s’enquiert ainsi des
personnes qui composent le ménage du bénéficiaire ainsi que de leurs ressources » (Doc. parl., Chambre, 2000-2001,
DOC 50-0934/003, p. 21).

Au Sénat, le ministre a ajouté :

« [...] dans le secteur de la sécurité sociale, les droits sont en principe attribués de manière inconditionnelle. Leur
attribution n’est donc pas subordonnée aux résultats d’une enquête sur les ressources, mais fonction des cotisations de
sécurité sociale qui ont été versées dans le passé. Le débat sur l’individualisation concerne en l’espèce les droits que l’on
entend attribuer aux intéressés sur la base des cotisations versées dans le passé, d’une part, et la fixation de la base
d’attribution, d’autre part. [...]

L’individualisation dans le cadre des régimes d’aide sociale résiduaires se situe à un autre niveau. Avant de verser
une telle aide, on réalise une enquête sur les autres ressources de la personne qui en bénéficierait, pour vérifier si elle
répondrait bien à une nécessité » (Doc. parl., Sénat, 2000-2001, no 2-636/3, p. 6).

B.5.3. Concernant la disposition qui est devenue l’article 7 de la loi du 22 mars 2001, il a été observé ce qui suit,
au cours des travaux préparatoires :

« L’article 7 stipule, dans la poursuite logique du principe d’individualisation visé à l’article 5, que lors de la
fixation de la garantie de ressources allouable, il est tenu compte de toutes les ressources et des pensions, de quelque
nature ou origine que ce soit, dont disposent les intéressés et les personnes qui partagent la même résidence principale.
Le total de ces ressources et ces pensions est, après déduction des exonérations qui devront être fixées par le Roi, divisé
par le nombre de personnes partageant ce même lieu de résidence principale, en ce compris l’intéressé. Le résultat de
ce calcul est porté en déduction du montant de base de la garantie de ressources. Le Conseil d’Etat relève qu’étant
donné que les pensions font partie des ressources, la référence explicite à celles-ci peut être supprimée. Il y a cependant
lieu de remarquer qu’un type distinct d’immunisation s’appliquera, d’une part aux pensions, d’autre part aux biens
meubles et immeubles. Une différenciation sur le plan légal paraît dès lors justifiée.

Le Roi peut de façon générale exonérer certains revenus. On pense ici entre autres aux allocations familiales, aux
prestations d’assistance et pensions alimentaires entre ascendants et descendants.

Le Roi détermine également la valeur forfaitaire qui doit être imputée lorsqu’un avantage en nature (gîte et
couvert) est accordé à un bénéficiaire.

Lorsqu’une des personnes partageant la même résidence principale est admise, dans une maison de repos,
dans une maison de repos et de soins ou dans une institution psychiatrique, l’octroi du montant d’isolé à cette personne
ne nécessitera pas de nouvelle enquête sur les ressources. Délégation est donnée au Roi de déterminer les circonstances
et les conditions selon lesquelles il n’y a pas lieu de procéder à un nouvel examen des ressources » (Doc. parl.,
Chambre, 2000-2001, DOC 50-0934/001, pp. 10-11).

B.6.1. L’arrêté royal du 18 mars 2003, dont l’article 3 insère l’article 27bis précité dans l’arrêté royal du
28 novembre 1969, soumet les accueillants d’enfants agréés et subventionnés au régime de la sécurité sociale des
travailleurs salariés, ce qui implique que ces accueillants d’enfants - même s’ils ne sont pas liés par un contrat de travail
à l’instance qui, pour la sécurité sociale, est considérée comme leur employeur - sont assimilés à des travailleurs
salariés. L’arrêté royal s’inscrit, avec les articles 4 à 10 de la loi-programme (II) du 24 décembre 2002, dans le cadre d’un
règlement du statut social des accueillants d’enfants. Ce régime vise « à ouvrir à tous les gardiens et gardiennes
d’enfants le droit à une protection sociale, moyennant paiement de cotisations personnelles » (Doc. parl.,
Chambre, 2002-2003, DOC 50-2124/001 et 50-2125/001, p. 257).

B.6.2. L’article 27bis de l’arrêté royal du 28 novembre 1969 règle les cotisations dues par les personnes physiques
qui assurent l’accueil d’enfants dans une habitation équipée pour l’accueil dans un cadre familial et qui sont affiliées
à un service d’accueil agréé auquel elles ne sont pas liées par un contrat de travail. Ces cotisations sont fixées « sur la
base d’une rémunération horaire forfaitaire fictive ’ L ’, calculée par mois et égale à trois fois le R.M.M.M.G. du mois,
divisé par 494 » (article 27bis, § 1er). Le nombre d’heures pour lequel des cotisations sont dues « est strictement
proportionnel à l’accueil effectivement réalisé, exprimé en journées d’accueil, où une journée d’accueil correspond à
l’accueil d’un enfant, non handicapé, pendant un jour » (article 27bis, § 2).
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B.6.3. Le recours à une telle rémunération horaire forfaitaire fictive sur la base de laquelle les cotisations des
accueillants d’enfants sont calculées est justifié par la circonstance que les accueillants d’enfants ne perçoivent pas de
rémunération, mais une indemnité de frais non imposable (Doc. parl., Chambre, 2000-2001, DOC 50-0934/003, p. 17).
Au cours des travaux préparatoires de la loi-programme (II) du 24 décembre 2002, il a été déclaré à ce sujet :

« Le calcul des cotisations sociales ainsi que des allocations auxquelles les gardiens et gardiennes ont droit dans le
cadre de la protection sociale s’effectue sur base d’un salaire fictif, à savoir le revenu mensuel moyen minimum garanti.
Les cotisations et allocations ne sont donc pas calculées sur base de l’indemnité de frais réellement perçue.

Cependant il existe néanmoins un lien entre d’une part l’activité réelle du gardien ou de la gardienne au cours d’un
mois donné et les cotisations dues et les allocations sociales auxquelles il ou elle a droit d’autre part » (Doc. parl.,
Chambre, 2002-2003, DOC 50-2124/001 et 50-2125/001, p. 257).

B.7.1. A la différence du régime des pensions, le régime de la garantie de revenus aux personnes âgées est un
régime résiduaire de sécurité sociale qui garantit un revenu minimum si les moyens de subsistance de l’intéressé
s’avèrent insuffisants. Eu égard à cet objectif, il n’est pas manifestement déraisonnable qu’il soit tenu compte, pour le
calcul de la garantie de revenus, de toutes les ressources et pensions, quelles qu’en soient la nature ou l’origine, dont
disposent l’intéressé et/ou les personnes avec lesquelles il partage la même résidence principale. L’état de nécessité de
l’intéressé est, en effet, déterminé par ces ressources.

B.7.2. Ce qui précède s’applique également à une personne qui demande la garantie de revenus aux personnes
âgées et qui perçoit des revenus en tant qu’accueillant d’enfants : pour déterminer si l’intéressé dispose ou non de
ressources suffisantes, il faut raisonnablement prendre en compte toutes ses ressources, en ce compris les revenus que
l’intéressé perçoit en tant qu’accueillant d’enfants.

B.8.1. Pour déterminer les ressources d’un accueillant d’enfants, il est tenu compte, dans l’interprétation de la
juridiction a quo, de la rémunération horaire forfaitaire fictive du demandeur, comme le prévoit l’article 27bis de l’arrêté
royal du 28 novembre 1969, et non de l’indemnité de frais réellement perçue.

B.8.2. Il ressort des travaux préparatoires cités en B.6.3 que l’indemnité de frais perçue par les accueillants d’enfants
ne peut être assimilée purement et simplement à une rémunération. L’indemnité payée aux accueillants d’enfants vise
en effet également à couvrir les frais d’entretien, de traitement et de nourriture des enfants.

B.8.3. Lors de la discussion du projet de loi qui a conduit à la disposition en cause, il a été reconnu que « dans la
prise en considération des ressources, qui conditionnent l’octroi de la garantie de [revenus], il n’est en effet pas aisé de
déterminer l’existence d’autres revenus que les revenus professionnels ou de remplacement » (Doc. parl.,
Chambre, 2000-2001, DOC 50-0934/003, p. 17).

B.8.4. La rémunération horaire forfaitaire fictive qui, dans l’interprétation de la juridiction a quo, est utilisée pour
le calcul de la garantie de revenus aux personnes âgées correspond au revenu minimum mensuel moyen garanti, prévu
à l’article 3 de la Convention collective de travail no 43 du 2 mai 1988.

B.8.5. Eu égard aux difficultés que comporte la détermination des ressources d’un accueillant d’enfants, difficultés
qui ont également eu pour effet que les cotisations de sécurité sociale à payer par un accueillant d’enfants sont établies
sur la base d’une rémunération horaire forfaitaire fictive et non sur la base de l’indemnité de frais réellement perçue,
il n’est pas sans justification raisonnable que, pour déterminer les ressources d’un accueillant d’enfants, il soit tenu
compte de la rémunération horaire forfaitaire fictive du demandeur, comme le prévoit l’article 27bis, § 1er, de l’arrêté
royal du 28 novembre 1969. Par ailleurs, il convient de constater que, pour déterminer les ressources du demandeur
d’une garantie de revenus aux personnes âgées, la loi du 22 mars 2001 prend aussi en compte, pour d’autres sources
de revenus mobiliers ou immobiliers, des montants qui ne correspondent pas entièrement aux revenus réellement
perçus. Ainsi, « pour le calcul des ressources, il est tenu compte de la partie non immunisée du revenu cadastral des
biens immobiliers dont l’intéressé et/ou les personnes avec qui il partage la même résidence principale, ont, à titre
personnel ou par indivis, la pleine propriété ou l’usufruit » (article 8, alinéa 1er, de la loi du 22 mars 2001). Lorsque
l’intéressé et/ou les personnes avec qui il partage la même résidence principale ont cédé à titre gratuit ou à titre onéreux
des biens mobiliers ou immobiliers au cours des dix années qui précèdent la date à laquelle la demande produit ses
effets, le revenu de cette cession est déterminé forfaitairement sur la base de la valeur vénale des biens au moment de
la cession (article 10 de la même loi).

B.9. Lorsque, pour le calcul de la garantie de revenus aux personnes âgées, il est tenu compte de la rémunération
horaire forfaitaire fictive du demandeur, l’article 27bis, § 2, de l’arrêté royal du 28 novembre 1969 doit être pris en
compte, aux termes duquel « le nombre d’heures pour lesquelles des cotisations sont dues est strictement proportionnel
à l’accueil effectivement réalisé ». Il existe dès lors, ainsi qu’il a été souligné au cours des travaux préparatoires
mentionnés en B.6.3, « un lien entre d’une part l’activité réelle du gardien ou de la gardienne au cours d’un mois donné
et les cotisations dues et les allocations sociales auxquelles il ou elle a droit, d’autre part » (Doc. parl., Chambre,
2002-2003, DOC 50-2124/001 et 50-2125/001, p. 257).

B.10. Eu égard à ce qui précède, la différence de traitement mentionnée en B.3 est compatible avec les articles 10
et 11 de la Constitution.

B.11. La lecture conjointe de l’article 1er du Premier Protocole additionnel à la Convention européenne des droits
de l’homme et des articles 10 et 11 de la Constitution n’aboutit pas à un autre résultat.

B.12. La question préjudicielle appelle une réponse négative.

Par ces motifs,

la Cour

dit pour droit :

L’article 7, § 1er, de la loi du 22 mars 2001 instituant la garantie de revenus aux personnes âgées ne viole pas les
articles 10 et 11 de la Constitution, combinés avec l’article 1er du Premier Protocole additionnel à la Convention
européenne des droits de l’homme, interprété en ce sens que, pour le calcul de la garantie de revenus aux personnes
âgées, il est tenu compte de la rémunération horaire forfaitaire fictive du demandeur, conformément à l’article 27bis de
l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944
concernant la sécurité sociale des travailleurs.

Ainsi prononcé en langue néerlandaise et en langue française, conformément à l’article 65 de la loi spéciale du
6 janvier 1989 sur la Cour constitutionnelle, à l’audience publique du 13 octobre 2011.

Le greffier, Le président,

P.-Y. Dutilleux. M. Bossuyt.
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ÜBERSETZUNG

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2011/205861]
Auszug aus dem Urteil Nr. 153/2011 vom 13. Oktober 2011

Geschäftsverzeichnisnummer 5051
In Sachen: Präjudizielle Frage in Bezug auf Artikel 7 § 1 des Gesetzes vom 22. März 2001 zur Einführung einer

Einkommensgarantie für Betagte, gestellt vom Arbeitsgerichtshof Antwerpen.
Der Verfassungsgerichtshof,
zusammengesetzt aus den Vorsitzenden M. Bossuyt und R. Henneuse, und den Richtern E. De Groot, A. Alen,

J.-P. Moerman, J. Spreutels und T. Merckx-Van Goey, unter Assistenz des Kanzlers P.-Y. Dutilleux, unter dem Vorsitz des
Vorsitzenden M. Bossuyt,

verkündet nach Beratung folgendes Urteil:
I. Gegenstand der präjudiziellen Frage und Verfahren
In seinem Urteil vom 27. Oktober 2010 in Sachen Leontina Van Hove gegen das Landespensionsamt, dessen

Ausfertigung am 4. November 2010 in der Kanzlei des Hofes eingegangen ist, hat der Arbeitsgerichtshof Antwerpen
folgende präjudizielle Frage gestellt:

«Verstößt Artikel 7 § 1 des Gesetzes vom 22. März 2001 zur Einführung einer Einkommensgarantie für Betagte,
dahingehend ausgelegt, dass bei der Berechnung der Einkommensgarantie für Betagte auch der vom Antragsteller
erhaltene fiktive pauschale Stundenlohn gemäß Artikel 27bis des königlichen Erlasses vom 28. November 1969 zur
Ausführung des Gesetzes vom 27. Juni 1969 zur Revision des Erlassgesetzes vom 28. Dezember 1944 über die soziale
Sicherheit der Arbeitnehmer zu berücksichtigen ist, gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung in Verbindung mit
Artikel 1 des Zusatzprotokolls zur Europäischen Konvention zum Schutze der Menschenrechte und Grundfreiheiten,
indem diese Gesetzesbestimmung vorsieht, dass die Einkommensgarantie erst nach einer Untersuchung der
Existenzmittel und Pensionen gewährt werden kann, wobei alle Existenzmittel und Pensionen gleich welcher Art oder
gleich welchen Ursprungs, über die der Betreffende und/oder die Personen, mit denen er denselben Hauptwohnort
teilt, verfügen, für die Berechnung der Einkommensgarantie in Betracht gezogen werden, während bei der Berechnung
der Grenzen bezüglich der erlaubten Arbeit gemäß Artikel 39 des königlichen Erlasses Nr. 50 vom 24. Oktober 1967 und
den Artikeln 64 und 64bis des königlichen Erlasses vom 21. Dezember 1967 zur Einführung einer allgemeinen Regelung
über die Ruhestands- und Hinterbliebenenpension für Lohnempfänger der vom Pensionierten erhaltene fiktive
pauschale Stundenlohn gemäß Artikel 27bis des königlichen Erlasses vom 28. November 1969 zur Ausführung des
Gesetzes vom 27. Juni 1969 zur Revision des Erlassgesetzes vom 28. Dezember 1944 über die soziale Sicherheit der
Arbeitnehmer nicht zu berücksichtigen ist?».

(...)
III. In rechtlicher Beziehung
(...)
In Bezug auf die fragliche Bestimmung
B.1.1. Das vorlegende Rechtsprechungsorgan fragt, ob Artikel 7 § 1 des Gesetzes vom 22. März 2001 zur

Einführung einer Einkommensgarantie für Betagte mit den Artikeln 10 und 11 der Verfassung in Verbindung mit
Artikel 1 des ersten Zusatzprotokolls zur Europäischen Menschenrechtskonvention vereinbar sei, dahingehend
ausgelegt, dass bei der Berechnung der Einkommensgarantie für Betagte der fiktive pauschale Stundenlohn des
Antragstellers berücksichtigt werde, so wie er durch Artikel 27bis des königlichen Erlasses 28. November 1969 zur
Ausführung des Gesetzes vom 27. Juni 1969 zur Revision des Erlassgesetzes vom 28. Dezember 1944 über die soziale
Sicherheit der Arbeitnehmer festgelegt sei.

B.1.2. Artikel 7 des Gesetzes vom 22. März 2001 zur Einführung einer Einkommensgarantie für Betagte, abgeändert
durch Artikel 275 des Programmgesetzes vom 9. Juli 2004, bestimmt:

«§ 1. Die Einkommensgarantie kann erst nach einer Untersuchung der Existenzmittel und Pensionen gewährt
werden. Alle Existenzmittel und Pensionen gleich welcher Art oder gleich welchen Ursprungs, über die der Betreffende
und/oder die Personen, mit denen er denselben Hauptwohnort teilt, verfügen, werden, abgesehen von den vom König
vorgesehenen Ausnahmen, für die Berechnung der Einkommensgarantie in Betracht gezogen.

Für in einer Gemeinschaft lebende Personen werden nur die Existenzmittel und Pensionen, über die der
Antragsteller persönlich verfügt, in Betracht gezogen.

Wenn der Betreffende die in Artikel 6 § 2 vorgesehenen Bedingungen erfüllt, werden nur die Existenzmittel und
Pensionen, über die er persönlich verfügt, für die Berechnung der Einkommensgarantie in Betracht gezogen.

Der König bestimmt die Existenzmittel, die für die Berechnung der Einkommensgarantie nicht in Betracht gezogen
werden.

§ 2. Der Gesamtbetrag der in § 1 erwähnten Existenzmittel und Pensionen wird nach Abzug der in den Artikeln 8
bis 10 und 12 erwähnten Befreiungen durch die Anzahl Personen geteilt, die miteinander denselben Hauptwohnort
teilen, der Betreffende einbegriffen. Dieser Gesamtbetrag wird dem Betreffenden mitgeteilt.

Das Resultat dieser Berechnung wird nach Abzug der in Artikel 11 erwähnten Befreiung je nach Fall von dem in
Artikel 6 § 1 oder § 2 erwähnten Jahresbetrag abgezogen.

Für in einer Gemeinschaft lebende Personen wird die in Absatz 1 erwähnte Teilung nicht angewandt.
§ 3. Der König bestimmt, unter welchen Umständen und Bedingungen der in Artikel 6 § 1 erwähnte Betrag ohne

erneute Untersuchung der Existenzmittel auf den in Artikel 6 § 2 erwähnten Betrag angehoben wird.
§ 4. Für die Anwendung von § 1 Absatz 2 und § 2 letzter Absatz bestimmt der König durch einen im Ministerrat

beratenen Erlass, was unter ’ in einer Gemeinschaft lebende Personen ’ zu verstehen ist».
B.1.3. Artikel 27bis des königlichen Erlasses vom 28. November 1969 zur Ausführung des Gesetzes vom

27. Juni 1969 zur Revision des Erlassgesetzes vom 28. Dezember 1944 über die soziale Sicherheit der Arbeitnehmer,
eingefügt durch Artikel 3 des königlichen Erlasses vom 18. März 2003 « zur Ergänzung des königlichen Erlasses vom
28. November 1969 zur Ausführung des Gesetzes vom 27. Juni 1969 zur Revision des Erlassgesetzes vom
28. Dezember 1944 über die soziale Sicherheit der Arbeitnehmer und zur Festlegung von besonderen Bestimmungen
über die Entschädigung von Arbeitsunfällen und von Berufskrankheiten zugunsten von Tagesmüttern bzw. -vätern»,
bestimmt:

«§ 1. Für die Arbeitnehmer im Sinne von Artikel 3 Nr. 9 dieses Erlasses werden die Beiträge gezahlt auf der
Grundlage eines fiktiven pauschalen Stundenlohns ’ L ’, der monatlich berechnet wird und dem Dreifachen des
GDMME des Monats, geteilt durch 494, entspricht.
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Der Betrag des gewährleisteten durchschnittlichen monatlichen Mindesteinkommens ist der Betrag im Sinne von
Artikel 3 des im Nationalen Arbeitsrat abgeschlossenen kollektiven Arbeitsabkommens Nr. 43 vom 2. Mai 1988 zur
Abänderung und Koordinierung der kollektiven Arbeitsabkommen Nr. 21 vom 15. Mai 1975 und Nr. 23 vom
25. Juli 1975 über die Gewährleistung eines durchschnittlichen monatlichen Mindesteinkommens, für verbindlich
erklärt durch königlichen Erlass vom 29. Juli 1988.

§ 2. Die Anzahl Stunden, auf die Beiträge geschuldet sind, steht im strikten Verhältnis zu der tatsächlich geleisteten
Aufnahme, ausgedrückt in Aufnahmetagen, wobei ein Aufnahmetag der Aufnahme eines nicht behinderten Kindes
während 1 Tages entspricht. Die Gesamtzahl der Aufnahmetage innerhalb eines bestimmten Zeitraums wird durch T
ausgedrückt.

Die Anzahl Stunden, für die Beiträge geschuldet sind, ergibt sich, indem T mit der Einheitszeit E multipliziert wird:
Anzahl Stunden = TxE.

E wird so festgelegt, dass die dreimonatliche Höchstleistung einer Tagesmutter bzw. eines Tagesvaters zu einer
Meldung von 494 Stunden, die 65 Tagen entsprechen, Anlass gibt. Ohne zwischen den Gemeinschaften zu
unterscheiden, ergibt sich die absolute Höchstleistung, indem man 65 Tage mit der maximalen Anzahl Kinder, für die
eine Tagesmutter bzw. ein Tagesvater zugelassen werden kann, nämlich 4, multipliziert. Das Ergebnis dieser
Multiplikation, nämlich (65x4) = 260 Aufnahmetage pro Quartal, entspricht 494 Stunden. E = 494/260 = 1,9 Stunden.

§ 3. Zur Anwendung von Artikel 24 Nr. 1 wird vorausgesetzt, dass eine Arbeitszeitregelung von 5 Tagen pro Woche
für diese Arbeitnehmer gilt und dass sie, ungeachtet ihrer Leistungen, als Teilzeitarbeitnehmer angegeben werden mit
einer Referenzperson - einer vollzeitig tätigen Tagesmutter bzw. eines vollzeitig tätigen Tagesvaters -, von der
angenommen wird, dass ihre Leistungen 38 Stunden pro Woche betragen.

Die fiktiven Stunden, die der Höchstleistung von 20 (unbezahlten) Urlaubstagen pro Jahr und den gesetzlichen
Feiertagen ohne Aufnahme von Kindern entsprechen, werden durch den Arbeitgeber durch einen spezifischen Code als
gleichgestellte Leistungen der Tagesmutter bzw. des Tagesvaters angegeben.

Die fiktiven Stunden, die den anderen Tagen entsprechen, an denen die Tagesmutter bzw. der Tagesvater
beschließt, keine Kinder aufzunehmen, werden durch den Arbeitgeber als unbezahlter Urlaub angegeben.

Für die gleichgestellten Tage und für die Tage des unbezahlten Urlaubs wird die Anzahl Aufnahmetage, die diesen
Tagen entspricht und die als Grundlage für die Berechnung der Anzahl anzugebender fiktiver Stunden dient, erzielt,
indem man die Anzahl dieser Tage mit der durchschnittlichen Anzahl eingeschriebener Kinder in dem Monat, zu dem
diese Tage gehören, multipliziert. Die Anzahl anzugebender fiktiver Stunden entspricht der errechneten Anzahl
Aufnahmetage, multipliziert mit der Einheitszeit E.

Die fiktiven Stunden, die den vorgesehenen, jedoch nicht erbrachten Leistungen entsprechen, weil Kinder
abwesend sind, die normalerweise durch den Arbeitnehmer aufgenommen werden, jedoch aus Gründen, auf die er
keinen Einfluss hat, fehlen, werden durch den Arbeitgeber als gleichgestellte Leistungen durch einen spezifischen Code
angegeben».

In Bezug auf die Zulässigkeit

B.2.1. Die beklagte Partei vor dem vorlegenden Rechtsprechungsorgan führt an, dass die Antwort auf die
präjudizielle Frage nicht unerlässlich sei zur Lösung der Streitsache vor dem vorlegenden Rechtsprechungsorgan, und
zwar angesichts der unterschiedlichen Beschaffenheit der Einkommensgarantie für Betagte einerseits und der
Ruhestands- und Hinterbliebenenpension andererseits.

B.2.2. Es obliegt grundsätzlich dem Richter, der die präjudizielle Frage stellt, zu prüfen, ob die Antwort auf die
Frage sachdienlich ist, um über die ihm unterbreitete Streitsache zu befinden. Nur wenn dies eindeutig nicht der Fall
ist, kann der Hof beschließen, dass die Frage keiner Antwort bedarf. Der Hof kann dies jedoch nicht aus dem bloßen
Umstand ableiten, dass die Einkommensgarantie für Betagte und die Ruhestands- und Hinterbliebenenpension
unterschiedlich beschaffen wären.

B.2.3. Die Einrede wird abgewiesen.

Zur Hauptsache

B.3. Der Hof wird zu dem Behandlungsunterschied zwischen zwei Kategorien von Personen befragt: einerseits
diejenigen, die eine Einkommensgarantie für Betagte beantragen, und andererseits diejenigen, die eine Ruhestands-
oder Hinterbliebenenpension beantragen. Während in der Auslegung der fraglichen Bestimmung durch das
vorlegende Rechtsprechungsorgan bei der Berechnung der Einkommensgarantie der fiktive pauschale Stundenlohn
des Antragstellers berücksichtigt werden müsse, wie er durch Artikel 27bis des königlichen Erlasses vom
28. November 1969 festgelegt sei, brauche bei der Berechnung des Bruttoberufseinkommens aus der Berufstätigkeit, die
ein Pensionsberechtigter ausüben dürfe, nicht der vorerwähnte fiktive pauschale Stundenlohn berücksichtigt zu
werden.

B.4. Das Gesetz vom 22. März 2001 ersetzt das Gesetz vom 1. April 1969 zur Einführung eines garantierten
Einkommens für Betagte. Ebenso wie dieses Gesetz, das «Not leidenden Betagten» eine Zulage gewährt (Parl. Dok.,
Kammer, Sondersitzungsperiode 1968, Nr. 134/1, S. 3), bezweckt das Gesetz vom 22. März 2001 «einen Schutz gegen
Armut bei Betagten zu bieten» (Parl. Dok., Senat, 2000-2001, Nr. 2-636/3, S. 2). Hierzu wird Betagten, die nicht über
ausreichende Existenzmittel verfügen, eine finanzielle Hilfe gewährt.

B.5.1. Die fragliche Bestimmung ist Bestandteil der Zielsetzung des Gesetzes, die Einkommensgarantie für Betagte
individuell zu gestalten, um «der gesellschaftlichen Realität Rechnung zu tragen und in den Berechnungsregeln -
unabhängig vom Zivilstand - eine Gleichbehandlung einzuführen, ohne hierdurch das traditionelle Familienmuster zu
benachteiligen» (Parl. Dok., Kammer, 2000-2001, DOC 50-0934/001, S. 6).

B.5.2. Was die individuelle Gestaltung der Rechte betrifft, ist nach Aussage des Ministers der Sozialen
Angelegenheiten und der Pensionen zu unterscheiden zwischen einerseits der individuellen Gestaltung hinsichtlich
der residualen Sozialhilferegelungen, wie der Einkommensgarantie für Betagte, und andererseits der individuellen
Gestaltung hinsichtlich der sozialen Sicherheit und der Steuer (Parl. Dok., Kammer, 2000-2001, DOC 50-0934/003, S. 21).
Der Minister hat diesbezüglich Folgendes erklärt:

«In steuerrechtlicher Hinsicht beinhaltet eine individuelle Gestaltung, dass die Tätigkeiten der Eheleute und ihre
berufliche Situation getrennt berücksichtigt werden. In diesem Fall ist die betreffende individuelle Gestaltung eine
Frage der Emanzipation.

Hinsichtlich der sozialen Sicherheit werden die Rechte bedingungslos gewährt, was bedeutet, dass diese
Gewährung nicht von einer Prüfung der Existenzmittel abhängt. Die Debatte über die individuelle Gestaltung dreht
sich hier um die Frage, ob die Beitragsregelung gerecht ist oder nicht angesichts der früheren Einbringung der
Berechtigten.
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Im Rahmen der Einkommensgarantie werden die Lebensumstände und die familiären Lage desjenigen, der einen
Grundbetrag erhält, berücksichtigt; es wird insbesondere geprüft, welche Personen zur Familie des Berechtigten
gehören, und welche Existenzmittel sie haben» (ebenda).

Im Senat hat der Minister dem noch hinzugefügt:
«In der sozialen Sicherheit werden die Rechte grundsätzlich bedingungslos gewährt, und die Gewährung hängt

nicht von einer Prüfung der Existenzmittel ab, sondern vielmehr von den Beiträgen, die man in der Vergangenheit für
die gleiche soziale Sicherheit geleistet hat. Die Debatte über die individuelle Gestaltung bezieht sich hier auf Rechte,
die man den betreffenden Einzelpersonen gewähren möchte auf der Grundlage ihrer Beiträge in der Vergangenheit und
auf die Bestimmung der Gewährungsgrundlage. [...]

Die individuelle Gestaltung im Rahmen der residualen Sozialhilferegelungen findet auf einer anderen Ebene statt.
Bevor diese Hilfe einer Person ausgezahlt wird, werden die anderen Existenzmittel geprüft, um die Notwendigkeit
dieser Hilfe zurückzuverfolgen» (Parl. Dok., Senat, 2000-2001, Nr. 2-636/3, S. 6).

B.5.3. Bezüglich der Bestimmung, aus der Artikel 7 des Gesetzes vom 22. März 2001 entstanden ist, wurde während
der Vorarbeiten Folgendes angemerkt:

«Artikel 7 bestimmt in der logischen Fortsetzung des in Artikel 6 vorgesehenen Grundsatzes der individuellen
Gestaltung, dass bei der Festlegung der möglicherweise zu gewährenden Einkommensgarantie alle Existenzmittel und
Pensionen gleich welcher Art oder gleich welchen Ursprungs berücksichtigt werden, über die der Betreffende und die
Personen, mit denen er denselben Hauptwohnort teilt, verfügen. Der Gesamtbetrag dieser Existenzmittel und
Pensionen wird nach Abzug der vom König festzulegenden Befreiungen durch die Anzahl Personen geteilt, die
miteinander denselben Hauptwohnort teilen, der Betreffende einbegriffen. Das Resultat dieser Berechnung wird vom
Basisbetrag der Einkommensgarantie abgezogen. Der Staatsrat bemerkt, dass die Pensionen auch Bestandteil der
Existenzmittel sind, so dass die ausdrückliche Bezugnahme darauf weggelassen werden kann. Es ist jedoch
anzumerken, dass zwischen den Arten von Befreiungen, die einerseits in Bezug auf Pensionen sowie andererseits in
Bezug auf bewegliche und unbewegliche Güter gelten, unterschieden wird. Daher erscheint eine Differenzierung in der
gesetzlichen Grundlage weiterhin als gerechtfertigt.

Der König kann bestimmte Einkünfte allgemein befreien. Hierbei wird unter anderem an Familienbeihilfen,
Beistandsleistungen und Unterhaltsgelder zwischen Verwandten in aufsteigender und absteigender Linie gedacht.

Der König legt ebenfalls den Pauschalwert fest, der berechnet werden muss, wenn einem Berechtigten eine
Naturalvergütung (Unterkunft und Verpflegung) gewährt wird.

Wenn eine der Personen, die miteinander denselben Hauptwohnort teilen, in ein Altenheim, ein Alten- und
Pflegeheim oder eine psychiatrische Einrichtung aufgenommen wird, wird keine neue Prüfung der Existenzmittel
durchgeführt, um dieser Person den Betrag als Alleinstehende gewähren zu können. Der König wird ermächtigt, die
Umstände und die Bedingungen, unter denen eine neue Prüfung der Existenzmittel entfällt, festzulegen» (Parl. Dok.,
Kammer, 2000-2001, DOC 50-0934/001, SS. 10-11).

B.6.1. Infolge des königlichen Erlasses vom 18. März 2003, dessen Artikel 3 den vorerwähnten Artikel 27bis in den
königlichen Erlass vom 28. November 1969 einfügt, unterliegen die zugelassenen und bezuschussten Tagesmütter
bzw. -väter dem System der sozialen Sicherheit der Arbeitnehmer, so dass diese Tagesmütter bzw. -väter - auch wenn
sie nicht durch einen Arbeitsvertrag mit der Instanz, die für die soziale Sicherheit als ihr Arbeitgeber angesehen wird,
verbunden sind - Arbeitnehmern gleichgestellt werden. Der königliche Erlass entspricht, zusammen mit den Artikeln 4
bis 10 des Programmgesetzes (II) vom 24. Dezember 2002, einer Regelung des Sozialstatuts der Tagesmütter bzw. -väter.
Diese Regelung bezweckt, «für alle Tagesmütter bzw. -väter das Recht auf einen Sozialschutz durch Zahlung
persönlicher Beiträge zu eröffnen» (Parl. Dok., Kammer, 2002-2003, DOC 50-2124/001 und 50-2125/001, S. 257).

B.6.2. Artikel 27bis des königlichen Erlasses vom 28. November 1969 regelt die Beiträge, die natürliche Personen
schulden, die für die Aufnahme von Kindern in einer für die Aufnahme in einem Familienumfeld ausgestatteten
Wohnung verantwortlich sind und die einem zugelassenen Aufnahmedienst angeschlossen sind, mit dem sie durch
einen Arbeitsvertrag verbunden sind. Diese Beiträge werden festgelegt « auf der Grundlage eines fiktiven pauschalen
Stundenlohns ’ L ’, der monatlich berechnet wird und dem Dreifachen des GDMME des Monats, geteilt durch 494,
entspricht» (Artikel 27bis § 1). Die Anzahl Stunden, auf die Beiträge geschuldet werden, «steht im strikten Verhältnis
zu der tatsächlich geleisteten Aufnahme, ausgedrückt in Aufnahmetagen, wobei ein Aufnahmetag der Aufnahme eines
nicht behinderten Kindes während 1 Tages entspricht» (Artikel 27bis § 2).

B.6.3. Die Anwendung eines solchen fiktiven pauschalen Stundenlohns, auf dessen Grundlage die Beiträge von
Tagesmüttern bzw. -vätern berechnet werden, wird dadurch gerechtfertigt, dass die Tagesmütter bzw. -väter keinen
Lohn erhalten, sondern eine Unkostenvergütung, die nicht zu versteuern ist (Parl. Dok., Kammer, 2000-2001,
DOC 50-0934/003, S. 17). In den Vorarbeiten zum Programmgesetz (II) vom 24. Dezember 2002 wurde diesbezüglich
Folgendes erklärt:

«Die Berechnung der Sozialbeiträge sowie der Zulagen, auf die Tagesmütter bzw. -väter im Rahmen des
Sozialschutzes Anspruch haben, erfolgt auf der Grundlage eines fiktiven Lohns, nämlich des gewährleisteten
durchschnittlichen monatlichen Mindesteinkommens. Beiträge und Zulagen werden folglich nicht auf der Grundlage
der tatsächlich erhaltenen Unkostenvergütung berechnet.

Dennoch besteht ein Zusammenhang zwischen einerseits der realen Tätigkeit der Tagesmutter bzw. des
Tagesvaters und andererseits den geschuldeten Beiträgen und Zulagen, auf die sie bzw. er Anrecht hat» (Parl. Dok.,
Kammer, 2002-2003, DOC 50-2124/001 und 50-2125/001, S. 257).

B.7.1. Im Gegensatz zu dem Pensionssystem ist das System der Einkommensgarantie für Betagte eine
Residualregelung innerhalb der sozialen Sicherheit, die ein Mindesteinkommen garantiert, wenn die Existenzmittel des
Betreffenden sich als unzureichend erweisen. Angesichts dieser Zielsetzung ist es nicht offensichtlich unvernünftig,
dass bei der Berechnung der Einkommensgarantie alle Existenzmittel und Pensionen gleich welcher Art oder gleich
welchen Ursprungs berücksichtigt werden, über die der Betreffende und/oder die Personen, mit denen er denselben
Hauptwohnort teilt, verfügen. Die Bedürftigkeit des Betreffenden wird nämlich durch diese Existenzmittel bestimmt.

B.7.2. Das Vorstehende gilt ebenfalls für eine Person, die die Einkommensgarantie für Betagte beantragt und
Einkünfte als Tagesmutter bzw. -vater erhält; um zu bestimmen, ob die betreffende Person über ausreichende
Existenzmittel verfügt oder nicht, muss man vernünftigerweise alle ihre Existenzmittel berücksichtigen, einschließlich
der Einkünfte, die die betreffende Person als Tagesmutter bzw. -vater erhält.

B.8.1. Bei der Bestimmung der Existenzmittel einer Tagesmutter bzw. eines Tagesvaters wird in der Auslegung
durch das vorlegende Rechtsprechungsorgan der fiktive pauschale Stundenlohn des Antragstellers berücksichtigt,
so wie er durch Artikel 27bis des königlichen Erlasses vom 28. November 1969 festgelegt wurde, und nicht die
tatsächlich erhaltene Unkostenvergütung.

B.8.2. Aus den in B.6.3 angeführten Vorarbeiten geht hervor, dass die Unkostenvergütung, die die Tagesmütter
bzw. -väter erhalten, nicht ohne Weiteres einem Lohn gleichgestellt werden kann. Die Unkostenvergütung, die den
Tagesmüttern bzw. -vätern gezahlt wird, dient nämlich auch dazu, die Ausgaben für den Unterhalt, die Behandlung
und die Ernährung von Kindern zu decken.

6980 BELGISCH STAATSBLAD — 27.01.2012 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



B.8.3. Bei der Erörterung des Gesetzentwurfs, der zu der fraglichen Bestimmung geführt hat, wurde anerkannt,
dass «bei der Berücksichtigung der Existenzmittel, die für die Gewährung der Einkommensgarantie ausschlaggebend
sind, nicht leicht festzustellen ist, ob es noch andere Einkünfte als das Berufs- oder Ersatzeinkommen gibt» (Parl. Dok.,
Kammer, 2000-2001, DOC 50-0934/003, S. 17).

B.8.4. Der fiktive pauschale Stundenlohn, der in der Auslegung des vorlegenden Rechtsprechungsorgans bei der
Berechnung der Einkommensgarantie für Betagte angewandt wird, entspricht dem gewährleisteten durchschnittlichen
monatlichen Mindesteinkommen, das in Artikel 3 des kollektiven Arbeitsabkommens Nr. 43 vom 2. Mai 1988 festgelegt
wurde.

B.8.5. Angesichts der Schwierigkeiten bei der Bestimmung der Existenzmittel einer Tagesmutter bzw. eines
Tagesvaters, die ebenfalls dazu geführt haben, dass die durch eine Tagesmutter bzw. einen Tagesvater zu zahlenden
Sozialversicherungsbeiträge auf der Grundlage eines fiktiven pauschalen Stundenlohns und nicht auf der Grundlage
der real erhaltenen Unkostenvergütung berechnet werden, entbehrt es nicht einer vernünftigen Rechtfertigung, dass bei
der Bestimmung der Existenzmittel einer Tagesmutter bzw. eines Tagesvaters der fiktive pauschale Stundenlohn des
Antragstellers berücksichtigt wird, so wie er durch Artikel 27bis § 1 des königlichen Erlasses vom 28. November 1969
festgelegt wurde. Im Übrigen ist festzustellen, dass bei der Bestimmung der Existenzmittel eines Antragstellers auf
Einkommensgarantie für Betagte gemäß dem Gesetz vom 22. März 2001 auch in Bezug auf andere Quellen von
beweglichen oder unbeweglichen Einkünften Beträge berücksichtigt werden, die nicht vollständig den real
eingenommenen Einkünften entsprechen. So wird «bei der Berechnung der Existenzmittel [...] der nicht befreite Teil des
Katastereinkommens der unbeweglichen Güter, an denen der Betreffende und/oder die Personen, mit denen er
denselben Hauptwohnort teilt, allein oder gemeinsam das Volleigentum oder den Nießbrauch haben, in Betracht
gezogen» (Artikel 8 Absatz 1 des Gesetzes vom 22. März 2001). Wenn der Betreffende und/oder die Personen,
mit denen er denselben Hauptwohnort teilt, im Laufe des Zeitraums von zehn Jahren, der dem Datum, an dem der
Beschluss wirksam wird, vorausgeht, bewegliche oder unbewegliche Güter unentgeltlich oder entgeltlich abgetreten
haben, wird das Einkommen aus der Abtretung pauschal festgelegt auf der Grundlage des Verkaufswertes der Güter
zum Zeitpunkt der Abtretung (Artikel 10 desselben Gesetzes).

B.9. Wenn bei der Berechnung der Einkommensgarantie für Betagte der fiktive pauschale Stundenlohn des
Antragstellers berücksichtigt wird, muss Artikel 27bis § 2 des königlichen Erlasses vom 28. November 1969 eingehalten
werden, wonach «die Anzahl Stunden, auf die Beiträge geschuldet sind, [...] im strikten Verhältnis zu der tatsächlich
geleisteten Aufnahme [steht]». Somit besteht, wie in den in B.6.3 angeführten Vorarbeiten hervorgehoben wurde,
«ein Zusammenhang zwischen einerseits der realen Tätigkeit der Tagesmutter bzw. des Tagesvaters und andererseits
den geschuldeten Beiträgen und den Zulagen, auf die sie bzw. er Anrecht hat» (Parl. Dok., Kammer, 2002-2003,
DOC 50-2124/001 und 50-2125/001, S. 257).

B.10. In Anbetracht des Vorstehenden ist der in B.3 angeführte Behandlungsunterschied mit den Artikeln 10 und 11
der Verfassung vereinbar.

B.11. Die Verbindung von Artikel 1 des ersten Zusatzprotokolls zur Europäischen Menschenrechtskonvention mit
den Artikeln 10 und 11 der Verfassung führt nicht zu einem anderen Ergebnis.

B.12. Die präjudizielle Frage ist verneinend zu beantworten.
Aus diesen Gründen:
Der Hof
erkennt für Recht:
Artikel 7 § 1 des Gesetzes vom 22. März 2001 zur Einführung einer Einkommensgarantie für Betagte verstößt nicht

gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung in Verbindung mit Artikel 1 des ersten Zusatzprotokolls zur Europäischen
Menschenrechtskonvention, dahingehend ausgelegt, dass bei der Berechnung der Einkommensgarantie für Betagte der
fiktive pauschale Stundenlohn des Antragstellers berücksichtigt wird, so wie er durch Artikel 27bis des königlichen
Erlasses 28. November 1969 zur Ausführung des Gesetzes vom 27. Juni 1969 zur Revision des Erlassgesetzes vom
28. Dezember 1944 über die soziale Sicherheit der Arbeitnehmer festgelegt ist.

Verkündet in niederländischer und französischer Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989
über den Verfassungsgerichtshof, in der öffentlichen Sitzung vom 13. Oktober 2011.

Der Kanzler Der Vorsitzende
(gez.) P.-Y. Dutilleux. (gez.) M. Bossuyt.

*
COUR CONSTITUTIONNELLE

[2011/205967]

Extrait de l’arrêt n° 161/2011 du 20 octobre 2011

Numéro du rôle : 5072

En cause : la question préjudicielle relative à l’article 14, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil d’Etat,
coordonnées le 12 janvier 1973, tel qu’il a été remplacé par la loi du 15 mai 2007, posée par le Conseil d’Etat.

La Cour constitutionnelle,

composée du juge J.-P. Snappe, faisant fonction de président, du président M. Bossuyt, et des juges E. De Groot,
L. Lavrysen, A. Alen, J.-P. Moerman, E. Derycke, J. Spreutels, P. Nihoul et F. Daoût, assistée du greffier P.-Y. Dutilleux,
présidée par le juge J.-P. Snappe,

après en avoir délibéré, rend l’arrêt suivant :

I. Objet de la question préjudicielle et procédure

Par arrêt no 209.778 du 16 décembre 2010 en cause de P.F. contre l’Etat belge et contre le Conseil supérieur de la
Justice, en présence de M.-A. P. et autres, parties intervenantes, dont l’expédition est parvenue au greffe de la Cour le
28 décembre 2010, le Conseil d’Etat a posé la question préjudicielle suivante :

« L’article 14, § 1er, 2o, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, tel qu’il résulte de la loi du
15 mai 2007, viole-t-il les articles 10 et 11 de la Constitution en ce qu’il prive les candidats à une fonction dans la
magistrature d’un recours au Conseil d’Etat contre les décisions prises à leur égard par le Conseil supérieur de la Justice
et qui ont pour effet de leur fermer l’accès à la fonction de magistrat, alors que les candidats à une autre fonction
publique disposent d’un tel recours contre les décisions prises à leur égard par le SELOR ? ».
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(...)

III. En droit

(...)

B.1. L’article 14, § 1er, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat dispose :

« La section [du contentieux administratif] statue par voie d’arrêts sur les recours en annulation pour violation des
formes soit substantielles, soit prescrites à peine de nullité, excès ou détournement de pouvoir, formés contre les actes
et règlements :

1o des diverses autorités administratives;

2o des assemblées législatives ou de leurs organes, en ce compris les médiateurs institués auprès de ces assemblées,
de la Cour des comptes et de la Cour constitutionnelle, du Conseil d’Etat et des juridictions administratives ainsi que
des organes du pouvoir judiciaire et du Conseil supérieur de la Justice relatifs aux marchés publics et aux membres de
leur personnel.

L’article 159 de la Constitution s’applique également aux actes et règlements visés au 2o ».

B.2.1. Dans l’arrêt qui interroge la Cour, le Conseil d’Etat considère que l’article 14, § 1er, précité, « réserve
explicitement et sans équivoque la compétence du Conseil d’Etat à l’égard du Conseil supérieur de la Justice à certains
actes de celui-ci, énumérés exhaustivement, à savoir ceux relatifs aux marchés publics et ceux relatifs aux membres de
son personnel ». Le Conseil d’Etat conclut à son incompétence pour connaître du recours introduit par la partie
requérante ayant échoué à la première épreuve du concours d’admission au stage judiciaire. Ayant fait ce constat, il
interroge la Cour sur la compatibilité de l’article 14, § 1er, avec les articles 10 et 11 de la Constitution « en ce qu’il prive
les candidats à une fonction dans la magistrature d’un recours au Conseil d’Etat contre les décisions prises à leur égard
par le Conseil supérieur de la Justice et qui ont pour effet de leur fermer l’accès à la fonction de magistrat, alors que
les candidats à une autre fonction publique disposent d’un tel recours contre les décisions prises à leur égard par le
SELOR ».

B.2.2. Le requérant devant le Conseil d’Etat demande que la question soit reformulée pour tenir compte du cas
spécifique qui est le sien, afin de déterminer quel est le juge compétent pour connaître du recours portant sur la perte
des droits civils qui résulterait de la décision dont il a été l’objet.

Les termes clairs de la question posée par le Conseil d’Etat ne justifient aucune reformulation et la réponse à une
question formulée sur la base des éléments avancés par le requérant devant le Conseil d’Etat ne contribuerait pas à
résoudre le litige dont celui-ci est saisi.

La demande est rejetée.

B.2.3. Le requérant devant le Conseil d’Etat demande que le mémoire du Conseil des ministres soit écarté des
débats, le Gouvernement étant démissionnaire et les limites de la notion d’affaires courantes ne lui permettant pas
d’influencer le débat par le dépôt d’un mémoire. Il constate par ailleurs que le Conseil d’Etat a lui-même mis le Service
public fédéral Justice hors de cause.

La défense des intérêts de l’Etat fédéral dans des procédures devant la Cour n’excède pas les limites de ce que peut
faire un gouvernement démissionnaire chargé des affaires courantes. La circonstance que l’Etat belge, représenté par le
ministre de la Justice, ait été mis hors de cause par l’arrêt a quo est par ailleurs irrelevante puisque c’est le Conseil des
ministres qui est habilité, en vertu de l’article 85, alinéa 1er, de la loi spéciale du 6 janvier 1989 sur la Cour
constitutionnelle, à adresser des mémoires à la Cour.

La demande est rejetée.

B.3.1. Il ressort de l’arrêt que les actes attaqués devant le Conseil d’Etat concernent les décisions prises par le
Conseil supérieur de la Justice dans le cadre de la procédure d’admission au stage judiciaire prévue par
l’article 259octies du Code judiciaire. L’un de ces actes informait la partie requérante devant le Conseil d’Etat de son
échec au concours d’admission au stage judiciaire, ce qui a pour effet, selon l’arrêt par lequel la Cour est interrogée, de
lui fermer l’accès à la fonction de magistrat. La Cour limite son examen à cette hypothèse.

B.3.2. En application de l’arrêté royal du 22 décembre 2000 concernant la sélection et la carrière des agents de l’Etat,
le SELOR est chargé d’organiser des épreuves de sélection dont la réussite conditionne l’accès à certaines fonctions
publiques.

B.4.1. En vertu de la disposition mentionnée en B.1, le législateur a, sans affecter la notion même d’autorité
administrative, élargi la compétence du Conseil d’Etat à des actes administratifs accomplis par des autorités étrangères
au pouvoir exécutif et aux organes qui en relèvent. Cette extension porte notamment sur les actes et règlements du
Conseil supérieur de la Justice, pour autant qu’ils concernent les marchés publics et les membres de son personnel.

B.4.2. L’article 151, § 2, de la Constitution, qui crée le Conseil supérieur de la Justice, dispose :

« § 2. Il y a pour toute la Belgique un Conseil supérieur de la Justice. Dans l’exercice de ses compétences, le Conseil
supérieur de la Justice respecte l’indépendance visée au § 1er.

Le Conseil supérieur de la Justice se compose d’un Collège francophone et d’un Collège néerlandophone. Chaque
Collège comprend un nombre égal de membres et est composé paritairement, d’une part, de juges et d’officiers du
ministère public élus directement par leurs pairs dans les conditions et selon le mode déterminés par la loi, et d’autre
part, d’autres membres nommés par le Sénat à la majorité des deux tiers des suffrages exprimés, dans les conditions
fixées par la loi.

Au sein de chaque Collège, il y a une Commission de nomination et de désignation ainsi qu’une Commission
d’avis et d’enquête, qui sont composées paritairement conformément à la disposition visée à l’alinéa précédent.

La loi précise la composition du Conseil supérieur de la Justice, de ses collèges et de leurs commissions, ainsi que
les conditions dans lesquelles et le mode selon lequel ils exercent leurs compétences ».

B.4.3. Les missions du Conseil supérieur de la Justice sont énoncées à l’article 151, § 3, de la Constitution,
qui dispose :

« § 3. Le Conseil supérieur de la Justice exerce ses compétences dans les matières suivantes :

1o la présentation des candidats à une nomination de juge, telle que visée au § 4, alinéa premier, ou d’officier du
ministère public;
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2o la présentation des candidats à une désignation aux fonctions visées au § 5, alinéa premier, et aux fonctions de
chef de corps auprès du ministère public;

3o l’accès à la fonction de juge ou d’officier du ministère public;
4o la formation des juges et des officiers du ministère public;
5o l’établissement de profils généraux pour les désignations visées au 2o;
6o l’émission d’avis et de propositions concernant le fonctionnement général et l’organisation de l’Ordre judiciaire;
7o la surveillance générale et la promotion de l’utilisation des moyens de contrôle interne;
8o à l’exclusion de toutes compétences disciplinaires et pénales :
- recevoir et s’assurer du suivi de plaintes relatives au fonctionnement de l’Ordre judiciaire;
- engager une enquête sur le fonctionnement de l’Ordre judiciaire.
Dans les conditions et selon le mode déterminés par la loi, les compétences visées aux 1o à 4o sont attribuées à la

Commission de nomination et de désignation compétente et les compétences visées aux 5o à 8o sont attribuées à la
Commission d’avis et d’enquête compétente. La loi détermine les cas dans lesquels et le mode selon lequel les
commissions de nomination et de désignation d’une part, et les commissions d’avis et d’enquête d’autre part, exercent
leurs compétences conjointement.

Une loi à adopter à la majorité prévue à l’article 4, dernier alinéa, détermine les autres compétences de ce Conseil ».
La disposition précitée distingue donc, d’une part, la compétence du Conseil supérieur de la Justice pour présenter

des candidats à une fonction de juge ou d’officier du ministère public et, d’autre part, sa compétence en matière d’accès
à la fonction de juge ou d’officier du ministère public. Seules peuvent être présentées en vue d’une nomination ou d’une
désignation des personnes qui se sont vu reconnaître au préalable l’accès à la fonction de magistrat. Les épreuves
d’accès à la magistrature relèvent de la compétence exclusive du Conseil supérieur de la Justice alors que celui-ci se voit
reconnaître seulement un pouvoir de présentation, dans le cadre de la nomination d’un juge ou d’un officier du
ministère public, la nomination proprement dite relevant de la compétence du Roi.

B.4.4. Trois voies d’accès à la magistrature sont ouvertes par le Code judiciaire. L’une de ces voies, suivie par le
requérant devant le Conseil d’Etat et réservée aux candidats sans longue expérience professionnelle, suppose la réussite
d’un concours d’admission à un stage judiciaire, organisé par le Conseil supérieur de la Justice. Selon l’article 259octies,
§ 1er, du Code judiciaire, le nombre de places de stagiaire judiciaire est déterminé chaque année par arrêté royal délibéré
en Conseil des ministres (alinéa 1er); les lauréats du concours d’admission sont nommés stagiaires judiciaires par le
ministre de la Justice (alinéa 2). Selon l’article 259octies, § 2, le stage a une durée de trois ans. Au terme de ce stage,
le stagiaire peut être nommé juge ou officier du ministère public (articles 187, 190 et 194 du Code judiciaire).

B.5. Ni l’article 151, § 3, 3o, de la Constitution, ni les dispositions du Code judiciaire qui attribuent au Conseil
supérieur de la Justice la compétence d’organiser le concours d’admission au stage judiciaire, ni l’article 14, § 1er,
des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat ne prévoient que les candidats à ce concours disposent d’un recours devant
le Conseil d’Etat à l’encontre des décisions prises à leur égard par le Conseil supérieur de la Justice. Une différence de
traitement existe donc par rapport aux candidats à un concours d’accès à une fonction publique, qui disposent d’un
recours devant le Conseil d’Etat à l’encontre des décisions prises à leur égard par le SELOR.

Quant à la compétence de la Cour
B.6.1. Le Conseil des ministres soutient que le Constituant, en adoptant l’article 151 de la Constitution à un

moment - le 20 novembre 1998 - où le Conseil d’Etat n’était compétent qu’à l’égard des actes et décisions des seules
autorités administratives, à l’exclusion par conséquent du Conseil supérieur de la Justice, a implicitement mais
certainement entendu que les actes et décisions par lesquels celui-ci exerce les compétences énumérées à l’article 151,
§ 3, de la Constitution ne puissent faire l’objet d’un recours en annulation devant le Conseil d’Etat; la Cour ne serait
pas compétente pour se prononcer sur une option du Constituant.

B.6.2. L’adoption d’une loi postérieure à celle d’une disposition constitutionnelle n’est pas suffisante pour
renseigner sur une option du Constituant.

Quant à la comparabilité
B.7.1. Le Conseil supérieur de la Justice, le Conseil des ministres et les parties intervenantes objectent que les

situations ne sont pas comparables en raison notamment de la nature différente du Conseil supérieur de la Justice et
du SELOR, ainsi que de la nature différente des fonctions à pourvoir.

B.7.2. Lorsque l’accès à un juge est entravé pour une catégorie de personnes, cette catégorie de personnes peut être
comparée à toute catégorie de personnes pour laquelle l’accès à un juge n’est pas entravé.

Il convient d’examiner si le système mis en place par le législateur n’aboutit pas à priver, de manière
discriminatoire, une catégorie de personnes du droit à un recours juridictionnel effectif.

B.8. Le caractère propre du Conseil supérieur de la Justice, qui est un organe constitué, exige que son indépendance
soit garantie.

Toutefois, la nécessité de sauvegarder cette indépendance ne justifie pas que les candidats qui se présentent au
concours d’admission au stage judiciaire soient privés d’un recours en annulation contre les décisions prises à cet égard
par le Conseil supérieur de la Justice.

B.9. L’absence de cette garantie juridictionnelle, laquelle est par contre reconnue aux candidats à un concours
d’accès à une fonction publique, qui disposent d’un recours devant le Conseil d’Etat contre les décisions prises à leur
égard par le SELOR, est contraire au principe d’égalité et de non-discrimination : cette absence est disproportionnée au
regard du souci légitime de sauvegarder la liberté d’action du Conseil supérieur de la Justice car l’intérêt protégé par
l’institution d’un recours en annulation est aussi réel et aussi légitime chez les candidats auxquels est refusé l’accès à
une fonction préparatoire à la magistrature que chez les candidats auxquels est refusé l’accès à une autre fonction
publique. Dans son avis précédant la loi du 22 décembre 1998 « modifiant certaines dispositions de la deuxième partie
du Code judiciaire concernant le Conseil supérieur de la Justice, la nomination et la désignation de magistrats et
instaurant un système d’évaluation pour les magistrats », le Conseil d’Etat avait d’ailleurs posé la question de savoir
si « la présentation [n’était] pas susceptible de faire l’objet d’un recours direct lorsqu’elle a pour effet d’exclure
définitivement un candidat » (Doc. parl., Chambre, 1997-1998, no 1677/2, p. 3, en note).

B.10. Il ne peut être remédié à cette situation que par une intervention du législateur, lors de laquelle il puisse
envisager, par égard à l’indépendance qui doit être assurée au Conseil supérieur de la Justice, de prévoir des garanties
spécifiques auxquelles il n’a pas dû veiller lors de l’élaboration des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

B.11. Il résulte de ce qui précède que, contrairement à ce qu’affirme l’arrêt a quo, la discrimination ne trouve pas
son origine dans l’article 14 précité, mais dans une lacune de la législation, à savoir le défaut d’organisation d’un
recours en annulation des décisions prises par le Conseil supérieur de la Justice à l’égard des candidats qui présentent
le concours d’admission au stage judiciaire.
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B.12. La question préjudicielle appelle une réponse négative.
Par ces motifs,
la Cour
dit pour droit :
- L’article 14, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat ne viole pas les articles 10 et 11 de la

Constitution.
- L’absence d’une disposition législative organisant un recours contre une décision prise par le Conseil supérieur

de la Justice à l’égard des candidats qui présentent le concours d’admission au stage judiciaire viole les articles 10 et 11
de la Constitution.

Ainsi prononcé en langue française et en langue néerlandaise, conformément à l’article 65 de la loi spéciale du
6 janvier 1989 sur la Cour constitutionnelle, à l’audience publique du 20 octobre 2011.

Le greffier, Le président f.f.,
P.-Y. Dutilleux. J.-P. Snappe.

GRONDWETTELIJK HOF

[2011/205967]
Uittreksel uit arrest nr. 161/2011 van 20 oktober 2011

Rolnummer 5072
In zake : de prejudiciële vraag betreffende artikel 14, § 1, eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State,

gecoördineerd op 12 januari 1973, zoals vervangen bij de wet van 15 mei 2007, gesteld door de Raad van State.
Het Grondwettelijk Hof,
samengesteld uit rechter J.-P. Snappe, waarnemend voorzitter, voorzitter M. Bossuyt, en de rechters E. De Groot,

L. Lavrysen, A. Alen, J.-P. Moerman, E. Derycke, J. Spreutels, P. Nihoul en F. Daoût, bijgestaan door de griffier
P.-Y. Dutilleux, onder voorzitterschap van rechter J.-P. Snappe,

wijst na beraad het volgende arrest :
I. Onderwerp van de prejudiciële vraag en rechtspleging
Bij arrest nr. 209.778 van 16 december 2010 in zake P.F. tegen de Belgische Staat en tegen de Hoge Raad voor de

Justitie, in aanwezigheid van M.-A. P. en anderen, tussenkomende partijen, waarvan de expeditie ter griffie van het Hof
is ingekomen op 28 december 2010, heeft de Raad van State de volgende prejudiciële vraag gesteld :

« Schendt artikel 14, § 1, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, zoals het
voortvloeit uit de wet van 15 mei 2007, de artikelen 10 en 11 van de Grondwet in zoverre het de kandidaten voor een
ambt in de magistratuur een beroep bij de Raad van State ontzegt tegen de beslissingen die te hunnen aanzien zijn
genomen door de Hoge Raad voor de Justitie en die tot gevolg hebben dat hun de toegang tot het ambt van magistraat
wordt ontzegd, terwijl de kandidaten voor een ander openbaar ambt over een dergelijk beroep beschikken tegen de
beslissingen die te hunnen aanzien zijn genomen door SELOR ? ».

(...)
III. In rechte
(...)
B.1. Artikel 14, § 1, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State bepaalt :
« De afdeling [bestuursrechtspraak] doet uitspraak, bij wijze van arresten, over de beroepen tot nietigverklaring

wegens overtreding van hetzij substantiële, hetzij op straffe van nietigheid voorgeschreven vormen, overschrijding of
afwending van macht, ingesteld tegen de akten en reglementen :

1o van de onderscheiden administratieve overheden;
2o van de wetgevende vergaderingen of van hun organen, daarbij inbegrepen de ombudsmannen ingesteld bij

deze assemblees, van het Rekenhof en van het Grondwettelijk Hof, van de Raad van State en van de administratieve
rechtscolleges evenals van organen van de rechterlijke macht en van de Hoge Raad voor de Justitie met betrekking tot
overheidsopdrachten en leden van hun personeel.

Artikel 159 van de Grondwet is eveneens van toepassing op de in 2o bedoelde akten en reglementen ».
B.2.1. In het arrest waarbij het Hof wordt ondervraagd, oordeelt de Raad van State dat het voormelde artikel 14,

§ 1, « de bevoegdheid van de Raad van State ten aanzien van de Hoge Raad voor de Justitie expliciet en ondubbelzinnig
voorbehoudt aan bepaalde akten van die Raad die exhaustief worden opgesomd, namelijk die met betrekking tot
overheidsopdrachten en leden van zijn personeel ». De Raad van State besluit tot zijn onbevoegdheid om kennis te
nemen van het beroep dat is ingesteld door de verzoekende partij die niet geslaagd is voor de eerste proef van het
vergelijkend toelatingsexamen tot de gerechtelijke stage. Na die vaststelling te hebben gedaan, ondervraagt de Raad
van State het Hof over de bestaanbaarheid van artikel 14, § 1, met de artikelen 10 en 11 van de Grondwet « in zoverre
het de kandidaten voor een ambt in de magistratuur een beroep bij de Raad van State ontzegt tegen de beslissingen die
te hunnen aanzien zijn genomen door de Hoge Raad voor de Justitie en die tot gevolg hebben dat hun de toegang tot
het ambt van magistraat wordt ontzegd, terwijl de kandidaten voor een ander openbaar ambt over een dergelijk beroep
beschikken tegen de beslissingen die te hunnen aanzien zijn genomen door SELOR ».

B.2.2. Volgens de verzoeker voor de Raad van State moet de vraag worden geherformuleerd teneinde rekening te
houden met zijn specifieke geval, zodat wordt bepaald welke rechter bevoegd is om kennis te nemen van het beroep
dat betrekking heeft op het verlies van de burgerlijke rechten dat zou voortvloeien uit de hem betreffende beslissing.

De duidelijke bewoordingen van de door de Raad van State gestelde vraag verantwoorden geenszins een
herformulering en het antwoord op een vraag die is geformuleerd op basis van de elementen die de verzoeker voor de
Raad van State aanvoert, zou niet ertoe bijdragen het aan de Raad van State voorgelegde geschil op te lossen.

Het verzoek wordt verworpen.
B.2.3. De verzoeker voor de Raad van State vraagt dat de memorie van de Ministerraad uit de debatten wordt

geweerd, daar de Regering ontslagnemend is en de perken van het begrip lopende zaken haar niet in staat stellen het
debat te beïnvloeden door een memorie in te dienen. Hij stelt overigens vast dat de Raad van State zelf de federale
overheidsdienst Justitie buiten het geding heeft gesteld.
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De verdediging van de belangen van de federale Staat in de procedures voor het Hof overschrijdt niet de grenzen
van wat een ontslagnemende regering die met de lopende zaken is belast, vermag te doen. Het gegeven dat de
Belgische Staat, vertegenwoordigd door de minister van Justitie, buiten het geding is gesteld door het verwijzingsarrest,
is overigens niet relevant, vermits het de Ministerraad is die, krachtens artikel 85, eerste lid, van de bijzondere wet van
6 januari 1989 op het Grondwettelijk Hof, ertoe gemachtigd is memories aan het Hof te richten.

Het verzoek wordt verworpen.

B.3.1. Uit het arrest blijkt dat de voor de Raad van State bestreden akten betrekking hebben op de beslissingen die
door de Hoge Raad voor de Justitie zijn genomen in het kader van de procedure voor toelating tot de gerechtelijke stage
bepaald in artikel 259octies van het Gerechtelijk Wetboek. Bij een van die akten werd de verzoekende partij voor de
Raad van State ervan op de hoogte gebracht dat ze niet geslaagd was voor het vergelijkend toelatingsexamen tot de
gerechtelijke stage, hetgeen, volgens het arrest waarbij aan het Hof een vraag is gesteld, tot gevolg heeft dat zij geen
toegang meer heeft tot het ambt van magistraat. Het Hof beperkt zijn onderzoek tot die hypothese.

B.3.2. Met toepassing van het koninklijk besluit van 22 december 2000 betreffende de selectie en de loopbaan van
het rijkspersoneel, wordt SELOR ermee belast selectieproeven te organiseren waarbij de toegang tot bepaalde
overheidsfuncties afhankelijk wordt gemaakt van het welslagen voor die proeven.

B.4.1. Krachtens de in B.1 vermelde bepaling heeft de wetgever, zonder aan het begrip zelf van administratieve
overheid te raken de bevoegdheid van de Raad van State uitgebreid tot administratieve akten die uitgaan van
overheden die geen deel uitmaken van de uitvoerende macht en de organen die daarvan afhangen. Die uitbreiding
betreft onder meer de akten en reglementen van de Hoge Raad voor de Justitie, voor zover die betrekking hebben op
overheidsopdrachten en leden van zijn personeel.

B.4.2. Artikel 151, § 2, van de Grondwet, waarbij de Hoge Raad voor de Justitie wordt opgericht, bepaalt :

« § 2. Er bestaat voor geheel België een Hoge Raad voor de Justitie. Bij de uitoefening van zijn bevoegdheden
respecteert hij de onafhankelijkheid bedoeld in § 1.

De Hoge Raad voor de Justitie bestaat uit een Nederlandstalig en uit een Franstalig college. Elk college telt
evenveel leden en is paritair samengesteld enerzijds uit rechters en ambtenaren van het openbaar ministerie die
rechtstreeks verkozen worden door hun gelijken onder de voorwaarden en op de wijze bij de wet bepaald,
en anderzijds uit andere leden benoemd door de Senaat met een meerderheid van twee derden van de uitgebrachte
stemmen onder de voorwaarden bij de wet bepaald.

Binnen elk college is er een benoemings- en aanwijzingscommissie en een advies- en onderzoekscommissie, die elk
paritair zijn samengesteld overeenkomstig de bepaling van het vorige lid.

De wet bepaalt nader de samenstelling van de Hoge Raad voor de Justitie, zijn colleges en hun commissies evenals
de voorwaarden waaronder en de wijze waarop zij hun bevoegdheden uitoefenen ».

B.4.3. De opdrachten van de Hoge Raad voor de Justitie worden vermeld in artikel 151, § 3, van de Grondwet, dat
bepaalt :

« § 3. De Hoge Raad voor de Justitie oefent zijn bevoegdheden uit in volgende materies :

1o de voordracht van de kandidaten voor een benoeming tot rechter, zoals bedoeld in § 4, eerste lid, of tot
ambtenaar van het openbaar ministerie;

2o de voordracht van de kandidaten voor een aanwijzing in de functies bedoeld in § 5, eerste lid, en in de functies
van korpschef bij het openbaar ministerie;

3o de toegang tot het ambt van rechter of van ambtenaar van het openbaar ministerie;

4o de vorming van de rechters en de ambtenaren van het openbaar ministerie;

5o het opstellen van standaardprofielen voor de aanwijzingen bedoeld in 2o;

6o het geven van adviezen en voorstellen inzake de algemene werking en de organisatie van de rechterlijke orde;

7o het algemeen toezicht op en de bevordering van het gebruik van de interne controlemiddelen;

8o met uitsluiting van enige tuchtrechtelijke en strafrechtelijke bevoegdheid :

- het ontvangen en het opvolgen van klachten inzake de werking van de rechterlijke orde;

- het instellen van een onderzoek naar de werking van de rechterlijke orde.

Onder de voorwaarden en op de wijze bepaald bij de wet, worden de bevoegdheden vermeld onder 1o tot en met
4o toegewezen aan de bevoegde benoemings- en aanwijzingscommissie en de bevoegdheden vermeld onder 5o tot en
met 8o toegewezen aan de bevoegde advies- en onderzoekscommissie. De wet bepaalt in welke gevallen en op welke
wijze de benoemings- en aanwijzingscommissies enerzijds, en de advies- en onderzoekscommissies anderzijds,
hun bevoegdheden gezamenlijk uitoefenen.

Een wet aan te nemen met de meerderheid bepaald in artikel 4, laatste lid, bepaalt de overige bevoegdheden van
deze Raad ».

De voormelde bepaling maakt dus een onderscheid tussen, enerzijds, de bevoegdheid van de Hoge Raad voor de
Justitie om kandidaten voor te dragen voor een ambt van rechter of ambtenaar van het openbaar ministerie en,
anderzijds, zijn bevoegdheid inzake toegang tot het ambt van rechter of ambtenaar van het openbaar ministerie. Enkel
personen die voordien werden toegelaten tot het ambt van magistraat kunnen worden voorgedragen met het oog op
een benoeming of een aanwijzing. De proeven van toegang tot de magistratuur vallen onder de exclusieve bevoegdheid
van de Hoge Raad voor de Justitie, terwijl aan die Raad in het kader van de benoeming van een rechter of een
ambtenaar van het openbaar ministerie enkel een bevoegdheid van voordracht wordt toegekend, aangezien de
eigenlijke benoeming onder de bevoegdheid van de Koning valt.

B.4.4. Drie toegangswegen tot de magistratuur worden geopend door het Gerechtelijk Wetboek. Een van die
wegen, gevolgd door de verzoeker voor de Raad van State en voorbehouden aan de kandidaten zonder lange
beroepservaring, veronderstelt het slagen voor een vergelijkend examen voor de toelating tot een gerechtelijke stage,
dat wordt georganiseerd door de Hoge Raad voor de Justitie. Luidens artikel 259octies, § 1, van het Gerechtelijk
Wetboek wordt het aantal plaatsen van gerechtelijk stagiair jaarlijks bepaald bij een in Ministerraad overlegd koninklijk
besluit (eerste lid); de geslaagden voor het vergelijkend toelatingsexamen worden benoemd tot gerechtelijk stagiair
door de minister van Justitie (tweede lid). Luidens artikel 259octies, § 2, duurt de stage drie jaar. Op het einde van die
stage kan de stagiair tot rechter of ambtenaar van het openbaar ministerie worden benoemd (artikelen 187, 190 en 194
van het Gerechtelijk Wetboek).
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B.5. Noch artikel 151, § 3, 3o, van de Grondwet, noch de bepalingen van het Gerechtelijk Wetboek die aan de Hoge
Raad voor de Justitie de bevoegdheid toekennen om het vergelijkend toelatingsexamen tot de gerechtelijke stage te
organiseren, noch artikel 14, § 1, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State bepalen dat de kandidaten voor
dat vergelijkend examen over een beroep voor de Raad van State beschikken tegen beslissingen die te hunnen aanzien
worden genomen door de Hoge Raad voor de Justitie. Er bestaat dus een verschil in behandeling in vergelijking met
de kandidaten voor een vergelijkend examen voor de toegang tot een openbaar ambt, die over een beroep bij de Raad
van State beschikken tegen beslissingen die door SELOR te hunnen aanzien zijn genomen.

Ten aanzien van de bevoegdheid van het Hof

B.6.1. De Ministerraad voert aan dat de Grondwetgever, met het aannemen van artikel 151 van de Grondwet op
een ogenblik - 20 november 1998 - dat de Raad van State alleen bevoegd was ten aanzien van de akten en beslissingen
van uitsluitend de administratieve overheden, en bijgevolg niet ten aanzien van die van de Hoge Raad voor de Justitie,
impliciet maar zeker heeft beoogd dat de akten en beslissingen waarmee die laatste de in artikel 151, § 3, van de
Grondwet opgesomde bevoegdheden uitoefent, niet het voorwerp kunnen uitmaken van een beroep tot nietig-
verklaring voor de Raad van State; het Hof zou niet bevoegd zijn om zich over een keuze van de Grondwetgever uit
te spreken.

B.6.2. Het aannemen van een wet na het aannemen van een grondwetsbepaling volstaat niet om duidelijkheid te
hebben over een keuze van de Grondwetgever.

Ten aanzien van de vergelijkbaarheid

B.7.1. De Hoge Raad voor de Justitie, de Ministerraad en de tussenkomende partijen werpen tegen dat de situaties
niet vergelijkbaar zijn om reden inzonderheid van de verschillende aard van de Hoge Raad voor de Justitie en SELOR,
alsmede de verschillende aard van de vacante functies.

B.7.2. Wanneer de toegang tot een rechter voor één categorie van personen wordt belemmerd, kan die categorie van
personen worden vergeleken met elke categorie van personen waarvoor de toegang tot een rechter niet wordt
belemmerd.

Er dient te worden nagegaan of de door de wetgever ingevoerde regeling niet ertoe leidt dat aan een categorie van
personen, op een discriminerende manier, het recht op een daadwerkelijk jurisdictioneel beroep wordt ontzegd.

B.8. Het eigen karakter van de Hoge Raad voor de Justitie, die een grondwettelijke instelling is, vergt dat zijn
onafhankelijkheid wordt gewaarborgd.

De noodzaak om die onafhankelijkheid te vrijwaren verantwoordt evenwel niet dat de kandidaten die zich
aanbieden voor het vergelijkend toelatingsexamen tot de gerechtelijke stage een beroep tot vernietiging wordt ontzegd
tegen de beslissingen die de Hoge Raad voor de Justitie in dat verband heeft genomen.

B.9. Het ontbreken van die jurisdictionele waarborg, die wel is toegekend aan de kandidaten voor een vergelijkend
examen voor de toegang tot een openbaar ambt, die over een beroep bij de Raad van State beschikken tegen
beslissingen die te hunnen aanzien zijn genomen door SELOR, is strijdig met het beginsel van gelijkheid en
niet-discriminatie : die ontstentenis staat niet in verhouding tot de gewettigde zorg de vrijheid van handelen van de
Hoge Raad voor de Justitie te vrijwaren want het belang dat wordt beschermd door de invoering van een beroep tot
nietigverklaring is even reëel en even legitiem bij de kandidaten aan wie de toegang wordt ontzegd tot een ambt ter
voorbereiding op de magistratuur als bij de kandidaten aan wie de toegang tot een ander openbaar ambt wordt
ontzegd. In zijn advies dat voorafgaat aan de wet van 22 december 1998 « tot wijziging van sommige bepalingen van
deel II van het Gerechtelijk Wetboek met betrekking tot de Hoge Raad voor de Justitie, de benoeming en aanwijzing
van magistraten en tot invoering van een evaluatiesysteem », had de Raad van State overigens de vraag gesteld of
« geen rechtstreeks beroep tegen de voordracht kan worden ingesteld wanneer die tot gevolg heeft dat een kandidaat
definitief wordt uitgesloten » (Parl. St., Kamer, 1997-1998, nr. 1677/2, p. 3, voetnoot).

B.10. Die situatie kan slechts worden verholpen door een optreden van de wetgever, waarbij hij, gelet op de
onafhankelijkheid die aan de Hoge Raad voor de Justitie moet worden verzekerd, zou kunnen overwegen te voorzien
in specifieke waarborgen waarvoor hij niet moest zorgen bij de totstandkoming van de gecoördineerde wetten op de
Raad van State.

B.11. Uit hetgeen voorafgaat volgt dat, in tegenstelling tot wat in het verwijzingsarrest is gesteld, de discriminatie
haar oorsprong niet vindt in het voormelde artikel 14, maar in een lacune van de wetgeving, te weten de ontstentenis
van organisatie van een beroep tot nietigverklaring van de beslissingen die door de Hoge Raad voor de Justitie worden
genomen ten aanzien van kandidaten die deelnemen aan het vergelijkend toelatingsexamen tot de gerechtelijke stage.

B.12. De prejudiciële vraag dient ontkennend te worden beantwoord.

Om die redenen,

het Hof

zegt voor recht :

- Artikel 14, § 1, eerste lid, 2o, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State schendt de artikelen 10 en 11
van de Grondwet niet.

- De ontstentenis van een wetsbepaling die een beroep regelt tegen een beslissing die de Hoge Raad voor de Justitie
heeft genomen ten aanzien van de kandidaten die deelnemen aan het vergelijkend toelatingsexamen tot de
gerechtelijke stage, schendt de artikelen 10 en 11 van de Grondwet.

Aldus uitgesproken in het Frans en het Nederlands, overeenkomstig artikel 65 van de bijzondere wet van
6 januari 1989 op het Grondwettelijk Hof, op de openbare terechtzitting van 20 oktober 2011.

De griffier, De wnd. voorzitter,

P.-Y. Dutilleux. J.-P. Snappe.
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ÜBERSETZUNG

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2011/205967]
Auszug aus dem Urteil Nr. 161/2011 vom 20. Oktober 2011

Geschäftsverzeichnisnummer 5072
In Sachen: Präjudizielle Frage in Bezug auf Artikel 14 § 1 Absatz 1 Nr. 2 der am 12. Januar 1973 koordinierten

Gesetze über den Staatsrat, ersetzt durch das Gesetz vom 15. Mai 2007, gestellt vom Staatsrat.
Der Verfassungsgerichtshof,
zusammengesetzt aus dem Richter und stellvertretenden Vorsitzenden J.-P. Snappe, dem Vorsitzenden M. Bossuyt,

und den Richtern E. De Groot, L. Lavrysen, A. Alen, J.-P. Moerman, E. Derycke, J. Spreutels, P. Nihoul und F. Daoût,
unter Assistenz des Kanzlers P.-Y. Dutilleux, unter dem Vorsitz des Richters J.-P. Snappe,

verkündet nach Beratung folgendes Urteil:
I. Gegenstand der präjudiziellen Frage und Verfahren
In seinem Urteil Nr. 209.778 vom 16. Dezember 2010 in Sachen P.F. gegen den belgischen Staat und den Hohen

Justizrat, in Anwesenheit von M.-A. P. und anderen - intervenierende Parteien -, dessen Ausfertigung am
28. Dezember 2010 in der Kanzlei des Hofes eingegangen ist, hat der Staatsrat folgende präjudizielle Frage gestellt:

«Verstößt Artikel 14 § 1 Nr. 2 der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat, in der aus dem
Gesetz vom 15. Mai 2007 sich ergebenden Fassung, gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung, indem er den
Bewerbern um ein Amt in der Magistratur eine Klagemöglichkeit beim Staatsrat gegen vom Hohen Justizrat ihnen
gegenüber getroffene Entscheidungen versagt, die dazu führen, dass ihnen der Zugang zum Amt eines Magistrats
verwehrt wird, während die Bewerber um ein anderes öffentliches Amt wohl über eine solche Klagemöglichkeit gegen
die Entscheidungen, die SELOR ihnen gegenüber getroffen hat, verfügen?».

(...)
III. In rechtlicher Beziehung
(...)
B.1. Artikel 14 § 1 der koordinierten Gesetze über den Staatsrat bestimmt:
«Die Verwaltungsstreitsachenabteilung befindet im Wege von Entscheiden über Nichtigkeitsklagen wegen

Verletzung entweder wesentlicher oder unter Androhung der Nichtigkeit auferlegter Formvorschriften, wegen
Befugnisüberschreitung oder wegen Befugnismissbrauch, die eingeleitet werden gegen Akte und Verordnungen:

1. der verschiedenen Verwaltungsbehörden,
2. der gesetzgebenden Versammlungen oder ihrer Organe, einschließlich der bei diesen Versammlungen

eingerichteten Ombudsdienste, des Rechnungshofes, des Verfassungsgerichtshofes, des Staatsrates, der administrati-
ven Rechtsprechungsorgane, der Organe der rechtsprechenden Gewalt und des Hohen Justizrates, in Bezug auf
öffentliche Aufträge und Personalmitglieder.

Artikel 159 der Verfassung findet ebenfalls Anwendung auf die unter Nr. 2 erwähnten Akte und Verordnungen».
B.2.1. In dem Urteil, mit dem der Hof befragt wurde, erkennt der Staatsrat, dass der vorerwähnte Artikel 14 § 1 «die

Zuständigkeit des Staatsrates angesichts des Hohen Justizrates ausdrücklich und eindeutig bestimmten Akten dieses
Rates vorbehält, die erschöpfend aufgezählt werden, und zwar denjenigen in Bezug auf öffentliche Aufträge und auf
seine Personalmitglieder». Der Staatsrat schließt daraus, er sei unzuständig, über die Klage zu befinden, die die
klagende Partei eingeleitet hat, welche den ersten Prüfungsteil der Prüfung im Wettbewerbsverfahren zwecks
Zulassung zum Gerichtspraktikum nicht bestanden hatte. Im Anschluss an diese Feststellung befragt der Staatsrat den
Hof zur Vereinbarkeit von Artikel 14 § 1 mit den Artikeln 10 und 11 der Verfassung, «indem er den Bewerbern um ein
Amt in der Magistratur eine Klagemöglichkeit beim Staatsrat gegen vom Hohen Justizrat ihnen gegenüber getroffene
Entscheidungen versagt, die dazu führen, dass ihnen der Zugang zum Amt eines Magistrats verwehrt wird, während
die Bewerber um ein anderes öffentliches Amt wohl über eine solche Klagemöglichkeit gegen die Entscheidungen, die
SELOR ihnen gegenüber getroffen hat, verfügen».

B.2.2. Der Kläger vor dem Staatsrat beantragt, die Frage umzuformulieren, um seinen spezifischen Fall zu
berücksichtigen, damit bestimmt werde, welcher Richter zuständig sei, um über die Klage bezüglich des Verlustes der
bürgerlichen Rechte infolge der ihn betreffenden Entscheidung zu befinden.

Die klare Formulierung der durch den Staatsrat gestellten Frage rechtfertigt keine Umformulierung, und die
Antwort auf eine Frage, die auf der Grundlage der durch den Kläger vor dem Staatsrat vorgebrachten Elemente
formuliert würde, würde nicht dazu beitragen, die Streitsache zu lösen, mit der dieser befasst ist.

Der Antrag wird abgewiesen.
B.2.3. Der Kläger vor dem Staatsrat beantragt, den Schriftsatz des Ministerrates aus der Verhandlung

auszuschließen, da die Regierung zurückgetreten sei und die Grenzen des Begriffs der laufenden Geschäfte es ihr nicht
ermöglichten, durch die Hinterlegung eines Schriftsatzes Einfluss auf die Verhandlung zu nehmen. Er stellt im Übrigen
fest, dass der Staatsrat selbst den Föderalen Öffentlichen Dienst Justiz aus der Sache ausgeschlossen habe.

Die Verteidigung der Interessen des Föderalstaates in Verfahren vor dem Hof überschreitet nicht die Grenzen
dessen, was eine mit den laufenden Geschäften beauftragte zurückgetretene Regierung tun kann. Der Umstand,
dass der belgische Staat, der durch den Minister der Justiz vertreten wird, durch das Verweisungsurteil aus der Sache
ausgeschlossen wurde, ist im Übrigen irrelevant, weil der Ministerrat aufgrund von Artikel 85 Absatz 1 des
Sondergesetzes vom 6. Januar 1989 über den Verfassungsgerichtshof ermächtigt ist, Schriftsätze an den Hof zu richten.

Der Antrag wird abgewiesen.
B.3.1. Aus dem Urteil geht hervor, dass die vor dem Staatsrat angefochtenen Handlungen Entscheidungen

betreffen, die durch den Hohen Justizrat im Rahmen des Verfahrens für die Zulassung zum Gerichtspraktikum im
Sinne von Artikel 259octies des Gerichtsgesetzbuches getroffen worden sind. Mit einer dieser Handlungen wurde die
vor dem Staatsrat klagende Partei darüber informiert, dass sie die Prüfung im Wettbewerbsverfahren zwecks
Zulassung zum Gerichtspraktikum nicht bestanden hatte, was gemäß dem Urteil, mit dem der Hof befragt wird,
zur Folge hat, ihr den Zugang zum Amt als Magistrat zu verwehren. Der Hof begrenzt seine Prüfung auf diese
Hypothese.

B.3.2. In Anwendung des königlichen Erlasses vom 22. Dezember 2000 über die Auswahl und die Laufbahn der
Staatsbediensteten wird SELOR damit beauftragt, Auswahlprüfungen zu organisieren, von deren Bestehen der Zugang
zu bestimmten öffentlichen Ämtern abhängig gemacht wird.
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B.4.1. Aufgrund der in B.1 angeführten Bestimmung hat der Gesetzgeber, ohne den eigentlichen Begriff der
Verwaltungsbehörde zu beeinträchtigen, die Zuständigkeit des Staatsrates auf Verwaltungsakte ausgedehnt, die durch
Behörden außerhalb der ausführenden Gewalt und der ihnen unterstehenden Organe vorgenommen werden. Diese
Erweiterung betrifft insbesondere Akte und Verordnungen des Hohen Justizrates, sofern sie sich auf öffentliche
Aufträge und die Mitglieder seines Personals beziehen.

B.4.2. Artikel 151 § 2 der Verfassung, durch den der Hohe Justizrat eingesetzt wird, bestimmt:
«§ 2. Es gibt für ganz Belgien einen Hohen Justizrat. Der Hohe Justizrat respektiert bei der Ausübung seiner

Befugnisse die in § 1 erwähnte Unabhängigkeit.
Der Hohe Justizrat setzt sich aus einem französischsprachigen und einem niederländischsprachigen Kollegium

zusammen. Jedes Kollegium umfasst eine gleiche Anzahl Mitglieder und ist paritätisch zusammengesetzt einerseits aus
Richtern und Mitgliedern der Staatsanwaltschaft, die unter den Bedingungen und in der Weise, die das Gesetz festlegt,
unmittelbar von ihresgleichen gewählt werden, und andererseits aus anderen Mitgliedern, die vom Senat mit
Zweidrittelmehrheit der abgegebenen Stimmen unter den Bedingungen, die das Gesetz festlegt, ernannt werden.

Es gibt in jedem Kollegium eine Ernennungs- und Bestimmungskommission und eine Begutachtungs- und
Untersuchungskommission, die gemäß der Bestimmung des vorhergehenden Absatzes paritätisch zusammengesetzt
sind.

Das Gesetz gibt an, wie der Hohe Justizrat, seine Kollegien und deren Kommissionen zusammengesetzt sind und
unter welchen Bedingungen und wie sie ihre Befugnisse ausüben».

B.4.3. Die Aufgaben des Hohen Justizrates sind in Artikel 151 § 3 der Verfassung aufgezählt, der bestimmt:
«§ 3. Der Hohe Justizrat übt seine Befugnisse in folgenden Angelegenheiten aus:
1. Vorschlag von Kandidaten für eine Ernennung zum Richter, so wie in § 4 Absatz 1 erwähnt, oder zum Mitglied

der Staatsanwaltschaft;
2. Vorschlag von Kandidaten für eine Bestimmung für die in § 5 Absatz 1 erwähnten Ämter und für das Amt des

Korpschefs bei der Staatsanwaltschaft;
3. Zugang zum Amt eines Richters oder eines Mitglieds der Staatsanwaltschaft;
4. Ausbildung der Richter und der Mitglieder der Staatsanwaltschaft;
5. Erstellung von Standardprofilen für die unter Nummer 2 erwähnten Bestimmungen;
6. Abgabe von Gutachten und Vorschlägen im Bereich der allgemeinen Arbeitsweise und Organisation des

gerichtlichen Standes;
7. allgemeine Überwachung und Förderung der Benutzung von internen Kontrollmitteln;
8. unter Ausschluss jeglicher disziplinarischen und strafrechtlichen Befugnisse:
- Entgegennahme und Bearbeitung von Klagen in Bezug auf die Arbeitsweise des gerichtlichen Standes;
- Einleitung einer Untersuchung über die Arbeitsweise des gerichtlichen Standes.
Unter den Bedingungen und in der Weise, die das Gesetz festlegt, werden die unter den Nummern 1 bis 4

erwähnten Befugnisse der zuständigen Ernennungs- und Bestimmungskommission und die unter den Nummern 5
bis 8 erwähnten Befugnisse der zuständigen Begutachtungs- und Untersuchungskommission zugeteilt. Das Gesetz
bestimmt, in welchen Fällen und wie die Ernennungs- und Bestimmungskommissionen einerseits und die
Begutachtungs- und Untersuchungskommissionen andererseits ihre Befugnisse gemeinsam ausüben.

Ein mit der in Artikel 4 letzter Absatz bestimmten Mehrheit anzunehmendes Gesetz legt die anderen Befugnisse
dieses Rates fest».

In der vorerwähnten Bestimmung wird also zwischen einerseits der Befugnis des Hohen Justizrates, Bewerber für
ein Amt als Richter oder als Beamter der Staatsanwaltschaft vorzuschlagen, und andererseits seine Befugnis
hinsichtlich des Zugangs zum Richteramt oder zu einer Funktion als Beamter der Staatsanwaltschaft unterschieden.
Es können im Hinblick auf eine Ernennung oder Bestimmung nur Personen vorgeschlagen werden, denen zuvor der
Zugang zu einem Amt als Magistrat zuerkannt worden ist. Die Prüfungen für den Zugang zur Magistratur gehören
zum ausschließlichen Zuständigkeitsbereich des Hohen Justizrates, während diesem nur eine Vorschlagsbefugnis im
Rahmen der Ernennung eines Richters oder eines Beamten der Staatsanwaltschaft zuerkannt wird, wobei die
eigentliche Ernennung in der Zuständigkeit des Königs liegt.

B.4.4. Im Gerichtsgesetzbuch werden drei Wege für den Zugang zur Magistratur geboten. Einer dieser Wege,
den der Kläger vor dem Staatsrat eingeschlagen hat und der Bewerbern ohne lange Berufserfahrung vorbehalten ist,
setzt das Bestehen einer Prüfung im Wettbewerbsverfahren zwecks Zulassung zu einem Gerichtspraktikum voraus,
die durch den Hohen Justizrat abgehalten wird. Gemäß Artikel 259octies § 1 des Gerichtsgesetzbuches wird die Anzahl
der Plätze für ein Gerichtspraktikum jedes Jahr durch einen im Ministerrat beratenen königlichen Erlass festgelegt
(Absatz 1); diejenigen, die die Zulassungsprüfung im Wettbewerbsverfahren bestanden haben, werden durch den
Minister der Justiz als Gerichtspraktikant ernannt (Absatz 2). Gemäß Artikel 259octies § 2 dauert das Praktikum
drei Jahre. Am Ende dieses Praktikums kann der Praktikant als Richter oder als Beamter der Staatsanwaltschaft ernannt
werden (Artikel 187, 190 und 194 des Gerichtsgesetzbuches).

B.5. Weder Artikel 151 § 3 Nr. 3 der Verfassung, noch die Bestimmungen des Gerichtsgesetzbuches, die dem Hohen
Justizrat die Befugnis verleihen, die Prüfung im Wettbewerbsverfahren zwecks Zulassung zum Gerichtspraktikum zu
organisieren, noch Artikel 14 § 1 der koordinierten Gesetze über den Staatsrat sehen vor, dass die Bewerber bei dieser
Prüfung über eine Klagemöglichkeit vor dem Staatsrat gegen die sie betreffenden Entscheidungen des Hohen
Justizrates verfügen. Es besteht also ein Behandlungsunterschied gegenüber den Bewerbern bei einer Prüfung im
Wettbewerbsverfahren zwecks Zugangs zu einem öffentlichen Amt, die über eine Klagemöglichkeit vor dem Staatsrat
gegen die sie betreffenden Entscheidungen von SELOR verfügen.

In Bezug auf die Zuständigkeit des Hofes
B.6.1. Der Ministerrat führt an, der Verfassungsgeber habe durch die Annahme von Artikel 151 der Verfassung zu

einem Zeitpunkt - am 20. November 1998 -, als der Staatsrat nur für Akte und Entscheidungen der Verwaltungs-
behörden zuständig gewesen sei, folglich unter Ausschluss des Hohen Justizrates, implizit, aber mit Sicherheit
gewünscht, dass die Akte und Entscheidungen, mit denen dieser die in Artikel 151 § 3 der Verfassung aufgezählten
Befugnisse ausübe, nicht Gegenstand einer Nichtigkeitsklage vor dem Staatsrat sein könnte; der Hof sei nicht befugt,
über eine Option des Verfassungsgebers zu urteilen.

B.6.2. Die Annahme eines Gesetzes nach derjenigen einer Verfassungsbestimmung reicht nicht aus, um Auskunft
zu einer Option des Verfassungsgebers zu geben.

In Bezug auf die Vergleichbarkeit
B.7.1. Der Hohe Justizrat, der Ministerrat und die intervenierenden Parteien machen geltend, dass die Situationen

nicht miteinander vergleichbar seien, insbesondere wegen der unterschiedlichen Beschaffenheit des Hohen Justizrates
und von SELOR sowie der unterschiedlichen Beschaffenheit der zu besetzenden Ämter.
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B.7.2. Wenn einer Kategorie von Personen der Zugang zu einem Richter verwehrt wird, kann diese Kategorie von
Personen mit jeder Kategorie von Personen verglichen werden, der nicht der Zugang zu einem Richter verwehrt wird.

Es ist zu prüfen, ob das durch den Gesetzgeber eingeführte System nicht dazu führt, einer Kategorie von Personen
auf diskriminierende Weise das Recht auf eine wirksame gerichtliche Beschwerde zu entziehen.

B.8. Die Eigenart des Hohen Justizrates, der eine in der Verfassung vorgesehene Einrichtung ist, erfordert es, dass
seine Unabhängigkeit gewährleistet wird.

Die Notwendigkeit der Gewährleistung dieser Unabhängigkeit rechtfertigt es jedoch nicht, dass den Bewerbern,
die an der Prüfung im Wettbewerbsverfahren zwecks Zulassung zum Gerichtspraktikum teilnehmen, eine Klage auf
Nichtigerklärung gegen die sie betreffenden Entscheidungen des Hohen Justizrates verwehrt wird.

B.9. Das Fehlen dieser gerichtlichen Garantie, die hingegen den Teilnehmern bei einer Prüfung im Wettbewerbs-
verfahren zwecks Zugangs zu einem öffentlichen Amt zuerkannt wird, wobei diese eine Klagemöglichkeit vor dem
Staatsrat gegen die sie betreffenden Entscheidungen von SELOR haben, steht im Widerspruch zum Grundsatz der
Gleichheit und Nichtdiskriminierung; dieses Fehlen ist unverhältnismäßig gegenüber dem legitimen Bemühen,
die Handlungsfreiheit des Hohen Justizrates zu wahren, weil das durch die Einführung einer Nichtigkeitsklage
geschützte Interesse ebenso real und ebenso legitim ist bei den Bewerbern, denen der Zugang zu einem auf die
Magistratur vorbereitenden Amt verwehrt wird, wie bei den Bewerbern, denen der Zugang zu einem anderen
öffentlichen Amt verwehrt wird. In seinem Gutachten vor der Annahme des Gesetzes vom 22. Dezember 1998 «zur
Abänderung einiger Bestimmungen von Teil II des Gerichtsgesetzbuches über den Hohen Justizrat, die Ernennung und
die Bestimmung von Magistraten und zur Einführung eines Bewertungssystems für Magistrate» hatte der Staatsrat im
Übrigen die Frage gestellt, ob «der Vorschlag nicht Gegenstand einer direkten Klage sein könnte, wenn er zur Folge hat,
einen Bewerber endgültig auszuschließen» (Parl. Dok., Kammer, 1997-1998, Nr. 1677/2, S. 3, Fußnote).

B.10. Dieser Situation kann nur durch ein Eingreifen des Gesetzgebers abgeholfen werden, wobei er unter
Berücksichtigung der Unabhängigkeit, die dem Hohen Justizrat zugesichert werden muss, spezifische Garantien
vorsehen kann, auf die er bei der Ausarbeitung der koordinierten Gesetze über den Staatsrat nicht achten musste.

B.11. Aus dem Vorstehenden ergibt sich, dass im Gegensatz zum Verweisungsurteil die Diskriminierung sich nicht
aus dem vorerwähnten Artikel 14 ergibt, sondern aus einer Gesetzeslücke, nämlich dem nicht erfolgten Organisieren
einer Klage auf Nichtigerklärung gegen die Entscheidungen des Hohen Justizrates in Bezug auf Bewerber, die an der
Prüfung im Wettbewerbsverfahren zwecks Zulassung zum Gerichtspraktikum teilnehmen.

B.12. Die präjudizielle Frage ist verneinend zu beantworten.
Aus diesen Gründen:
Der Hof
erkennt für Recht:
- Artikel 14 § 1 Absatz 1 Nr. 2 der koordinierten Gesetze über den Staatsrat verstößt nicht gegen die Artikel 10

und 11 der Verfassung.
- Das Nichtvorhandensein einer Gesetzesbestimmung, die eine Klagemöglichkeit gegen eine Entscheidung, die der

Hohe Justizrat den an der Prüfung im Wettbewerbsverfahren zwecks Zulassung zum Gerichtspraktikum teilnehmen-
den Bewerbern gegenüber getroffen hat, regeln würde, verstößt gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung.

Verkündet in französischer und niederländischer Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989
über den Verfassungsgerichtshof, in der öffentlichen Sitzung vom 20. Oktober 2011.

Der Kanzler Der stellv. Vorsitzende
(gez.) P.-Y. Dutilleux. (gez.) J.-P. Snappe.

*
COUR CONSTITUTIONNELLE

[2011/205969]

Extrait de l’arrêt n° 163/2011 du 20 octobre 2011

Numéro du rôle : 5082
En cause : la question préjudicielle relative à l’article 2276ter du Code civil, posée par la Cour d’appel de Mons.
La Cour constitutionnelle,
composée des présidents R. Henneuse et M. Bossuyt, et des juges L. Lavrysen, A. Alen, E. Derycke, J. Spreutels et

P. Nihoul, assistée du greffier P.-Y. Dutilleux, présidée par le président R. Henneuse,
après en avoir délibéré, rend l’arrêt suivant :
I. Objet de la question préjudicielle et procédure
Par arrêt du 10 janvier 2011 en cause de la SPRL « Bureau d’études M. A. Cantillon » contre la SPRL « Couscous

Chez Vous », en présence de la SA « Ethias », partie intervenante volontaire, dont l’expédition est parvenue au greffe
de la Cour le 13 janvier 2011, la Cour d’appel de Mons a posé la question préjudicielle suivante :

« L’article 2276ter du Code civil ne viole-t-il pas les articles 10 et 11 de la Constitution, en ce qu’il institue, en son
§ 2, un délai de prescription unique de 5 ans pour l’action en paiement des frais et honoraires des experts, alors que,
en son § 1er, il opère une distinction, en ce que les experts auxquels une mission a été confiée en vertu de la loi sont
déchargés de leur responsabilité professionnelle et de la conservation des pièces, cinq ans après le dépôt de leur
rapport, alors que les autres experts ne le sont que dix ans après l’achèvement de leur mission ? ».

(...)

III. En droit

(...)

B.1. La question préjudicielle porte sur l’article 2276ter du Code civil, qui dispose :

« § 1er. Les experts sont déchargés de leur responsabilité professionnelle et de la conservation des pièces dix ans
après l’achèvement de leur mission ou, si celle-ci leur a été confiée en vertu de la loi, cinq ans après le dépôt de leur
rapport.

Cette prescription n’est pas applicable lorsque l’expert a été constitué expressément dépositaire de pièces
déterminées.

§ 2. L’action des experts en paiement de leurs frais et honoraires se prescrit par cinq ans ».
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B.2.1. La Cour est interrogée sur la compatibilité, avec les articles 10 et 11 de la Constitution, de l’identité de
traitement que l’article 2276ter, § 2, instaure entre les experts auxquels une mission a été confiée en vertu de la loi et
les autres experts en ce que le délai de prescription de l’action en paiement des frais et honoraires est fixé à cinq ans
pour les uns et les autres, alors que celui au cours duquel leur responsabilité professionnelle peut être engagée et
l’obligation de conserver des pièces leur est imposée est fixé à cinq ans pour les premiers et à dix ans pour les seconds,
à compter, selon le cas, du dépôt de leur rapport ou de l’achèvement de leur mission (article 2276ter, § 1er).

B.2.2. Il apparaît des faits de l’espèce, où est en cause l’application de l’article 2276ter, § 2, que la question
préjudicielle porte sur le délai identique prévu pour la prescription des actions en paiement des frais et honoraires et
non sur le délai différent prévu pour l’action engageant la responsabilité des experts ou pour l’obligation qui leur est
faite de conserver des pièces. Cette circonstance n’est pas de nature à mettre en cause la recevabilité de la question
préjudicielle, contrairement à ce que soutient le Conseil des ministres, puisqu’une relation entre ces différents délais est
établie non seulement par le juge a quo mais aussi par les travaux préparatoires de la disposition en cause (Doc. parl.,
Chambre, S.E. 1988, no 367/1, pp. 1 et 2; no 367/2, p. 2).

B.2.3. Bien qu’ils se trouvent dans des situations objectivement différentes, les experts auxquels une mission est
confiée en vertu de la loi et les autres experts se trouvent, quand ils agissent en paiement de frais et honoraires, dans des
situations qui, contrairement à ce que soutient le Conseil des ministres, ne sont pas à ce point éloignées qu’elles ne
pourraient être comparées.

B.3. L’article 2276ter du Code civil a été inséré dans ce Code par la loi du 19 février 1990. Les développements de
la proposition de loi, après avoir rappelé diverses dispositions limitant dans le temps la responsabilité professionnelle
de certaines professions libérales et intellectuelles, indiquent que cette limitation a « souvent pour contrepartie une
prescription courte ou très courte pour la rémunération des actes posés par les titulaires de ces professions » (Doc. parl.,
Chambre, S.E. 1988, no 367/1, pp. 1 et 2; no 367/2, p. 2). Certes, comme l’indiquent la partie intimée devant le juge a
quo et le Conseil des ministres, ces deux limitations n’ont pas de lien nécessaire entre elles; il n’est cependant pas
manifestement déraisonnable de tenir compte de l’une pour établir l’autre, en particulier lorsque tel est déjà le cas pour
d’autres professions.

Le législateur a justifié la limitation dans le temps de la responsabilité professionnelle et de l’obligation de
conserver des pièces par un souci de prévenir l’insécurité juridique, de ne pas contraindre les experts à encombrer leurs
locaux professionnels et de protéger leurs héritiers, ainsi que par la considération que les actions en justice sont
engagées plus rapidement aujourd’hui qu’elles ne l’étaient dans le passé (ibid., no 367/1, pp. 2 et 3; no 367/2, p. 2). Il n’a
cependant pas indiqué pourquoi cette limitation dans le temps diffère suivant que l’expert accomplit sa mission en
vertu de la loi ou non.

B.4. En ce qui concerne le délai de prescription de l’action en paiement des frais et honoraires, les développements
de la proposition qui est devenue la loi précitée indiquent :

« Par souci d’équilibre, il apparaît aussi opportun et équitable de limiter à cinq ans le délai pendant lequel les
experts peuvent réclamer en justice le paiement de leurs frais et honoraires » (ibid., no 367/1, p. 4; dans le même sens,
no 367/2, p. 2).

B.5. En matière de prescription, la diversité des situations est telle que des règles uniformes ne seraient
généralement pas praticables et que le législateur doit pouvoir disposer d’un large pouvoir d’appréciation lorsqu’il
règle cette matière. La différence de traitement entre certaines catégories de personnes qui découle de l’application de
délais de prescription différents dans des circonstances différentes n’est pas discriminatoire en soi. Il ne pourrait être
question de discrimination que si la différence de traitement qui découle de l’application de ces délais de prescription
entraînait une limitation disproportionnée des droits des personnes concernées.

B.6. En l’espèce, le législateur a pu considérer que le souci d’équilibre auquel il est fait référence en B.4 n’était pas
à ce point contraignant que le délai de prescription prévu pour l’action en paiement de frais et d’honoraires devrait être
le reflet exact de celui prévu en matière de responsabilité professionnelle et de conservation de pièces, quelle que soit
la catégorie de personnes concernée. La cause des obligations concernées par ces prescriptions et délais est en effet
différente, de sorte que la loi peut, suivant les catégories de personnes qui sont intéressées, prévoir des délais identiques
ou différents.

On peut admettre, d’une part, que la complexité des matières faisant l’objet d’une expertise puisse justifier que la
mise en œuvre de la responsabilité de ceux qui l’ont réalisée - avec le corollaire que constitue, pour ceux-ci, l’obligation
de conserver des pièces - justifie un délai plus long que celui qui peut raisonnablement être considéré comme leur étant
nécessaire pour réclamer les sommes qui leur sont dues; on peut admettre, d’autre part, compte tenu des prescriptions
quinquennales prévues en matière de responsabilité extracontractuelle par l’article 2262bis, § 1er, du Code civil et en ce
qui concerne la décharge des juges, des avocats et des médiateurs de dettes par les articles 2276, 2276bis et 2276quater
du Code civil que le législateur ait estimé qu’une telle prescription ne s’imposait, pour des raisons de cohérence, que
pour ceux des experts qui accomplissent des missions en vertu de la loi, les autres experts - agissant sur une base
contractuelle et en dehors du cadre judiciaire - étant soumis à une prescription décennale qui correspond aujourd’hui
à la prescription de droit commun pour les actions personnelles (article 2262bis du Code civil).

Sans doute la SA « Ethias » fait-elle valoir que les dispositions en cause peuvent aboutir, en ce qui concerne les
experts qui ne sont pas ceux auxquels la mission est confiée en vertu de la loi, à ce que leur responsabilité puisse être
mise en cause à un moment où il ne peuvent plus agir pour obtenir le paiement des sommes qui leur sont dues.
Les articles 10 et 11 de la Constitution n’exigent cependant pas du législateur qu’il permette à l’expert de réclamer ces
sommes aussi longtemps que sa responsabilité peut être engagée dès lors qu’il n’y a pas de lien nécessaire entre les deux
actions et que des éléments mettant en cause la responsabilité de l’expert peuvent apparaître bien plus tard que le
moment auquel il doit raisonnablement être considéré comme en mesure de réclamer les somme qui lui sont dues.

Compte tenu de ces éléments, la disposition en cause ne porte pas d’atteinte disproportionnée aux droits des
intéressés.

B.7. La question préjudicielle appelle une réponse négative.

Par ces motifs,

la Cour

dit pour droit :

L’article 2276ter du Code civil ne viole pas les articles 10 et 11 de la Constitution.

Ainsi prononcé en langue française et en langue néerlandaise, conformément à l’article 65 de la loi spéciale du
6 janvier 1989 sur la Cour constitutionnelle, à l’audience publique du 20 octobre 2011.

Le greffier, Le président,

P.-Y. Dutilleux. R. Henneuse.
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GRONDWETTELIJK HOF

[2011/205969]
Uittreksel uit arrest nr. 163/2011 van 20 oktober 2011

Rolnummer 5082
In zake : de prejudiciële vraag betreffende artikel 2276ter van het Burgerlijk Wetboek, gesteld door het Hof van

Beroep te Bergen.
Het Grondwettelijk Hof,
samengesteld uit de voorzitters R. Henneuse en M. Bossuyt, en de rechters L. Lavrysen, A. Alen, E. Derycke,

J. Spreutels en P. Nihoul, bijgestaan door de griffier P.-Y. Dutilleux, onder voorzitterschap van voorzitter R. Henneuse,
wijst na beraad het volgende arrest :
I. Onderwerp van de prejudiciële vraag en rechtspleging
Bij arrest van 10 januari 2011 in zake de bvba « Bureau d’études M.A. Cantillon » tegen de bvba « Couscous

Chez Vous », in aanwezigheid van de nv « Ethias », vrijwillig tussenkomende partij, waarvan de expeditie ter griffie van
het Hof is ingekomen op 13 januari 2011, heeft het Hof van Beroep te Bergen de volgende prejudiciële vraag gesteld :

« Schendt artikel 2276ter van het Burgerlijk Wetboek niet de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, in zoverre het,
in paragraaf 2 ervan, één enkele verjaringstermijn van vijf jaar invoert voor de vordering tot betaling van de kosten en
erelonen van de deskundigen, terwijl paragraaf 1 ervan een onderscheid maakt, waarbij de deskundigen aan wie
krachtens de wet een taak is opgedragen, zijn ontlast van hun beroepsaansprakelijkheid en niet meer verantwoordelijk
zijn voor de bewaring van de stukken, vijf jaar na de indiening van hun verslag, terwijl de andere deskundigen dat pas
tien jaar na de beëindiging van hun taak zijn ? ».

(...)
III. In rechte

(...)
B.1. De prejudiciële vraag heeft betrekking op artikel 2276ter van het Burgerlijk Wetboek, dat bepaalt :
« § 1. Deskundigen zijn ontlast van hun beroepsaansprakelijkheid en zijn niet meer verantwoordelijk voor de

bewaring van de stukken tien jaar na het beëindigen van hun taak of, als deze hun krachtens de wet werd opgedragen,
vijf jaar na de indiening van hun verslag.

Deze verjaring is niet van toepassing wanneer een deskundige uitdrukkelijk met het bewaren van bepaalde
stukken is belast.

§ 2. De vordering van deskundigen tot betaling van kosten en ereloon verjaart na verloop van vijf jaar ».
B.2.1. Aan het Hof wordt gevraagd of de gelijkheid van behandeling die artikel 2276ter, § 2, invoert tussen de

deskundigen aan wie krachtens de wet een taak is opgedragen en de andere deskundigen, bestaanbaar is met de
artikelen 10 en 11 van de Grondwet, in zoverre de verjaringstermijn van de vordering tot betaling van de kosten en
erelonen voor beiden is vastgesteld op vijf jaar, terwijl de termijn waarbinnen hun beroepsaansprakelijkheid in het
geding kan worden gebracht en zij ertoe verplicht zijn de stukken te bewaren, is vastgesteld op vijf jaar voor de
eerstgenoemden en op tien jaar voor de laatstgenoemden, te rekenen vanaf, naar gelang van het geval, de indiening van
hun verslag of de beëindiging van hun taak (artikel 2276ter, § 1).

B.2.2. Uit de feiten van de zaak, waarin de toepassing van artikel 2276ter, § 2, in het geding is, blijkt dat de
prejudiciële vraag betrekking heeft op de identieke termijn die geldt voor de verjaring van de vorderingen tot betaling
van de kosten en erelonen en niet op de verschillende termijn die geldt voor de vordering waarbij de deskundigen
aansprakelijk worden gesteld of voor de verplichting die hun is opgelegd om de stukken te bewaren. Dat gegeven is
niet van dien aard dat het de ontvankelijkheid van de prejudiciële vraag in het geding kan brengen, in tegenstelling tot
wat de Ministerraad beweert, vermits niet alleen de verwijzende rechter maar ook de parlementaire voorbereiding van
de in het geding zijnde bepaling een verband tussen die verschillende termijnen legt (Parl. St., Kamer, B.Z. 1988,
nr. 367/1, pp. 1 en 2; nr. 367/2, p. 2).

B.2.3. Ofschoon zij zich in objectief verschillende situaties bevinden, bevinden de deskundigen aan wie een taak
krachtens de wet is opgedragen en de andere deskundigen zich, wanneer zij een vordering tot betaling van kosten en
erelonen instellen, in situaties die, in tegenstelling tot wat de Ministerraad beweert, niet in die mate van elkaar
verschillen dat zij niet met elkaar zouden kunnen worden vergeleken.

B.3. Artikel 2276ter van het Burgerlijk Wetboek is in dat Wetboek ingevoegd bij de wet van 19 februari 1990. Nadat
is herinnerd aan verschillende bepalingen die de beroepsaansprakelijkheid van bepaalde vrije en intellectuele beroepen
in de tijd beperken, wordt in de toelichting bij het wetsvoorstel aangegeven dat tegenover die beperking « vaak als
compensatie een korte of zeer korte verjaring [staat] voor vorderingen in verband met de vergoeding van de
handelingen die door beoefenaars van die beroepen gesteld worden » (Parl. St., Kamer, B.Z. 1988, nr. 367/1, pp. 1 en 2;
nr. 367/2, p. 2). Zoals de geïntimeerde partij voor de verwijzende rechter en de Ministerraad aangeven, bestaat tussen
die twee beperkingen weliswaar geen noodzakelijk verband; het is echter niet kennelijk onredelijk rekening te houden
met het bestaan van de ene om de andere in te voeren, in het bijzonder wanneer dat reeds het geval is voor andere
beroepen.

De wetgever heeft de beperking in de tijd van de beroepsaansprakelijkheid en de verplichting om de stukken te
bewaren, verantwoord door een zorg om rechtsonzekerheid te voorkomen, de deskundigen niet ertoe te verplichten
hun bedrijfslokalen te overladen met dossiers en hun erfgenamen te beschermen, alsook door de overweging dat de
rechtsvorderingen vandaag sneller worden ingesteld dan in het verleden (ibid., nr. 367/1, pp. 2 en 3; nr. 367/2, p. 2).
Hij heeft evenwel niet aangegeven waarom die beperking in de tijd verschilt naargelang de deskundige zijn taak al dan
niet krachtens de wet volbrengt.

B.4. In verband met de verjaringstermijn van de vordering tot betaling van de kosten en erelonen luidt de
toelichting bij het voorstel dat de voormelde wet is geworden :

« Om het evenwicht te waarborgen lijkt het tevens opportuun en billijk om de termijn tijdens welke de
deskundigen de betaling van hun kosten en erelonen in rechte kunnen vorderen, tot vijf jaar te beperken »
(ibid., nr. 367/1, p. 4; in dezelfde zin, nr. 367/2, p. 2).

B.5. Inzake verjaring is er een zodanige verscheidenheid aan situaties dat uniforme regels in het algemeen niet
haalbaar zouden zijn en dat de wetgever moet kunnen beschikken over een ruime beoordelingsbevoegdheid wanneer
hij die aangelegenheid regelt. Het verschil in behandeling tussen bepaalde categorieën van personen dat voortvloeit uit
de toepassing van verschillende verjaringstermijnen in verschillende omstandigheden, houdt op zich geen discrimi-
natie in. Van discriminatie zou slechts sprake zijn indien het verschil in behandeling dat voortvloeit uit de toepassing
van die verjaringstermijnen, een onevenredige beperking van de rechten van de daarbij betrokken personen met zich
zou meebrengen.
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B.6. Te dezen vermocht de wetgever ervan uit te gaan dat de zorg om een evenwicht tot stand te brengen waarnaar
in B.4 wordt verwezen, niet dermate dwingend was dat de verjaringstermijn die geldt voor de vordering tot betaling
van de kosten en erelonen de exacte weerspiegeling zou moeten zijn van die welke geldt inzake de beroepsaanspra-
kelijkheid en de bewaring van stukken, ongeacht de betrokken categorie van personen. De reden van de verplichtingen
waarop die verjaringen en termijnen betrekking hebben, is immers verschillend, zodat de wet, naar gelang van de
categorieën van personen die betrokken zijn, kan voorzien in identieke of verschillende termijnen.

Er kan, enerzijds, worden aanvaard dat het ingewikkelde karakter van de materies die het voorwerp uitmaken van
een expertise, kan verantwoorden dat de toepassing van de aansprakelijkheid van diegenen die ze hebben uitgevoerd -
met als gevolg, voor hen, de verplichting om de stukken te bewaren - een langere termijn verantwoordt dan die welke
redelijkerwijze voor hen noodzakelijk kan worden geacht om de aan hen verschuldigde bedragen te vorderen;
men kan, anderzijds, rekening houdend met de vijfjarige verjaringen waarin artikel 2262bis, § 1, van het Burgerlijk
Wetboek inzake buitencontractuele aansprakelijkheid voorziet en waarin de artikelen 2276, 2276bis en 2276quater van
het Burgerlijk Wetboek voorzien met betrekking tot het ontlasten van de rechters, advocaten en schuldbemiddelaars,
aanvaarden dat de wetgever ervan is uitgegaan dat een dergelijke verjaring, om redenen van samenhang, alleen nodig
was voor de deskundigen die taken krachtens de wet volbrengen, waarbij de andere deskundigen - die handelen op
een contractuele basis en buiten het gerechtelijk kader - onderworpen zijn aan een tienjarige verjaring die vandaag
overeenstemt met de gemeenrechtelijke verjaring voor de persoonlijke rechtsvorderingen (artikel 2262bis van het
Burgerlijk Wetboek).

De nv « Ethias » voert weliswaar aan dat de in het geding zijnde bepalingen, voor de deskundigen aan wie geen
taak krachtens de wet is opgedragen, ertoe kunnen leiden dat hun aansprakelijkheid in het geding wordt gebracht op
een ogenblik dat zij geen vordering meer kunnen instellen tot betaling van de aan hen verschuldigde bedragen.
De artikelen 10 en 11 van de Grondwet verplichten de wetgever echter niet ertoe dat hij het de deskundige mogelijk
maakt die bedragen te vorderen zolang die laatste aansprakelijk kan worden gesteld, daar er geen noodzakelijk
verband bestaat tussen de twee vorderingen en elementen die de aansprakelijkheid van de deskundige in het geding
brengen, mogelijk veel later verschijnen dan het ogenblik waarop redelijkerwijs moet worden aangenomen dat hij in
staat is de aan hem verschuldigde bedragen te vorderen.

Gelet op die elementen, houdt de in het geding zijnde bepaling geen onevenredige aantasting van de rechten van
de betrokkenen in.

B.7. De prejudiciële vraag dient ontkennend te worden beantwoord.
Om die redenen,
het Hof
zegt voor recht :
Artikel 2276ter van het Burgerlijk Wetboek schendt de artikelen 10 en 11 van de Grondwet niet.
Aldus uitgesproken in het Frans en het Nederlands, overeenkomstig artikel 65 van de bijzondere wet van

6 januari 1989 op het Grondwettelijk Hof, op de openbare terechtzitting van 20 oktober 2011.
De griffier, De voorzitter,
P.-Y. Dutilleux. R. Henneuse.

ÜBERSETZUNG

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2011/205969]
Auszug aus dem Urteil Nr. 163/2011 vom 20. Oktober 2011

Geschäftsverzeichnisnummer 5082
In Sachen: Präjudizielle Frage in Bezug auf Artikel 2276ter des Zivilgesetzbuches, gestellt vom Appellationshof

Mons.
Der Verfassungsgerichtshof,
zusammengesetzt aus den Vorsitzenden R. Henneuse und M. Bossuyt, und den Richtern L. Lavrysen, A. Alen,

E. Derycke, J. Spreutels und P. Nihoul, unter Assistenz des Kanzlers P.-Y. Dutilleux, unter dem Vorsitz des Vorsitzenden
R. Henneuse,

verkündet nach Beratung folgendes Urteil:
I. Gegenstand der präjudiziellen Frage und Verfahren
In seinem Urteil vom 10. Januar 2011 in Sachen der «Bureau d’études M.A. Cantillon» PGmbH gegen die

«Couscous Chez Vous» PGmbH, in Anwesenheit der «Ethias» AG - freiwillig intervenierende Partei -, dessen
Ausfertigung am 13. Januar 2011 in der Kanzlei des Hofes eingegangen ist, hat der Appellationshof Mons folgende
präjudizielle Frage gestellt:

«Verstößt Artikel 2276ter des Zivilgesetzbuches gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung, indem er in seinem § 2
eine einmalige Verjährungsfrist von fünf Jahren für die Klage auf Zahlung der Kosten und Honorare von
Sachverständigen festlegt, während er in seinem § 1 einen Unterschied macht, indem jene Sachverständigen, denen
kraft des Gesetzes ein Auftrag erteilt wurde, fünf Jahre nach Hinterlegung ihres Gutachtens von ihrer beruflichen
Haftpflicht sowie von der Verpflichtung zur Aufbewahrung der Unterlagen befreit werden, während dies für die
anderen Sachverständigen erst zehn Jahre nach Erledigung ihres Auftrags gilt?».

(...)
III. In rechtlicher Beziehung
(...)
B.1. Die präjudizielle Frage bezieht sich auf Artikel 2276ter des Zivilgesetzbuches, der bestimmt:
«§ 1. Die Sachverständigen werden von ihrer beruflichen Haftpflicht und der Aufbewahrung der Unterlagen

zehn Jahre nach Erledigung ihres Auftrags oder, wenn dieser ihnen aufgrund des Gesetzes erteilt wurde, fünf Jahre
nach der Hinterlegung ihres Gutachtens befreit.

Diese Verjährung gilt nicht, wenn der Sachverständige ausdrücklich als Aufbewahrer bestimmter Unterlagen
bestimmt wurde.

§ 2. Die Klage von Sachverständigen auf Zahlung ihrer Kosten und Honorare verjährt nach fünf Jahren».

6992 BELGISCH STAATSBLAD — 27.01.2012 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



B.2.1. Der Hof wird gefragt, ob die Gleichbehandlung, die durch Artikel 2276ter § 2 eingeführt werde zwischen den
Sachverständigen, denen ein Auftrag kraft des Gesetzes erteilt worden sei, und den anderen Sachverständigen mit den
Artikeln 10 und 11 der Verfassung vereinbar sei, insofern die Verjährungsfrist für die Klage auf Zahlung der Kosten und
Honorare für beide auf fünf Jahre festgelegt werde, während diejenige, in der ihre berufliche Haftpflicht geltend
gemacht werden könne und ihnen die Verpflichtung zur Aufbewahrung der Unterlagen auferlegt werde, für die
Ersteren auf fünf Jahre und für die Letzteren auf zehn Jahre ab der Hinterlegung ihres Gutachtens beziehungsweise der
Erledigung ihres Auftrags festgesetzt werde (Artikel 2276ter § 1).

B.2.2. Aus dem Sachverhalt, bei dem es um die Anwendung von Artikel 2276ter § 2 geht, ist ersichtlich, dass die
präjudizielle Frage sich auf die gleiche Frist bezieht, die für die Verjährung der Klagen auf Zahlung der Kosten und
Honorare vorgesehen ist, und nicht auf die unterschiedliche Frist, die für Klagen bezüglich der Haftung der
Sachverständigen oder für ihre Verpflichtung zur Aufbewahrung der Unterlagen vorgesehen ist. Dieser Umstand kann
die Zulässigkeit der präjudiziellen Frage nicht beeinträchtigen, im Gegensatz zu dem, was der Ministerrat anführt,
denn eine Verbindung zwischen diesen unterschiedlichen Fristen wird nicht nur durch den vorlegenden Richter,
sondern auch durch die Vorarbeiten zur fraglichen Bestimmung hergestellt (Parl. Dok., Kammer, Sondersitzungs-
periode 1988, Nr. 367/1, SS. 1 und 2; Nr. 367/2, S. 2).

B.2.3. Obwohl sie sich in objektiv unterschiedlichen Situationen befinden, befinden sich die Sachverständigen,
denen ein Auftrag kraft des Gesetzes erteilt wurde, und die anderen Sachverständigen, wenn sie auf Zahlung der
Kosten und Honorare klagen, in Situationen, die im Gegensatz zu dem, was der Ministerrat anführt, nicht derart
voneinander entfernt sind, dass sie nicht miteinander vergleichbar wären.

B.3. Artikel 2276ter des Zivilgesetzbuches ist durch das Gesetz vom 19. Februar 1990 in dieses Gesetzbuch
eingefügt worden. In der Erläuterung des Gesetzesvorschlags wird zunächst an verschiedene Bestimmungen erinnert,
mit denen die berufliche Haftpflicht gewisser freier und geistiger Berufe zeitlich begrenzt wird, und anschließend
angeführt, dass diese Begrenzung «oft als Gegenleistung eine kurze oder sehr kurze Verjährung für die Entlohnung der
anderen Handlungen der Inhaber dieser Berufe hat» (Parl. Dok., Kammer, Sondersitzungsperiode 1988, Nr. 367/1, SS.
1 und 2; Nr. 367/2, S. 2). Wie die Berufungsbeklagte vor dem vorlegenden Richter und der Ministerrat anführen, weisen
diese zwei Begrenzungen zwar nicht notwendigerweise eine Verbindung untereinander auf; dennoch ist es nicht
offensichtlich unvernünftig, die eine zu berücksichtigen, um die andere festzulegen, insbesondere wenn dies bereits für
andere Berufe der Fall ist.

Der Gesetzgeber hat die zeitliche Begrenzung der beruflichen Haftpflicht und der Verpflichtung zur Aufbewah-
rung von Unterlagen mit dem Bemühen gerechtfertigt, Rechtsunsicherheit zu vermeiden, die Sachverständigen nicht
zu zwingen, ihre beruflichen Räume zu überfüllen, und ihre Erben zu schützen, sowie mit der Erwägung, dass heute
Gerichtsverfahren schneller eingeleitet werden als in der Vergangenheit (ebenda, Nr. 367/1, SS. 2 und 3; Nr. 367/2, S. 2).
Er hat jedoch nicht angegeben, warum diese zeitliche Begrenzung unterschiedlich ist, je nachdem, ob der
Sachverständige seinen Auftrag kraft des Gesetzes ausübt oder nicht.

B.4. Hinsichtlich der Verjährungsfrist für die Klage auf Zahlung der Kosten und Honorare heißt es in der
Erläuterung des Entwurfs, aus dem das vorerwähnte Gesetz entstanden ist:

«Im Bemühen um ein Gleichgewicht erweist es sich ebenfalls als angebracht und gerecht, die Frist, in der die
Sachverständigen vor Gericht die Zahlung ihrer Kosten und Honorare fordern können, auf fünf Jahre zu begrenzen»
(ebenda, Nr. 367/1, S. 4; im gleichen Sinne, Nr. 367/2, S. 2).

B.5. Hinsichtlich der Verjährung sind die Situationen derart unterschiedlich, dass einheitliche Regeln im
Allgemeinen nicht praktizierbar wären und der Gesetzgeber über eine breite Ermessensbefugnis verfügen muss, wenn
er diese Angelegenheit regelt. Der Behandlungsunterschied zwischen gewissen Kategorien von Personen, der sich aus
der Anwendung unterschiedlicher Verjährungsfristen unter unterschiedlichen Umständen ergibt, ist an sich nicht
diskriminierend. Es könnte nur eine Diskriminierung vorliegen, wenn der Behandlungsunterschied, der sich aus der
Anwendung dieser Verjährungsfristen ergibt, zu einer unverhältnismäßigen Einschränkung der Rechte der betroffenen
Personen führen würde.

B.6. In diesem Fall konnte der Gesetzgeber davon ausgehen, dass das in B.4 erwähnte Bemühen um ein
Gleichgewicht nicht derart zwingend war, dass die Verjährungsfrist für die Klage auf Zahlung der Kosten und
Honorare genau derjenigen entsprechen müsste, die für die berufliche Haftpflicht und die Aufbewahrung von
Unterlagen vorgesehen ist, ungeachtet der betroffenen Kategorie von Personen. Der Grund für die von diesen
Verjährungen und Fristen betroffenen Verpflichtungen ist nämlich unterschiedlich, so dass im Gesetz je nach der
Kategorie der betroffenen Personen gleiche oder unterschiedliche Fristen vorgesehen werden können.

Man kann einerseits annehmen, dass die Vielschichtigkeit der Angelegenheiten, die Gegenstand eines Sach-
verständigengutachtens sind, es rechtfertigen kann, dass die Anwendung der Haftung derjenigen, die es erstellt haben
- mit der Folge, dass sie verpflichtet sind, die Unterlagen aufzubewahren -, eine längere Frist rechtfertigt als diejenige,
die man vernünftigerweise als notwendig ansehen kann, damit sie die ihnen geschuldeten Summen fordern können;
man kann andererseits angesichts der in Artikel 2262bis § 1 des Zivilgesetzbuches für die außervertragliche Haftung
und in den Artikeln 2276, 2276bis und 2276quater des Zivilgesetzbuches hinsichtlich der Entlastung der Richter,
Rechtsanwälte und Schuldenvermittler vorgesehenen fünfjährigen Verjährungsfristen annehmen, dass der Gesetzgeber
den Standpunkt vertreten hat, dass eine solche Verjährungsfrist aus Gründen der Kohärenz nur für die Sachverstän-
digen notwendig war, die Aufträge kraft des Gesetzes ausführen, da die anderen Sachverständigen - die auf einer
vertraglichen Basis und außerhalb des gerichtlichen Rahmens handeln - einer zehnjährigen Verjährungsfrist
unterliegen, die heute der gemeinrechtlichen Verjährungsfrist für persönliche Klagen entspricht (Artikel 2262bis des
Zivilgesetzbuches).

Zwar macht die «Ethias» AG geltend, dass die fraglichen Bestimmungen in Bezug auf die Sachverständigen, denen
der Auftrag nicht kraft des Gesetzes erteilt worden sei, dazu führen könnten, dass ihre Haftung zu einem Zeitpunkt
geltend gemacht werden könnte, zu dem sie keine Klage mehr einreichen könnten, um die Zahlung der ihnen
geschuldeten Summen zu erhalten. Die Artikel 10 und 11 der Verfassung verlangen jedoch nicht vom Gesetzgeber, dass
er es einem Sachverständigen erlaubt, diese Summen zu fordern, solange seine Haftung geltend gemacht werden kann,
da kein notwendiger Zusammenhang zwischen diesen beiden Klagen besteht, und Elemente, durch die die Haftung
des Sachverständigen in Anspruch genommen werden kann, viel später auftauchen können als zu dem Zeitpunkt, zu
dem vernünftigerweise davon ausgegangen werden kann, dass er die ihm geschuldeten Summen fordern kann.
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Angesichts dieser Elemente verletzt die fragliche Bestimmung nicht auf unverhältnismäßige Weise die Rechte der
Betroffenen.

B.7. Die präjudizielle Frage ist verneinend zu beantworten.
Aus diesen Gründen:
Der Hof
erkennt für Recht:
Artikel 2276ter des Zivilgesetzgesetzes verstößt nicht gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung.
Verkündet in französischer und niederländischer Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

über den Verfassungsgerichtshof, in der öffentlichen Sitzung vom 20. Oktober 2011.
Der Kanzler Der Vorsitzende
(gez.) P.-Y. Dutilleux. (gez.) R. Henneuse.

*
GRONDWETTELIJK HOF

[2011/205970]
Uittreksel uit arrest nr. 164/2011 van 20 oktober 2011

Rolnummer 5157
In zake : de prejudiciële vragen over de artikelen 65/15 en 65/25 van de wet van 24 december 1993 betreffende de

overheidsopdrachten en sommige opdrachten voor aanneming van werken, leveringen en diensten, ingevoegd bij de
wet van 23 december 2009, gesteld door de voorzitter van de Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen.

Het Grondwettelijk Hof,
samengesteld uit de voorzitters M. Bossuyt en R. Henneuse, en de rechters L. Lavrysen, A. Alen, E. Derycke,

J. Spreutels en P. Nihoul, bijgestaan door de griffier P.-Y. Dutilleux, onder voorzitterschap van voorzitter M. Bossuyt,
wijst na beraad het volgende arrest :
I. Onderwerp van de prejudiciële vragen en rechtspleging
Bij beschikking van 9 juni 2011 in zake de bvba « Schrauwen-Fourage » tegen de nv « Aquafin », waarvan de

expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op 17 juni 2011, heeft de voorzitter van de Rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen, zitting houdende in kort geding, de volgende prejudiciële vragen gesteld :

« a) Schenden artikel 65/15 (samengelezen met artikel 65/14) en artikel 65/25 van de wet van 24 december 1993
het gelijkheidsbeginsel zoals vervat in artikel 10 en 11 van de Grondwet, inzoverre de aanbestedende diensten die een
overheid zijn als bedoeld in artikel 14, § 1, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State (evenals de begunstigde
van de opdracht) een fundamenteel verschillende rechtsbeschermingsregime inzake de schorsing van de gunningsbe-
slissing (in het kader van de wettelijke wachttermijnregeling) kennen dan aanbestedende diensten die geen overheid
zijn als bedoeld in artikel 14, § 1, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State (en de aldaar begunstigden van
de opdracht) omdat de schorsing door de burgerlijke kort geding rechter geen inhoudelijke autonome toetsing van de
ingeroepen grieven vereist ?

b) Schenden artikel 65/15 (samengelezen met artikel 65/14) en artikel 65/25 van de wet van 24 december 1993 het
gelijkheidsbeginsel zoals vervat in artikel 10 en 11 van de Grondwet, inzoverre de aanbestedende diensten die een
overheid zijn als bedoeld in artikel 14, § 1, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State (evenals de begunstigde
van de opdracht) een fundamenteel verschillende rechtsbeschermingsregime inzake de schorsing van de gunningsbe-
slissing (in het kader van de wettelijke wachttermijnregeling) kennen dan aanbestedende diensten die geen overheid
zijn als bedoeld in artikel 14, § 1, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State (en de aldaar begunstigden van
de opdracht) omdat de schorsing door de burgerlijke kort geding rechter uitgaat van een fundamenteel andere toetsing,
dan geldt voor de Raad van State en dan dat geldt voor het gemeen kort geding ? ».

(...)
III. In rechte

(...)
B.1.1. De wet van 24 december 1993 betreffende de overheidsopdrachten en sommige opdrachten voor aanneming

van werken, leveringen en diensten voorziet in bepaalde « verhaalprocedures », waaronder de vordering tot
nietigverklaring (artikel 65/14) en de vordering tot schorsing (artikel 65/15) van de beslissingen van de aanbestedende
instanties.

Krachtens artikel 65/14 van de voormelde wet kan de « verhaalinstantie », op verzoek van elke persoon die een
belang heeft of heeft gehad om een bepaalde opdracht te verkrijgen en die door de beweerde schending is of dreigt te
worden benadeeld, de beslissingen van de aanbestedende instanties vernietigen, waaronder degene die berusten op
discriminerende technische, economische en financiële specificaties, omdat die beslissingen een machtsafwending
inhouden of een inbreuk vormen op de opdrachtdocumenten of de rechtsregels die op de desbetreffende opdracht van
toepassing zijn.

Het in het geding zijnde artikel 65/15 bepaalt :
« Onder dezelfde voorwaarden als die bedoeld in artikel 65/14 en zonder dat het bewijs van een moeilijk te

herstellen ernstig nadeel is vereist, kan de verhaalinstantie, eventueel op straffe van een dwangsom, de uitvoering van
de in artikel 65/14 bedoelde beslissingen schorsen en, wat betreft de Raad van State, zolang het vernietigingsberoep bij
hem aanhangig is :

1o de voorlopige maatregelen bevelen om de beweerde schending ongedaan te maken of te voorkomen dat de
betrokken belangen worden geschaad;

2o de voorlopige maatregelen bevelen die noodzakelijk zijn voor de uitvoering van haar uitspraak.
De vordering tot schorsing wordt ingediend volgens een procedure bij uiterst dringende noodzakelijkheid of in

kort geding, overeenkomstig artikel 65/24.
De verhaalinstantie houdt rekening met de vermoedelijke gevolgen van de schorsing van de uitvoering en van de

voorlopige maatregelen voor alle belangen die kunnen worden geschaad, alsook met het openbaar belang, en kan
beslissen om de schorsing van de uitvoering of de voorlopige maatregelen niet toe te staan wanneer hun negatieve
gevolgen groter zouden zijn dan hun voordelen.

De beslissing om de schorsing van de uitvoering of de voorlopige maatregelen niet toe te staan, doet geen afbreuk
aan de andere door de indiener ingeroepen rechten.

De vordering tot voorlopige maatregelen kan samen met de in het eerste lid bedoelde vordering tot schorsing of
met de in artikel 65/14 bedoelde vordering tot nietigverklaring of afzonderlijk worden ingediend ».
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B.1.2. De « verhaalinstantie » bedoeld in de voormelde bepalingen is ofwel de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State, wanneer de aanbestedende instantie een overheid is als bedoeld in artikel 14, § 1, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State, ofwel de gewone rechter, wanneer de aanbestedende instantie niet een
dergelijke overheid is (artikel 65/24 van de wet van 24 december 1993).

Het eveneens in het geding zijnde artikel 65/25 bepaalt :
« Tenzij de bepalingen van deze wet hiervan afwijken, worden de bevoegdheids- en procedurevoorschriften voor

de verhaalinstantie bepaald door de wetten en besluiten betreffende de verhaalinstantie.
Wanneer de verhaalinstantie een vordering tot schorsing van de uitvoering van de gunningsbeslissing ontvangt,

deelt zij dit onmiddellijk mee aan de aanbestedende instantie.
Met het oog op een mededeling aan de Europese Commissie, legt de verhaalinstantie aan de Eerste Minister de

tekst over van alle uitspraken die zij doet met toepassing van artikel 65/18. Zij legt aan de Eerste Minister eveneens
de andere gegevens over die de Europese Commissie eventueel zou opvragen betreffende het verloop van de
verhaalprocedures ».

B.2. Beide prejudiciële vragen hebben betrekking op de vordering tot schorsing in het kader van de door de
wetgever opgelegde wachttermijn tussen de gunningsbeslissing en het sluiten van de opdracht (artikelen 65/11, 65/12
en 65/13 van de wet van 24 december 1993). De regeling daarvan zou een verschil in behandeling doen ontstaan
naargelang de Raad van State of de gewone rechter bevoegd is om over de vordering tot schorsing uitspraak te doen.
Het Hof wordt verzocht te onderzoeken of dat verschil in behandeling discriminerend is doordat de schorsing door de
gewone rechter geen autonome inhoudelijke toetsing van de aangevoerde grieven vereist (eerste prejudiciële vraag) en
doordat de toetsing door de gewone rechter op fundamentele wijze verschilt van de toetsing door de Raad van State
en de toetsing in het gemeenrechtelijke kortgeding (tweede prejudiciële vraag).

Aangezien de eerste prejudiciële vraag volledig opgaat in de tweede prejudiciële vraag, worden beide vragen
samen onderzocht.

B.3.1. De eisende partij voor de verwijzende rechter werpt op dat de verwijzende rechter de in het geding zijnde
bepalingen niet zelf interpreteert, maar slechts de vraagstelling over die bepalingen overneemt in de interpretatie die
de verwerende partij voor de verwijzende rechter daaraan geeft. Bij gebreke van een zelfstandige interpretatie van de
in het geding zijnde bepalingen door de verwijzende rechter zou de prejudiciële vraag kennelijk niet dienstig zijn voor
de oplossing van het geschil.

B.3.2. Het staat in beginsel aan de rechter die de prejudiciële vraag stelt, om na te gaan of het antwoord op de vraag
dienend is om het hem voorgelegde geschil te beslechten. Het is niet vereist dat hij ter gelegenheid van die beoordeling
reeds een beslissende keuze maakt voor een bepaalde interpretatie van de in het geding zijnde bepalingen.

B.3.3. De exceptie wordt verworpen.
B.4.1. De categorieën die volgens de prejudiciële vraagstelling verschillend worden behandeld, zijn de

aanbestedende instanties waarvan de gunningsbeslissing wordt aangevochten en die zich derhalve in een vergelijkbare
situatie bevinden.

B.4.2. In de interpretatie van de in het geding zijnde bepalingen zoals die uit de prejudiciële vragen blijkt, zouden
de aanbestedende instanties die geen overheid zijn als bedoeld in artikel 14, § 1, van de gecoördineerde wetten op de
Raad van State, een groter risico lopen dat hun gunningsbeslissing wordt geschorst dan de aanbestedende instanties
die wel een dergelijke overheid zijn. De schorsing door de burgerlijke kortgedingrechter zou immers, naar luid van de
prejudiciële vragen, steunen op « een fundamenteel andere toetsing » dan de toetsing die de Raad van State uitoefent
(tweede prejudiciële vraag), waardoor de schorsing door de burgerlijke kortgedingrechter, anders dan de schorsing
door de Raad van State, zou kunnen worden toegestaan zonder een « inhoudelijke autonome toetsing van de
ingeroepen grieven » (eerste prejudiciële vraag).

Geen enkel element kan verantwoorden dat beide categorieën van aanbestedende instanties, die op gelijke wijze
aan de regelgeving inzake overheidsopdrachten zijn onderworpen, op substantieel verschillende wijze worden
behandeld naargelang de toetsing van hun gunningsbeslissing door de burgerlijke kortgedingrechter of de Raad van
State wordt uitgeoefend.

B.4.3. Zoals geïnterpreteerd in de prejudiciële vragen, zijn de in het geding zijnde bepalingen onbestaanbaar met
de artikelen 10 en 11 van de Grondwet.

B.5.1. De in het geding zijnde bepalingen kunnen evenwel op een andere wijze worden begrepen.
B.5.2. Zoals in B.1.1 is opgemerkt, kan de gunningsbeslissing van een aanbestedende instantie, ongeacht of zij al

dan niet een overheid is als bedoeld in artikel 14, § 1, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State, worden
geschorst omdat de beslissing een machtsafwending inhoudt of een inbreuk vormt op de opdrachtdocumenten of de
rechtsregels die op de betreffende opdracht van toepassing zijn.

De voormelde rechtsregels zijn meer bepaald het op de betreffende opdracht toepasselijke Unierecht inzake
overheidsopdrachten, alsook de algemene rechtsbeginselen en de grondwettelijke, wettelijke en reglementaire
bepalingen die op de opdracht van toepassing zijn (artikel 65/14 van de wet van 24 december 1993). Machtsafwending
is de onwettigheid die erin bestaat dat een bestuursorgaan de bevoegdheid die haar bij wet tot het bereiken van een
bepaald doel van algemeen belang is gegeven, uitsluitend aanwendt tot het nastreven van een ander doel.

Daaruit volgt dat de gunningsbeslissing van een aanbestedende instantie, ongeacht of zij al dan niet een overheid
is als bedoeld in artikel 14, § 1, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State, slechts kan worden geschorst nadat
door de bevoegde rechterlijke instantie prima facie een onwettigheid werd vastgesteld. In die interpretatie is er geen
verschil in behandeling.

B.5.3. Zoals geïnterpreteerd in B.5.2, zijn de in het geding zijnde bepalingen niet onbestaanbaar met de artikelen 10
en 11 van de Grondwet.

Om die redenen,
het Hof
zegt voor recht :
- In de interpretatie dat de artikelen 65/15 en 65/25 van de wet van 24 december 1993 betreffende de

overheidsopdrachten en sommige opdrachten voor aanneming van werken, leveringen en diensten tot een
fundamenteel verschillende beoordeling van de vordering tot schorsing van de gunningsbeslissing van een
aanbestedende instantie leiden, naargelang die instantie al dan niet een overheid is als bedoeld in artikel 14, § 1, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State, schenden zij de artikelen 10 en 11 van de Grondwet.

- In de interpretatie dat dezelfde bepalingen tot een soortgelijke beoordeling van de vordering tot schorsing van
de gunningsbeslissing van een aanbestedende instantie leiden, ongeacht of die instantie al dan niet een overheid is als
bedoeld in artikel 14, § 1, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State, schenden zij de artikelen 10 en 11 van
de Grondwet niet.
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Aldus uitgesproken in het Nederlands en het Frans, overeenkomstig artikel 65 van de bijzondere wet van
6 januari 1989 op het Grondwettelijk Hof, op de openbare terechtzitting van 20 oktober 2011.

De griffier, De voorzitter,
P.-Y. Dutilleux. M. Bossuyt.

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2011/205970]
Extrait de l’arrêt n° 164/2011 du 20 octobre 2011

Numéro du rôle : 5157
En cause : les questions préjudicielles concernant les articles 65/15 et 65/25 de la loi du 24 décembre 1993 relative

aux marchés publics et à certains marchés de travaux, de fournitures et de services, insérés par la loi du
23 décembre 2009, posées par le président du Tribunal de première instance d’Anvers.

La Cour constitutionnelle,
composée des présidents M. Bossuyt et R. Henneuse, et des juges L. Lavrysen, A. Alen, E. Derycke, J. Spreutels et

P. Nihoul, assistée du greffier P.-Y. Dutilleux, présidée par le président M. Bossuyt,
après en avoir délibéré, rend l’arrêt suivant :
I. Objet des questions préjudicielles et procédure
Par ordonnance du 9 juin 2011 en cause de la SPRL « Schrauwen-Fourage » contre la SA « Aquafin », dont

l’expédition est parvenue au greffe de la Cour le 17 juin 2011, le président du Tribunal de première instance d’Anvers,
siégeant en référé, a posé les questions préjudicielles suivantes :

« a) L’article 65/15 (combiné avec l’article 65/14) et l’article 65/25 de la loi du 24 décembre 1993 violent-ils le
principe d’égalité, inscrit aux articles 10 et 11 de la Constitution, en ce que les entités adjudicatrices qui sont une autorité
au sens de l’article 14, § 1er, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat (ainsi que l’adjudicataire du marché) connaissent
un régime de protection juridique en matière de suspension de la décision d’attribution (dans le cadre du système du
délai légal d’attente) qui diffère fondamentalement de celui qui s’applique aux entités adjudicatrices qui ne sont pas une
autorité au sens de l’article 14, § 1er, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat (et aux adjudicataires de ces marchés),
parce que la suspension par le juge civil des référés n’exige pas de contrôle autonome du contenu des griefs invoqués ?

b) L’article 65/15 (combiné avec l’article 65/14) et l’article 65/25 de la loi du 24 décembre 1993 violent-ils le
principe d’égalité, inscrit aux articles 10 et 11 de la Constitution, en ce que les entités adjudicatrices qui sont une autorité
au sens de l’article 14, § 1er, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat (ainsi que l’adjudicataire du marché) connaissent
un régime de protection juridique en matière de suspension de la décision d’attribution (dans le cadre du système du
délai légal d’attente) qui diffère fondamentalement de celui qui s’applique aux entités adjudicatrices qui ne sont pas une
autorité au sens de l’article 14, § 1er, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat (et aux adjudicataires de ces marchés),
parce que la suspension par le juge civil des référés est fondée sur un contrôle fondamentalement différent de celui
qu’exerce le Conseil d’Etat et de celui qui est exercé en référé de droit commun ? ».

(...)
III. En droit
(...)
B.1.1. La loi du 24 décembre 1993 relative aux marchés publics et à certains marchés de travaux, de fournitures et

de services prévoit des procédures de recours, dont le recours en annulation (article 65/14) et la demande de
suspension (article 65/15) des décisions des autorités adjudicatrices.

L’article 65/14 de la loi précitée prévoit qu’à la demande de toute personne ayant ou ayant eu un intérêt à obtenir
un marché déterminé et ayant été ou risquant d’être lésée par la violation alléguée, l’instance de recours peut annuler
les décisions prises par les autorités adjudicatrices, y compris celles portant des spécifications techniques, économiques
et financières discriminatoires, au motif que ces décisions constituent un détournement de pouvoir ou violent les
documents du marché ou les règles de droit qui sont applicables au marché concerné.

L’article 65/15 en cause dispose :
« Dans les mêmes conditions que celles visées à l’article 65/14, l’instance de recours peut, sans que la preuve d’un

risque de préjudice grave difficilement réparable ne doive être apportée, le cas échéant sous peine d’astreinte,
suspendre l’exécution des décisions visées à l’article 65/14 et, en ce qui concerne le Conseil d’Etat, aussi longtemps qu’il
demeure saisi d’un recours en annulation :

1o ordonner les mesures provisoires ayant pour but de corriger la violation alléguée ou d’empêcher qu’il soit porté
atteinte aux intérêts concernés;

2o ordonner les mesures provisoires nécessaires à l’exécution de sa décision.
La demande de suspension est introduite selon une procédure d’extrême urgence ou de référé, conformément à

l’article 65/24.
L’instance de recours tient compte des conséquences probables de la suspension de l’exécution et des mesures

provisoires pour tous les intérêts susceptibles d’être lésés, ainsi que de l’intérêt public, et peut décider de ne pas
accorder la suspension de l’exécution ou les mesures provisoires lorsque leurs conséquences négatives pourraient
l’emporter sur leurs avantages.

La décision de ne pas accorder la suspension de l’exécution ou les mesures provisoires ne porte pas préjudice aux
autres prétentions de la personne sollicitant ces mesures.

La demande de mesures provisoires peut être introduite avec la demande de suspension visée à l’alinéa 1er ou avec
la demande d’annulation visée à l’article 65/14 ou séparément ».

B.1.2. L’« instance de recours » visée dans les dispositions précitées est soit la section du contentieux administratif
du Conseil d’Etat lorsque l’autorité adjudicatrice est une autorité visée à l’article 14, § 1er, des lois coordonnées sur le
Conseil d’Etat, soit le juge judiciaire lorsque l’autorité adjudicatrice n’est pas une telle autorité (article 65/24 de la loi
du 24 décembre 1993).

L’article 65/25, également en cause, dispose :
« A moins que des dispositions de la présente loi n’y dérogent, les règles de compétence et de procédure devant

l’instance de recours sont celles fixées par les lois et arrêtés relatifs à l’instance de recours.
Lorsque l’instance de recours reçoit une demande de suspension de l’exécution de la décision d’attribution, elle en

informe immédiatement l’autorité adjudicatrice.
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L’instance de recours transmet au Premier Ministre, en vue d’une communication à la Commission européenne,
le texte de toutes les décisions qu’elle prend en application de l’article 65/18. Elle transmet également au Premier
Ministre les autres informations sur le fonctionnement des procédures de recours éventuellement demandées par la
Commission européenne ».

B.2. Les deux questions préjudicielles portent sur la demande de suspension dans le cadre du délai d’attente,
imposé par le législateur, entre la décision d’attribution et la conclusion du marché (articles 65/11, 65/12 et 65/13 de
la loi du 24 décembre 1993). Cette réglementation établirait une différence de traitement selon que c’est le Conseil d’Etat
ou le juge judiciaire qui est compétent pour statuer sur la demande de suspension. La Cour est invitée à examiner si
cette différence de traitement est discriminatoire en ce que la suspension par le juge judiciaire ne requiert pas de
contrôle autonome du contenu des griefs invoqués (première question préjudicielle) et en ce que le contrôle du juge
judiciaire diffère fondamentalement du contrôle du Conseil d’Etat et du contrôle en référé de droit commun (seconde
question préjudicielle).

Etant donné que la première question préjudicielle se confond totalement avec la seconde, les deux questions sont
examinées conjointement.

B.3.1. La partie demanderesse devant le juge a quo objecte que celui-ci n’interprète pas lui-même les dispositions
en cause, mais ne fait que reprendre la question relative à ces dispositions dans l’interprétation que leur donne la partie
défenderesse devant le juge a quo. A défaut d’interprétation autonome des dispositions en cause par le juge a quo,
la question préjudicielle serait manifestement sans utilité pour la solution du litige.

B.3.2. Il appartient en principe au juge qui pose la question préjudicielle d’examiner si la réponse à la question est
pertinente pour trancher le litige qui lui est soumis. Il n’est pas requis qu’il opère déjà, à l’occasion de cet examen,
un choix décisif pour une interprétation déterminée des dispositions en cause.

B.3.3. L’exception est rejetée.

B.4.1. Les catégories qui sont traitées différemment, selon le libellé des questions préjudicielles, sont les autorités
adjudicatrices dont la décision d’attribution est attaquée et qui se trouvent dès lors dans une situation comparable.

B.4.2. Dans l’interprétation des dispositions en cause telle qu’elle ressort des questions préjudicielles, les autorités
adjudicatrices qui ne sont pas une autorité au sens de l’article 14, § 1er, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat
risqueraient davantage de voir leur décision d’attribution suspendue que les autorités adjudicatrices qui sont quant à
elles une telle autorité. En effet, la suspension par le juge civil des référés reposerait, aux termes des questions
préjudicielles, sur « un contrôle fondamentalement différent » de celui qu’exerce le Conseil d’Etat (seconde question
préjudicielle), ce qui implique que la suspension par le juge civil des référés, à l’inverse de la suspension par le Conseil
d’Etat, pourrait être autorisée sans « contrôle autonome du contenu des griefs invoqués » (première question
préjudicielle).

Aucun élément n’est de nature à justifier que les deux catégories d’autorités adjudicatrices, qui sont soumises de
manière identique à la réglementation relative aux marchés publics, soient traitées de manière substantiellement
différente selon que le contrôle de leur décision d’attribution est exercé par le juge civil des référés ou par le Conseil
d’Etat.

B.4.3. Telles qu’elles sont interprétées dans les questions préjudicielles, les dispositions en cause sont incompatibles
avec les articles 10 et 11 de la Constitution.

B.5.1. Les dispositions en cause peuvent cependant être interprétées d’une autre manière.

B.5.2. Ainsi qu’il a été observé en B.1.1, la décision d’attribution d’une autorité adjudicatrice, qu’elle soit ou non
une autorité visée à l’article 14, § 1er, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, peut être suspendue parce que cette
décision constitue un détournement de pouvoir ou une infraction aux documents du marché ou aux règles de droit qui
sont applicables au marché concerné.

Les règles de droit précitées sont plus précisément le droit de l’Union en matière de marchés publics, applicable
au marché en question, ainsi que les principes généraux du droit et les dispositions constitutionnelles, législatives et
réglementaires qui sont applicables au marché (article 65/14 de la loi du 24 décembre 1993). Le détournement de
pouvoir est l’illégalité par laquelle la compétence qu’un organe administratif a reçue de la loi pour atteindre un objectif
d’intérêt général déterminé est utilisée par lui pour atteindre, de manière exclusive, un autre but.

Il s’ensuit que la décision d’attribution d’une autorité adjudicatrice, qu’elle soit ou non une autorité visée à
l’article 14, § 1er, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, ne peut être suspendue qu’après que l’autorité judiciaire
compétente a constaté prima facie une illégalité. Dans cette interprétation, la différence de traitement est inexistante.

B.5.3. Telles qu’elles sont interprétées en B.5.2, les dispositions en cause ne sont pas incompatibles avec les
articles 10 et 11 de la Constitution.

Par ces motifs,

la Cour

dit pour droit :

- Dans l’interprétation selon laquelle les articles 65/15 et 65/25 de la loi du 24 décembre 1993 relative aux marchés
publics et à certains marchés de travaux, de fournitures et de services donnent lieu à une appréciation
fondamentalement différente de la demande de suspension de la décision d’attribution d’une autorité adjudicatrice,
selon que cette autorité est ou non une autorité au sens de l’article 14, § 1er, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat,
ces dispositions violent les articles 10 et 11 de la Constitution.

- Dans l’interprétation selon laquelle ces mêmes dispositions donnent lieu à une appréciation analogue de la
demande de suspension de la décision d’attribution d’une autorité adjudicatrice, que cette autorité soit ou non une
autorité visée à l’article 14, § 1er, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, ces dispositions ne violent pas les articles 10
et 11 de la Constitution.

Ainsi prononcé en langue néerlandaise et en langue française, conformément à l’article 65 de la loi spéciale du
6 janvier 1989 sur la Cour constitutionnelle, à l’audience publique du 20 octobre 2011.

Le greffier, Le président,

P.-Y. Dutilleux. M. Bossuyt.
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ÜBERSETZUNG

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2011/205970]
Auszug aus dem Urteil Nr. 164/2011 vom 20. Oktober 2011

Geschäftsverzeichnisnummer 5157
In Sachen: Präjudizielle Fragen in Bezug auf die Artikel 65/15 und 65/25 des Gesetzes vom 24. Dezember 1993 über

öffentliche Aufträge und bestimmte Bau-, Liefer- und Dienstleistungsaufträge, eingefügt durch das Gesetz vom
23. Dezember 2009, gestellt vom Präsidenten des Gerichts erster Instanz Antwerpen.

Der Verfassungsgerichtshof,
zusammengesetzt aus den Vorsitzenden M. Bossuyt und R. Henneuse, und den Richtern L. Lavrysen, A. Alen,

E. Derycke, J. Spreutels und P. Nihoul, unter Assistenz des Kanzlers P.-Y. Dutilleux, unter dem Vorsitz des Vorsitzenden
M. Bossuyt,

verkündet nach Beratung folgendes Urteil:
I. Gegenstand der präjudiziellen Fragen und Verfahren
In seinem Beschluss vom 9. Juni 2011 in Sachen der «Schrauwen-Fourage» PGmbH gegen die «Aquafin» AG,

dessen Ausfertigung am 17. Juni 2011 in der Kanzlei des Hofes eingegangen ist, hat der im Eilverfahren tagende
Präsident des Gerichts erster Instanz Antwerpen folgende präjudizielle Fragen gestellt:

«a) Verstoßen Artikel 65/15 (in Verbindung mit Artikel 65/14) und Artikel 65/25 des Gesetzes vom
24. Dezember 1993 gegen den in den Artikeln 10 und 11 der Verfassung verankerten Gleichheitsgrundsatz, insofern die
auftraggebenden Instanzen, die Verwaltungsbehörden im Sinne von Artikel 14 § 1 der koordinierten Gesetze über den
Staatsrat sind, (sowie der Auftragnehmer) eine grundverschiedene Rechtsschutzregelung in Bezug auf die Aussetzung
des Beschlusses zur Auftragsvergabe (im Rahmen der gesetzlichen Wartezeitregelung) kennen, im Verhältnis zu den
auftraggebenden Instanzen, die keine Verwaltungsbehörden im Sinne von Artikel 14 § 1 der koordinierten Gesetze über
den Staatsrat sind, (sowie den betreffenden Auftragnehmern), weil die Aussetzung durch den Zivilrichter im
Eilverfahren keine inhaltliche autonome Prüfung der vorgelegten Einwände erfordert?

b) Verstoßen Artikel 65/15 (in Verbindung mit Artikel 65/14) und Artikel 65/25 des Gesetzes vom 24. Dezem-
ber 1993 gegen den in den Artikeln 10 und 11 der Verfassung verankerten Gleichheitsgrundsatz, insofern die
auftraggebenden Instanzen, die Verwaltungsbehörden im Sinne von Artikel 14 § 1 der koordinierten Gesetze über den
Staatsrat sind, (sowie der Auftragnehmer) eine grundverschiedene Rechtsschutzregelung in Bezug auf die Aussetzung
des Beschlusses zur Auftragsvergabe (im Rahmen der gesetzlichen Wartezeitregelung) kennen, im Verhältnis zu den
auftraggebenden Instanzen, die keine Verwaltungsbehörden im Sinne von Artikel 14 § 1 der koordinierten Gesetze über
den Staatsrat sind, (sowie den betreffenden Auftragnehmern), weil die Aussetzung durch den Zivilrichter im
Eilverfahren von einer grundverschiedenen Prüfung im Verhältnis zu der für den Staatsrat sowie der für das
gemeinrechtliche Eilverfahren geltenden Prüfung ausgeht?».

(...)
III. In rechtlicher Beziehung
(...)
B.1.1. Das Gesetz vom 24. Dezember 1993 über öffentliche Aufträge und bestimmte Bau-, Liefer- und

Dienstleistungsaufträge sieht bestimmte Beschwerdeverfahren vor, darunter den Antrag auf Nichtigkeitserklärung
(Artikel 65/14) und den Antrag auf Aussetzung (Artikel 65/15) der von den auftraggebenden Instanzen gefassten
Beschlüsse.

Kraft Artikel 65/14 kann die Beschwerdeinstanz auf Antrag jeder Person, die ein Interesse an einem bestimmten
Auftrag hat oder hatte und der durch den angeführten Verstoß ein Schaden entstanden ist beziehungsweise zu
entstehen droht, die von den auftraggebenden Instanzen gefassten Beschlüsse einschließlich der Beschlüsse in Bezug
auf diskriminierende technische, wirtschaftliche und finanzielle Spezifikationen für nichtig erklären, weil diese
Beschlüsse einen Befugnismissbrauch darstellen oder gegen die Auftragsunterlagen oder die auf den betreffenden
Auftrag anwendbaren Rechtsregeln verstoßen.

Der fragliche Artikel 65/15 bestimmt:
«Unter den Bedingungen wie in Artikel 65/14 vorgesehen kann die Beschwerdeinstanz - gegebenenfalls unter

Androhung eines Zwangsgeldes - die Ausführung der in Artikel 65/14 erwähnten Beschlüsse aussetzen, ohne dass ein
schwer wiedergutzumachender ernsthafter Nachteil nachzuweisen ist; der Staatsrat kann, solange er mit einer
Nichtigkeitsklage befasst ist:

1. vorläufige Maßnahmen anordnen, um den angeführten Verstoß zu beseitigen oder Schädigungen der
betroffenen Interessen zu verhindern,

2. vorläufige Maßnahmen anordnen, die für die Ausführung seiner Entscheidung erforderlich sind.
Der Aussetzungsantrag wird gemäß Artikel 65/24 im Dringlichkeitsverfahren beziehungsweise im Eilverfahren

eingereicht.
Die Beschwerdeinstanz berücksichtigt die voraussehbaren Folgen der Aussetzung der Ausführung und der

vorläufigen Maßnahmen im Hinblick auf alle möglicherweise geschädigten Interessen und das Interesse der
Allgemeinheit und kann beschließen, die Ausführung nicht auszusetzen oder keine vorläufigen Maßnahmen zu
ergreifen, wenn deren nachteilige Folgen die damit verbundenen Vorteile überwiegen könnten.

Der Beschluss, die Ausführung nicht auszusetzen oder keine vorläufigen Maßnahmen zu ergreifen, beeinträchtigt
nicht die sonstigen Rechte des Antragstellers.

Der Antrag auf vorläufige Maßnahmen kann zusammen mit dem in Absatz 1 erwähnten Aussetzungsantrag oder
mit dem in Artikel 65/14 erwähnten Nichtigkeitsantrag oder getrennt eingereicht werden».

B.1.2. Die Beschwerdeinstanz im Sinne der vorerwähnten Bestimmungen ist entweder die Verwaltungsstreitsa-
chenabteilung des Staatsrates, wenn die auftraggebende Instanz eine in Artikel 14 § 1 der koordinierten Gesetze über
den Staatsrat erwähnte Behörde ist, oder der ordentliche Richter, wenn die auftraggebende Instanz keine solche
Behörde ist (Artikel 65/24 des Gesetzes vom 24. Dezember 1993).

Der ebenfalls in Frage gestellte Artikel 65/25 bestimmt:
«Die Zuständigkeits- und Verfahrensregeln für die Beschwerdeinstanz sind die Regeln, die durch die Gesetze und

Erlasse in Bezug auf diese Instanz festgelegt sind, es sei denn, Bestimmungen des vorliegenden Gesetzes weichen
davon ab.

Wenn die Beschwerdeinstanz einen Antrag auf Aussetzung der Ausführung des Vergabebeschlusses erhält, teilt sie
dies unmittelbar der auftraggebenden Instanz mit.
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Im Hinblick auf eine Mitteilung an die Europäische Kommission übermittelt die Beschwerdeinstanz dem
Premierminister den Wortlaut aller Entscheidungen, die sie in Anwendung von Artikel 65/18 trifft. Sie übermittelt dem
Premierminister ebenfalls andere Informationen in Bezug auf das Funktionieren der Beschwerdeverfahren, um die die
Europäische Kommission eventuell ersucht».

B.2. Die beiden präjudiziellen Fragen beziehen sich auf den Aussetzungsantrag im Rahmen der durch den
Gesetzgeber vorgeschriebenen Wartefrist zwischen dem Vergabebeschluss und dem Auftragsabschluss (Artikel 65/11,
65/12 und 65/13 des Gesetzes vom 24. Dezember 1993). Deren Regelung führe einen Behandlungsunterschied ein,
je nachdem, ob der Staatsrat oder der ordentliche Richter befugt sei, über den Aussetzungsantrag zu befinden. Der Hof
wird gebeten zu prüfen, ob dieser Behandlungsunterschied diskriminierend sei, da die Aussetzung durch den
ordentlichen Richter keine eigenständige inhaltliche Prüfung der angeführten Beschwerdegründe erfordere
(erste präjudizielle Frage) und da die Prüfung durch den ordentlichen Richter sich grundlegend von der Prüfung durch
den Staatsrat und der Prüfung in einem gemeinrechtlichen Eilverfahren unterscheide (zweite präjudizielle Frage).

Da die erste präjudizielle Frage vollständig in der zweiten präjudiziellen Frage aufgeht, werden beide präjudizielle
Fragen zusammen geprüft.

B.3.1. Die klagende Partei vor dem vorlegenden Richter führt an, dass der vorlegende Richter die fraglichen
Bestimmungen nicht selbst auslege, sondern nur die Fragestellung bezüglich dieser Bestimmungen in der Auslegung
übernehme, die ihr die beklagte Partei vor dem vorlegenden Richter verleihe. In Ermangelung einer eigenständigen
Auslegung der fraglichen Bestimmungen durch den vorlegenden Richter sei die präjudizielle Frage eindeutig nicht
sachdienlich für die Lösung der Streitsache.

B.3.2. Es obliegt grundsätzlich dem Richter, der die präjudizielle Frage stellt, zu prüfen, ob die Antwort auf die
Frage zur Lösung der unterbreiteten Streitsache sachdienlich ist. Es ist nicht erforderlich, dass er anlässlich dieser
Beurteilung sich bereits für eine bestimmte Auslegung der fraglichen Bestimmungen entscheidet.

B.3.3. Die Einrede wird abgewiesen.

B.4.1. Die Kategorien, die laut der präjudiziellen Fragestellung unterschiedlich behandelt würden, sind die
auftraggebenden Instanzen, deren Vergabebeschluss angefochten wird und die sich daher in einer vergleichbaren
Situation befinden.

B.4.2. In der Auslegung der fraglichen Bestimmungen, so wie sie aus den präjudiziellen Fragen ersichtlich ist,
würden die auftraggebenden Instanzen, die keine Behörde im Sinne von Artikel 14 § 1 der koordinierten Gesetze über
den Staatsrat seien, eine größere Gefahr laufen, dass ihr Vergabebeschluss ausgesetzt würde als die auftraggebenden
Instanzen, die wohl eine solche Behörde seien. Die Aussetzung durch den im Eilverfahren tagenden Zivilrichter beruhe
nämlich laut den präjudiziellen Fragen auf «einer grundverschiedenen Prüfung» im Verhältnis zu der Prüfung durch
den Staatsrat (zweite präjudizielle Frage), so dass die Aussetzung durch den im Eilverfahren tagenden Zivilrichter im
Unterschied zur Aussetzung durch den Staatsrat erteilt werden könne ohne eine «inhaltliche autonome Prüfung der
vorgelegten Einwände» (erste präjudiziellen Frage).

Kein einziges Element kann es rechtfertigen, dass beide Kategorien von auftraggebenden Instanzen, die auf gleiche
Weise der Regelung über öffentliche Aufträge unterliegen, auf wesentlich unterschiedliche Weise behandelt werden,
je nachdem, ob die Prüfung ihres Vergabebeschlusses durch den im Eilverfahren tagenden Zivilrichter oder durch den
Staatsrat erfolgt.

B.4.3. In der Auslegung im Sinne der präjudiziellen Fragen sind die fraglichen Bestimmungen unvereinbar mit den
Artikeln 10 und 11 der Verfassung.

B.5.1. Die fraglichen Bestimmungen können jedoch auch anders verstanden werden.

B.5.2. Wie in B.1.1 bemerkt wurde, kann der Vergabebeschluss einer auftraggebenden Instanz ungeachtet dessen,
ob diese eine Behörde im Sinne von Artikel 14 § 1 der koordinierten Gesetze über den Staatsrat ist oder nicht, ausgesetzt
werden, weil der Beschluss einen Befugnismissbrauch darstellt oder gegen die Auftragsunterlagen oder die auf den
betreffenden Auftrag anwendbaren Rechtsregeln verstößt.

Die vorerwähnten Rechtsregeln sind insbesondere das auf den betreffenden Auftrag anwendbare Unionsrecht im
Bereich der öffentlichen Aufträge sowie die allgemeinen Rechtsgrundsätze und die Verfassungs-, Gesetzes- und
Verordnungsbestimmungen, die auf den Auftrag anwendbar sind (Artikel 65/14 des Gesetzes vom 24. Dezember 1993).
Befugnismissbrauch ist die Rechtswidrigkeit, die darin besteht, dass ein Verwaltungsorgan die Befugnis, die es durch
das Gesetz zur Verwirklichung eines bestimmten gemeinnützigen Ziels erhalten hat, ausschließlich zur Verwirklichung
eines anderen Ziels nutzt.

Daraus ist zu schlussfolgern, dass der Vergabebeschluss einer auftraggebenden Instanz ungeachtet dessen,
ob diese eine Behörde im Sinne von Artikel 14 § 1 der koordinierten Gesetze über den Staatsrat ist oder nicht,
nur ausgesetzt werden kann, nachdem die zuständige Gerichtsinstanz prima facie eine Rechtswidrigkeit festgestellt hat.
In dieser Auslegung besteht kein Behandlungsunterschied.

B.5.3. In der in B.5.2 angeführten Auslegung sind die fraglichen Bestimmungen nicht unvereinbar mit den
Artikeln 10 und 11 der Verfassung.

Aus diesen Gründen:

Der Hof

erkennt für Recht:

- Dahingehend ausgelegt, dass die Artikel 65/15 und 65/25 des Gesetzes vom 24. Dezember 1993 über öffentliche
Aufträge und bestimmte Bau-, Liefer- und Dienstleistungsaufträge zu einer grundverschiedenen Beurteilung des
Antrags auf Aussetzung des Vergabebeschlusses einer auftraggebenden Instanz führen, je nachdem, ob diese Instanz
eine in Artikel 14 § 1 der koordinierten Gesetze über den Staatsrat erwähnte Behörde ist oder nicht, verstoßen sie gegen
die Artikel 10 und 11 der Verfassung.

- Dahingehend ausgelegt, dass dieselben Bestimmungen zu einer ähnlichen Beurteilung des Antrags auf
Aussetzung des Vergabebeschlusses einer auftraggebenden Instanz führen, ungeachtet dessen, ob diese Instanz eine in
Artikel 14 § 1 der koordinierten Gesetze über den Staatsrat erwähnte Behörde ist oder nicht, verstoßen sie nicht gegen
die Artikel 10 und 11 der Verfassung.

Verkündet in niederländischer und französischer Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989
über den Verfassungsgerichtshof, in der öffentlichen Sitzung vom 20. Oktober 2011.

Der Kanzler Der Vorsitzende

(gez.) P.-Y. Dutilleux. (gez.) M. Bossuyt.
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COUR CONSTITUTIONNELLE

[2012/200454]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par jugement du 7 décembre 2011 en cause de Pauline Devos contre l’Etat belge, dont l’expédition est parvenue au
greffe de la Cour le 20 décembre 2011, le Tribunal de première instance de Bruxelles a posé la question préjudicielle
suivante :

« Les articles 15, § 1er, 1o, et 257, 4o, CIR 92, en combinaison avec l’article 2bis de l’ordonnance de Bruxelles-Capitale
du 23 juillet 1992 relative au précompte immobilier (tel que modifiée par ordonnance du 13 avril 1995), violent-ils - en
tout ou pour partie des conditions posées à l’exonération de précompte - les articles 10 et 11 de la Constitution, au
regard de la finalité de ce système législatif, en ce qu’ils traitent de même manière le plein-propriétaire et
l’usufruitier ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 5272 du rôle de la Cour.
Le greffier,

P.-Y. Dutilleux.

GRONDWETTELIJK HOF

[2012/200454]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij vonnis van 7 december 2011 in zake Pauline Devos tegen de Belgische Staat, waarvan de expeditie ter griffie van
het Hof is ingekomen op 20 december 2011, heeft de Rechtbank van eerste aanleg te Brussel de volgende prejudiciële
vraag gesteld :

« Schenden de artikelen 15, § 1, 1o, en 257, 4o, WIB 92, in samenhang met artikel 2bis van de ordonnantie van het
Brusselse Hoofdstedelijke Gewest van 23 juli 1992 betreffende de onroerende voorheffing (zoals gewijzigd bij
ordonnantie van 13 april 1995), - geheel of voor een deel van de aan de vrijstelling van voorheffing gestelde
voorwaarden - de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, ten aanzien van het oogmerk van die wettelijke regeling,
in zoverre zij de volle eigenaar en de vruchtgebruiker op dezelfde wijze behandelen ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 5272 van de rol van het Hof.
De griffier,

P.-Y. Dutilleux.

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2012/200454]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Urteil vom 7. Dezember 2011 in Sachen Pauline Devos gegen den belgischen Staat, dessen Ausfertigung
am 20. Dezember 2011 in der Kanzlei des Hofes eingegangen ist, hat das Gericht erster Instanz Brüssel folgende
präjudizielle Frage gestellt:

«Verstoßen die Artikel 15 § 1 Nr. 1 und 257 Nr. 4 des EStGB 1992 in Verbindung mit Artikel 2bis der Ordonnanz
der Region Brüssel-Hauptstadt vom 23. Juli 1992 über den Immobiliensteuervorabzug (abgeändert durch die
Ordonnanz vom 13. April 1995) - ganz oder teilweise, was die für die Befreiung vom Vorabzug festgelegten
Bedingungen betrifft - gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung, in Anbetracht der Zweckbestimmung dieses
Regelwerks, indem sie den Volleigentümer und den Nießbraucher gleich behandeln?».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 5272 ins Geschäftsverzeichnis des Hofes eingetragen.
Der Kanzler,

P.-Y. Dutilleux.

*
GRONDWETTELIJK HOF

[2012/200446]

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij arrest nr. 216.740 van 8 december 2011 in zake Guy Vansimpsen tegen de stad Zoutleeuw, tussenkomende
partij : Sandra Blockx, waarvan de expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op 23 december 2011, heeft de Raad
van State de volgende prejudiciële vraag gesteld :

« Schendt artikel 14ter van de gecoördineerde wetten op de Raad van State de artikelen 10 en 11 van de Grondwet,
doordat het niet ook in de mogelijkheid voorziet om geheel of gedeeltelijk de gevolgen van een vernietigde
rechtsconcretiserende beslissing te handhaven en doordat het aldus in een verschillende behandeling voorziet van,
eensdeels, degenen wier situatie door een vernietigde verordeningsbepaling wordt geregeld en, anderdeels, degenen
wier situatie wordt bepaald door een vernietigde individuele beslissing ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 5273 van de rol van het Hof.

De griffier,

P.-Y. Dutilleux.
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COUR CONSTITUTIONNELLE

[2012/200446]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par arrêt no 216.740 du 8 décembre 2011 en cause de Guy Vansimpsen contre la ville de Léau, partie intervenante :
Sandra Blockx, dont l’expédition est parvenue au greffe de la Cour le 23 décembre 2011, le Conseil d’Etat a posé la
question préjudicielle suivante :

« L’article 14ter des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat viole-t-il les articles 10 et 11 de la Constitution en ce qu’il
ne prévoit pas également la possibilité de maintenir intégralement ou partiellement les effets d’une décision
concrétisant le droit annulée et en ce qu’il réserve ainsi un traitement différent, d’une part, à ceux dont la situation est
réglée par une disposition d’un acte réglementaire annulée et, d’autre part, à ceux dont la situation est déterminée par
une décision individuelle annulée ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 5273 du rôle de la Cour.
Le greffier,

P.-Y. Dutilleux.

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2012/200446]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Urteil Nr. 216.740 vom 8. Dezember 2011 in Sachen Guy Vansimpsen gegen die Stadt Zoutleeuw -
intervenierende Partei: Sandra Blockx -, dessen Ausfertigung am 23. Dezember 2011 in der Kanzlei des Hofes
eingegangen ist, hat der Staatsrat folgende präjudizielle Frage gestellt:

«Verstößt Artikel 14ter der koordinierten Gesetze über den Staatsrat gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung,
indem er nicht auch die Möglichkeit vorsieht, ganz oder teilweise die Folgen einer für nichtig erklärten
rechtskonkretisierenden Entscheidung aufrechtzuerhalten, und indem er somit eine unterschiedliche Behandlung
derjenigen, deren Situation durch eine für nichtig erklärte Verordnungsbestimmung geregelt wird, einerseits und
derjenigen, deren Situation durch eine für nichtig erklärte Einzelentscheidung geregelt wird, andererseits vorsieht?».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 5273 ins Geschäftsverzeichnis des Hofes eingetragen.
Der Kanzler,

P.-Y. Dutilleux.

*
COUR CONSTITUTIONNELLE

[2012/200456]

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par arrêt no 216.928 du 19 décembre 2011 en cause de l’ASBL « Syndicat National des Propriétaires » et autres
contre la Région de Bruxelles-Capitale, dont l’expédition est parvenue au greffe de la Cour le 23 décembre 2011,
le Conseil d’Etat a posé la question préjudicielle suivante :

« L’article 19, alinéa 3, 1o, de l’ordonnance du 17 juillet 2003 portant le Code bruxellois du Logement, en ce qu’il
dispose que le contrat-type proposé au titulaire de droits réels dans le cadre de la mise en oeuvre du droit de gestion
publique devra au moins comprendre le loyer proposé par l’opérateur immobilier public, calculé selon les critères
arrêtés par le Gouvernement, contrevient-il à la compétence attribuée à l’autorité fédérale en matière de politique des
prix par l’article 6, § 1er, VI, alinéa 5, 3o, de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 5274 du rôle de la Cour.

Le greffier,

P.-Y. Dutilleux.

GRONDWETTELIJK HOF

[2012/200456]

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij arrest nr. 216.928 van 19 december 2011 in zake de vzw « Algemeen Eigenaars Syndicaat » en anderen tegen het
Brusselse Hoofdstedelijke Gewest, waarvan de expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op 23 december 2011, heeft
de Raad van State de volgende prejudiciële vraag gesteld :

« Is artikel 19, derde lid, 1o, van de ordonnantie van 17 juli 2003 houdende de Brusselse Huisvestingscode, in
zoverre het bepaalt dat de standaardovereenkomst die aan de houder van zakelijke rechten wordt voorgesteld in het
kader van de inwerkingstelling van het openbaar beheersrecht, minstens de door de openbaar vastgoedbeheerder
voorgestelde huurprijs moet bevatten, berekend volgens criteria vastgesteld door de Regering, strijdig met de bij
artikel 6, § 1, VI, vijfde lid, 3o, van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen aan de
federale overheid toegewezen bevoegdheid inzake prijsbeleid ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 5274 van de rol van het Hof.

De griffier,

P.-Y. Dutilleux.
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VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2012/200456]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Urteil Nr. 216.928 vom 19. Dezember 2011 in Sachen der VoG «Syndicat National des Propriétaires» und
anderer gegen die Region Brüssel-Hauptstadt, dessen Ausfertigung am 23. Dezember 2011 in der Kanzlei des Hofes
eingegangen ist, hat der Staatsrat folgende präjudizielle Frage gestellt:

«Verstößt Artikel 19 Absatz 3 Nr. 1 der Ordonnanz vom 17. Juli 2003 zur Einführung des Brüsseler
Wohngesetzbuches dadurch, dass er bestimmt, dass der Mustervertrag, der dem Inhaber von dinglichen Rechten im
Rahmen der Verwirklichung des Rechts der öffentlichen Immobilienverwaltung vorgeschlagen wird, wenigstens die
vom öffentlichen Immobilienbetreiber vorgeschlagene Miete, die nach von der Regierung festgelegten Kriterien
berechnet wird, enthalten muss, gegen die der Föderalbehörde gemäß Artikel 6 § 1 VI Absatz 5 Nr. 3 des Sondergesetzes
vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen vorbehaltene Zuständigkeit in Bezug auf die Preispolitik?».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 5274 ins Geschäftsverzeichnis des Hofes eingetragen.
Der Kanzler,

P.-Y. Dutilleux.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2012/200531]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige technisch deskundigen
(HVAC) (m/v) (niveau B) voor de Regie der Gebouwen (ANG11086)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 30 geslaagden aan-
gelegd, die twee jaar geldig blijft.

Er wordt ook een bijzondere lijst opgesteld van de personen met een
handicap die geslaagd zijn. De personen met een handicap die zijn
opgenomen in de bijzondere lijst, blijven hun rangschikking behouden
zonder beperking in de tijd.

Toelaatbaarheidsvereisten :
Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum : diploma’s van

een basisopleiding van één cyclus of van het hoger onderwijs van het
korte type (bv. graduaat, professionele bachelor) of technisch ingenieur
in één van de volgende afdelingen :

• klimatisatie;
• verwarming;
• technische exploitatie van thermische energie;
• elektromechanica.
Ook laatstejaarsstudenten van het academiejaar 2011-2012 zijn toe-

gelaten tot de selectie.

Solliciteren kan tot 13 februari 2012 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR (via de infolijn 0800-505 54)
of op www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2012/200514]

Vergelijkende selectie van Franstalige vertalers van de Arabische taal
(m/v) (niveau A) voor de Ministerie van Defen-
sie (AFG12003)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aan-
gelegd, die twee jaar geldig blijft.

Er wordt ook een bijzondere lijst opgesteld van de personen met een
handicap die geslaagd zijn. De personen met een handicap die zijn
opgenomen in de bijzondere lijst, blijven hun rangschikking behouden
zonder beperking in de tijd.

Toelaatbaarheidsvereisten :

Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :

• diploma van licentiaat/master, burgerlijk ingenieur, burgerlijk
ingenieur-architect, bio-ingenieur, geaggregeerde van het onder-
wijs, arts, doctor, apotheker, meester, industrieel ingenieur, handels-
ingenieur, architect, erkend en uitgereikt door de Belgische univer-
siteiten en de instellingen voor hoger onderwijs van het lange type,
voor zover de studies ten minste vier jaar hebben omvat (basis-
opleiding van 2 cycli), of door een door de Staat of een van de
Gemeenschappen ingestelde examencommissie;

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2012/200531]
Sélection comparative francophone de contrôleurs en chauffage

(m/f) (niveau B) pour la Régie des Bâtiments (AFG11153)

Une liste de 18 lauréats maximum, valable deux ans, sera établie
après la sélection.

Il est établi également une liste spécifique des personnes handicapées
lauréates. Les personnes handicapées reprises dans la liste spécifique
gardent le bénéfice de leur classement sans limite de temps.

Conditions d’admissibilité :
Diplômes requis à la date limite d’inscription : diplôme de l’ensei-

gnement de base d’un cycle ou de l’enseignement supérieur de type
court (graduat, bachelier professionalisant) ou diplôme d’ingénieur
technicien délivré dans une des sections suivantes :

• climatisation;
• chauffage;
• technique d’exploitation des énergies thermiques;
• électromécanique.
Les étudiants qui au cours de l’année académique 2011-2012 suivent

la dernière année des études pour l’obtention du diplôme requis,
sont également admis.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 13 février via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR
(ligne info 0800-505 55) ou via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2012/200514]

Sélection comparative francophone de traducteurs de la
langue arabe (m/f) (niveau A) pour le Ministère de la
Défense (AFG12003)

Une liste de 10 lauréats maximum, valable deux ans, sera établie
après la sélection.

Il est établi également une liste spécifique des personnes handicapées
lauréates. Les personnes handicapées reprises dans la liste spécifique
gardent le bénéfice de leur classement sans limite de temps.

Conditions d’admissibilité :

Diplômes requis à la date limite d’inscription :

• diplôme de licencié/master, docteur, pharmacien, agrégé, ingé-
nieur, ingénieur industriel, architecte, maître (diplôme de base du
2e cycle) reconnus et délivrés par les universités belges et les
établissements d’enseignement supérieur de type long, après au
moins quatre ans d’études ou par un jury de l’Etat ou l’une des
Communautés;
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• getuigschrift uitgereikt aan de laureaten van de Koninklijke
Militaire School en die gerechtigd zijn tot het voeren van de titel
van burgerlijk ingenieur of van licentiaat.

Solliciteren kan tot 13 februari 2012 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR (via de infolijn 0800-505 54)
of op www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslagen
[2012/200594]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige juristen

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige juristen (m/v)
(niveau A) voor de Rijksdienst voor Jaarlijkse Vakantie (ANG11070)
werd afgesloten op 18 januari 2012.

Er zijn 3 geslaagden.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2012/200573]
Vergelijkende selectie van Franstalige

bouwkundigen

De vergelijkende selectie van Franstalige bouwkundigen (m/v)
(niveau A) voor de FOD Binnenlandse Zaken (AFG11029) werd
afgesloten op 17 januari 2012.

Er zijn 4 geslaagden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2012/00012]
29 MAART 2011. — Rondzendbrief CP3 betreffende organisatie-

beheersing in de geïntegreerde politie, gestructureerd op twee
niveaus. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de rondzend-
brief CP3 van de Minister van Binnenlandse Zaken van 29 maart 2011
betreffende organisatiebeheersing in de geïntegreerde politie, gestruc-
tureerd op twee niveaus (Belgisch Staatsblad van 21 april 2011).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2012/00012]

29. MÄRZ 2011 — Rundschreiben CP3 über das interne Kontrollsystem
der auf zwei Ebenen strukturierten integrierten Polizei — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Rundschreibens CP 3 des Ministers des Innern vom
29. März 2011 über das interne Kontrollsystem der auf zwei Ebenen strukturierten integrierten Polizei.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

• certificats délivrés aux lauréats de l’Ecole royale militaire qui
peuvent porter le titre d’ingénieur civil ou de licencié/master.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 13 février 2012 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR
ligne info 0800-505 55) ou via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultats
[2012/200594]

Sélection comparative néerlandophone de juristes

La sélection comparative néerlandophone de juristes (m/f) (niveau A)
pour l’Office national des Vacances annuelles (ANG11070) a été clôturée
le 18 janvier 2012.

Le nombre de lauréats s’élève à 3.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2012/200573]
Sélection comparative francophone

d’expert en construction

La sélection comparative francophone d’expert en construction (m/f)
(niveau A) pour le SPF Intérieur (AFG11029) a été clôturée le
17 janvier 2012.

Le nombre de lauréats s’élève à 4.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2012/00012]
29 MARS 2011. — Circulaire CP3 relative au système du contrôle

interne dans la police intégrée, structurée à deux niveaux. —
Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la
circulaire CP3 du Ministre de l’Intérieur du 29 mars 2011 relative au
système du contrôle interne dans la police intégrée, structurée à deux
niveaux (Moniteur belge du 21 avril 2011).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

29. MÄRZ 2011 — Rundschreiben CP 3 über das interne Kontrollsystem
der auf zwei Ebenen strukturierten integrierten Polizei

An die Frauen und Herren Gouverneure

An die Frauen und Herren Bürgermeister

An die Frauen und Herren Vorsitzenden der Polizeikollegien

An die Frauen und Herren Korpschefs der lokalen Polizei

An den Herrn Generalkommissar der föderalen Polizei

Zur Information:

An den Vorsitzenden des Ständigen Ausschusses für die lokale Polizei

An den Minister der Justiz

Sehr geehrte Damen und Herren,

1. Einleitung

Zehn Jahre nach der Polizeireform geht aus einer ersten Bewertung hervor, dass diese Reform ein Erfolg ist. Die
verschiedenen Komponenten der Polizei arbeiten gut zusammen und der Informationsfluss ist besser. Die Arbeitsweise
der Polizei ist professioneller als früher und von guter Qualität. Aufgrund einer verbesserungsorientierten Philosophie
ist es jedoch wichtig, diese positive Entwicklung beizubehalten und die Dienstleistungen kontinuierlich zu verbessern.
Eine wichtige Voraussetzung ist dabei eine optimale Verwaltung innerhalb der Organisation, unter Berücksichtigung
der Zuständigkeiten und Verantwortlichkeiten sowohl der Führungskräfte als auch der Mitarbeiter. Durch das
vorliegende Rundschreiben soll hierfür ein Rahmen geboten werden, der an eine breiter angelegte Bewegung im
öffentlichen Sektor, nämlich eine Verbesserung der Kontrolle und Transparenz der internen Tätigkeiten, anschließt. Mit
anderen Worten: Durch dieses Rundschreiben möchten wir die Voraussetzungen schaffen, um innerhalb der
integrierten Polizei ein internes Kontrollsystem einzuführen. Ein gutes internes Kontrollsystem führt nämlich dazu,
dass eine Organisation ihre Zielsetzungen verwirklicht, und bietet eine hinlängliche Sicherheit, dass diese Ziele auch
tatsächlich erreicht werden.

Durch das interne Kontrollsystem wird eine größere Einbeziehung sowohl der Führungskräfte als auch jedes
einzelnen Mitarbeiters einer Organisation in die Verantwortung angestrebt. Übertragung von Verantwortung und
Rechenschaftslegung sind untrennbar mit dem aktuellen Konzept ″Government Governance″ (verantwortungsvolle
Führung) verbunden, sind aber auch Teil der Philosophie einer exzellenten Polizeiarbeit. Rechenschaft und
″Empowerment″ sind in der Tat zentrale Bestandteile der belgischen Auslegung von ″Community Policing″ und
untrennbar mit einer optimalen Betriebsführung verbunden.

Dieses Rundschreiben hat zum Ziel:

+ das interne Kontrollsystem zu definieren,

+ die Verbindung zwischen internem Kontrollsystem und Audit, zwischen internem Kontrollsystem und
umfassendem Qualitätsmanagement, zwischen internem Kontrollsystem und Beschwerdemanagement sowie zwi-
schen internem Kontrollsystem und interner Kontrolle im Sinne des POL 48 zu verdeutlichen,

+ zu erläutern, welche Bedeutung dies für die interne Struktur eines Dienstes der lokalen Polizei beziehungsweise
der föderalen Polizei hat.

Die Anlagen enthalten praktische Hilfsmittel. Diese umfassen einen Leitfaden zur Erläuterung der Komponenten
eines internen Kontrollsystems und einen Ablaufplan für die Einführung eines internen Kontrollsystems in die
Betriebsabläufe der Polizei (Anlage 1) sowie ein Verfahren zur Bearbeitung von Beschwerden (Anlage 2).

2. Internes Kontrollsystem

In Sachen internes Kontrollsystem gibt es viele Missverständnisse. Einerseits wird das Konzept mit allen
wahrnehmbaren Kontrollen, denen man in einer Organisation unterliegt, in Verbindung gebracht. Andererseits - und
dies ist sicherlich der Fall bei der Polizei - wird interne Kontrolle oder interne Überwachung vor allem mit
individuellem Versagen und einer diesbezüglichen reaktiven Vorgehensweise assoziiert.

Das interne Kontrollsystem umfasst vielmehr eine Gesamtheit von Kontrolltätigkeiten. So ist es innerhalb einer
Organisation, insbesondere in ihrem Politik- und Kontrollzyklus, Aufgabe des Managements beziehungsweise der
Direktion, die Tätigkeiten in den Bereichen ″Steuerung″, ″Kontrolle″, ″Verantwortung″ und ″Überwachung″ mit der
nötigen Offenheit, Integrität und Rechenschaftspflicht umzusetzen. Diese Gesamtheit von Kontrolltätigkeiten wird
internes Kontrollsystem genannt. Es kann als Verfahren oder System beschrieben werden, das vom Management und
Personal eingeleitet wird, um die hinlängliche Sicherheit zu schaffen, dass die Ziele der Organisation (Auftrag,
strategische, taktische und/oder operative Ziele) erreicht werden.

Das interne Kontrollsystem ist zudem nichts Neues. Ein jeder beschäftigt sich täglich damit, auch wenn er sich dessen
nicht immer bewusst ist. Mithilfe eines Leitfadens kann das bestehende System verdeutlicht und verfeinert werden.
Das interne Kontrollsystem, genauso wie das Qualitätsbewusstsein, betrifft nämlich jeden.

Kern des internen Kontrollsystems ist das Risikomanagement. Das Risikomanagement betrifft den Umgang mit
Unsicherheiten, die die Verwirklichung der Ziele beeinträchtigen können. Meistens handelt es sich hier um
Hindernisse, die ausgeräumt oder verringert werden müssen. Diese Unsicherheiten sind jedoch nicht immer negativ.
Sie können auch Chancen darstellen. Sie müssen dann nicht ausgeräumt, sondern vielmehr genutzt werden.

Das Risikomanagement entspricht mehreren konkreten Schritten, über die weitere Erklärungen und Beispiele in
Anlage 1 zu finden sind. Worum geht es?
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Wichtigste Voraussetzung für das Risikomanagement ist, dass die Ziele der Organisation festgelegt und bekannt
sind. Anschließend geht es im ersten Schritt des Risikomanagements um die Identifizierung beziehungsweise Erkennung
von Risiken. Im Prinzip müssen sie sowohl spontan als auch systematisch erkannt und der Direktion mitgeteilt werden
(Risikoidentifizierung). Eine spontane Erkennung setzt jedoch das ″Kontrollbewusstsein″ jedes Mitglieds der
Organisation voraus. Alle Mitarbeiter müssen wissen, wie sie mit Problemen oder Risiken umgehen und an wen sie
sich in einem solchen Fall wenden müssen. Ihnen muss bewusst sein, dass die Organisation wirklich auf die
gemeldeten Probleme eingeht. Bei der systematischen Erkennung von Risiken kann mit SWOT-Analysen oder anderen
Untersuchungen oder Methoden gearbeitet werden.

Der zweite Schritt betrifft die Risikoanalyse. Bei dieser Analyse werden die Risiken abgewägt. Diese Prüfung kann
intuitiv sein (Bauchgefühl, Erfahrung usw.) oder man geht methodischer vor. Im letzteren Fall wird mit zwei
Gewichtungsfaktoren gearbeitet, nämlich der Wahrscheinlichkeit und den Auswirkungen des Risikos.

Auf der Grundlage dieser Analyse trifft der Verantwortliche eine Entscheidung über die Priorisierung der Risiken. Mit
anderen Worten ist es auf Ebene eines vollständigen Korps die Aufgabe des Korpschefs beziehungsweise des
Generalkommissars der föderalen Polizei, zu entscheiden, wie die Risiken eingestuft werden.

Erst danach kann der Verantwortliche auf das Risiko reagieren. Er entscheidet, auf welche Risiken wirklich
eingegangen wird, welche akzeptiert werden (und auf die daher nicht eingegangen wird, da beispielsweise die Kosten
im Vergleich zum Risiko zu hoch sind), welche vermieden werden können (Beendigung bestimmter Tätigkeiten) und
welche mit anderen geteilt werden können (beispielsweise beim Leasing von Fahrzeugen, bei dem die Leasinggesell-
schaft dafür sorgt, dass die Fahrzeuge rechtzeitig gewartet und ersetzt werden).

Damit anschließend alles reibungslos funktioniert und die Risiken langfristig beherrscht werden, müssen die nötigen
Kontrolltätigkeiten vorgesehen werden. Das kann bedeuten, dass Verfahren eingeführt, Regeln festgelegt, Normen
bestimmt werden usw. Der letzte Teil des Risikomanagements betrifft die Überwachung. Dies setzt eine ″Überwa-
chung″ des Arbeitsablaufs sowohl durch den Korpschef beziehungsweise den Generalkommissar als auch vor allem
durch das Linienmanagement voraus. Die ″Überwachung″ kann aus regelmäßigen Bewertungen oder aus der
Organisation eines Audits bestehen.

Zusammengefasst führt ein gutes internes Kontrollsystem und Risikomanagement dazu:

+ dass man weiß, was man mit der Organisation erreichen will (Auftrag und Strategie),

+ dass man weiß oder begreift, was die Hindernisse und/oder Chancen hierbei sind (die Risiken bei den Tätigkeiten
zur Verwirklichung des Auftrags und die Weiterverfolgung der gewählten Strategie),

+ dass man Aktionen unternimmt, bei denen Chancen genutzt und Hindernisse bewältigt werden und die in
Maßnahmen in Sachen interne Kontrolle festgelegt werden,

+ dass man für die getroffenen Initiativen und die erzielten Ergebnisse Rechenschaft ablegt.

3. Internes Kontrollsystem und Audit

Ein Audit wird als Teil der Weiterverfolgung und Überwachung der festgelegten Kontrolltätigkeiten und Verfahren
angesehen. Die Auditfunktion muss als eine unabhängige und objektive Bewertung gesehen werden, bei der die
Korpsführung im Hinblick auf eine qualitative Betriebsführung innerhalb der Organisation eine bedeutende ″zweite
Meinung″ über das interne Kontrollsystem und das Risikomanagement erhält. Mit anderen Worten: Während eines
bestimmten Zeitraums wird überprüft, ob das interne Kontrollsystem die Risiken ausreichend erkannt und gesichert
hat. Eine ″erste Meinung″ kommt nämlich von den Linienverantwortlichen, und zwar auf der Grundlage der laufenden
Überwachung ihrer Kontrolltätigkeiten.

Anders gesagt: Die Auditoren tragen keine Verantwortung beziehungsweise haben keine direkte Befugnis im
Hinblick auf die Tätigkeiten, die sie überprüfen. Sie werden keine Verfahren vorschreiben, keine Daten vorbereiten und
keine Verpflichtungen eingehen in Bezug auf Tätigkeiten, die sie normalerweise überprüfen müssen. Die durchgeführ-
ten Audits entlasten keinesfalls die Linienbeamten von ihren Verantwortungen, weder bei der Ausführung der
Aufgaben noch bei deren Überprüfung. Sie ersetzen also nicht die Verwaltungsverantwortung des Linienmanage-
ments. Diese Audits liefern wohl Informationen über die Effizienz und Wirksamkeit des internen Kontrollsystems und
müssen dazu führen, dass Verbesserungspotenziale ermittelt und Empfehlungen formuliert werden.

4. Internes Kontrollsystem und umfassendes Qualitätsmanagement

Umfassendes Qualitätsmanagement verweist auf den ständigen Einsatz aller Mittel, insbesondere des Personals, um
kontinuierlich alle Aspekte der Organisation, die Qualität der Dienstleistungen und Produkte, die Zufriedenheit der
Betroffenen und die Eingliederung in das eigene Umfeld zu fördern. Diese Grundphilosophie äußert sich in acht
Grundkonzepten der ″Excellence″: ausgewogene Ergebnisse erzielen, Kundennutzen mehren, mit Vision, Inspiration
und Integrität führen, mittels Prozessen verwalten, durch Mitarbeiter erfolgreich sein, Kreativität und Innovation
fördern, Partnerschaften aufbauen und Verantwortung für eine nachhaltige Zukunft übernehmen.

Das interne Kontrollsystem ist eng verbunden mit dem umfassenden Qualitätsmanagement. Es betrifft nämlich die
Ziele und Prozesse der Organisation und somit auch das Streben nach Qualität und deren Überwachung. Dazu gehören
auch die Identifizierung der Risiken und das damit einhergehende Management.

Umfassendes Qualitätsmanagement kann auch auf Modelle verweisen, bei denen es um Selbstbewertungen und also
Verbesserungspläne (EFQM, CAF, INK) geht oder (ISO-)Normen angestrebt werden. Die Entwicklung bestimmter
Kontrollmaßnahmen kann beispielsweise in direkter Verbindung zu ermitteltem Verbesserungspotenzial stehen. Die
beiden sind jedoch nicht identisch. Kontrollieren ist nämlich nicht dasselbe wie verbessern: Die Herangehensweise ist
verschieden und führt daher nicht zu der gleichen Liste von Maßnahmen. Es gibt aber eindeutige Gemeinsamkeiten.
Ziel bleibt das Streben nach Qualität und ihre Aufrechterhaltung.

Umfassendes Qualitätsmanagement ist auch eng mit dem gesamten Personalmanagement verbunden. Die auf
interne ″Kunden″ ausgerichtete Qualität muss nämlich direkte Folgen darauf haben, wie die Mitarbeiter mit ″externen″
Kunden umgehen und für sie arbeiten. Anwerbung und Auswahl, Ausbildung, Mobilität und reales Kompetenzma-
nagement, Arbeitsweise und Bewertung, aber auch Disziplin - ob als letzter Ausweg oder wenn alle anderen Aspekte
gescheitert sind - hängen direkt mit dem Streben nach Qualität innerhalb der Organisation zusammen.

Umfassendes Qualitätsmanagement hängt schließlich damit zusammen, wie eine Organisation mit Beschwerden
über ihre Arbeitsweise umgeht. Das Beschwerdemanagement ist außerdem direkt mit dem internen Kontrollsystem
verbunden.

7005BELGISCH STAATSBLAD — 27.01.2012 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



5. Internes Kontrollsystem und Beschwerdemanagement

Das interne Kontrollsystem muss es ermöglichen, Probleme rechtzeitig zu erkennen, anzuerkennen und zu
behandeln, sodass sie sich nicht verschlimmern und zu einer Beschwerde eskalieren. Beschwerden können daher als
Hinweis dafür angesehen werden, dass die Risiken innerhalb bestimmter Betriebsabläufe möglicherweise nicht
ausreichend gedeckt worden sind. Sie können auf individuelles Versagen hinweisen, häufig steckt jedoch auch ein
organisatorischer Kontext dahinter.

Aus diesem Grund, aber auch wegen des allgemeinen Grundprinzips der Einbeziehung in die Verantwortung und
der Rechenschaftslegung ist es äußerst wichtig, dass die Beschwerden dort behandelt werden, wo sie zur
(schnellstmöglichen) Beseitigung der Ursachen oder der Gründe für die Beschwerden führen können, nämlich auf
Ebene der Polizeikorps und der Linienverantwortlichen. In dem Bericht des Föderalen Polizeirates über ″10 Jahre
Polizeireform″ wird der gleiche Standpunkt vertreten: ″Für die Behandlung von Beschwerden von Bürgern oder
Dritten über die Polizei entscheidet man sich für eine Formalisierung des ″linearen Denkens″. Daher wird den
Führungskräften der Polizei und den Vorgesetzten derjenigen Mitarbeiter, die Gegenstand einer Beschwerde sind, am
besten eine klare primäre Verantwortung übertragen, außer wenn es aufgrund vereinbarter Kriterien von Anfang an
Gründe gibt, dies nicht zu tun.″

Außerdem muss man durch eine regelmäßige Analyse der (gesamten) Beschwerden herausfinden können, wo
Maßnahmen des internen Kontrollsystems zu integrieren sind, damit ähnliche Beschwerden in Zukunft vermieden
werden.

6. Internes Kontrollsystem und ″interne Kontrolle″ (POL 48)

In dem Rundschreiben vom 6. Juli 1994 (POL 48) wird ″interne Kontrolle″ wie folgt beschrieben: ″Kontrolle, die
hauptsächlich am Einsatzort, aber auch in den Verwaltungsabteilungen der Polizei durchgeführt wird; Überwachung,
die auf die Kontrolle der Amtsausübung durch den einzelnen Polizeibediensteten gerichtet ist, die aber auch darüber
hinaus gehen kann; Überwachung insbesondere der spezialisierten Dienste, die dazu neigen, alleine vorzugehen.″

Erwähnt sei auch, dass in dem POL 48 die konkrete Schaffung eines Dienstes für interne Kontrolle (DIK) vorgesehen
worden ist, dessen Ziel ″die Umsetzung der ihm aufgetragenen Prioritäten″ sein sollte. ″Der Dienst muss als Instrument
für die Korpsverwaltung angesehen werden und ist vor allem dazu bestimmt, die Korpsführung über den tatsächlichen
Gang der Dinge zu informieren, sodass die Direktion in besserer Kenntnis der Sachlage Kurskorrekturen vornehmen
kann.″

Nach der Polizeireform ist das Rundschreiben implizit anwendbar geblieben. Im Funktionsprofil des Korpschefs
heißt es beispielsweise, dass er gemäß dem POL 48 der Endverantwortliche in Sachen interne Kontrolle ist.

Das Konzept der ″internen Kontrolle″ ist mit dem internen Kontrollsystem, wie im vorliegenden Rundschreiben
beschrieben, auch dadurch verbunden, dass die ″interne Kontrolle″ bereits von einer Definition ausging, die mehr
umfasst als individuelles Versagen. In der Praxis sind die Dienste für interne Kontrolle jedoch hauptsächlich reaktiv
und/oder repressiv auf punktuelle Risiken im Bereich der administrativen und Disziplinaruntersuchungen und der
strafrechtlichen Ermittlungen eingegangen.

Der Unterschied zwischen den Konzepten liegt bei der Bedeutung der Linienverantwortung, aber auch der
Eigenverantwortung. Im früheren Konzept der ″internen Kontrolle″ war der DIK ein unabhängiger Dienst, ein
Instrument des Korpschefs, um Kontrolle auszuüben und informiert zu bleiben. Im neuen Konzept des internen
Kontrollsystems liegt die Verantwortung bei jedem Mitarbeiter des Korps und beim Linienverantwortlichen, damit
wortwörtlich die Kontrolle ausgeübt wird. Dieses System reicht bis zur Ebene des Korpschefs für die lokale Polizei
beziehungsweise des Generalkommissars (und seiner Generaldirektoren) für die föderale Polizei. Wurde die
Überwachung im früheren Konzept, selbst mit den hinzugefügten Nuancen, vor allem als ″Kontrolle″ verstanden, so
liegt im Konzept des internen Kontrollsystems der Schwerpunkt auf der proaktiven und direkten Leitung.

7. Interne Organisationsstruktur

Durch die Herangehensweise des internen Kontrollsystems, wie es derzeit von zahlreichen öffentlichen Einrichtun-
gen in Belgien und im Ausland angewandt wird und das auch für die Polizeikorps gilt, wird der Kontrollprozess in den
Mittelpunkt der internen Arbeitsweise der Organisation gestellt. Das gesamte interne Kontrollsystem dient der
Steigerung/Verbesserung der Qualität der Organisation und ihrer Leitung und dreht sich um die Übernahme von
Verantwortung und die Rechenschaftslegung. Jeder Mitarbeiter in der Organisation nimmt auf seiner Ebene und im
Rahmen der Verantwortlichkeiten, die mit seiner spezifischen Funktion verbunden sind, am internen Kontrollsystem
teil. Die Schaffung eines spezifischen Dienstes, der nur überwacht und kontrolliert, ohne dass damit proaktive und
unterstützende Maßnahmen einhergehen, steht demnach im Widerspruch zum Grundprinzip. Es geht vielmehr um die
Sensibilisierung und Begleitung jedes einzelnen Mitarbeiters und jedes Linienverantwortlichen.

Der Kern des internen Kontrollsystems liegt demzufolge nicht in Strukturen, sondern in der Ausführung
verschiedener Aufgaben oder Funktionen mit einem regen und gegenseitigen Informationsaustausch. Das interne
Kontrollsystem muss das gesamte Korps betreffen. Es benötigt daher keinen gesonderten Dienst. Man kann gewiss an
eine Abteilung oder einen Dienst für das interne Kontrollsystem denken, die beziehungsweise der die Linienverant-
wortlichen in Bezug auf die Methodik unterstützt und den Ausbau des neuen Konzepts oder Systems überwacht. Diese
methodische Unterstützung kann aber auch innerhalb eines Dienstes oder einer Abteilung für umfassendes
Qualitätsmanagement oder strategische Unterstützung oder aber innerhalb einer erneuerten Funktion der internen
Kontrolle existieren.

Das Beschwerdemanagement ist ebenfalls ein wichtiger Aufgabenbereich; eine Beschwerde kann sowohl auf ein
organisatorisches als auch auf individuelles Versagen oder auf beides hinweisen. Dem Korpschef beziehungsweise dem
Generalkommissar steht es frei, diese Aufgabe einem spezifischen Beschwerdedienst anzuvertrauen oder den
Beschwerdedienst als Funktion in eine(n) Abteilung/Dienst für umfassendes Qualitätsmanagement oder strategische
Unterstützung zu integrieren. Alles hängt vom Werdegang, von der Größe und von der täglichen Arbeit des Korps ab.
Neben dem Verlauf des Beschwerdeverfahrens ist es wichtig, dass die in der Beschwerde erwähnten Informationen
auch im Hinblick auf (eventuelle zusätzliche) Maßnahmen im Bereich internes Kontrollsystem analysiert werden.

Auch Disziplin ist eine gesonderte Funktion. Gegebenenfalls sollte man sogar einen weiteren Unterschied zwischen
der Funktion der Voruntersuchung und der eigentlichen Disziplinaruntersuchung machen. Wiederum beschließt der
Korpschef beziehungsweise der Generalkommissar, wie diese Funktion(en) in die Organisation integriert wird/werden.
Es wird dringend empfohlen, die disziplinarische Funktion streng von allem zu trennen, was mit internem
Kontrollsystem zusammenhängt. Doch der Informationsaustausch unter den genannten Funktionen, selbstverständlich
ohne das Untersuchungsgeheimnis zu beeinträchtigen, ist nach wie vor unerlässlich. Dadurch können in diesem
Zusammenhang Lehren gezogen werden, beispielsweise hinsichtlich der Proaktivität.
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Wie die Funktionen oder Aufgabenbereiche ausgefüllt werden, unterliegt also der Verantwortung des Korpschefs
beziehungsweise des Generalkommissars. Aber sie müssen ausgefüllt werden, und zwar so professionell wie möglich.
Ein gut funktionierendes internes Kontrollsystem gehört nämlich zu den Grundlagen einer guten Verwaltung. Daher
sollte das Konzept durch eine Übernahme in die Sicherheitspläne und Auftragsbriefe Eingang in die Arbeitsweise der
Polizei finden. Zugleich sollte man sich bewusst sein, dass die Arbeit nie beendet ist. Ein leistungsstarkes internes
Kontrollsystem ist nämlich ein dynamisches Maßnahmenpaket, das den Änderungen, wie sie fast ständig in
Organisationen auftreten, angepasst wird. Deshalb müssen die Führungskräfte und ihre Mitarbeiter permanent darum
bemüht sein.

Ich bitte die Frauen und Herren Gouverneure, das Datum, an dem das vorliegende Rundschreiben im Belgischen
Staatsblatt veröffentlicht wird, im Verwaltungsblatt zu vermerken.

Die Ministerin des Innern
Frau A. TURTELBOOM

Anlage 1 — Leitfaden für die interne Kontrolle (1)
Der Prozess der internen Kontrolle nimmt durch die Einführung einer Reihe von Aktionen und Maßnahmen in

fünf in Wechselbeziehung stehenden Komponenten Gestalt an:
+ internes Umfeld, auch Kontrollumfeld genannt,
+ Risikobeurteilung und -management,
+ Kontrolltätigkeiten,
+ Information und Kommunikation,
+ Überwachung.
Vorliegende Anlage endet nach Beschreibung dieser Komponenten mit einem Ablaufplan.
1. Internes Umfeld
Das interne Umfeld ist relativ schwer zu beschreiben und muss als Grundlage für die vier anderen Komponenten

verstanden werden. Eigentlich besteht das interne Umfeld aus ″Umgang mit Risiken und Risikobewusstsein″ durch alle
Mitglieder der Organisation und besonders durch die Führungskräfte. Ihr Verhalten und ihre Mentalität haben nämlich
entscheidenden Einfluss auf die Gesamtkultur der Organisation. Von jedem wird Verantwortungsbewusstsein,
Wachsamkeit gegenüber Risiken und proaktives Handeln erwartet. Die Aufmerksamkeit für diese Komponente stellt
wahrscheinlich die größte Herausforderung beim Übergang zu einer wirksamen internen Kontrolle dar. Die mit dieser
Komponente zusammenhängenden Handlungen im Hinblick auf eine gute interne Kontrolle verweisen insbesondere
auf folgende Elemente:

+ persönliche und fachliche Integrität und ethische Wertehaltung der Verantwortlichen und Mitarbeiter. Die
Wirksamkeit der internen Kontrolle hängt immer von der Integrität und den ethischen Werten der Personen ab, die sie
eingeführt haben, sie verwalten und weiterführen. Das ethische Verhalten und die Integrität des Managements sind
hierbei Schlüsselelemente. Das Topmanagement muss ein Vorbild geben und ein gutes ethisches Verhalten bei der
täglichen Leitung der Organisation und bei der Betreuung der Mitarbeiter an den Tag legen. Das Vorhandensein eines
Auftrags und eines Werterahmens muss es den Bürgern ermöglichen, sich von den Qualitäten und den ethischen
Normen der Organisation zu überzeugen. Die Art der Ausübung der Tätigkeiten durch die Mitarbeiter muss außerdem
mit dem von der Organisation bestimmten Verhaltenskodex kohärent sein. Hierfür ist bei der Festlegung von
Verhaltensregeln - ob mit erwünschtem oder unerwünschtem Inhalt - eine konsequente Haltung äußerst wichtig,

+ die richtige Person am richtigen Platz. Die Zuteilung einer Stelle geschieht immer unter Berücksichtigung der
erforderlichen Kenntnisse und Fertigkeiten. Nur dann kann die Organisation gewährleisten, dass die Aufgaben so
organisiert, ethisch und kosteneffizient wie möglich ausgeführt werden. Hilfsmittel sind hierbei beispielsweise
Funktionsbeschreibungen, regelmäßige Analysen und Gespräche über Kenntnisse und Fertigkeiten der Mitarbeiter,

+ Organisationsstruktur. Durch die Organisationsstruktur werden die Aufgaben und Verantwortungsbereiche
zugewiesen; diese müssen deutlich festgelegt sein und mit der Strategie und den Zielen der Organisation
übereinstimmen. In der Struktur werden außerdem Delegierungs- und Rechenschaftsmechanismen und angepasste
Informationskanäle vorgesehen. Eine Eigenverantwortung der Mitarbeiter kann erst dann erwartet werden, wenn sie
auch über den Grund und die Ergebnisse ihres Tuns informiert sind,

+ Personalpolitik und ihre Umsetzung. Das Personalwesen umfasst das ganze Spektrum von Anwerbung,
Stellenbesetzung, Laufbahngestaltung, Ausbildung, Bewertungen, Beförderungen und Vergütungen. Personalmanage-
ment spielt eine wesentliche Rolle in der Förderung eines ethischen Umfelds, in dem für ein hohes professionelles
Niveau und Transparenz in den täglichen Abläufen gesorgt wird.

Eine angepasste Struktur, Integrität und Deontologie sowie Personalmanagement sind Begriffe, die relativ bekannt
klingen. Zahlreiche Polizeikorps haben auch schon eine Vielzahl Maßnahmen oder Initiativen getroffen, die zu einem
sogenannten internen Umfeld gehören. Das bedeutet, dass sie bewusst oder unbewusst die Notwendigkeit eines
Risikomanagements gespürt und relevante Antworten gesucht haben. Der Leitfaden beziehungsweise die Methodik,
der beziehungsweise die hier gereicht wird, bezweckt daher, gerade diesen Initiativen einen Rahmen zu geben, sie zu
systematisieren und zu vervollständigen.

2. Risikobeurteilung und -management

Risikobeurteilung und -management sind ein Verfahren zur Identifizierung und Analyse von Risiken in einer
Organisation und dienen zur Festlegung einer angemessenen Risikomanagementstrategie. Unter Risiko versteht man
jede Chance oder Gefahr, die die Verwirklichung der Ziele der Organisation grundlegend beeinflusst.

2.1 Risikoidentifizierung

Risiken werden unter Berücksichtigung des Auftrags und der Strategie der Organisation identifiziert. Die
Risikoidentifizierung ist im Grunde ein permanenter, sich ständig wiederholender Prozess. Hierbei wird auch der
PDCA-Zyklus (2) angewandt.
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Es gibt verschiedene Bereiche, in denen die Risikoidentifizierung angewandt werden kann. Risikoanalysen in
Bezug auf das Wohlbefinden der Mitarbeiter werden schon jetzt durchgeführt, und zwar gemäß einer ganz bestimmten
Methodik. Die Risikoidentifizierung kann auch bei der Ausarbeitung der strategischen und operativen Ziele erfolgen.
Geht man von den Hauptaufträgen der Organisation aus, erscheint eine Risikoidentifizierung auf Ebene der primären
Prozesse einleuchtend. In diesem Bereich haben der Ausschuss P und die CGL bereits viel Arbeit geleistet (3). Die
Risikoidentifizierung kann auch für Unterstützungsprozesse und für die darin anwendbaren Verfahren durchgeführt
werden.

Kurzum, es gibt Beispiele und sie können Anreiz für eigene Risikoanalysen sein. Hierbei ist es wichtig,
pragmatisch vorzugehen: Man kann nicht alle Prozesse beschreiben und in Sachen Risiken gründlich analysieren. Eine
Möglichkeit wäre daher, bei den risikoreichen Prozessen zu beginnen. Daneben sollte man sich jedoch davor hüten, die
Beschreibung der Prozesse zu schwerfällig zu gestalten. Neben zu vielen Details kann auch der Einbau von
Kontrolltätigkeiten die Prozesse selbst erschweren. Es muss also ein Gleichgewicht zwischen den Maßnahmen und den
von ihnen gedeckten Risiken gesucht werden. Wenn die Kontrolltätigkeiten nicht im Verhältnis zur Schwere der Risiken
stehen, sind sie im Grunde wirkungslos.

Bei der Risikoidentifizierung müssen die potenziellen internen und externen Risiken berücksichtigt werden.
Hierbei sollten die Ereignisse aufgezählt werden, die die Umsetzung der Ziele der Prozesse behindern können, ohne
selbstverständlich die Beschwerden über die Arbeitsweise aus den Augen zu verlieren. Diese sind neben den
Erfahrungen der Mitarbeiter eine wichtige Informationsquelle für die Risikoidentifizierung.

Beispiel des Prozesses ″Hilfe leisten″:

Ziel dieses Prozesses kann sein: ″das Streben nach einer qualitativ hochstehenden Durchführung von Einsätzen, indem jeder
Anruf, der einen Polizeieinsatz zur Folge hat, angemessen beantwortet wird.″ Die Tätigkeiten im Rahmen des Prozesses umfassen
in jedem Fall: Anrufe entgegennehmen, sie weiterleiten, sich vor Ort begeben, den Vorfall unter Kontrolle bringen, Meldung
machen und den Vorfall bearbeiten. Als Nächstes kann jede Tätigkeit auf mögliche Risiken hin analysiert werden. Beispiel eines
negativen Risikos: Der Zeitverlust zwischen dem Erhalt eines (dringenden) Anrufs und der Weiterleitung der Information an den
Disponenten (was einen verspäteten Einsatz zur Folge haben kann). Beispiel eines positiven Risikos: Die gute Kenntnis und das
gute Verständnis der Bevölkerungsgruppen, die in der Zone wohnen, sind wichtig für die Beherrschung eines (konfliktreichen)
Vorfalls. Ein anderes mögliches Risiko betrifft das Fehlen von Verfahren zur Wartung von Dienstfahrzeugen, wodurch es häufiger
zu Pannen kommen kann, was wiederum einen verspäteten Einsatz zur Folge haben kann. Noch ein anderes mögliches Risiko: Ein
Team muss schwere Straftaten feststellen, aber der Protokollant hat keine genaue Kenntnis der Elemente, die ein gutes Protokoll
enthalten muss.

2.2 Risikoanalyse und Reaktion

Einer Risikoanalyse liegen in der Regel zwei Kriterien zugrunde: die Wahrscheinlichkeit beziehungsweise
Möglichkeit, dass das (potenzielle) Risiko eintritt, und die Folgen beziehungsweise Auswirkungen, wenn es eintritt (4).
Ziel des Risikomanagements ist es, die Wahrscheinlichkeit und die Auswirkungen der positiven Ereignisse zu erhöhen
und die Wahrscheinlichkeit und die Auswirkungen der negativen Ereignisse zu verringern.

Risiko Strategie (5)

Wahrscheinlichkeit Auswirkungen

gering gering Sowohl das mögliche als auch das drohende Risiko wird
akzeptiert beziehungsweise toleriert.

hoch gering Bei Bedrohung wird das Risiko auf Dritte überwälzt oder Dritten
übertragen. Das Risiko an sich bleibt bestehen, aber die negati-
ven Auswirkungen der Bedrohung und die Verantwortung für
die Reaktion darauf werden übertragen.
Bei einer Chance werden Maßnahmen getroffen, um die Auswir-
kungen zu erhöhen.

gering erheblich Bei Bedrohung wird das Risiko verringert oder abgeschwächt.
Man versucht, die Wahrscheinlichkeit eines Risikos durch Maß-
nahmen (auf ein hinnehmbares Maß) zu begrenzen.
Bei einer Chance werden Maßnahmen getroffen, um die Möglich-
keit ihres Eintritts zu erhöhen (Erhöhung der Wahrscheinlich-
keit).

hoch erheblich Bei Bedrohung wird das Risiko vermieden. Konkret bedeutet
dies, dass das Risiko meistens abgewendet wird. Bietet sich eine
Chance, wird sie genutzt.

Beispiel des Prozesses ″Hilfe leisten″:

In Anbetracht der oben identifizierten Risiken sind folgende Risikoanalysen möglich:

In Bezug auf den Zeitverlust zwischen dem Erhalt eines Anrufs und dem Weiterleiten der Informationen: hohe
Wahrscheinlichkeit (kommt regelmäßig vor, wie aus Beschwerden hervorgeht) und erhebliche Auswirkung (die Qualität des
Einsatzes kann nicht gewährleistet werden, da verspätet),

In Bezug auf die Kenntnis und das Verständnis der Bevölkerungsgruppen: mittlere Wahrscheinlichkeit (Personen, die in der
Zone arbeiten, stammen meistens aus der Zone, aber kennen die verschiedenen Bevölkerungsgruppen nicht unbedingt gut) und
mittlere Auswirkung (die Qualität des Einsatzes ist höher, wenn der Bürger die Vorgehensweise der Polizei als korrekt
wahrnimmt),

In Bezug auf das Risiko einer Fahrzeugpanne: mittlere Wahrscheinlichkeit (die Wartung der Fahrzeuge wird meistens spontan
veranlasst, obwohl kein Verfahren hierzu besteht) und erhebliche Auswirkung (die Qualität des Einsatzes ist nicht gewährleistet,
da verspätet),

In Bezug auf das Risiko eines schlecht erstellten Protokolls: mittlere Wahrscheinlichkeit (jeder erhält eine Ausbildung, dennoch
gibt es Beschwerden über die Qualität von Protokollen) und erhebliche Auswirkungen (im Fall weiterer Untersuchungen).
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2.3 Kontrolltätigkeiten

Diese Tätigkeiten umfassen alle Aktivitäten, Verfahren und Handlungen, die vorgesehen werden, um Antworten
auf die Risiken zu geben. Mit anderen Worten: Man muss damit überprüfen können, ob wirklich alle Mitglieder der
Organisation in die Ausführung der festgelegten Aufträge und Aufgaben einbezogen werden. Dahinter steckt nämlich
die Idee, dass die Organisation ihre Ziele erreicht. Die Kontrolltätigkeiten sind daher in der ganzen Organisation, auf
allen Ebenen und in allen Funktionen vorhanden.

Die Maßnahmen können präventiv und repressiv, aber auch proaktiv oder reaktiv sein. Die wirksamsten
Maßnahmen sind diejenigen, die so weit wie möglich in die bestehenden Arbeitsprozesse integriert sind. Das bedeutet,
dass das interne Kontrollsystem eine Angelegenheit und Verantwortung aller ist, aber der Endverantwortung des
Linienmanagements unterliegt.

Beispiel des Prozesses ″Hilfe leisten″:

In Anbetracht der oben analysierten Risiken sind folgende Reaktionen möglich:

In Bezug auf den Zeitverlust zwischen dem Erhalt eines Anrufs und dem Weiterleiten: Einführung von Kontrolltätigkeiten
zur Verringerung des Risikos des Zeitverlusts,

In Bezug auf die Kenntnis und das Verständnis der Bevölkerungsgruppen: größtmögliche Nutzung dieser Kenntnisse beim
Verhalten den Konfliktparteien gegenüber und in der Art, sie anzusprechen (statt einzig gemäß der eigenen Persönlichkeit zu
reagieren),

In Bezug auf das Risiko einer Fahrzeugpanne: Einführung eines Wartungsverfahrens oder Übertragung des Risikos durch
Fahrzeugleasing, das ein Wartungsverfahren einschließt,

In Bezug auf das Risiko eines schlecht erstellten Protokolls: Einsetzung von Kontrolltätigkeiten, wie Überprüfung des
Protokolls durch einen Kollegen, Organisation zusätzlicher Ausbildungen oder Risikoteilung durch Inkenntnissetzung der
Polizeischulen und Suche nach Antworten mit ihnen (z.B. Mitteilung praktischer Fälle für Übungen zur Erstellung eines
Protokolls).

3. Information und Kommunikation

Information und Kommunikation sind äußerst wichtig für die Umsetzung des eigentlichen internen Kontrollsys-
tems. Diese Komponente hebt hervor, dass Informationen erhalten und mitgeteilt werden, sodass jeder seine
Verantwortung übernehmen kann. Informationen aus internen wie externen Quellen müssen die Leitung und die
Kontrolle der Organisation ermöglichen.

Die Informationssysteme können aus sämtlichen Daten und Indikatoren bestehen, die jeder Verantwortliche
benutzt, um die Tätigkeiten zu verwalten und zu kontrollieren. Mögliche Informationssysteme sind:

+ Übersichtstabellen mit finanziellen und Leistungsindikatoren in Bezug auf Ergebnisse, Qualität der Dienstleis-
tung, interne Prozesse usw.,

+ Geschäftsführungskontrolle (deren Ziel im vorliegenden Kontext darin besteht, zur Verwirklichung der Ziele
und der Strategie beizutragen, die im Rahmen der strategischen Planung festgelegt worden sind. Bei der
Geschäftsführungskontrolle wird regelmäßig die Verwirklichung der Ziele und der Strategie gemessen, indem die
Indikatoren in festen Zeitabschnitten verfolgt werden),

+ Haushaltskontrolle.

Die Informationen müssen außerdem funktionell und zuverlässig sein. Das bedeutet, dass sie mehreren Kriterien
unterliegen: Sie müssen relevant (der Inhalt entspricht den Bedürfnissen), rechtzeitig verfügbar (mitgeteilt, wenn
benötigt), aktualisiert (enthalten die letzten verfügbaren Daten), exakt (die Daten stimmen) und zugänglich (der
Empfänger kann den Inhalt leicht verstehen) sein.

Kommunikation ist mit Information verbunden. Die Kommunikation findet sowohl von oben nach unten und von
unten nach oben als auch quer durch die Organisation und mit externen Parteien statt, die von den Betriebsabläufen
betroffen sind. Die Kommunikation muss klar und effizient sein.

Die Kommunikationskanäle und Informationsträger sorgen dafür, dass eine korrekte und relevante Information
der Organisation rechtzeitig auf angemessene Weise die richtige Person erreicht, damit diese ihre Verantwortung
ordnungsgemäß übernehmen kann.

4. Überwachung

Überwachung ist mit der Verfolgung und Bewertung der Qualität und des reibungslosen Funktionierens der
internen Kontrolle gleichzusetzen. Diese Verfolgung und Bewertung kann durch eine laufende Überwachung und
durch zusätzliche Evaluierungen erfolgen.

Eine ständige Überwachung setzt voraus, dass die Überwachung in die alltäglichen Arbeitsabläufe einer
Organisation eingebunden ist. Hierbei ist eine Überwachung durch das (Linien)Management unverzichtbar. Die
periodische Bewertung ist eine Momentaufnahme des internen Kontrollsystems und Gegenstand eines internen oder
externen ″Audits″. Mit dem Audit wird überprüft, ob die bestehenden Risiken und die internen Kontrolltätigkeiten
ausreichen, um die Restrisiken auf ein hinnehmbares Maß zu begrenzen und zu verwalten.

Im Idealfall werden beide Strategien kombiniert und die aus der Überwachung hervorgehenden Empfehlungen
sofort umgesetzt.

5. Ablaufplan

Der Ablaufplan betrifft die Implementierung und/oder den Ausbau eines internen Kontrollsystems oder die
Durchführung einer Risikoanalyse in Bezug auf die Prozesse. Die Anwendung einer Risikoanalyse empfiehlt sich am
ehesten für die Prozesse mit den größten Risiken. Die diesbezügliche Abwägung kann auf der Grundlage von
Risikofaktoren wie der Komplexität des Prozesses, der Anzahl betroffener interner/externer Akteure, der öffentlichen
Sensibilität oder dem Zeitdruck erfolgen.

Wenn sich bei der praktischen Umsetzung im Alltag ein Zwischenfall ereignet, stellt sich die Frage, ob eine
derartige Situation durch rechtzeitig getroffene Vorsichtsmaßnahmen hätte vermieden werden können. In der Praxis
hat sich erwiesen, dass eine Organisation meistens eine oder mehrere negative Erfahrungen machen muss, bevor sie
erkennt, dass Maßnahmen erforderlich sind, um künftig Zwischenfälle dieser Art zu vermeiden.
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Jedem Polizeikorps und der föderalen Polizei steht es frei zu wählen, welche Prozesse sie vorrangig einer
Risikoanalyse unterziehen wollen. Für jeden Prozess gilt im Prinzip folgender Ablauf:

1. Visualisierung des Prozesses. Man kann die Grundzüge der wichtigsten Prozesse aufzeigen. Die Methode zur
Ordnung von Prozessen (MOP) ist eine der Möglichkeiten, dies zu tun. In manchen Fällen ist es sicherlich vorzuziehen,
den Prozess nicht zu detailliert zu beschreiben. Der Vorteil dieser eher bescheidenen ″Kartierung″ liegt in der Lesbarkeit
des Endergebnisses. Daher muss die Wahl für eine mehr oder weniger detaillierte Analyse unter Berücksichtigung des
Kosten-Nutzen-Verhältnisses erfolgen.

2. Identifizierung der im Laufe des Prozesses zu erreichenden Ziele. Der Prozess ist in Schritte unterteilt. Für jeden
Schritt wird ein Prozessziel formuliert. Mit anderen Worten: Man überlegt, welche Schwerpunkte bearbeitet werden
(oder zu bearbeiten sind).

3. Beurteilung der Risiken. Mehrere potenzielle Risiken können die Verwirklichung der Prozessziele belasten. Sie
müssen identifiziert und überwacht werden. Im Grunde wird untersucht, was einer Verwirklichung der Ziele im Weg
steht und wie hoch der Risikofaktor ist. Durch die Abwägung der Risiken nach Wahrscheinlichkeit und Auswirkungen
erkennt man, bei welchen Risiken vorrangig angesetzt werden muss.

4. Festlegung des Risikoansatzes. Wenn die Auswirkungen und die Wahrscheinlichkeit des Risikos gering sind,
kann beschlossen werden, das Risiko zu akzeptieren. Wenn die Auswirkungen und/oder die Wahrscheinlichkeit größer
sind, kann entschieden werden, den Prozess neu zu orientieren oder anzupassen, um ihn Dritten zu übertragen, die den
Prozess besser beherrschen können, um Kontrolltätigkeiten einzubauen oder um die Tätigkeiten zu beenden
beziehungsweise bei hohen positiven Risiken maximal zu nutzen.

5. Bewertung, Anpassung und/oder Einführung von Kontrolltätigkeiten. Bei diesem Schritt wird überprüft, wie
derzeit mit identifizierten Risiken umgegangen wird: (1) Bestehen bereits Kontrolltätigkeiten, (2) in welchem Maße
decken diese die Risiken ab und (3) welche Maßnahmen müssen noch eingeführt werden? Die meisten Prozesse
umfassen allgemein schon eine oder mehrere Kontrolltätigkeiten. Nur ist man sich dessen nicht immer bewusst. Die
Maßnahmen müssen möglicherweise systematisiert werden. Es ist zudem möglich, dass die bestehenden Maßnahmen
nicht am besten geeignet sind, um die Risiken abzudecken.

6. Ausbau eines Überwachungssystems. Um überwachen zu können, ob die Risiken tatsächlich kontrolliert
werden, müssen geeignete Indikatoren bestimmt werden. Daher wird ständig überprüft, ob die bestehenden
Maßnahmen ausreichen.

7. Anpassung der Tätigkeiten und Prozesse. Auf der Grundlage der Überwachungsdaten können die Verantwort-
lichen anschließend ihre Tätigkeiten oder Prozesse anpassen.

Das System des Risikomanagements muss vor allem praktikabel bleiben. Es ist unmöglich, alle Tätigkeiten zu
analysieren und zu kontrollieren. Wenn Organisations- und Risikomanagement zu einem Korsett werden, schießen sie
über das Ziel hinaus. Daher sind ein gesunder Menschenverstand und eine gute Prise Pragmatismus unverzichtbar.

Fußnoten

(1) Inspiriert von COSO-INTOSAI.
(2) Plan-Do-Check-Act (Deming).
(3) Das Dokument des Ausschusses P ″Kontrolle der Funktion interne Kontrolle″ (2005) umfasst neben den

Erläuterungen zu dem COSO-Modell ein Verzeichnis der Risikotätigkeiten, der Risikofaktoren und der Referenzmaß-
nahmen für die Kontrolle. Die Bestimmung der Risikotätigkeiten und -faktoren basiert auf sechs Grundfunktionen
(zuzüglich ″Straßenverkehrspolizei″, ″Schutzaufträge″ und ″lokale Sicherheitsprojekte″), ergänzt durch Management-
funktionen (″HRM″, ″Verwaltung der materiellen Mittel″, ″Verwaltung der finanziellen Mittel″, ″interne Kontrolle im
engeren Sinne″, ″Information und Kommunikationssystem″ und ″allgemeine polizeiliche Modalitäten″ genannt). Die
CGL (2008) definiert in ihrer Prozessarchitektur die primären Prozesse als Ströme von Aktivitäten, die quer durch die
Organisation verlaufen, nicht nur durch die Strukturen in der Organisation. Diese Prozesse bestehen folglich darin,
″(Erstbeschwerden und) Meldungen entgegenzunehmen und zu bearbeiten″, ″anschließend Untersuchungen anzustel-
len″, ″Hilfe zu leisten″, ″Ereignisse zu verwalten″, ″für die Sicherheit und ihre Aufrechterhaltung zu sorgen″, ″zu
informieren und zu beraten″.

(4) Der Ausschuss P benutzt seine eigenen Bewertungskriterien und nennt diese Risikofaktoren. Es handelt sich um
Rechtmäßigkeit, Wirksamkeit, Nutzen und Qualität (Ausschuss P, Kontrolle der Funktion interne Kontrolle, 2005).

(5) Threon Projectmanagement Academy, Project Management Excellence, OFO, 2008.

Anlage 2

Ein (Mindest-)Verfahren zum Beschwerdemanagement im Rahmen
von (außergerichtlichen, nicht disziplinarischen) administrativen Untersuchungen

Einer Beschwerde und dem Beschwerdemanagement gehen eine Reihe von Tätigkeiten voraus. Eine Beschwerde
entsteht nicht grundlos, sondern wird dadurch verursacht, dass die Erbringung von primären Dienstleistungen zu
wünschen übrig lässt. Jeder Verantwortliche sollte die primären Dienstleistungen so organisieren, dass Probleme
rechtzeitig erkannt, anerkannt und behandelt werden, bevor sie zu einer Beschwerde eskalieren können.

Gibt es trotzdem Beschwerden, müssen beim Beschwerdemanagement verschiedene Aspekte berücksichtigt
werden: die Kundenorientierung und folglich die Offenheit für Beschwerden, die sorgfältige Behandlung dieser
Beschwerden, die Gewährleistung einer objektiven und unparteiischen Behandlung sowie das Lernen und Verbessern
auf der Grundlage der Beschwerden (6). Das Beschwerdemanagement ist jedoch kein autonomer Prozess.

In diesem Sinne verwenden der Ständige Ausschuss P und die AIG einige nützliche Definitionen:
+ Eine Beschwerde ist jede Äußerung, Mitteilung, Bemerkung oder Reaktion eines Kunden (Bürger oder

Organisation) einer (Polizei)Organisation, aus der hervorgeht, dass die (Polizei)Organisation seinen Erwartungen nicht
entsprochen hat. Sie wird als Zeichen von (begründeter oder unbegründeter) Unzufriedenheit betrachtet.

+ Eine externe Beschwerde ist eine Beschwerde eines externen Kunden der Organisation.
+ Eine interne Beschwerde ist eine Beschwerde eines Personalmitglieds der Organisation.
+ Eine Meldung ist eine einfache Mitteilung von Sachverhalten durch einen Kunden, der nicht direkt von diesen

Sachverhalten betroffen ist (z.B. ein Zeuge, eine Person, die etwas vernommen hat, usw.).
+ Der Koordinator für Beschwerden ist die zentrale Kontaktperson für Beschwerden und Meldungen, die in der

Organisation bearbeitet werden beziehungsweise eingehen.
+ Eine Beschwerdeakte ist die (administrative) Untersuchungsakte, die nach Entgegennahme einer Beschwerde

oder Meldung angelegt wird,
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In der allgemein gehaltenen ISO-Norm 10002:2004 über die Behandlung von Reklamationen werden einige
notwendigen Schritte für die Bearbeitung von Beschwerden vorgeschrieben:

+ Entgegennahme der Beschwerde,

+ Rückverfolgung der Beschwerde,

+ Bestätigung der Beschwerde,

+ Untersuchung der Beschwerde,

+ Reaktion auf die Beschwerde,

+ Bekanntgabe der Entscheidung,

+ Abschluss der Beschwerde.

Das Mindestverfahren richtet sich also nach diesen Vorgaben und basiert größtenteils auf dem von einer
gemeinsamen Arbeitsgruppe des Ständigen Ausschusses P und der Generalinspektion entwickelten Verfahren. Das
Beschwerdemanagement betrifft sowohl Beschwerden als auch Meldungen; das Verfahren ist in beiden Fällen gleich.

1. Entgegennahme der Beschwerde. Die Beschwerde beziehungsweise Meldung (ob schriftlich, telefonisch oder
elektronisch) wird sofort nach Entgegennahme und Kenntnisnahme durch die Korpsführung registriert. Die
Registrierungsnummer der eingegangenen Beschwerde enthält die folgenden drei Angaben: Zonen-
nummer/Jahr/Eintragungsnummer der Beschwerde bei der Organisation (z.B. PZ1234/2010/001) (7).

2. Rückverfolgung der Beschwerde. Für jede Beschwerde beziehungsweise Meldung wird eine Akte angelegt.
Jedes in Verbindung mit einer Beschwerdeakte erstellte oder eingegangene Schriftstück wird nummeriert und der Akte
beigefügt. Die Aktenstücke werden erfasst. Die Registrierungskarte ist das Aktenstück Nummer 1. Der Korpschef tritt
als Koordinator für Beschwerden auf oder überträgt diese Befugnis.

3. Bestätigung der Beschwerde. Binnen sieben Tagen ab Entgegennahme der Beschwerde beziehungsweise
Meldung bestimmt die Korpsführung beziehungsweise der Koordinator für Beschwerden den Verantwortlichen für die
Beschwerdeakte, der mit der Untersuchung (einschließlich eventueller Vermittlung) beauftragt sein wird. Der
Verantwortliche für die Beschwerdeakte ist eine Person, die zu keinem Zeitpunkt vom Gegenstand der Beschwerde
betroffen gewesen ist. Binnen derselben Frist wird dem (bekannten) Beschwerdeführer eine Bestätigung der
Entgegennahme der Beschwerde beziehungsweise Meldung zugeschickt. Darin werden die Referenznummer der
Beschwerde und die Identität des Beschwerdeführers vermerkt und wird Letzterer darüber informiert, dass ihm bei
Abschluss der Untersuchung eine allgemeine Beschreibung des Untersuchungsergebnisses mitgeteilt wird. Wenn die
Beschwerde von der Generalinspektion oder vom Ständigen Ausschuss P der föderalen beziehungsweise lokalen
Polizei übertragen wird, wird sie auch vom betreffenden Polizeikorps selbst bestätigt.

4. Untersuchung der Beschwerde. Sobald feststeht, dass die Beschwerde ausreichend begründet ist, um eine
Disziplinaruntersuchung, eine Ermittlung oder eine gerichtliche Untersuchung einzuleiten, wird entweder ein
einleitender Bericht erstellt (Einleitung eines Disziplinarverfahrens) oder gemäß Artikel 29 des Strafprozessgesetzbuchs
(strafrechtliche Ermittlung) gehandelt. In den anderen Fällen wird die in der Beschwerde beziehungsweise Meldung
erwähnte Person beziehungsweise der leitende Beamte des betroffenen Dienstes in der Regel schnellstmöglich (und,
außer in Ausnahmefällen, spätestens bei Abschluss der Untersuchung) schriftlich über die eingegangene Beschwerde
beziehungsweise Meldung informiert. Dem Beschwerdeführer und dem erwähnten Polizeibeamten muss ausdrücklich
die Möglichkeit angeboten werden, ihre Beschreibung des Sachverhalts ausführlich darzulegen und zu dokumentieren.
Bei Untersuchungen von langer Dauer wird der Beschwerdeführer mindestens alle drei Monate schriftlich über den
Stand der Bearbeitung der Beschwerde informiert. Dieser Stand der Dinge wird gleichzeitig dem Korpschef mitgeteilt.

5. Reaktion auf die Beschwerde. Der Verantwortliche erstellt für jede Untersuchung einen Endbericht. Dieser
Bericht enthält (1) die Beschwerde oder eine Zusammenfassung der Beschwerde, (2) die Feststellungen, (3) die
schlussendliche Qualifizierung des Sachverhalts, (4) die (mit Gründen versehenen) Schlussfolgerungen, (5) eine
eventuelle Stellungnahme zur Verbesserung des Verhaltens der betreffenden Person und/oder des betreffenden
Dienstes und folglich auch der Arbeitsweise der Organisation. Der Endbericht über die durchgeführte Untersuchung
wird dem Korpschef beziehungsweise seinem Vertreter vom Koordinator für Beschwerden zur Beurteilung übermittelt.
Das Einverständnis des Korpschefs beziehungsweise seines Vertreters schließt die Untersuchung ab.

6. Bekanntgabe der Entscheidung. Binnen sieben Tagen nach Abschluss der Untersuchung, wird das betreffende
Personalmitglied und/oder der Dienstleiter des betreffenden Dienstes schriftlich über die Ergebnisse der Untersuchung
informiert.

7. Abschluss der Beschwerde. Binnen derselben Frist wird der Beschwerdeführer schriftlich über die Ergebnisse
der Untersuchung informiert. Erweist sich die Beschwerde als unbegründet, wird ihm eine ausreichende Erläuterung
oder Begründung geliefert. In diesem Schreiben wird dem Beschwerdeführer mitgeteilt, wer bei der Polizeiorganisation
für eine eventuelle Rückmeldung kontaktiert werden kann, und wird er darüber informiert, dass er sich an die AIG
oder den Ständigen Ausschuss P wenden kann, sollte er mit den Ergebnissen der Untersuchung nicht zufrieden sein.
Die Ergebnisse der Untersuchung werden den Kontrollorganen der AIG und dem Ständigen Ausschuss P zur Kenntnis
gebracht. Die abgeschlossene Akte wird zehn Jahre lang mit der gebotenen Diskretion archiviert.

Fußnoten

(6) AIG und Ständiger Ausschuss P, Interne Kontrolle - Aspekt Beschwerdemanagement, 2005.
(7) Für jede eingegangene Beschwerde besteht eine Informationspflicht gegenüber den externen Kontrollorganen.

Diese Pflicht kann erfüllt werden, indem man das bestehende elektronische Informationssystem KLFP (klachtenfiche -
fiche plaintes; ″Beschwerdekarte″) benutzt.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2012/03048]
Bericht aangaande de belastingaftrek voor risicokapitaal

Tarieven voor het aanslagjaar 2013

Het in artikel 205quater, § 2, van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992 bedoelde tarief bedraagt 4,191 pct.

Overeenkomstig het bepaalde in artikel 205quater, § 5, van hetzelfde
wetboek, laatst gewijzigd bij artikel 45 van de wet van 28 decem-
ber 2011 houdende diverse bepalingen, mag dit tarief als dusdanig
berekend evenwel niet meer dan 3 pct. bedragen.

Dientengevolge bedraagt het tarief voor de aftrek voor risicokapitaal
voor het aanslagjaar 2013 3,00 pct. en wordt dit tarief met inachtneming
van artikel 205quater, § 6, van hetzelfde wetboek vastgesteld op 3,50 pct.
voor vennootschappen die op grond van artikel 15 van het Wetboek
van vennootschappen als kleine vennootschappen voor het aanslag-
jaar 2013 worden aangemerkt.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2012/03001]

Incompetitiestelling met het oog op een bevordering door overgang
naar het hogere niveau in betrekkingen van administratief assis-
tent bij de Administratie der directe belastingen (sector taxatie en
sector invordering)

Reglementaire bepalingen

1. Koninklijk besluit van 2 oktober 1937, houdende het statuut van
het Rijkspersoneel (Codinet, D.I. 300.1);

2. Koninklijk besluit van 7 augustus 1939 betreffende de evaluatie
en de loopbaan van het Rijkspersoneel (Codinet D.I. 332/333);

3. Koninklijk besluit van 29 oktober 1971 tot vaststelling van het
organiek reglement van de FOD Financiën (Codinet; D.I. 220.11
Fin).

4. Koninklijk besluit van 3 maart 2005 houdende hervorming van
de bijzondere loopbaan van sommige ambtenaren van de
Federale Overheidsdienst Financiën en de Administratie der
pensioenen van het Ministerie van Financiën en houdende
diverse bepalingen tot uitvoering van het koninklijk besluit van
5 september 2002 houdende hervorming van de loopbaan van
sommige ambtenaren in de Rijksbesturen (Codinet, D.I. 220.119
Fin).

Regels van tewerkstelling

1. De administratieve standplaatsen zullen worden toegewezen
door de Voorzitter van het Directiecomité of zijn afgevaardigde.

2. De kandidaten worden uitgenodigd de gewestelijke directies
waar ze hun nieuwe functie van administratief assistent wensen
uit te oefenen, in orde van voorkeur, kenbaar te maken. De
kandidatuur moet worden ingediend bij een ter post aangete-
kend schrijven aan de hand van het bijgevoegde aanvraagfor-
mulier (bijlage 2).

3. De bijzondere aandacht van de kandidaten wordt erop gevestigd
dat diegenen die niet in nuttige orde komen voor één van de
gepostuleerde gewestelijke directies of die nalaten te postuleren,
het risico lopen verstoken te blijven van een benoeming tot de
graad van administratief assistent.

4. Het feit dat een gewestelijke directie op het dienstorder voor-
komt, betekent niet noodzakelijk dat er benoemingen zullen
doorgevoerd worden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2012/03048]
Avis relatif à la déduction fiscale pour capital à risque

Taux pour l’exercice d’imposition 2013

Le taux visé à l’article 205quater, § 2, du Code des impôts sur les
revenus 1992 s’élève à 4,191 p.c.

Conformément aux dispositions de l’article 205quater, § 5, du même
code, dernièrement modifié par l’article 45 de la loi du 28 décem-
bre 2011 portant des dispositions diverses, ce taux ainsi calculé ne peut
cependant être supérieur à 3 p.c.

Par conséquent, le taux pour la déduction de capital à risque est fixé
à 3,00 p.c. pour l’exercice d’imposition 2013 et eu égard aux dispositions
de l’article 205quater, § 6, du même code, ce taux est fixé à 3,50 p.c. pour
les sociétés qui, sur base de l’article 15 du Code des sociétés, sont
considérées comme petites sociétés pour l’exercice d’imposition 2013.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2012/03001]

Mise en compétition en vue d’une promotion par accession au niveau
supérieur dans des emplois d’assistant administratif à l’Adminis-
tration des contributions directes (taxation et recouvrement)

Dispositions réglementaires

1. Arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de
l’Etat (Codinet, C.D. 300.1);

2. Arrêté royal du 7 août 1939 organisant l’évaluation et la carrière
des agents de l’Etat (Codinet, C.D. 332/333);

3. Arrêté royal du 29 octobre 1971 fixant le Règlement organique du
SPF Finances (Codinet, C.D. 220.11 Fin);

4. Arrêté royal du 3 mars 2005 portant réforme de la carrière
particulière de certains agents du SPF Finances et de l’Adminis-
tration des pensions du Ministère des Finances et portant
diverses dispositions visant à l’exécution de l’arrêté royal du
5 septembre 2002 portant réforme de la carrière de certains agents
des administrations de l’Etat (Codinet, C.D. 220.119 Fin).

Règles d’affectation

1. Les résidences administratives seront attribuées par le Président
du Comité de Direction ou par son délégué.

2. Les candidats sont invités à faire connaître, dans l’ordre de leur
préférence, les directions régionales où ils souhaitent exercer
leurs fonctions en leur nouvelle qualité d’assistant administratif.
La candidature doit impérativement être introduite, par lettre
recommandée à la poste, au moyen de la demande d’emploi
ci-annexée (annexe 2).

3. L’attention particulière des candidats est attirée sur le fait que
ceux qui limiteraient leur choix risquent éventuellement d’être
écartés pour une nomination au grade d’assistant administratif
s’ils ne viennent pas en ordre utile pour une des directions
régionales postulées.

4. Le fait qu’une direction régionale figure à l’ordre de service
n’implique pas nécessairement que des nominations y seront
effectuées.
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Benoemingsvoorwaarden

Mogen zich kandidaat stellen : de laureaten van een vergelijkende
selectie voor overgang die toegang verleent tot de graad van admini-
stratief assistent.

De benoemingsvoorwaarden moeten vervuld zijn op de datum van
benoeming.

Lokalisatie van de toe te kennen betrekkingen

- Brussel-Invordering

- Brussel I

- Brussel II

- Brussel I - vennootschappen

- Brussel II - vennootschappen

- Mecanografie Brussel

- Antwerpen-Invordering-district A

- Antwerpen I

- Antwerpen II

Richtlijnen

— Bij ontvangst van onderhavige dienstorder, per kerende, ont-
vangst melden onder dienstomslag of gewone omslag door
gebruik te maken van het aangehechte formulier (bijlage 1) op
het hieronder vermelde adres.

— Uw kandidatuur moet, bij een ter post aangetekend schrijven,
binnen een termijn van tien werkdagen, die ingaat op de eerste
werkdag volgend op de publicatie van de incompetitiestelling in
het Belgisch Staatsblad, toegezonden worden op volgend adres
(bijlage 2) :

Federale Overheidsdienst FINANCIEN

Stafdienst Personeel & Organisatie

Expertisecentrum Planning en Loopbaan

Ter attentie van de heer VELDEMAN, directeur

North Galaxy - Toren B - 19e verdieping

Koning Albert II-laan 33, bus 80

1030 Brussel

Contactpersoon : Inge Roman, tel. : 0257-820 96

BELANGRIJKE OPMERKINGEN :

— Er zal alleen rekening gehouden worden met de kandidaturen
die aangetekend en binnen de wettelijke termijn op het voor-
melde adres ingediend worden. De sollicitatie die onder een
andere dan de hierboven vermelde vorm ingediend wordt, zal
als nietig en onbestaande worden beschouwd.

— De kosten van de aangetekende zending zijn ten laste van de
ambtenaar; het gebruik van de administratieve briefomslagen is
verboden behalve voor wat het toezenden van het ontvangst-
bewijs betreft (bijlage 1).

— Voor de betrekkingen te Brussel zal voorrang worden verleend
aan de tweetalige personeelsleden; betrokkenen zullen het bewijs
leveren van het slagen in het taalexamen niveau C zoals voorzien
in de artikelen 8 en 9, § 1, van het koninklijk besluit van
8 maart 2001 (Codinet, D.I.15).

H. D’HONDT,
Voorzitter van het Directiecomité

Conditions de postulation

Peuvent se porter candidats, les lauréats d’une sélection comparative
en vue de l’accession au grade d’assistant administratif.

Les conditions de nomination doivent être remplies à la date de
nomination.

Localisation des emplois à attribuer

- Bruxelles recouvrement

- Liège recouvrement – district Arlon

- Bruxelles I

- Bruxelles II

- Bruxelles I - sociétés

- Bruxelles II - sociétés

- Mécanographie de Bruxelles

- Arlon

- Liège (emplois réservés aux germanophones)

Directives

— Dès réception par la poste de la présente, accuser réception sous
pli administratif ou pli simple au moyen du récépissé ci-annexé
(annexe 1) à l’adresse reprise ci-dessous.

— Dans un délai de dix jours ouvrables qui commence à courir le
premier jour ouvrable qui suit la publication de la mise en
compétition au Moniteur belge, introduire une candidature par
lettre recommandée (annexe 2) à l’adresse suivante :

Service Public Fédéral FINANCES

Service d’Encadrement Personnel & Organisation

Centre d’expertise Planning et Carrière

A l’attention de M. VANDERFRAENEN, directeur

North Galaxy -Tour B – 19e étage

Boulevard du Roi Albert II 33, bte 80

1030 Bruxelles

Personne de contact : Catherine Gautiez, tél. : 0257-622 85

REMARQUES IMPORTANTES

— Seules seront prises en considération les candidatures introduites
dans le délai légal, tel que fixé ci-avant, par lettre recommandée
à la poste, à l’adresse mentionnée ci-dessus. Toute candidature
introduite sous une autre forme sera considérée comme nulle.

— L’envoi sous pli recommandé se fera aux frais de l’agent; l’usage
du pli administratif est prohibé, sauf pour l’envoi de l’accusé de
réception (annexe 1).

— Pour les emplois localisés à Bruxelles, priorité sera accordée aux
agents bilingues; ceux-ci fourniront la preuve de la réussite de
l’examen linguistique niveau C prévu aux articles 8 et 9, § 1er, de
l’arrêté royal du 8 mars 2001 (Codinet, C.D.15).

H. D’HONDT,
Président du Comité de Direction
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2012/03002]

Incompetitiestelling met het oog op een bevordering door overgang
naar het hogere niveau in betrekkingen van administratief assis-
tent bij de Administratie der douane en accijnzen

Reglementaire bepalingen

1. Koninklijk besluit van 2 oktober 1937, houdende het statuut van
het rijkspersoneel (Codinet, D.I. 300.1);

2. Koninklijk besluit van 7 augustus 1939 betreffende de evaluatie
en de loopbaan van het rijkspersoneel (Codinet, D.I. 332/333);

3. Koninklijk besluit van 29 oktober 1971 tot vaststelling van het
organiek reglement van de FOD Financiën (Codinet, D.I. 220.11
Fin);

4. Koninklijk besluit van 3 maart 2005 houdende hervorming van
de bijzondere loopbaan van sommige ambtenaren van de
Federale Overheidsdienst Financiën en de Administratie der
pensioenen van het Ministerie van Financiën en houdende
diverse bepalingen tot uitvoering van het koninklijk besluit van
5 september 2002 houdende hervorming van de loopbaan van
sommige ambtenaren in de rijksbesturen (Codinet, D.I. 220.119
Fin).

Regels van tewerkstelling

1. De administratieve standplaatsen zullen worden toegewezen
door de Voorzitter van het Directiecomité of zijn afgevaardigde.

2. De kandidaten worden uitgenodigd de standplaatsen waar ze
hun nieuwe functie van administratief assistent wensen uit te
oefenen, in orde van voorkeur, kenbaar te maken. De kandida-
tuur moet worden ingediend bij een ter post aangetekend
schrijven aan de hand van het bijgevoegde aanvraagformulier
(bijlage 2).

3. De bijzondere aandacht van de kandidaten wordt erop gevestigd
dat diegenen die niet in nuttige orde komen voor één van de
gepostuleerde standplaatsen of die nalaten te postuleren, het
risico lopen verstoken te blijven van een benoeming tot de graad
van administratief assistent.

4. Het feit dat een standplaats op het dienstorder voorkomt,
betekent niet noodzakelijk dat er benoemingen zullen doorge-
voerd worden.

Benoemingsvoorwaarden

Mogen zich kandidaat stellen : de laureaten van een vergelijkende
selectie voor overgang die toegang verleent tot de graad van admi-
nistratief assistent.

De benoemingsvoorwaarden moeten vervuld zijn op de datum van
benoeming.

Lokalisatie van de toe te kennen betrekkingen

- Antwerpen

- Brussel

- Halle

- Zaventem

- Zeebrugge

- Brasschaat

- Lommel

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2012/03002]

Mise en compétition en vue d’une promotion par accession au niveau
supérieur dans des emplois d’assistant administratif à l’Adminis-
tration des douanes et accises

Dispositions réglementaires

1. Arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de
l’Etat (Codinet, C.D. 300.1);

2. Arrêté royal du 7 août 1939 organisant l’évaluation et la carrière
des agents de l’Etat (Codinet, C.D. 332/333);

3. Arrêté royal du 29 octobre 1971 fixant le règlement organique du
SPF Finances (Codinet, C.D. 220.11 Fin);

4. Arrêté royal du 3 mars 2005 portant réforme de la carrière
particulière de certains agents du SPF Finances et de l’Adminis-
tration des pensions du Ministère des Finances et portant
diverses dispositions visant à l’exécution de l’arrêté royal du
5 septembre 2002 portant réforme de la carrière de certains agents
des administrations de l’Etat (Codinet, C.D. 220.119 Fin).

Règles d’affectation

1. Les résidences administratives seront attribuées par le Président
du Comité de Direction ou par son délégué.

2. Les candidats sont invités à faire connaître, dans l’ordre de leur
préférence, les résidences administratives où ils souhaitent
exercer leurs fonctions en leur nouvelle qualité d’assistant
administratif. La candidature doit impérativement être intro-
duite, par lettre recommandée à la poste, au moyen de la
demande d’emploi ci-annexée (annexe 2).

3. L’attention particulière des candidats est attirée sur le fait que
ceux qui limiteraient leur choix risquent éventuellement d’être
écartés pour une nomination au grade d’assistant administratif
s’ils ne viennent pas en ordre utile pour une des résidences
postulées.

4. Le fait qu’une résidence administrative figure à l’ordre de service
n’implique pas nécessairement que des nominations y seront
effectuées.

Conditions de postulation

Peuvent se porter candidats, les lauréats d’une sélection comparative
en vue de l’accession au grade d’assistant administratif.

Les conditions de nomination doivent être remplies à la date de
nomination.

Localisation des emplois à attribuer

- Eupen (emploi réservé aux germanophones)

- Grâce-Hollogne

- Gosselies

- Mons

- Malmedy

- Mouscron

- Nivelles

- Bruxelles
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Richtlijnen

— Bij ontvangst van onderhavige dienstorder, per kerende, ont-
vangst melden onder dienstomslag of gewone omslag door
gebruik te maken van het aangehechte formulier (bijlage 1) op
het hieronder vermelde adres.

— Uw kandidatuur moet, bij een ter post aangetekend schrijven,
binnen een termijn van tien werkdagen die ingaat op de eerste
werkdag volgend op de publicatie van de incompetitiestelling in
het Belgisch Staatsblad, toegezonden worden op volgend adres
(bijlage 2) :

Federale Overheidsdienst Financiën
Stafdienst Personeel & Organisatie
Expertisecentrum Planning en Loopbaan
Ter attentie van de heer VELDEMAN, directeur
North Galaxy - Toren B - 19e verdieping
Koning Albert II-laan 33, bus 80
1030 Brussel
Contactpersoon : Louisette Van Damme, tel. : 02-576 31 51

BELANGRIJKE OPMERKINGEN

— Er zal alleen rekening gehouden worden met de kandidaturen
die aangetekend en binnen de wettelijke termijn op het voor-
melde adres ingediend worden. De sollicitatie die onder een
andere dan de hierboven vermelde vorm ingediend wordt, zal
als nietig en onbestaande worden beschouwd.

— De kosten van de aangetekende zending zijn ten laste van de
ambtenaar; het gebruik van de administratieve briefomslagen is
verboden behalve voor wat het toezenden van het ontvangst-
bewijs betreft (bijlage 1).

— Voor de betrekkingen te Brussel zal voorrang worden verleend
aan de tweetalige personeelsleden; betrokkenen zullen het bewijs
leveren van het slagen in het taalexamen niveau C zoals voorzien
in de artikelen 8 en 9, § 1, van het koninklijk besluit van
8 maart 2001 (Codinet, D.I.15).

H. D’HONDT,
Voorzitter van het Directiecomité a.i.

Directives

— Dès réception par la poste de la présente, accuser réception sous
pli administratif ou pli simple au moyen du récépissé ci-annexé
(annexe 1re) à l’adresse reprise ci-dessous.

— Dans un délai de dix jours ouvrables qui commence à courir le
premier jour ouvrable qui suit la publication de la mise en
compétition au Moniteur belge, introduire une candidature par
lettre recommandée (annexe 2) à l’adresse suivante :

Service public fédéral Finances
Service d’Encadrement Personnel & Organisation
Centre d’expertise Planning et Carrière
A l’attention de M. VANDERFRAENEN, directeur
North Galaxy - Tour B - 19e étage
Boulevard du Roi Albert II 33, bte 80
1030 Bruxelles
Personne de contact : Louisette Van Damme, tél. : 02-576 31 51

REMARQUES IMPORTANTES

— Seules seront prises en considération les candidatures introduites
dans le délai légal, tel que fixé ci-avant, par lettre recommandée
à la poste, à l’adresse mentionnée ci-dessus. Toute candidature
introduite sous une autre forme sera considérée comme nulle.

— L’envoi sous pli recommandé se fera aux frais de l’agent; l’usage
du pli administratif est prohibé, sauf pour l’envoi de l’accusé de
réception (annexe 1re).

— Pour les emplois localisés à Bruxelles, priorité sera accordée aux
agents bilingues; ceux-ci fourniront la preuve de la réussite de
l’examen linguistique niveau C prévu aux articles 8 et 9, § 1er, de
l’arrêté royal du 8 mars 2001 (Codinet, C.D.15).

H. D’HONDT,
Président du Comité de Direction a.i.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2012/03003]

Incompetitiestelling met het oog op een bevordering door overgang
naar het hogere niveau in betrekkingen van administratief assis-
tent bij de Algemene Diensten van het Algemeen Secretariaat

Reglementaire bepalingen

1. Koninklijk besluit van 2 oktober 1937, houdende het statuut van
het Rijkspersoneel (Codinet, D.I. 300.1);

2. Koninklijk besluit van 7 augustus 1939 betreffende de evaluatie
en de loopbaan van het rijkspersoneel (Codinet 332/333);

3. Koninklijk besluit van 29 oktober 1971 tot vaststelling van het
organiek reglement van de FOD Financiën (Codinet, D.I. 220.11Fin);

4. Koninklijk besluit van 3 maart 2005 houdende hervorming van
de bijzondere loopbaan van sommige ambtenaren van de
Federale Overheidsdienst Financiën en de Administratie der
pensioenen van het Ministerie van Financiën en houdende
diverse bepalingen tot uitvoering van het koninklijk besluit van
5 september 2002 houdende hervorming van de loopbaan van
sommige ambtenaren in de rijksbesturen (Codinet, D.I. 220.119
Fin).

Benoemingsvoorwaarden

Mogen zich kandidaat stellen : de laureaten van een vergelijkende
selectie voor overgang die toegang verleent tot de graad van admi-
nistratief assistent.

De benoemingsvoorwaarden moeten vervuld zijn op de datum van
benoeming.

Richtlijnen

— Bij ontvangst van onderhavige dienstorder, per kerende, ont-
vangst melden onder dienstomslag of gewone omslag door
gebruik te maken van het aangehechte formulier (bijlage 1) op
het hieronder vermelde adres.

— Uw kandidatuur moet, bij een ter post aangetekend schrijven,
binnen een termijn van tien werkdagen die ingaat op de eerste
werkdag volgend op de publicatie van de incompetitiestelling in
het Belgisch Staatsblad, toegezonden worden op volgend adres
(bijlage 2) :

Federale Overheidsdienst Financiën

Stafdienst Personeel & Organisatie

Expertisecentrum Planning en Loopbaan

Ter attentie van de heer VELDEMAN, directeur

North Galaxy - Toren B - 19e verdieping

Koning Albert II-laan 33, bus 80

1030 Brussel

Contactpersoon : Ruud Rondou, tel. : 0257- 681 31

BELANGRIJKE OPMERKINGEN :

— Er zal alleen rekening gehouden worden met de kandidaturen
die aangetekend en binnen de wettelijke termijn op het voor-
melde adres ingediend worden. De sollicitatie die onder een
andere dan de hierboven vermelde vorm ingediend wordt, zal
als nietig en onbestaande worden beschouwd.

— De kosten van de aangetekende zending zijn ten laste van de
ambtenaar; het gebruik van de administratieve briefomslagen is
verboden behalve voor wat het toezenden van het ontvangst-
bewijs betreft (bijlage 1).

H. D’HONDT,
Voorzitter van het Directiecomité

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2012/03003]

Mise en compétition en vue d’une promotion par accession au niveau
supérieur dans des emplois d’assistant administratif aux Services
généraux du Secrétariat général

Dispositions réglementaires

1. Arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de
l’Etat (Codinet, C.D. 300.1);

2. Arrêté royal du 7 août 1939 organisant l’évaluation et la carrière
des agents de l’Etat (Codinet, C.D. 332/333);

3. Arrêté royal du 29 octobre 1971 fixant le règlement organique du
SPF Finances (Codinet, C.D. 220.11 Fin);

4. Arrêté royal du 3 mars 2005 portant réforme de la carrière
particulière de certains agents du SPF Finances et de l’Adminis-
tration des pensions du Ministère des Finances et portant
diverses dispositions visant à l’exécution de l’arrêté royal du
5 septembre 2002 portant réforme de la carrière de certains agents
des administrations de l’Etat (Codinet, C.D. 220.119 Fin).

Conditions de postulation

Peuvent se porter candidats : les lauréats d’une sélection comparative
en vue de l’accession au grade d’assistant administratif.

Les conditions de nomination doivent être remplies à la date de
nomination.

Directives

— Dès réception par la poste de la présente, accuser réception sous
pli administratif ou pli simple au moyen du récépissé ci-annexé
(annexe 1re) à l’adresse reprise ci-dessous.

— Dans un délai de dix jours ouvrables qui commence à courir le
premier jour ouvrable qui suit la publication de la mise en
compétition au Moniteur belge, introduire une candidature par
lettre recommandée (annexe 2) à l’adresse suivante :

Service public fédéral Finances

Service d’Encadrement Personnel & Organisation

Centre d’expertise Planning et Carrière

A l’attention de M. VANDERFRAENEN, directeur

North Galaxy - Tour B - 19e étage

Boulevard du Roi Albert II 33, bte 80

1030 Bruxelles

Personne de contact : Ruud Rondou, tél. : 0257-681 31

REMARQUES IMPORTANTES

— Seules seront prises en considération les candidatures introduites
dans le délai légal, tel que fixé ci-avant, par lettre recommandée
à la poste, à l’adresse mentionnée ci-dessus. Toute candidature
introduite sous une autre forme sera considérée comme nulle.

— L’envoi sous pli recommandé se fera aux frais de l’agent; l’usage
du pli administratif est prohibé, sauf pour l’envoi de l’accusé de
réception (annexe 1re).

H. D’HONDT,
Président du Comité de Direction
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2012/03004]

Incompetitiestelling met het oog op een bevordering door overgang
naar het hogere niveau in betrekkingen van administratief assis-
tent bij de Administratie van de btw, registratie en domeinen –
sector btw (taxatie en invordering)

Reglementaire bepalingen

1. Koninklijk besluit van 2 oktober 1937, houdende het statuut van
het Rijkspersoneel (Codinet, D.I. 300.1);

2. Koninklijk besluit van 7 augustus 1939 betreffende de evaluatie
en de loopbaan van het rijkspersoneel (Codinet, D.I. 332/333);

3. Koninklijk besluit van 29 oktober 1971 tot vaststelling van het
organiek reglement van de FOD Financiën (Codinet, D.I. 220.11
Fin);

4. Koninklijk besluit van 3 maart 2005 houdende hervorming van
de bijzondere loopbaan van sommige ambtenaren van de
Federale Overheidsdienst Financiën en de Administratie der
pensioenen van het Ministerie van Financiën en houdende
diverse bepalingen tot uitvoering van het koninklijk besluit van
5 september 2002 houdende hervorming van de loopbaan van
sommige ambtenaren in de rijksbesturen (Codinet, D.I. 220.119
Fin).

Regels van tewerkstelling

1. De administratieve standplaatsen zullen worden toegewezen
door de Voorzitter van het Directiecomité of zijn afgevaardigde.

2. De kandidaten worden uitgenodigd de standplaatsen waar ze
hun nieuwe functie van administratief assistent wensen uit te
oefenen, in orde van voorkeur, kenbaar te maken. De kandida-
tuur moet worden ingediend bij een ter post aangetekend
schrijven aan de hand van het bijgevoegde aanvraagformulier
(bijlage 2).

3. De bijzondere aandacht van de kandidaten wordt erop gevestigd
dat diegenen die niet in nuttige orde komen voor één van de
gepostuleerde standplaatsen of die nalaten te postuleren, het
risico lopen verstoken te blijven van een benoeming tot de graad
van administratief assistent.

4. Het feit dat een standplaats op het dienstorder voorkomt,
betekent niet noodzakelijk dat er benoemingen zullen doorge-
voerd worden.

Benoemingsvoorwaarden

Mogen zich kandidaat stellen : de laureaten van een vergelijkende
selectie voor overgang die toegang verleent tot de graad van admi-
nistratief assistent.

De benoemingsvoorwaarden moeten vervuld zijn op de datum van
benoeming.

Lokalisatie van de toe te kennen betrekkingen

Bij de diensten taxatie :

- Brussel

- Antwerpen

- Aalter

- Blankenberge

- Boom

- Diksmuide

- Eeklo

- Grimbergen

- Knokke-Heist

- Kontich

- Londerzeel

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2012/03004]

Mise en compétition en vue d’une promotion par accession au niveau
supérieur dans des emplois d’assistant administratif à l’Adminis-
tration de la T.V.A., de l’enregistrement et des domaines, secteur
T.V.A. (taxation et recouvrement)

Dispositions réglementaires

1. Arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de
l’Etat (Codinet, C.D. 300.1);

2. Arrêté royal du 7 août 1939 organisant l’évaluation et la carrière
des agents de l’Etat (Codinet, C.D. 332/333);

3. Arrêté royal du 29 octobre 1971 fixant le règlement organique du
SPF Finances (Codinet, C.D. 220.11 Fin);

4. Arrêté royal du 3 mars 2005 portant réforme de la carrière
particulière de certains agents du SPF Finances et de l’Adminis-
tration des pensions du Ministère des Finances et portant
diverses dispositions visant à l’exécution de l’arrêté royal du
5 septembre 2002 portant réforme de la carrière de certains agents
des administrations de l’Etat (Codinet, C.D. 220.119 Fin).

Règles d’affectation

1. Les résidences administratives seront attribuées par le Président
du Comité de Direction ou par son délégué.

2. Les candidats sont invités à faire connaître, dans l’ordre de leur
préférence, les résidences administratives où ils souhaitent
exercer leurs fonctions en leur nouvelle qualité d’assistant
administratif. La candidature doit impérativement être intro-
duite, par lettre recommandée à la poste, au moyen de la
demande d’emploi ci-annexée (annexe 2).

3. L’attention particulière des candidats est attirée sur le fait que
ceux qui limiteraient leur choix risquent éventuellement d’être
écartés pour une nomination au grade d’assistant administratif
s’ils ne viennent pas en ordre utile pour une des résidences
postulées.

4. Le fait qu’une résidence administrative figure à l’ordre de service
n’implique pas nécessairement que des nominations y seront
effectuées.

Conditions de postulation

Peuvent se porter candidats : les lauréats d’une sélection comparative
en vue de l’accession au grade d’assistant administratif.

Les conditions de nomination doivent être remplies à la date de
nomination.

Localisation des emplois à attribuer

Aux services taxation :

- Arlon

- Aywaille

- Braine-l’Alleud

- Bruxelles

- Châtelet

- Chimay

- Courcelles

- Dour

- Eupen (emploi réservé aux germanophones)

- Fosse-la-Ville

- Gembloux
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- Maaseik

- Mortsel

- Nieuwpoort

- Overijse

- Puurs

- Tielt

- Vilvoorde

- Zaventem

Bij de diensten invordering

- Brussel

- Antwerpen

- Brugge

- Oostende

- Roeselare

- Hasselt

- Tienen

- Turnhout

- Halle

- Antwerpen

De lijst met de codes van de standplaatsen waarvoor kan gepostu-
leerd worden, is opgenomen in bijlage 3.

Richtlijnen

— Bij ontvangst van onderhavige dienstorder, per kerende, ont-
vangst melden onder dienstomslag of gewone omslag door
gebruik te maken van het aangehechte formulier (bijlage 1) op
het hieronder vermelde adres.

— Uw kandidatuur moet, bij een ter post aangetekend schrijven,
binnen een termijn van tien werkdagen die ingaat op de eerste
werkdag volgend op de publicatie van de incompetitiestelling in
het Belgisch Staatsblad, toegezonden worden op volgend adres
(bijlage 2) :

Federale Overheidsdienst Financiën

Stafdienst Personeel & Organisatie

Expertisecentrum Planning en Loopbaan

Ter attentie van de heer VELDEMAN, directeur

North Galaxy - Toren B - 19e verdieping

Koning Albert II-laan 33, bus 80

1030 Brussel

Contactpersoon : Diane Van Kerckhoven, tel. : 0257 628 94

BELANGRIJKE OPMERKINGEN

— Er zal alleen rekening gehouden worden met de kandidaturen
die aangetekend en binnen de wettelijke termijn op het voor-
melde adres ingediend worden. De sollicitatie die onder een
andere dan de hierboven vermelde vorm ingediend wordt, zal
als nietig en onbestaande worden beschouwd.

— De kosten van de aangetekende zending zijn ten laste van de
ambtenaar; het gebruik van de administratieve briefomslagen is
verboden behalve voor wat het toezenden van het ontvangstbe-
wijs betreft (bijlage 1).

— Voor de betrekkingen te Brussel zal voorrang worden verleend
aan de tweetalige personeelsleden; betrokkenen zullen het bewijs
leveren van het slagen in het taalexamen niveau C zoals voorzien
in de artikelen 8 en 9, § 1, van het koninklijk besluit van
8 maart 2001 (Codinet, D.I.15).

H. D’HONDT,
Voorzitter van het directiecomité

- Herve

- Jodoigne

- Malmedy

- Marche-en-Famenne

- Mons

- Neufchâteau

- Nivelles

- Saint-Ghislain

- Saint-Hubert

- Saint-Vith (emploi réservé aux germanophones)

- Seraing

- Verviers

- Vielsalm

- Visé

Aux services recouvrement

- Bruxelles

- Charleroi

- Marche-en-Famenne

- Mons

- Namur

- Nivelles

- Verviers

La liste avec les codes des résidences pour lesquelles vous pouvez
postuler est jointe à l’annexe 3.

Directives

— Dès réception par la poste de la présente, accuser réception sous
pli administratif ou pli simple au moyen du récépissé ci-annexé
(annexe 1re) à l’adresse reprise ci-dessous.

— Dans un délai de dix jours ouvrables qui commence à courir le
premier jour ouvrable qui suit la publication de la mise en
compétition au Moniteur belge, introduire une candidature par
lettre recommandée (annexe 2) à l’adresse suivante :

Service public fédéral Finances

Service d’Encadrement Personnel & Organisation

Centre d’expertise Planning et Carrière

A l’attention de M. VANDERFRAENEN, directeur

North Galaxy - Tour B - 19e étage

Boulevard du Roi Albert II 33, bte 80

1030 Bruxelles

Personne de contact : Caroline Derivaux, tel. : 0257 637 52

REMARQUES IMPORTANTES

— Seules seront prises en considération les candidatures introduites
dans le délai légal, tel que fixé ci-avant, par lettre recommandée
à la poste, à l’adresse mentionnée ci-dessus. Toute candidature
introduite sous une autre forme sera considérée comme nulle.

— L’envoi sous pli recommandé se fera aux frais de l’agent; l’usage
du pli administratif est prohibé, sauf pour l’envoi de l’accusé de
réception (annexe 1re).

— Pour les emplois localisés à Bruxelles, priorité sera accordée aux
agents bilingues; ceux-ci fourniront la preuve de la réussite de
l’examen linguistique niveau C prévu aux articles 8 et 9, § 1er, de
l’arrêté royal du 8 mars 2001 (Codinet, C.D.15).

H. D’HONDT,
Président du Comité de Direction
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2012/03005]

Incompetitiestelling met het oog op een bevordering door overgang
naar het hogere niveau in betrekkingen van administratief assis-
tent bij de Administratie der thesaurie

Reglementaire bepalingen

1. Koninklijk besluit van 2 oktober 1937, houdende het statuut van
het rijkspersoneel (Codinet, D.I. 300.1);

2. Koninklijk besluit van 7 augustus 1939 betreffende de evaluatie
en de loopbaan van het rijkspersoneel (Codinet, D.I. 332/333);

3. Koninklijk besluit van 29 oktober 1971 tot vaststelling van het
organiek reglement van de FOD Financiën (Codinet, D.I. 220.11
Fin);

4. Koninklijk besluit van 3 maart 2005 houdende hervorming van
de bijzondere loopbaan van sommige ambtenaren van de
Federale Overheidsdienst Financiën en de Administratie der
pensioenen van het Ministerie van Financiën en houdende
diverse bepalingen tot uitvoering van het koninklijk besluit van
5 september 2002 houdende hervorming van de loopbaan van
sommige ambtenaren in de Rijksbesturen (Cordinet, D.I. 220.119
Fin).

Benoemingsvoorwaarden

Mogen zich kandidaat stellen : de laureaten van een vergelijkende
selectie voor overgang die toegang verleent tot de graad van admi-
nistratief assistent.

De benoemingsvoorwaarden moeten vervuld zijn op de datum van
benoeming.

Richtlijnen

— Bij ontvangst van onderhavige dienstorder, per kerende, ont-
vangst melden onder dienstomslag of gewone omslag door
gebruik te maken van het aangehechte formulier (bijlage 1) op
het hieronder vermelde adres

— Uw kandidatuur moet, bij een ter post aangetekend schrijven,
binnen een termijn van tien werkdagen die ingaat op de eerste
werkdag volgend op de publicatie van de incompetitiestelling in
het Belgisch Staatsblad, toegezonden worden op volgend adres
(bijlage 2) :

Federale Overheidsdienst Financiën

Stafdienst Personeel & Organisatie

Expertisecentrum Planning en Loopbaan

Ter attentie van de heer VELDEMAN, directeur

North Galaxy - Toren B - 19e verdieping

Koning Albert II-laan 33, bus 80

1030 Brussel

Contactpersoon : Ruud Rondou, tel. : 0257 681 31

BELANGRIJKE OPMERKINGEN :

— Er zal alleen rekening gehouden worden met de kandidaturen
die aangetekend en binnen de wettelijke termijn op het voor-
melde adres ingediend worden. De sollicitatie die onder een
andere dan de hierboven vermelde vorm ingediend wordt, zal
als nietig en onbestaande worden beschouwd.

— De kosten van de aangetekende zending zijn ten laste van de
ambtenaar; het gebruik van de administratieve briefomslagen is
verboden behalve voor wat het toezenden van het ontvangstbe-
wijs betreft (bijlage 1).

H. D’HONDT,
Voorzitter van het Directiecomité

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2012/03005]

Mise en compétition en vue d’une promotion par accession au niveau
supérieur dans des emplois d’assistant administratif à l’Adminis-
tration de la trésorerie

Dispositions réglementaires

1. Arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de
l’Etat (Codinet, C.D. 300.1);

2. Arrêté royal du 7 août 1939 organisant l’évaluation et la carrière
des agents de l’Etat (Codinet, C.D. 332/333);

3. Arrêté royal du 29 octobre 1971 fixant le règlement organique du
SPF Finances (Codinet, C.D. 220.11 Fin);

4. Arrêté royal du 3 mars 2005 portant réforme de la carrière
particulière de certains agents du SPF Finances et de l’Adminis-
tration des pensions du Ministère des Finances et portant
diverses dispositions visant à l’exécution de l’arrêté royal du
5 septembre 2002 portant réforme de la carrière de certains agents
des administrations de l’Etat (Codinet, C.D. 220.119 Fin).

Conditions de postulation

Peuvent se porter candidats : les lauréats d’une sélection comparative
en vue de l’accession au grade d’assistant administratif.

Les conditions de nomination doivent être remplies à la date de
nomination.

Directives

— Dès réception par la poste de la présente, accuser réception sous
pli administratif ou pli simple au moyen du récépissé ci-annexé
(annexe 1re) à l’adresse reprise ci-dessous.

— Dans un délai de dix jours ouvrables qui commence à courir le
premier jour ouvrable qui suit la publication de la mise en
compétition au Moniteur belge, introduire une candidature par
lettre recommandée (annexe 2) à l’adresse suivante :

Service public fédéral Finances

Service d’Encadrement Personnel & Organisation

Centre d’expertise Planning et Carrière

A l’attention de M. VANDERFRAENEN, directeur

North Galaxy - Tour B - 19e étage

Boulevard du Roi Albert II 33, bte 80

1030 Bruxelles

Personne de contact : Ruud Rondou, tél. : 0257 681 31

REMARQUES IMPORTANTES

— Seules seront prises en considération les candidatures introduites
dans le délai légal, tel que fixé ci-avant, par lettre recommandée
à la poste, à l’adresse mentionnée ci-dessus. Toute candidature
introduite sous une autre forme sera considérée comme nulle.

— L’envoi sous pli recommandé se fera aux frais de l’agent; l’usage
du pli administratif est prohibé, sauf pour l’envoi de l’accusé de
réception (annexe 1re).

H. D’HONDT,
Président du Comité de direction

7037BELGISCH STAATSBLAD — 27.01.2012 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



7038 BELGISCH STAATSBLAD — 27.01.2012 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



7039BELGISCH STAATSBLAD — 27.01.2012 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



7040 BELGISCH STAATSBLAD — 27.01.2012 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



7041BELGISCH STAATSBLAD — 27.01.2012 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2012/03006]

Incompetitiestelling met het oog op een bevordering door overgang
naar het hogere niveau in betrekkingen van administratief assis-
tent bij de Administratie van het kadaster

Reglementaire bepalingen

1. Koninklijk besluit van 2 oktober 1937, houdende het statuut van
het rijkspersoneel (Codinet, D.I. 300.1);

2. Koninklijk besluit van 7 augustus 1939 betreffende de evaluatie
en de loopbaan van het rijkspersoneel (Codinet, D.I. 332/333);

3. Koninklijk besluit van 29 oktober 1971 tot vaststelling van het
organiek reglement van de FOD Financiën (Codinet, D.I. 220.11
Fin);

4. Koninklijk besluit van 3 maart 2005 houdende hervorming van
de bijzondere loopbaan van sommige ambtenaren van de
Federale Overheidsdienst Financiën en de Administratie der
pensioenen van het Ministerie van Financiën en houdende
diverse bepalingen tot uitvoering van het koninklijk besluit van
5 september 2002 houdende hervorming van de loopbaan van
sommige ambtenaren in de Rijksbesturen (Belgisch Staatsblad van
8 maart 2005).

Regels van tewerkstelling

1. De administratieve standplaatsen zullen worden toegewezen
door de Voorzitter van het Directiecomité of zijn afgevaardigde.

2. De kandidaten worden uitgenodigd de standplaatsen waar ze
hun nieuwe functie van administratief assistent wensen uit te
oefenen, in orde van voorkeur, kenbaar te maken. De kandida-
tuur moet worden ingediend bij een ter post aangetekend
schrijven aan de hand van het bijgevoegde aanvraagformulier
(bijlage 2).

3. De bijzondere aandacht van de kandidaten wordt erop gevestigd
dat diegenen die niet in nuttige orde komen voor één van de
gepostuleerde gewestelijke directies of die nalaten te postuleren,
het risico lopen verstoken te blijven van een benoeming tot de
graad van administratief assistent.

4. Het feit dat een gewestelijke directie op het dienstorder voor-
komt, betekent niet noodzakelijk dat er benoemingen zullen
doorgevoerd worden.

Benoemingsvoorwaarden

Mogen zich kandidaat stellen : de laureaten van een vergelijkende
selectie voor overgang die toegang verleent tot de graad van admi-
nistratief assistent.

De benoemingsvoorwaarden moeten vervuld zijn op de datum van
benoeming.

Lokalisatie van de toe te kennen betrekkingen

- Antwerpen

- Brabant

- West-Vlaanderen

Richtlijnen :

— Bij ontvangst van onderhavige dienstorder, per kerende, ont-
vangst melden onder dienstomslag of gewone omslag door
gebruik te maken van het aangehechte formulier (bijlage 1) op
het hieronder vermelde adres.

— Uw kandidatuur moet, bij een ter post aangetekend schrijven,
binnen een termijn van tien werkdagen die ingaat op de eerste
werkdag volgend op de publicatie van de incompetitiestelling in
het Belgisch Staatsblad, toegezonden worden op volgend adres
(bijlage 2) :

Federale Overheidsdienst Financiën

Stafdienst Personeel & Organisatie

Expertisecentrum Planning en Loopbaan

Ter attentie van de heer VELDEMAN, directeur

North Galaxy - Toren B - 19e verdieping

Koning Albert II-laan 33, bus 80

1030 Brussel

Contactpersoon : Ingrid Werbrouck, tel. : 0257 634 98

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2012/03006]

Mise en compétition en vue d’une promotion par accession au niveau
supérieur dans des emplois d’assistant administratif à l’Adminis-
tration du cadastre

Dispositions réglementaires

1. Arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de
l’Etat (Codinet, C.D. 300.1);

2. Arrêté royal du 7 août 1939 organisant l’évaluation et la carrière
des agents de l’Etat (Codinet, C.D. 332/333);

3. Arrêté royal du 29 octobre 1971 fixant le règlement organique du
SPF Finances (Codinet, C.D. 220.11 Fin);

4. Arrêté royal du 3 mars 2005 portant réforme de la carrière
particulière de certains agents du SPF Finances et de l’Adminis-
tration des pensions du Ministère des Finances et portant
diverses dispositions visant à l’exécution de l’arrêté royal du
5 septembre 2002 portant réforme de la carrière de certains agents
des administrations de l’Etat (Codinet, C.D. 220.119 Fin).

Règles d’affectation

1. Les résidences administratives seront attribuées par le Président
du Comité de Direction ou par son délégué.

2. La candidature doit impérativement être introduite, par lettre
recommandée à la poste, au moyen de la demande d’emploi
ci-annexée (annexe 2).

Conditions de postulation

Peuvent se porter candidats, les lauréats d’une sélection comparative
en vue de l’accession au grade d’assistant administratif.

Les conditions de nomination doivent être remplies à la date de
nomination.

Localisation des emplois à attribuer

- Namur

- Liège (emploi réservé aux germanophones)

Directives

— Dès réception par la poste de la présente, accuser réception sous
pli administratif ou pli simple au moyen du récépissé ci-annexé
(annexe 1re) à l’adresse reprise ci-dessous.

— Dans un délai de dix jours ouvrables qui commence à courir le
premier jour ouvrable qui suit la publication de la mise en
compétition au Moniteur belge, introduire une candidature par
lettre recommandée (annexe 2) à l’adresse suivante :

Service public fédéral Finances

Service d’Encadrement Personnel & Organisation

Centre d’expertise Planning et Carrière

A l’attention de M. VANDERFRAENEN, directeur

North Galaxy - Tour B - 19e étage

Boulevard du Roi Albert II 33, bte 80

1030 Bruxelles

Personne de contact : Stéphanie Romainville, tél. : 0257 843 56
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BELANGRIJKE OPMERKINGEN

— Er zal alleen rekening gehouden worden met de kandidaturen
die aangetekend en binnen de wettelijke termijn op het voor-
melde adres ingediend worden. De sollicitatie die onder een
andere dan de hierboven vermelde vorm ingediend wordt, zal
als nietig en onbestaande worden beschouwd.

— De kosten van de aangetekende zending zijn ten laste van de
ambtenaar; het gebruik van de administratieve briefomslagen is
verboden behalve voor wat het toezenden van het ontvangst-
bewijs betreft (bijlage 1).

— Voor de betrekkingen te Brussel zal voorrang worden verleend
aan de tweetalige personeelsleden; betrokkenen zullen het bewijs
leveren van het slagen in het taalexamen niveau C zoals voorzien
in de artikelen 8 en 9, § 1, van het koninklijk besluit van
8 maart 2001 (Codinet, D.I. 15).

H. D’HONDT,
Voorzitter van het Directiecomité

REMARQUES IMPORTANTES

— Seules seront prises en considération les candidatures introduites
dans le délai légal, tel que fixé ci-avant, par lettre recommandée
à la poste, à l’adresse mentionnée ci-dessus. Toute candidature
introduite sous une autre forme sera considérée comme nulle.

— L’envoi sous pli recommandé se fera aux frais de l’agent; l’usage
du pli administratif est prohibé, sauf pour l’envoi de l’accusé de
réception (annexe 1re).

H. D’HONDT,
Président du Comité de Direction
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2012/03007]

Incompetitiestelling met het oog op een bevordering door overgang
naar het hogere niveau in betrekkingen van administratief assis-
tent bij de Administratie van de btw, registratie en domeinen -
sector registratie en domeinen

Reglementaire bepalingen :

1. Koninklijk besluit van 2 oktober 1937, houdende het statuut van
het rijkspersoneel (Codinet, D.I. 300.1);

2. Koninklijk besluit van 7 augustus 1939 betreffende de evaluatie
en de loopbaan van het rijkspersoneel (Codinet, D.I. 332/333);

3. Koninklijk besluit van 29 oktober 1971 tot vaststelling van het
organiek reglement van de FOD Financiën (Codinet, D.I. 220.11
Fin);

4. Koninklijk besluit van 3 maart 2005 houdende hervorming van
de bijzondere loopbaan van sommige ambtenaren van de
Federale Overheidsdienst Financiën en de Administratie der
pensioenen van het Ministerie van Financiën en houdende
diverse bepalingen tot uitvoering van het koninklijk besluit van
5 september 2002 houdende hervorming van de loopbaan van
sommige ambtenaren in de Rijksbesturen (Codinet, D.I. 220.119
Fin).

Regels van tewerkstelling

1. De administratieve standplaatsen zullen worden toegewezen
door de Voorzitter van het Directiecomité of zijn afgevaardigde.

2. De kandidaten worden uitgenodigd de standplaatsen waar ze
hun nieuwe functie van administratief assistent wensen uit te
oefenen, in orde van voorkeur, kenbaar te maken. De kandida-
tuur moet worden ingediend bij een ter post aangetekend
schrijven aan de hand van het bijgevoegde aanvraagformulier
(bijlage 2).

3. De bijzondere aandacht van de kandidaten wordt erop gevestigd
dat diegenen die niet in nuttige orde komen voor één van de
gepostuleerde standplaatsen of die nalaten te postuleren, het
risico lopen verstoken te blijven van een benoeming tot de graad
van administratief assistent.

4. Het feit dat een standplaats op het dienstorder voorkomt,
betekent niet noodzakelijk dat er benoemingen zullen door-
gevoerd worden.

Benoemingsvoorwaarden

Mogen zich kandidaat stellen : de laureaten van een vergelijkende
selectie voor overgang die toegang verleent tot de graad van admi-
nistratief assistent.

De benoemingsvoorwaarden moeten vervuld zijn op de datum van
benoeming.

Lokalisatie van de toe te kennen betrekkingen

- Brugge

- Brussel

Richtlijnen :

— Bij ontvangst van onderhavige dienstorder, per kerende, ont-
vangst melden onder dienstomslag of gewone omslag door
gebruik te maken van het aangehechte formulier (bijlage 1) op
het hieronder vermelde adres.

— Uw kandidatuur moet, bij een ter post aangetekend schrijven,
binnen een termijn van tien werkdagen die ingaat de eerste
werkdag volgend op de publicatie van de incompetitiestelling in
het Belgisch Staatsblad, toegezonden worden op volgend adres
(bijlage 2) :

Federale Overheidsdienst Financiën

Personeel & Organisatie

Expertisecentrum Planning en Loopbaan

Ter attentie van de heer VELDEMAN, directeur

North Galaxy - Toren B - 19e verdieping

Koning Albert II-laan 33, bus 80

1030 Brussel

Contactpersoon : Norbert Strijmeers, tel. : 0257 628 93

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2012/03007]

Mise en compétition en vue d’une promotion par accession au niveau
supérieur dans des emplois d’assistant administratif à l’Adminis-
tration de la T.V.A., de l’enregistrement et des domaines, secteur de
l’enregistrement et des domaines

Dispositions réglementaires

1. Arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de
l’Etat (Codinet, C.D. 300.1);

2. Arrêté royal du 7 août 1939 organisant l’évaluation et la carrière
des agents de l’Etat (Codinet, C.D. 332/333);

3. Arrêté royal du 29 octobre 1971 fixant le règlement organique du
SPF Finances (Codinet, C.D. 220.11 Fin);

4. Arrêté royal du 3 mars 2005 portant réforme de la carrière
particulière de certains agents du SPF Finances et de l’Adminis-
tration des pensions du Ministère des Finances et portant
diverses dispositions visant à l’exécution de l’arrêté royal du
5 septembre 2002 portant réforme de la carrière de certains agents
des administrations de l’Etat (Codinet, C.D. 220.119 Fin).

Règles d’affectation

1. Les résidences administratives seront attribuées par le Président
du Comité de Direction ou par son délégué.

2. La candidature doit impérativement être introduite, par lettre
recommandée à la poste, au moyen de la demande d’emploi
ci-annexée (annexe 2).

Conditions de postulation

Peuvent se porter candidats, les lauréats d’une sélection comparative
en vue de l’accession au grade d’assistant administratif.

Les conditions de nomination doivent être remplies à la date de
nomination.

Localisation des emplois à attribuer

- Bruxelles

Directives

— Dès réception par la poste de la présente, accuser réception sous
pli administratif ou pli simple au moyen du récépissé ci-annexé
(annexe 1) à l’adresse reprise ci-dessous.

— Dans un délai de dix jours ouvrables qui commence à courir le
premier jour ouvrable qui suit la publication de la mise en
compétition au Moniteur belge, introduire une candidature par
lettre recommandée (annexe 2) à l’adresse suivante :

Service public fédéral Finances

Service d’Encadrement Personnel & Organisation

Centre d’expertise Planning et Carrière

A l’attention de M. VANDERFRAENEN, directeur

North Galaxy - Tour B - 19e étage

Boulevard du Roi Albert II 33, bte 80

1030 Bruxelles

Personne de contact : Nadine De Vroede, tel. : 0257 628 95
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BELANGRIJKE OPMERKINGEN :

— Er zal alleen rekening gehouden worden met de kandidaturen
die aangetekend en binnen de wettelijke termijn op het voor-
melde adres ingediend worden. De sollicitatie die onder een
andere dan de hierboven vermelde vorm ingediend wordt, zal
als nietig en onbestaande worden beschouwd.

— De kosten van de aangetekende zending zijn ten laste van de
ambtenaar; het gebruik van de administratieve briefomslagen is
verboden behalve voor wat het toezenden van het ontvangstbe-
wijs betreft (bijlage 1).

— Voor de betrekkingen te Brussel zal voorrang worden verleend
aan de tweetalige personeelsleden; betrokkenen zullen het bewijs
leveren van het slagen in het taalexamen niveau C zoals voorzien
in de artikelen 8 en 9, § 1, van het koninklijk besluit van
8 maart 2001 (Codinet, D.I.15).

H. D’HONDT,
Voorzitter van het Directiecomité

REMARQUES IMPORTANTES

— Seules seront prises en considération les candidatures introduites
dans le délai légal, tel que fixé ci-avant, par lettre recommandée
à la poste, à l’adresse mentionnée ci-dessus. Toute candidature
introduite sous une autre forme sera considérée comme nulle.

— L’envoi sous pli recommandé se fera aux frais de l’agent; l’usage
du pli administratif est prohibé, sauf pour l’envoi de l’accusé de
réception (annexe 1re).

— Pour les emplois localisés à Bruxelles, priorité sera accordée aux
agents bilingues; ceux-ci fourniront la preuve de la réussite de
l’examen linguistique niveau C prévu aux articles 8 et 9, § 1er, de
l’arrêté royal du 8 mars 2001 (Codinet, C.D.15).

H. D’HONDT,
Président du Comité de Direction
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2012/03009]
Stafdienst personeel en organisatie

Incompetitiestelling in de klasse A3
Adviseur bij de diensten van de FOD Financiën

I. ONDERWERP
Bij toepassing van artikel 6bis, § 2, van het koninklijk besluit van

2 oktober 1937 houdende het statuut van het rijkspersoneel, worden de
volgende betrekkingen waaraan de titel van adviseur is verbonden in
competitie gesteld :

1° Adviseur (A31) : 1 betrekking waaraan de functie is verbonden van
« Adviseur organisatiebeheer » (functieclassificatie : IPO079) bij het
Algemeen Secretariaat (referentiecode : A310002). Deze betrekking zal
geïntegreerd worden bij de Stafdienst Logistiek.

2° Adviseur (A31) : 1 betrekking waaraan de functie is verbonden van
« Adviseur preventie » (functieclassificatie : ITI001) bij het Algemeen
Secretariaat (referentiecode : A310003). Deze betrekking zal geïnte-
greerd worden bij de Stafdienst Logistiek.

3° Adviseur (A31) : 1 betrekking waaraan de functie is verbonden van
« Teamchef Strategisch Program Management Office (PMO) » (functie-
classificatie : DPO087) bij het Algemeen Secretariaat (referentie-
code : A310004). Deze betrekking zal geïntegreerd worden bij de
Stafdienst Strategische coördinatie en communicatie.

4° Adviseur (A31) : 1 betrekking waaraan de functie is verbonden van
« Teamchef Strategische ondersteuning en Reporting » (functieclassifi-
catie : ISA005) bij het Algemeen Secretariaat (referentiecode : A310005).
Deze betrekking zal geïntegreerd worden bij de Stafdienst Strategische
coördinatie en communicatie.

5° Adviseur (A31) : 1 betrekking waaraan de functie is verbonden van
« Adviseur communicatiekanalen » (functieclassificatie : ICO052) bij het
Algemeen Secretariaat (referentiecode : A310006). Deze betrekking zal
geïntegreerd worden bij de Stafdienst Strategische coördinatie en
communicatie.

6° Adviseur (A31) : 1 betrekking waaraan de functie is verbonden van
« Adviseur vastleggingen » (functieclassificatie : DBB999) bij het
Algemeen Secretariaat (referentiecode : A310007). Deze betrekking zal
geïntegreerd worden bij de Stafdienst Budget en Beheerscontrole.

7° Adviseur (A31) : 6 betrekkingen waaraan de functie is verbonden
van « Accountmanager ICT » (functieclassificatie : IIC023) bij het
Algemeen Secretariaat (referentiecode : A310008). Deze betrekkingen
zullen geïntegreerd worden bij de Stafdienst ICT.

8° Adviseur (A31) : 5 betrekkingen waaraan de functie is verbonden
van « Adviseur fraudebestrijding » (functieclassificatie : DFI077) bij de
buitendiensten van de Administratie van de bijzondere belastinginspec-
tie (referentiecodes : A310009 tot en met A310012 — cf. overeenstem-
mende lokalisaties in bijlage 2). Deze betrekkingen zullen geïntegreerd
worden bij de Algemene administratie van de strijd tegen de fiscale
fraude.

9° Adviseur (A31) : 1 betrekking waaraan de functie is verbonden van
« Adviseur douane en accijnzen - coördinator » (functieclassificatie :
DFI031) bij de centrale diensten van de Administratie der douane en
accijnzen (referentiecode : A310013). Deze betrekking zal geïntegreerd
worden bij de Algemene administratie van de douane en accijnzen.

10° Adviseur (A31) : 1 betrekking waaraan de functie is verbonden
van « Adviseur PMO (Program Management Office) - diensthoofd »
(functieclassificatie : DPO126) bij de centrale diensten van de Admini-
stratie der douane en accijnzen (referentiecode : A310014). Deze
betrekking zal geïntegreerd worden bij de Algemene administratie van
de douane en accijnzen.

11° Adviseur (A31) : 1 betrekking waaraan de functie is verbonden
van « Adviseur Managementondersteuning (Algemeen beheer) »
(functieclassificatie : ISA005) bij de centrale diensten van de Adminis-
tratie der douane en accijnzen (referentiecode : A310015). Deze
betrekking zal geïntegreerd worden bij de Algemene administratie van
de douane en accijnzen.

II. TOEPASSELIJKE REGLEMENTERING
De toekenning van deze betrekkingen wordt geregeld door :
— het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het statuut van

het Rijkspersoneel;
— het koninklijk besluit van 7 augustus 1939 betreffende de evaluatie

en de loopbaan van het rijkspersoneel;
— het koninklijk besluit van 4 augustus 2004 betreffende de loopbaan

van niveau A van het rijkspersoneel;
— de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken,

gecoördineerd op 18 juli 1966, en het koninklijk besluit van 8 maart 2001
tot vaststelling van de voorwaarden voor het uitreiken van de bewijzen
omtrent de taalkennis voorgeschreven bij artikel 53 van de wetten op
het gebruik van de talen in bestuurszaken, samengevat op 18 juli 1966.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2012/03009]
Service d’encadrement personnel et organisation

Mise en compétition dans la classe A3
Conseiller auprès des Services du SPF Finances

I. OBJET
En application de l’article 6bis, § 2 de l’arrêté royal du 2 octobre 1937

portant le statut des agents de l’Etat, les emplois suivants, auxquels est
attaché le titre de Conseiller, sont mis en compétition :

1° Conseiller (A31) : 1 emploi auquel est attachée la fonction de »
Conseiller gestion de l’organisation » (classification des fonctions :
IPO079) auprès du Secrétariat général (code de référence : A310002).
Cet emploi sera intégré dans le Service d’encadrement Logistique.

2° Conseiller (A31) : 1 emploi auquel est attachée la fonction de »
Conseiller prévention » (classification des fonctions : ITI001) auprès du
Secrétariat général (code de référence : A310003). Cet emploi sera
intégré dans le Service d’encadrement Logistique.

3° Conseiller (A31) : 1 emploi auquel est attachée la fonction de »
Chef d’équipe Program Management Office (PMO) Stratégique »
(classification des fonctions : DPO087) auprès du Secrétariat général
(code de référence : A310004). Cet emploi sera intégré dans le Service
d’encadrement Coordination stratégique et communication.

4° Conseiller (A31) : 1 emploi auquel est attachée la fonction de »
Chef d’équipe Soutien stratégique et Rapportage » (classification des
fonctions : ISA005) auprès du Secrétariat général (code de référence :
A310005). Cet emploi sera intégré dans le Service d’encadrement
Coordination stratégique et communication.

5° Conseiller (A31) : 1 emploi auquel est attachée la fonction de »
Conseiller canaux de communication » (classification des fonctions :
ICO052) auprès du Secrétariat général (code de référence : A310006).
Cet emploi sera intégré dans le Service d’encadrement Coordination
stratégique et communication.

6° Conseiller (A31) : 1 emploi auquel est attachée la fonction de »
Conseiller engagements » (classification des fonctions : DBB999) auprès
du Secrétariat général (code de référence : A310007). Cet emploi sera
intégré dans le Service d’encadrement Budget et Contrôle de la Gestion.

7° Conseiller (A31) : 6 emplois auxquels est attachée la fonction d’ »
accountmanager ICT » (classification des fonctions : IIC023) auprès du
Secrétariat général (code de référence : A310008). Ces emplois seront
intégrés dans le Service d’encadrement Technologie de l’information et
de la communication.

8° Conseiller (A31) : 5 emplois auxquels est attachée la fonction de »
Conseiller lutte contre la fraude » (classification des fonctions : DFI077)
auprès des Services extérieurs de l’Administration de l’inspection
spéciale des impôts (codes de référence : de A310009 à A310012 - cf
localisations correspondantes à l’annexe 2). Ces emplois seront intégrés
à l’Administration générale de la lutte contre la fraude fiscale.

9° Conseiller (A31) : 1 emploi auquel est attachée la fonction de »
Conseiller douanes et accises Coordinateur » (classification des fonc-
tions : DFI031) auprès des services centraux de l’Administration des
douanes et accises (code de référence : A310013). Cet emploi sera
intégré dans l’Administration générale des douanes et accises.

10° Conseiller (A31) : 1 emploi auquel est attachée la fonction de »
Conseiller P.M.O. (Program Management Office) — chef de service »
(classification des fonctions : DPO126) auprès des services centraux de
l’Administration des douanes et accises (code de référence : A310014).
Cet emploi sera intégré dans l’Administration générale des douanes et
accises.

11° Conseiller (A31) : 1 emploi auquel est attachée la fonction de »
Conseiller Soutien Management (gestion générale) » (classification des
fonctions : ISA005) auprès des services centraux de l’Administration
des douanes et accises (code de référence : A310015). Cet emploi sera
intégré dans l’Administration générale des douanes et accises.

II. REGLEMENTATION APPLICABLE
L’attribution de ces emplois est réglée par :
— l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de

l’Etat;
— l’arrêté royal du 7 août 1939 organisant l’évaluation et la carrière

des agents de l’Etat;
— l’arrêté royal du 4 août 2004 relatif à la carrière du niveau A des

agents de l’Etat;
— les lois sur l’emploi des langues en matière administrative,

coordonnées le 18 juillet 1966, et l’arrêté royal du 8 mars 2001 fixant les
conditions de délivrance des certificats de connaissances linguistiques
prévus à l’article 53 des lois sur l’emploi des langues en matière
administrative coordonnées le 18 juillet 1966.
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De benoemingen worden toegekend binnen de perken van het
personeelsplan 2011.

III. BENOEMINGSVOORWAARDEN
Mogen zich kandidaat stellen voor de betrekkingen waaraan de titel

is verbonden van adviseur : alle ambtenaren van de FOD Financiën die
menen te beantwoorden aan de in het functieprofiel gespecificeerde
voorwaarden en die op de datum van de benoeming :

— ofwel bekleed zijn met de klasse A2 en ten minste 4 jaar
anciënniteit hebben in de klasse A2 (toepassing van artikel 41, § 1, van
het koninklijk besluit van 7 augustus 1939 betreffende de evaluatie en
de loopbaan van het rijkspersoneel en van artikel 216, § 2, van het
koninklijk besluit van 4 augustus 2004 betreffende de loopbaan van
niveau A van het rijkspersoneel);

— ofwel benoemd zijn in de klasse A1 of A2 en een klasseanciënniteit
hebben van ten minste zes jaar die volgt uit de anciënniteit in de
klassen A1 en A2 alsook uit de graadanciënniteit welke verkregen was
op 1 december 2004 in de graad waarvan ze titularis waren, of in een
andere graad van hetzelfde niveau en van dezelfde rang (toepassing
van de artikelen 216, § 2, en 226 van het koninklijk besluit van
4 augustus 2004 betreffende de loopbaan van niveau A van het
rijkspersoneel). De aandacht van de ambtenaren wordt erop gevestigd
dat zij op datum van 30 november 2004 statutair stagiair of rijksamb-
tenaar dienden te zijn.

IV. SOLLICITATIEPROCEDURE
1. Hoe kan ik naar een betrekking solliciteren ?
De ambtenaren die wensen te solliciteren, dienen gebruik te maken

van het aangehechte formulier (bijlage 1).
Teneinde de kandidaten in staat te stellen hun aanspraken beter te

doen gelden, zijn alle functieprofielen bijgevoegd (bijlage 2).
De kandidaat mag geen enkele orde van voorkeur uitdrukken

(tussen de verschillende functieprofielen en/of tussen de verschillende
betrekkingen met eenzelfde functieprofiel).

De aandacht van de kandidaten wordt uitdrukkelijk gevestigd op het
feit dat de toekenning van de verschillende betrekkingen niet noodza-
kelijk op dezelfde datum zal plaatsvinden (mogelijkheden : verschil-
lende benoemingsdata van één administratie of stafdienst ten opzichte
van een andere en/of verschillende benoemingsdata binnen eenzelfde
administratie of stafdienst).

De aandacht van de kandidaten wordt eveneens gevestigd op het feit
dat een benoeming in een betrekking automatisch met zich meebrengt
dat de kandidatuur (of kandidaturen) voor een betrekking (of betrek-
kingen) die pas later zal (of zullen) worden toegekend, wordt (of
worden) verworpen. (Er wordt enkel rekening gehouden met de
aanvragen tot promotie in de huidige dienstorder.)

De behoorlijk ingevulde kandidaturen moeten, op straffe van nietig-
heid, gedateerd en gehandtekend worden ingediend bij een ter post
aangetekend schrijven op onderstaand adres binnen een termijn van
10 werkdagen die ingaat de eerste dag volgend op de publicatie in het
Belgisch Staatsblad (poststempel geldt als bewijs) :

Federale Overheidsdienst Financiën
Ter attentie van de Directeur van de Stafdienst Personeel en

Organisatie
North Galaxy, B 16
Koning Albert II-laan 33, bus 80
1030 Brussel
— Voor de betrekkingen vermeld onder I, 1) tot en met 8) :
Contactpersoon : Ruud Rondou, tel. 0257 681 31
— Voor de betrekkingen vermeld onder I, 9) :
Contactpersoon : Louis Verleyen, tel. 0257 628 52
— Voor de betrekkingen vermeld onder I, 10) tot en met 11) :
Contactpersonen : Gerlinde De Vos, tel. 0257 631 54 (N)
Michèle Joly, tel. 0257 636 15 (F)
De kandidaten moeten hun kandidatu(u)r(en) motiveren en deze

motivering(en) toevoegen aan de voornoemde zending.
De kosten van de aangetekende zending zijn ten laste van de

ambtenaren; het gebruik van administratieve briefomslagen is ter zake
verboden.

De kandidaten die naar betrekkingen solliciteren bij verschillende
administraties of stafdiensten, zijn er, op straffe van nietigheid, toe
gehouden om voor elk van deze administraties of stafdiensten met een
aparte aangetekende zending te postuleren.

Om alle betwistingen aangaande het exacte aantal stukken in
eenzelfde omslag te vermijden, worden de kandidaten nadrukkelijk
verzocht om deze stukken doorlopend te nummeren en wel zo dat het
mogelijk is het totale aantal stukken vast te stellen (’stuk 1 van...
stukken’, ’stuk 2 van... stukken’, enz.)

Sollicitaties onder voorbehoud worden niet in aanmerking genomen.

Les nominations sont attribuées dans les limites du plan de
personnel 2011.

III. CONDITIONS DE NOMINATION
Peuvent se porter candidats aux emplois auxquels est attaché le titre

de Conseiller : les agents du Service public fédéral Finances, qui
estiment répondre aux conditions spécifiées dans le profil de fonction et
qui à la date des nominations :

— soit sont revêtus de la classe A2 et comptent au moins quatre
années d’ancienneté dans la classe A2 (application de l’article 41, § 1er,
de l’arrêté royal du 7 août 1939 organisant l’évaluation et la carrière des
agents de l’Etat ainsi que de l’article 216, § 2, de l’arrêté royal du
4 août 2004 relatif à la carrière du niveau A des agents de l’Etat);

— soit sont nommés dans la classe A1 ou A2 et comptent au moins
une ancienneté de classe de six ans résultant de l’ancienneté acquise
dans les classes A1 et A2, ainsi que celle résultant de l’ancienneté de
grade acquise à la date du 1er décembre 2004 dans le grade dont ils
étaient titulaires ou dans un autre grade du même niveau et du même
rang (application des articles 216, § 2 et 226 de l’arrêté royal du
4 août 2004 relatif à la carrière du niveau A des agents de l’Etat).
L’attention est attirée sur le fait que les agents visés devaient être
stagiaires statutaires ou statutaires à la date du 30 novembre 2004.

IV. PROCEDURE DE SOLLICITATION
1. Comment solliciter un emploi ?
Les fonctionnaires qui désirent postuler feront usage du formulaire

ci-annexé (annexe 1re).
Afin de permettre aux candidats de mieux faire valoir leurs titres, le

profil de fonction est joint (annexe 2).
Aucun ordre de préférence (entre les différents profils de fonction

et/ou entre les différents emplois d’un même profil de fonction) ne peut
être exprimé par le candidat.

L’attention des candidats est spécialement attirée sur le fait que
l’attribution des différents emplois n’aura pas nécessairement lieu à la
même date (possibilités : dates de nomination différentes d’une
administration ou d’un Service d’encadrement à l’autre et/ou dates de
nomination différentes au sein d’une même administration ou d’un
même service d’encadrement).

L’attention des candidats est également attirée sur le fait qu’une
nomination dans un emploi entraîne automatiquement le rejet de
candidature(s) pour un (des) emploi(s) attribué(s) ultérieurement
(seules les demandes de promotion sont prises en compte dans le
présent ordre de service).

La (les) candidature(s) complétée(s), datée(s) et signée(s) doit (doi-
vent), à peine de nullité, être introduite(s), par pli recommandé à la
poste, dans un délai de 10 jours ouvrables qui commence à courir le
premier jour ouvrable qui suit la publication de la mise en compétition
au Moniteur belge (cachet de la poste faisant foi) à l’adresse suivante :

Service public fédéral Finances
A l’attention du Directeur du Service d’encadrement Personnel et

Organisation
North Galaxy, B-16
Boulevard du Roi Albert II 33, bte 80
1030 Bruxelles
— Emplois repris sous le n° I, 1° à 8°
Personne de contact : Ruud Rondou, tél. 0257 681 31
— Emplois repris sous le n° I, 9°
Personne de contact : Louis Verleyen, tél. 0257 628 52
— Emplois repris sous le n° I, 10° à 11°
Personnes de contact : Gerlinde De Vos, tél. 0257 631 54 (N)
Michèle Joly, tél. 0257 636 15 (F)
Les candidats doivent motiver leur(s) candidature(s) et joindre cette

(ces) motivation(s) à l’envoi précité.
Les frais d’envoi recommandé sont à charge des agents et l’utilisation

d’enveloppes administratives est interdite à cette occasion.

Les candidats qui postulent des emplois dans des administrations ou
des services d’encadrement différents doivent à peine de nullité
introduire leur candidature au moyen d’un pli recommandé distinct
pour chacune de ces administrations ou services.

En vue d’éviter toute contestation quant au nombre exact de pièces
reprises dans un même pli, il est instamment demandé que les
candidats procèdent à une numérotation continue de celles-ci et que
cette numérotation permette d’en fixer le nombre total (pièce 1 sur ...,
pièce 2 sur ..., ...).

Les postulations conditionnelles ne seront pas prises en considéra-
tion.
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Er zal ontvangst worden gemeld van de kandidaturen.
2. Welke verschillende fasen volgen er na de kandidatuur?
Na ontvangst door de dienst Bevorderingen doorlopen de kandida-

turen verschillende fasen, waaronder met name :
Fase 1 — Onderzoek van de ontvankelijkheid van de sollicitatie
Tijdens deze fase onderzoekt de dienst Bevorderingen de ontvanke-

lijkheid van de kandidatuur. Indien de kandidatuur na afloop van dit
onderzoek niet ontvankelijk blijkt te zijn, wordt ze verworpen. De
kandidaat ontvangt een brief (verstuurd naar zijn domicilie) die hem
hiervan in kennis stelt en waarin hem de redenen van de verwerping
worden medegedeeld.

De eerste fase is dus eliminerend.
Fase 2 — Evaluatie van de generieke competenties
De kandidaten die na de eerste fase overblijven, zullen worden

uitgenodigd voor een evaluatie van de generieke competenties die
vereist zijn voor elk gepostuleerd functieprofiel.

De kandidaten zullen bepaalde testen moeten uitvoeren die, naarge-
lang het gesolliciteerde functieprofiel, kunnen bestaan uit, bijvoorbeeld,
situationele beoordelingstesten en simulatieoefeningen (test in-basket).

Deze geïnformatiseerde testen hebben tot doel de generieke compe-
tenties af te lijnen die vereist zijn voor de uitoefening van de functie(s)
waarnaar werd gesolliciteerd.

De kandidaten die, binnen één of meerdere administraties of
stafdiensten van de FOD Financiën, naar betrekkingen solliciteren
waarvan het profiel van de generieke competenties identiek is, zullen
slechts worden uitgenodigd voor één enkele evaluatie van deze
competenties.

Het bij deze evaluatie behaalde resultaat zal geldig zijn voor alle
gepostuleerde betrekkingen waarvoor het profiel inzake generieke
competenties (leidinggevende of expert) identiek is.

Deze evaluatie kan op meerdere data worden georganiseerd.
Om te worden geselecteerd en de procedure verder te mogen zetten,

dienen de kandidaten minimum 60 % te behalen op de evaluatie van de
generieke competenties.

De kandidaten die niet deelnemen aan de test op de vastgelegde dag,
worden geacht niet te hebben voldaan aan deze proef en zij zullen
worden uitgesloten van het vervolg van de procedure, wat ook de
reden van hun afwezigheid moge zijn.

Fase 3 — Resultaten van de evaluatie van de generieke competen-
ties — Beslissing omtrent het vervolg van de procedure

In deze fase zal het Directiecomité :
1° de resultaten van de testen over de generieke competenties

bekrachtigen;
2° de kandidaten inlichten die geen 60 % hebben behaald op de

evaluatie van de generieke competenties;
3° zich uitspreken over het vervolg van de procedure.
De evaluatie van de technische competenties zal gebeuren tijdens het

interview. Indien evenwel voor een in competitie gestelde betrekking,
het aantal overblijvende kandidaten na deze fase meer bedraagt dan 10,
dan zal de evaluatie van de technische competenties verwezenlijkt
worden bij middel van meerkeuzevragen.

Hypothese 1 : Evaluatie van de technische competenties aan de hand
van meerkeuzevragen

Fase 4 — Evaluatie van de technische competenties
De kandidaten die na de derde fase overblijven, zullen worden

uitgenodigd voor een evaluatie van de technische competenties die
vereist zijn voor elk gepostuleerd functieprofiel.

De kandidaten zullen moeten antwoorden op zowel algemene als
meer gerichte vragen betreffende de materies en technische competen-
ties die vereist zijn voor het gesolliciteerde profiel.

De kandidaat die meerdere functies heeft gesolliciteerd, zal meerdere
technische vragenlijsten moeten beantwoorden (één vragenlijst per
gesolliciteerd functieprofiel).

Om te worden geselecteerd en de procedure verder te mogen zetten,
dienen de kandidaten minimum 60 % te behalen op de evaluatie van de
technische competenties.

Deze fase is dus eliminerend.
De kandidaten die niet deelnemen aan de test op de vastgelegde dag,

worden geacht niet te hebben voldaan aan deze proef en zij zullen
worden uitgesloten van het vervolg van de procedure, wat ook de
reden van hun afwezigheid moge zijn.

Fase 5 — Integratie (samenvoeging) van de resultaten van de
evaluaties van de technische en de generieke competenties — Even-
tuele bijkomende evaluatie

In deze fase integreert de dienst Bevorderingen de resultaten van de
evaluaties van de technische en de generieke competenties van de na
fase 4 overblijvende kandidaten.

Il sera accusé réception des candidatures.
2. Quelles sont les différentes étapes qui font suite à la sollicitation ?
Une fois la ou les candidatures réceptionnées par le Service

Promotion, celles-ci suivent différentes étapes dont notamment :
Etape 1 — Examen de la recevabilité de la postulation
Lors de cette étape, le service Promotion vérifie la recevabilité de la

candidature. A l’issue de cet examen, si la candidature n’est pas
recevable, elle est rejetée. Une lettre informant du rejet de la candida-
ture et motivant les raisons de ce rejet sera communiquée au candidat
par courrier (à son domicile).

L’étape 1 est donc éliminatoire.
Etape 2 — Evaluation des compétences génériques
Les candidats retenus suite à l’étape 1 seront invités à passer une

évaluation des compétences génériques exigées par profil de fonction
sollicité.

Les candidats devront réaliser certains tests qui, selon le profil de
fonction sollicité, peuvent, à titre d’exemple, être des tests de jugement
situationnel et des exercices de simulation (test in-basket).

Ces tests informatisés ont pour objectif de cerner les compétences
génériques requises pour l’exercice de la ou des fonctions sollicitées.

Les candidats qui sollicitent, au sein d’une ou plusieurs administra-
tions ou services d’encadrement du S.P.F. Finances, des emplois dont le
profil de compétences génériques est identique ne seront invités qu’à
une seule évaluation de ces compétences.

Le résultat obtenu à cette évaluation sera valable pour tous les
emplois sollicités dont le profil de compétences génériques (dirigeant
ou expert) est identique.

Cette évaluation peut être organisée sur plusieurs dates.
Pour être retenus et pouvoir poursuivre la procédure, les candidats

doivent obtenir 60 % minimum à l’évaluation des compétences
génériques.

Les candidats qui ne participeront pas, le jour fixé, au test des
compétences seront considérés comme n’ayant pas satisfait à cette
épreuve et seront exclus de la suite de la procédure, quel que soit le
motif de leur absence.

Etape 3 — Résultats de l’évaluation des compétences génériques —
Décision quant à la suite de la procédure

Lors de cette étape, le Comité de direction :
1° avalisera les résultats des tests portant sur les compétences

génériques;
2° informera les candidats qui n’auront pas obtenu 60 % à l’évalua-

tion des compétences génériques;
3° se prononcera sur la suite de la procédure.
L’évaluation des compétences techniques aura lieu lors de l’inter-

view. Toutefois, si pour un emploi mis en compétition, le nombre de
candidats retenus à l’issue de cette étape est supérieur à 10, l’évaluation
des compétences techniques pour cet emploi sera réalisée au moyen
d’un questionnaire à choix multiple.

Hypothèse 1 : évaluation des compétences techniques par question-
naire à choix multiple

Etape 4 — Evaluation des compétences techniques
Les candidats retenus suite à l’étape 3 seront invités à passer une

évaluation des compétences techniques par profil de fonction sollicité.

Les candidats devront répondre à des questions aussi bien générales
que ciblées sur les matières et les compétences techniques reprises dans
le profil sollicité.

Le candidat qui aura sollicité plusieurs fonctions devra répondre à
plusieurs questionnaires techniques (un questionnaire par profil de
fonction sollicité).

Pour être retenus et pouvoir poursuivre la procédure, les candidats
doivent obtenir 60 % minimum à l’évaluation portant sur les compé-
tences techniques.

Cette étape est donc éliminatoire.
Les candidats qui ne participeront pas, le jour fixé, au test des

compétences seront considérés comme n’ayant pas satisfait à cette
épreuve et seront exclus de la suite de la procédure, quel que soit le
motif de leur absence.

Etape 5 — Intégration (mise en commun) des résultats des évalua-
tions des compétences techniques et génériques - Evaluation complé-
mentaire éventuelle

Lors de cette étape, le Service Promotion intégrera les résultats des
évaluations des compétences techniques et génériques, des candidats
retenus à l’issue de l’étape 4.
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De integratie van deze resultaten van de evaluaties zal worden
gerealiseerd rekening houdend met de volgende weging :

a) Betrekking vermeld onder I, 1) :
— technische competenties : 50 %
— generieke competenties : 50 %
b) Betrekking vermeld onder I, 2) :
— technische competenties : 50 %
— generieke competenties : 50 %
c) Betrekking vermeld onder I, 3) :
— technische competenties : 60 %
— generieke competenties : 40 %
d) Betrekking vermeld onder I, 4) :
— technische competenties : 60 %
— generieke competenties : 40 %
e) Betrekking vermeld onder I, 5) :
— technische competenties : 60 %
— generieke competenties : 40 %
f) Betrekking vermeld onder I, 6) :
— technische competenties : 50 %
— generieke competenties : 50 %
g) Betrekking vermeld onder I, 7) :
— technische competenties : 40 %
— generieke competenties : 60 %
h) Betrekking vermeld onder I, 8) :
— technische competenties : 55 %
— generieke competenties : 45 %
i) Betrekking vermeld onder I, 9) :
— technische competenties : 40 %
— generieke competenties : 60 %
j) Betrekking vermeld onder I, 10) :
— technische competenties : 40 %
— generieke competenties : 60 %
k) Betrekking vermeld onder I, 11) :
— technische competenties : 40 %
— generieke competenties : 60 %
Per functieprofiel/lokalisatie zullen de Franstalige en de Nederlands-

talige kandidaten onderling worden geïntegreerd op grond van de
voornoemde competenties en hun weging.

Zodra de integratie van de resultaten van de evaluatie van de
competenties is gerealiseerd, zal het Directiecomité een klassement
opstellen van de kandidaten en per functieprofiel/lokalisatie de
10 beste resultaten identificeren.

Als het Directiecomité zulks beslist, kunnen deze kandidaten uitge-
nodigd worden voor een aanvullende evaluatie om, onder meer, na te
gaan hoe zij hun generieke competenties en hun persoonlijke en
interpersoonlijke werkwijze in de praktijk brengen. Deze evaluatie zal,
bijvoorbeeld, de vorm kunnen aannemen van een onderhoud, een
casestudy of een praktische situatieoefening.

Van zodra beslist wordt om een dergelijke aanvullende evaluatie te
organiseren, zijn de overblijvende kandidaten verplicht hieraan deel te
nemen.

De kandidaten die niet deelnemen aan deze aanvullende test op de
vastgelegde dag, worden uitgesloten van het vervolg van de procedure,
wat ook de reden van hun afwezigheid moge zijn.

De kandidaten die binnen één of meerdere administraties of
stafdiensten van de FOD Financiën postuleren voor betrekkingen met
een identiek generiek competentieprofiel, zullen slechts voor één enkele
aanvullende evaluatie worden uitgenodigd.

De conclusies van deze evaluatie zullen gelden voor alle gepostu-
leerde betrekkingen met een identiek generiek competentieprofiel.

Fase 6 - Interview
Alle in de vijfde fase geïdentificeerde kandidaten, die in genoemde

fase dus niet werden uitgesloten, worden uitgenodigd voor een
interview met de leidinggevende ambtenaar of zijn afgevaardigde.
Deze laatste mag zich laten bijstaan door een secretaris en door één of
meerdere medewerkers, benoemd in een hogere klasse dan die van de
te begeven betrekkingen.

Het interview zal toelaten de motivatie van de kandidaat te
evalueren wat betreft de gesolliciteerde betrekking of betrekkingen. Het
zal ook toelaten de vereiste technische en generieke competenties per
gesolliciteerd functieprofiel op een geïntegreerde manier te onderzoe-
ken.

L’intégration de ces résultats d’évaluations sera réalisée en tenant
compte de la pondération suivante :

a) Emploi repris sous le n° I, 1°
— compétences techniques : 50 %
— compétences génériques : 50 %
b) Emploi repris sous le n° I, 2°
— compétences techniques : 50 %
— compétences génériques : 50 %
c) Emploi repris sous le n° I, 3°
— compétences techniques : 60 %
— compétences génériques : 40 %
d) Emploi repris sous le n° I, 4°
— compétences techniques : 60 %
— compétences génériques : 40 %
e) Emploi repris sous le n° I, 5°
— compétences techniques : 60 %
— compétences génériques : 40 %
f) Emploi repris sous le n° I, 6°
— compétences techniques : 50 %
— compétences génériques : 50 %
g) Emplois repris sous le n° I, 7°
— compétences techniques : 40 %
— compétences génériques : 60 %
h) Emplois repris sous le n° I, 8°
— compétences techniques : 55 %
— compétences génériques : 45 %
i) Emploi repris sous le n° I, 9°
— compétences techniques : 40 %
— compétences génériques : 60 %
j) Emploi repris sous le n° I, 10°
— compétences techniques : 40 %
— compétences génériques : 60 %
k) Emploi repris sous le n° I, 11°
— compétences techniques : 40 %
— compétences génériques : 60 %
Suivant le profil de fonction/localisation concerné, les candidats

francophones et les candidats néerlandophones seront intégrés entre
eux sur base des dites compétences et de leur pondération.

Une fois l’intégration des résultats de l’évaluation des compétences
réalisée, le Comité de direction établira un classement des candidats et
identifiera par profil de fonction/localisation les 10 meilleurs résultats.

Sur décision du Comité de direction, ces candidats pourront être
invités à passer une évaluation complémentaire destinée entre autres à
examiner la manière dont ils mettent en pratique leurs compétences
génériques et leur mode de fonctionnement personnel et interperson-
nel. Cette évaluation pourra, par exemple, prendre la forme d’un
entretien, d’une étude de cas ou d’une mise en situation pratique.

Dès lors que la décision aura été prise d’organiser une telle
évaluation complémentaire, la participation à celle-ci est obligatoire
pour les candidats retenus.

Les candidats qui ne participeront pas, le jour fixé, à cette évaluation
complémentaire seront exclus de la suite de la procédure, quel que soit
le motif de leur absence.

Les candidats qui sollicitent, au sein d’une ou plusieurs administra-
tions ou services d’encadrement du S.P.F. Finances, des emplois dont le
profil de compétences génériques (dirigeant ou expert) est identique ne
seront invités qu’à une seule évaluation complémentaire.

Les conclusions de cette évaluation seront valables pour tous les
emplois sollicités dont le profil de compétences génériques est identi-
que.

Etape 6 - Interview
Tous les candidats identifiés à l’étape 5 et non exclus au cours de cette

étape seront invités à une interview devant le fonctionnaire dirigeant
ou son délégué. Ce dernier peut se faire assister par un secrétaire et par
un ou plusieurs collaborateurs nommés dans une classe supérieure à
celle de l’emploi à attribuer.

L’interview permettra d’évaluer la motivation du candidat par
rapport à l’emploi ou aux emplois sollicités et d’aborder de manière
intégrée les compétences techniques et génériques exigées par le profil
de fonction sollicité.
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Bij dit onderhoud zal er, naast de evaluatieresultaten van de
technische en generieke competenties en het verslag van de eventuele
bijkomende evaluatie, eveneens rekening worden gehouden met de
elementen van het persoonlijk dossier van de kandidaat en tevens met
het aan de functionele chef gevraagde advies met betrekking tot het
functioneren van de kandidaat in zijn huidige opdrachten en taken.

Hypothese 2 : evaluatie van de technische competenties tijdens het
interview

Fase 4 — Eventuele bijkomende evaluatie

De kandidaten die na de derde fase overblijven, kunnen worden
uitgenodigd voor een aanvullende evaluatie om, onder meer, na te gaan
hoe zij hun generieke competenties en hun persoonlijke en interper-
soonlijke werkwijze in de praktijk brengen. Deze evaluatie zal,
bijvoorbeeld, de vorm kunnen aannemen van een onderhoud, een
casestudy of een praktische situatieoefening.

Van zodra beslist wordt om een dergelijke aanvullende evaluatie te
organiseren, zijn de overblijvende kandidaten verplicht hieraan deel te
nemen.

De kandidaten die niet deelnemen aan deze aanvullende test op de
vastgelegde dag, worden uitgesloten van het vervolg van de procedure,
wat ook de reden van hun afwezigheid moge zijn.

De kandidaten die binnen één of meerdere administraties of
stafdiensten van de FOD Financiën postuleren voor betrekkingen met
een identiek generiek competentieprofiel, zullen slechts voor één enkele
aanvullende evaluatie worden uitgenodigd.

De conclusies van deze evaluatie zullen gelden voor alle gepostu-
leerde betrekkingen met een identiek generiek competentieprofiel.

Fase 5 - Interview

Alle in de vierde fase geïdentificeerde kandidaten, die in genoemde
fase dus niet werden uitgesloten, worden uitgenodigd voor een
interview met de leidinggevende ambtenaar of zijn afgevaardigde.
Deze laatste mag zich laten bijstaan door een secretaris en door een of
meerdere medewerkers, benoemd in een hogere klasse dan die van de
te begeven betrekkingen.

Het interview zal toelaten :

— de in het gesolliciteerde functieprofiel vereiste technische compe-
tenties te evalueren;

— de motivatie van de kandidaat voor de gesolliciteerde betrekking
of betrekkingen te evalueren;

— de in het gesolliciteerde functieprofiel vereiste technische en
generieke competenties op een geïntegreerde manier aan te snijden.

Bij dit onderhoud zal er, naast de evaluatieresultaten van de
generieke competenties en het verslag van de eventuele bijkomende
evaluatie, eveneens rekening worden gehouden met de elementen van
het persoonlijk dossier van de kandidaat en tevens met het aan de
functionele chef gevraagde advies met betrekking tot het functioneren
van de kandidaat in zijn huidige opdrachten en taken.

De Minister van Financiën,
S. VANACKERE

Lors de cette interview, il sera également tenu compte, outre les
résultats des compétences techniques et génériques et le rapport de
l’évaluation complémentaire éventuelle, des éléments du dossier
personnel du candidat ainsi que de l’avis demandé à son chef
fonctionnel quant à son fonctionnement dans ses missions et tâches
actuelles.

Hypothèse 2 : évaluation des compétences techniques lors de
l’interview

Etape 4 — Evaluation complémentaire éventuelle

Les candidats retenus à l’issue de l’étape 3 pourront être invités à
passer une évaluation complémentaire destinée entre autres à examiner
la manière dont ils mettent en pratique leurs compétences génériques et
leur mode de fonctionnement personnel et interpersonnel. Cette
évaluation pourra, par exemple, prendre la forme d’un entretien, d’une
étude de cas ou d’une mise en situation pratique.

Dès lors que la décision aura été prise d’organiser une telle
évaluation complémentaire, la participation à celle-ci est obligatoire
pour les candidats retenus.

Les candidats qui ne participeront pas, le jour fixé, à cette évaluation
complémentaire seront exclus de la suite de la procédure, quel que soit
le motif de leur absence.

Les candidats qui sollicitent, au sein d’une ou plusieurs entités du
S.P.F. Finances, des emplois dont le profil de compétences génériques
est identique ne seront invités qu’à une seule évaluation complémen-
taire.

Les conclusions de cette évaluation seront valables pour tous les
emplois sollicités dont le profil de compétences génériques est identi-
que.

Etape 5 - Interview

Tous les candidats identifiés à l’étape 4 et non exclus au cours de cette
étape seront invités à une interview devant le fonctionnaire dirigeant
ou son délégué. Ce dernier peut se faire assister par un secrétaire et par
un ou plusieurs collaborateurs nommés dans une classe supérieure à
celle de l’emploi à attribuer.

L’interview permettra :

— d’évaluer les compétences techniques exigées par le profil de
fonction sollicité;

— d’évaluer la motivation du candidat par rapport à l’emploi ou aux
emplois sollicités;

— d’aborder de manière intégrée les compétences techniques et
génériques exigées par le profil de fonction sollicité.

Lors de cette interview, il sera également tenu compte, outre les
résultats des compétences génériques et le rapport de l’évaluation
complémentaire éventuelle, des éléments du dossier personnel du
candidat ainsi que de l’avis demandé à son chef fonctionnel quant à son
fonctionnement dans ses missions et tâches actuelles.

Le Ministre des Finances,
VANACKERE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2012/22010]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Interpreta-

tieregels betreffende de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen

Op voorstel van de Overeenkomstencommissie orthopedisten-
verzekeringsinstellingen van 9 juli 2010 en in uitvoering van artikel 22,
4°bis, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, heeft
het Comité van de verzekering voor geneeskundige verzorging op
19 december 2011 de hiernagaande beslissing genomen :

Interpretatieregels betreffende de verstrekkingen van artikel 29, van
de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen :

De interpretatieregel 25 wordt opgeheven. Deze opheffing treedt in
werking op dezelfde dag als het koninklijk besluit van 25 oktober 2011
tot wijziging van artikel 29 van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen.

Brussel,
De Leidend Ambtenaar, De Voorzitter,
H. De Ridder G. Perl

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2012/09022]
19 JANUARI 2012. — Omzendbrief 131ter (ns) betreffend gerechts-

kosten in strafzaken. — Update. — Indexering van de tarieven
voorzien in bijlage

Samenvatting :
Deze omzendbrief strekt ertoe de magistraten te informeren over de

indexatie van de tarieven toepasselijk in 2012.
Vorige referenties
Omzendbrief nr 131 van 22 januari 2009.
Omzendbrief nr 131bis van 27 januari 2011.
Context :

U vindt hierbij de aangepaste bijlage die de tarieven van de
gerechtskosten voor 2012 vermelden.

Zoals reeds bepaald in de omzendbrief nr. 131 van 22 januari 2009,
geef ik de toestemming om de tarieven, vermeld in de bijlage 1 van
bovenvermelde omzendbrief, te overschrijden, met de maximum
bedragen voorzien in de hierbij gevoegde bijlage.

Inwerkingtreding :
Huidige omzendbrief is onmiddellijk van toepassing vanaf

1 januari 2012.
Brussel, 19 januari 2012.

De Minister van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

Gerechtskosten in strafzaken.
Bijlage van ministerieel omzendbrief 131ter

Tari(e)f
2012

Frais de justice en matière répressive.
Annexe à la circulaire ministérielle 131ter

Kilometervergoeding 0,5036 Indemnité de déplacement

AFDELING I. — DESKUNDIGEN SECTION Ire. — EXPERTS

HOOFDSTUK I. — Medische expertises CHAPITRE Ier. — Expertises médicales

Afdeling I. — ONDERZOEK VAN LIJKEN Section Ire. — EXAMEN DES CADAVRES

A. Er wordt toegekend :
1° voor het uitwendig onderzoek van een foetus of van een lijk

71,61 A. Il est alloué :
1° pour l’examen externe d’un foetus ou d’un cadavre

2° voor het uitwendig onderzoek van een foetus of van een lijk,
wanneer het onderzoek plaats heeft meer dan twee dagen na
het overlijden

147,58 2° pour l’examen externe d’un foetus ou d’un cadavre si
l’examen a lieu plus de deux jours après la mort

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2012/22010]
Institut national d’assurance maladie-invalidité.

Règles interprétatives de la nomenclature des prestations de santé

Sur proposition de la Commission de convention orthopédistes-
organismes assureurs du 9 juillet 2010 et en application de l’article 22,
4°bis, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, le Comité de l’assurance soins
de santé a pris le 19 décembre 2011 la décision suivante :

Règles interprétatives relatives aux prestations de l’article 29 de la
nomenclature des prestations de santé :

La règle interprétative 25 est abrogée. Cette abrogation entre en
vigueur le même jour que l’arrêté royal du 25 octobre 2011 modifiant
l’article 29 de l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant
la nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités.

Bruxelles, le
Le Fonctionnaire Dirigeant, Le Président,
H. De Ridder G. Perl

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2012/09022]
19 JANVIER 2012. — Circulaire 131ter (ns) concernant les frais de

justice en matière répressive. — Mise à jour. — Indexation des
tarifs prévus à l’annexe

Résumé :
Cette circulaire a pour but d’informer les magistrats de l’indexation

des tarifs applicables en 2012.
Référence précédente :
Circulaire n° 131 du 22 janvier 2009.
Circulaire n° 131bis du 27 janvier 2011
Contexte :
Vous trouverez ci-joint l’annexe reprenant les tarifs des frais de justice

pour 2012.
J’autorise, comme prévu dans la circulaire 131 du 22 janvier 2009, un

dépassement des tarifs mentionnés dans l’annexe 1 de ladite circulaire
avec comme maximum autorisé l’annexe indexée ci-jointe.

Entrée en vigueur :
La présente circulaire est d’application au 1er janvier 2012.

Bruxelles, le 19 janvier 2012.

La Ministrede la Justice,
Mme A. TURTELBOOM
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Gerechtskosten in strafzaken.
Bijlage van ministerieel omzendbrief 131ter

Tari(e)f
2012

Frais de justice en matière répressive.
Annexe à la circulaire ministérielle 131ter

3° voor de lijkschouwing, met inbegrip van het uitwendig
onderzoek van het lijk uitgevoerd op het ogenblik van de
lijkschouwing, de diverse prelevementen voor microscopische,
toxicologische en andere onderzoeken, en het sluiten van het
lichaam, per deskundige

438,00 3° pour l’autopsie d’un cadavre, y compris l’examen externe
effectué au moment de l’autopsie, les prélèvements divers
pour examens microscopiques, toxicologiques, etc., et la fer-
meture du corps, par expert

4° wanneer de lijkschouwing voorgeschreven wordt meer dan
twee dagen na het overlijden

577,70 4° si l’autopsie du cadavre est prescrite plus de deux jours
après celui du décès

5° voor het afzonderen van bloed, van urine of andere
substanties verricht buiten het kader van de lijkschouwing, per
aard van afname

21,40 5° pour les prélèvements de sang, d’urine ou autres substan-
ces, effectués en-dehors d’une autopsie, par nature du prélè-
vement

6° voor het gebruik van een door de deskundige zelf verstrekte
venule

8,18 6° pour l’utilisation d’une vénule fournie par l’expert

7° voor de lijkschouwing van een foetus van minder dan zes
maanden met inbegrip van het uitwending onderzoek

142,26 7° pour l’autopsie d’un foetus de moins de six mois, y compris
l’examen externe

B. Er wordt toegekend, voor de speciale onderzoeken verricht
in het kader van een lijkschouwing, voor de voorbereiding en
de gedetailleerde dissectie van anatomische stukken : 1° hart :
coronarografie (N400)

287,08 B. Il est alloué, pour les examens spéciaux dans le cadre d’une
autopsie, pour la préparation et la dissection détaillée de
pièces anatomiques : 1° coeur : coronarographie (N400)

gedetailleerde dissectie 107,37 Dissection détaillée

2° hoofd : invriezing 64,36 2° tête: congélation

gedetailleerde dissectie 107,37 Dissection détaillée

3° hersenen : formolisatie 64,36 3° cerveau : formolisation

gedetailleerde dissectie 107,37 Dissection détaillée

4° dissectie onder een versterkingsscherm 107,37 4° dissection sur amplification de brillance

5° andere organen : de gedetailleerde dissectie dient verant-
woord te worden in het gerechtelijk geneeskundig verslag

107,37 5° autres organes : la dissection détaillée doit être justifiée dans
le rapport médico-légal :

C. Wanneer de deskundige zich ter plaatse begeeft om tot een
uitwendige schouwing of tot een lijkschouwing over te gaan
en deze taak door een omstandigheid onafhankelijk van zijn
wil niet kan vervullen, wordt het ereloon op x euro vastge-
steld :

23,43 C. Lorsque l’expert se rend sur place pour procéder à un
examen externe ou à une autopsie et que, indépendamment de
sa volonté, il n’a pu procéder à ce devoir, il est alloué :

Afdeling II.
ONDERZOEKEN VAN ZIEKEN EN GEWONDEN

Section II.
EXAMENS DES MALADES ET DES BLESSES

A. Er wordt toegekend :
1° voor een lichamelijk onderzoek

35,74 A. Il est alloué :
1° pour un examen corporel

2° voor een klinisch onderzoek met summiere anamnese 69,49 2° pour un examen clinique avec anamnèse sommaire

3° voor een deskundig onderzoek, bestaande uit een klinische
studie en het onderzoek van de medische dossiers

360,75 3° pour une expertise comprenant une étude clinique du cas et
l’examen des dossiers médicaux

4° voor een meer diepgaand onderzoek, bestaande onder meer
uit de schatting van de graad van werkongeschiktheid, zal de
kostenstaat opgemaakt worden naar geweten, overeenkomstig
de uurlonen voorzien in hoofdstuk IX.

4° pour une expertise plus approfondie, comprenant par
exemple la détermination de l’incapacité de travail, le mémoire
sera établi en conscience, selon les taux horaires prévus au
chapitre IX.

B. Er wordt toegekend : 1° aan de dokter die zich voor het
verrichten van een opdracht ter plaatse heeft begeven en hij de
taak, door een omstandigheid onafhankelijk van zijn wil, niet
heeft kunnen vervullen

23,08 B. Il est alloué : 1° au médecin qui s’est rendu sur place pour
procéder à une mission et que, indépendamment de sa
volonté, il n’a pu procéder à ce devoir

2° aan de dokter die zijn opdracht niet heeft kunnen uitvoeren,
omdat de te onderzoeken persoon geen gevolg heeft gegeven
aan zijn oproeping

16,06 2° au médecin qui n’a pu effectuer sa mission, la personne à
examiner ne s’étant pas rendue à sa convocation

Afdeling III.
VASTSTELLING VAN DE STAAT VAN DRONKENSCHAP

Section III.
CONSTAT DE L’ETAT D’IVRESSE

Er wordt toegekend voor een klinisch onderzoek, met of
zonder aderpunctie

26,76 Pour un examen clinique avec ou sans ponction veineuse, il est
alloué

Afdeling IV. — LABORATORIUMONDERZOEKEN Section IV. — EXAMENS DE LABORATOIRE

A. Er wordt toegekend :
1° voor het afnemen van bloed of urine op een levend persoon

14,78 A. Il est alloué :
1° pour le prélèvement de sang ou d’urine sur une personne
vivante

2° voor het gebruik van een door de deskundige zelf verstrekte
venule

8,18 2° pour l’utilisation d’une vénule fournie par l’expert
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Gerechtskosten in strafzaken.
Bijlage van ministerieel omzendbrief 131ter

Tari(e)f
2012

Frais de justice en matière répressive.
Annexe à la circulaire ministérielle 131ter

3° voor het beschrijvend onderzoek van de overtuigingsstuk-
ken andere dan ingewanden :
* voor het eerste voorwerp

38,60 3° pour l’examen descriptif des pièces à conviction autres que
les viscères :
* pour le premier objet

* voor ieder der volgende voorwerpen 9,56 * pour chacun des objets suivants

B. Er wordt toegekend voor de volgende bijzondere onderzoe-
ken : 1° histologisch onderzoek met beschrijving der letsels

131,41 B. Il est alloué, pour les recherches spéciales suivantes : 1°
analyse histologique avec description des lésions

2° microscopische opsporing van spermatozoïde 131,41 2° recherche microscopique des spermatozoïdes

3° vaststelling van de aard van vlekken andere dan bloed- en
spermavlekken

131,41 3° détermination de la nature des taches non constituées par
du sang ou du sperme

4° diverse microscopische onderzoeken die niet onder de drie
vorige onderzoeken voorkomen

131,41 4° examens microscopique divers ne figurant pas dans les trois
recherches précédentes

Indien voor de gevolgtrekkingen verscheidene voorwerpen,
monsters of organen aan een gelijksoortig onderzoek moeten
onderworpen worden, zijn de honoraria sub 1° tot 4° vastge-
steld als volgt :
voor het onderzoek van het tweede stuk

109,58 Si pour établir les conclusions, plusieurs objets, échantillons ou
organes doivent être soumis à un examen de la même nature,
les honoraires prévus sub 1° à 4° sont fixés comme suit :
Pour l’examen de la deuxième pièce

van het derde stuk 87,55 De la troisième pièce

en voor elk volgend stuk 65,66 De chacune des pièces suivantes

C. Er wordt toegekend voor de bijzondere onderzoeken,
ongeacht het aantal voorwerpen, monsters of organen :

C. Il est alloué, pour les recherches spéciales, quel que soit le
nombre d’objets, échantillons ou organes :

1° voor de aanvullende kleuringen en/of bijkomende histo-
chemische navorsingen, volgens de aard ervan

131,41 1° pour les colorations supplémentaires et/ou recherches
histochimiques complémentaires, par nature de recherche

2° voor de histologische onderzoeken door bevriezing 131,41 2° pour les recherches histologiques par congélation

3° voor de histo-chemische onderzoeken door immuno-histo-
chemie

3° pour les recherches histologiques par immunohistochimie,

per opzoeking 61,86 Par recherche

met een maximum 154,04 Avec un maximum de

Afdeling V. — GEESTESONDERZOEKEN Section V. — EXAMENS MENTAUX

Er wordt toegekend : Il est alloué :

A. Voor de psychologische onderzoeken : A. Pour les expertises psychologiques :

1° voor het onderzoek van een persoon met studie van het
dossier, summier geestesonderzoek en bondig verslag

118,22 1° pour l’examen d’une personne comprenant l’étude du
dossier, l’examen mental sommaire et un rapport succint

2° voor het onderzoek van een persoon met studie van het
strafdossier, het onderzoek naar de erfelijkheid en de sociale en
medische antecedenten, het somatisch onderzoek, daarin
begrepen de grondige neurologische en geestesonderzoeken,
het opstellen van een uitvoerig verslag met beschrijving,
bespreking en samenvatting van het geval

365,60 2° pour l’examen d’une personne, comprenant l’étude du
dossier répressif, l’enquête sur l’héréditéet les antécédents
sociaux et médicaux, l’examen somatique y compris l’examen
neurologique et mental approfondi, la rédaction d’un rapport
détaillé avec description, discussion et résumé du cas

3° Wanneer de geneesheer een psychologisch onderzoek heeft
verricht met volledige reeks testen

148,61 3° si le médecin a procédé à un examen psychologique avec
batterie complète de tests

4° voor het nemen en het lezen van een electro-encefalogram
met verslag

150,50 4° pour la prise et la lecture d’un électroencéphalogramme
avec rapport

B. Voor prestaties geleverd krachtens de wet van 26 juni 1990
betreffende de bescherming van de persoon van de geestes-
zieke

B. Pour les devoirs accomplis en vertu de la loi du 26 juin 1990
relative à la protection de la personne des malades mentaux

1° voor het bijstaan van de zieke tijdens het bezoek van de
vrederechter of de rechter, evenals tijdens de terechtzitting
(deze bepaling kan worden toegepast op grond van artikel 7, §
3 en van andere artikelen)

71,40 1° pour assistance au malade lors de la visite du juge de paix
ou du tribunal ainsi qu’à l’audience (article 7, § 3 et autres
articles rendant cette disposition applicable)

2° voor het schriftelijk verslag betreffende de geestestoestand
van de zieke (deze bepaling kan worden toegepast op grond
van artikel 7, § 3 en van andere artikelen)

71,40 2° pour le rapport écrit sur l’état mental du malade (article 7,
§ 3 et autres articles rendant cette disposition applicable)

3° voor het uitvoerig schriftelijk verslag betreffende de gees-
testoestand van de zieke, dat de resultaten bevat van het
onderzoek naar de erfelijkheid en naar de medische en sociale
antecedenten, van het somatisch en neurologisch onderzoek en
van het onderzoek naar de geestestoestand van betrokkene,
voor zover die onderzoeken door de aangewezen geneesheer
persoonlijk zijn verricht (deze bepaling kan worden toegepast
op grond van artikel 7, § 3 en andere artikelen)

142,88 3° pour le rapport écrit détaillé sur l’état mental du malade,
comprenant une enquête sur l’hérédité et les antécédents
médicaux et sociaux ainsi que l’examen somatique, neurologi-
que et mental, pour autant qu’ils soient effectués personnelle-
ment par le médecin désigné (article 7, § 3 et autres articles
rendant cette disposition applicable)
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4° aan de wetsdokter die door de Procureur des Konings werd
gevorderd om, in het kader van de wet van 26 juni 1990 (artikel
9, § 2), schriftelijk advies te geven over de geestestoestand van
een zieke

53,52 4° pour le médecin légiste requis pour donner son avis écrit au
Procureur du Roi sur l’état mental d’un malade en application
de la loi du 26 juin 1990 (article 9, § 2)

C. Voor de expertises verricht door psychologen C. Pour des expertises effectuées par des psychologues

1° wanneer een geloofwaardigheidsonderzoek werd gedaan
(zelfs met tekeningen), of met deelname aan het verhoor en
opstelling van een verslag wordt een forfaitaire vergoeding
van toegekend

251,32 1° pour une analyse de crédibilité (même des dessins), et/ou
participation à l’audition et rédaction d’un rapport, il est
octroyé un forfait de

2° voor het onderzoek van een persoon door een psycholoog,
het onderzoek bestaande uit de bestudering van het strafdos-
sier, de diverse gepaste onderzoeken en een volledige reeks
testen, met opstelling van een uitvoerig verslag, beschrijving
en bespreking

265,94 2° pour l’examen d’une personne par un psychologue, com-
prenant l’étude du dossier répressif, les divers examens
adéquats et une batterie complète de tests, avec rédaction d’un
rapport détaillé, description et discussion

D. Voor het verhoor onder hypnose : D. Pour des auditions sous hypnose :

Voor een gesprek onder hypnose bestaande uit : onderhoud
met de politie, studie van het strafdossier, zitting onder
hypnose, opstelling van een uitvoerig verslag, beschrijving en
bespreking en het eventueel beluisteren van het videoverhoor,
wordt een forfaitair bedrag toegekend van

265,94 Pour un entretien sous hypnose comprenant : entretien avec la
police, étude du dossier répressif, séance d’hypnose, rédaction
d’un rapport détaillé, description et discussion, éventuelle-
ment la transcription de l’entretien vidéo, il est alloué un
forfait de

E. Diversen E. Divers

Er wordt toegekend : 1° aan de psychiater, de kinderpsychiater
of de psycholoog die zich voor het verrichten van een opdracht
ter plaatse heeft begeven en hij de taak, door een omstandig-
heid onafhankelijk van zijn wil, niet heeft kunnen vervullen
2° aan de psychiater, de kinderpsychiater of de psycholoog die
zijn opdracht niet heeft kunnen uitvoeren, omdat de te
onderzoeken persoon geen gevolg heeft gegeven aan zijn
oproeping

23,08
16,06

Il est alloué : 1° au psychiatre, pédopsychiatre ou au psycho-
logue qui s’est rendu sur place pour procéder à une mission et
que, indépendamment de sa volonté, il n’a pu procéder à ce
devoir
2° au psychiatre, pédopsychiatre ou au psychologue qui n’a pu
effectuer sa mission, la personne à examiner ne s’étant pas
rendue à sa convocation

3° Indien in het kader van een deskundig onderzoek door de
psychiater, de kinderpsychiater of de psycholoog, inlichtingen
dienen ingewonnen te worden bij derden, wordt overeenkom-
stig vastgestelde uurlonen van hoofdstuk IX, één supplemen-
tair uur per persoon toegekend met een maximum van 3 uur.

3° Si dans le cadre d’une expertise le psychiatre, le pédopsy-
chiatre ou le psychologue doit recueillir des informations
auprès de tierces personnes il est alloué, conformément aux
taux horaires du chapitre IX, une heure supplémentaire par
personne avec un maximum de 3 heures.

Afdeling VI. — BIJZONDERE ONDERZOEKEN Section VI. — EXAMENS SPECIAUX

A. Er wordt toegekend, in het kader van een onderzoek, op
bevel van onderzoek aan het lichaam : 1° voor de studie van
het strafdossier : deze prestatie wordt aangerekend in geweten
tegen de uurlonen voorzien in hoofdstuk IX

A. Il est alloué, dans le cadre d’un examen sur ordonnance
d’exploration corporelle: 1° pour l’étude du dossier répressif :
cette prestation est portée en compte en conscience selon les
taux horaires prévus au chapitre IX

2° voor de gedetailleerde anamnese : deze prestatie wordt
aangerekend in geweten tegen de uurlonen voorzien in
hoofdstuk IX

2° pour une anamnèse détaillée : cette prestation est portée en
compte en conscience selon les taux horaires prévus au
chapitre IX

3° voor een algemeen medisch onderzoek en onderzoek aan
het lichaam

140,49 3° pour un examen médical général et exploration corporelle

Wanneer een set seksuele agressie wordt gebruikt 209,65 En cas d’utilisation d’un set d’agression sexuelle

4° voor de monsternemingen, per aard 21,47 4° pour les prélèvements : par nature du prélèvement

5° voor het onderzoek van kledingstukken of overtuigings-
stukken : * voor het eerste voorwerp

42,80 5° pour l’examen des vêtements ou pièces à conviction * pour
le premier objet

* voor ieder der volgende voorwerpen 10,60 * pour chacun des objets suivants

6° voor het opstellen en uitwerken van het verslag : deze
prestatie wordt aangerekend in geweten tegen de uurlonen
voorzien in hoofdstuk IX.

6° pour la rédaction et l’élaboration du rapport : cette
prestation est portée en compte en conscience selon les taux
horaires prévus au chapitre IX

B. Voor de studie van röntgenfoto’s, per geröntgende persoon,
wordt x euro toegekend

24,39 B. pour l’étude de radiographies, par personne radiographiée,
il est alloué

C. Een verhoging van 50 % wordt toegestaan aan de specialis-
ten in de gerechtelijke geneeskunde voor de prestaties vermeld
in hoofdstuk I afdeling I A 1°,2°,5° en afdeling II A 1° en 2°.

C. il est alloué une augmentation de 50% aux spécialistes en
médecine légale pour les prestations prévues au chapitre Ier
section Ier A 1°,2°,5° et section II A 1°et 2°.
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D. Alle prestaties die niet in onderhavig hoofdstuk zijn
voorzien, worden vergoed overeenkomstig de nomenclatuur
van de geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte ziekte-
en invaliditeitsverzekering. De deskundige zal op zijn kosten-
staat het nummer van de nomenclatuur, dat overeenstemt met
de verrichte prestatie vermelden.

D. toutes les prestations non prévues au présent chapitre
seront honorées suivant la nomenclature des prestations de
santé en matière d’assurance obligatoire contre la maladie et
l’invalidité.
L’expert indiquera dans son mémoire le numéro de la nomen-
clature correspondant à la prestation effectuée.

HOOFDSTUK II. — Toxicologische expertises CHAPITRE II. — Expertises toxicologiques

Afdeling I. — ALGEMENE BEPALINGEN Section Ire. — DISPOSITIONS GENERALES

A. Behalve in uitzonderlijke gevallen die moeten gerechtvaar-
digd worden, omvatten de honoraria alle kosten, in het
bijzonder die voor de reagentia, foto’s, de bibliografische
opzoekingen, de materialen, de archivering van de overtui-
gingsstukken en het opstellen en tikken van het verslag.
De vastgestelde bedragen zijn deze welke normaal moeten
worden toegepast, behalve wanneer de deskundige, in de
uitoefening van zijn opdracht bijzondere moeilijkheden bij het
uitvoeren verantwoordt, hetgeen hogere honoraria rechtvaar-
digt.
Voor de toepassing van dit hoofdstuk wordt verstaan onder
organisch materiaal monsters van menselijke en dierlijke
oorsprong en in het algemeen alle materialen die grote
hoeveelheden organische stoffen bevatten.

A. Sauf dans les cas exceptionnels à justifier, les honoraires
couvrent tous les frais, notamment les réactifs, les photograp-
hies, les recherches bibliographiques, le matériel, l’archivage
des pièces à conviction, la rédaction et la dactylographie du
rapport. Les montants fixés sont ceux qui doivent être
généralement appliqués, sauf si l’expert justifie dans l’exécution
de sa mission, de difficultés particulières qui méritent des
honoraires plus élevés.
Pour l’application du présent chapitre, on entend par matières
organiques des prélèvements d’origine humaine ou animale et,
en général, la présence d’une matière organique abondante.

B. Voor de in het huidige hoofdstuk niet vermelde bijzondere
ontledingen of opsporingen, worden de honoraria vastgesteld
volgens de uurlonen van hoofdstuk IX.

B. Pour les analyses ou des recherches spéciales non mention-
nées dans le présent chapitre, les honoraires sont établis
conformément aux taux horaires prévus au chapitre IX.

C. Behoudens de voorziene uitzonderingen, wanneer één
enkele opdracht de herhaling van prestaties voorzien in
hoofdstuk II van de afdeling II, hetzij op verschillende stalen
van eenzelfde inbeslagname of op monsters van eenzelfde lijk,
worden de honoraria voor de 2e, 3e, 4e en volgende prestaties
respectievelijk verminderd met 15, 30 en 50 percent.

C. Sauf les exceptions prévues, lorsqu’un même réquisitoire
entraîne la répétition des prestations indiquées au chapitre II
de la section II, soit dans différents prélèvements d’un même
cadavre, les honoraires des 2e, 3e, 4e opérations et suivantes
seront ceux de la première diminués respectivement de 15, 30
et 50 pour cent.

D. Wanneer een college van deskundigen-toxicologen aange-
steld werd, brengt elke deskundige zijn eigen prestaties in
rekening. Voor het gezamenlijk nazien van de resultaten en
voor het opmaken van het verslag wordt x euro aan elke
deskundige toegekend

160,14 D. si un collège d’experts toxicologues a été désigné, chaque
expert porte ses propres prestations en compte. Pour la
vérification en commun des résultats et l’élaboration du
rapport, il est alloué à chaque expert

Afdeling II.— HONORARIA VOOR TOXICOLOGISCHE
EXPERTISEN

Section II. — HONORAIRES POUR
LES EXPERTISES TOXICOLOGIQUES

Er wordt toegekend :
1° voor het beschrijvend onderzoek van de in de opdracht
vermelde overtuigingsstukken,
* voor het eerste stuk

38,60 Il est alloué :
1° pour l’examen descriptif des pièces à conviction mention-
nées dans le réquisitoire,
* pour le premier objet

* voor ieder van de volgende stukken 9,56 * pour chacun des objets suivants

2° voor de voorbereiding van het organische materiaal met het
oog op de verdere bewerkingen

77,26 2° pour la préparation des matières organiques afin de
permettre les opérations ultérieures

3° voor de mineralisatie van het organische materiaal 164,46 3° pour la minéralisation des matières organiques

4° voor de behandeling van het organische materiaal om er de
fracties uit af te zonderen die organische vergiften zouden
kunnen bevatten met het oog op hun identificatie

212,85 4° pour le traitement des matières organiques afin d’en isoler
les fractions pouvant contenir les toxiques organiques en vue
de l’identification

5° a) voor het opsporen van een bepaald vluchtig vergift in het
organisch materiaal

212,85 5° a) pour la recherche d’un poison volatil déterminé dans les
matières organiques

b) voor de algemene opsporing van de vluchtige vergiften in
het organisch materiaal

542,04 b) pour la recherche générale des poisons volatils dans les
matières organiques

6° a) voor het opsporen van een bepaald mineraal vergift 212,85 6° a) pour la recherche d’un toxique minéral déterminé

b) voor de algemene opsporing van de minerale vergiften 542,04 b) pour la recherche générale des toxiques minéraux

7° a) voor het opsporen van een bepaald organisch vergift 212,85 7° a) pour la recherche d’un toxique organique déterminé

b) voor de algemene opsporing van organische vergiften.
Dit honorarium mag slechts eenmaal worden aangerekend,
ongeacht het aantal prelevementen van eenzelfde lijk

1.306,73 b) pour la recherche générale de toxiques organiques.
Cet honoraire ne peut être appliqué qu’une seule fois, quel que
soit le nombre de prélèvements provenant d’un cadavre

8° voor het doseren van een door de deskundige geïdentifi-
ceerdmineraal of organisch vergift

164,46 8° pour le dosage d’un toxique minéral ou organique identifié
par l’expert

9° voor het bepalen van het koolmonoxyde gehalte in het bloed 329,05 9° pour le dosage de l’oxyde de carbone dans le sang
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10° voor het bepalen van het alcoholgehalte :
a) in een bloedstaal, inbegrepen het onderzoek van het dossier
en het berekenen van het alcoholgehalte op het ogenblik van
de feiten

103,60 10° pour le dosage d’alcool :
a) dans un échantillon de sang y compris l’étude du dossier et
la détermination de l’alcoolémie au moment des faits

b) in postmortaal bloed 232,16 b) s’il s’agit de sang post mortem

Afdeling III. — HONORARIA VOOR HET OPSPOREN VAN
VERDOVENDE MIDDELEN, HORMONEN EN ANDERE

STOFFEN

Section III. — HONORAIRES POUR LA RECHERCHE DE
STUPEFIANTS, D’HORMONES ET AUTRES SUBSTANCES

A. Er wordt toegekend voor het opsporen in urine van stoffen
bedoeld door de wetgeving op de verdovende middelen, zoals
cannabis, opiumhoudende stoffen en morfinomimetische deri-
vaten, cocaïne, psychostimulerende en/of anorexigene amines,
met inbegrip van hun derivaten :

A. Il est alloué pour la recherche dans l’urine de substances
visées par la législation sur les stupéfiants, tels que le cannabis,
les opiacés et les dérivés morphinomimétiques, la cocaïne, les
amines psychostimulantes et/ou anorexigènes, y compris
leurs dérivés:

1° bij middel van oriënterende immunochemische testen voor
de opsporing van 1 tot 7 verdovende middelen

82,01 1° par tests d’orientation immunochimiques pour un ensemble
de 1 à 7 drogues

2° voor de bevestiging, zo nodig, door middel van een
spectrometrische detectie voor de opsporing van 1 tot 4
verdovende middelen

262,34 2° pour la confirmation, si nécessaire, au moyen d’une
détection spectrométrique pour l’ensemble de 1 à 4 drogues

B. Er wordt toegekend, voor het opsporen van stoffen met
hormonale of met anti-hormonale of met beta-adrenergische of
met productiestimulerende werking in organisch materiaal :

B. Il est alloué pour la recherche de substances ayant une
action hormonale ou anti-hormonale, ou bêta-adrénergique ou
à action stimulatrice de production, dans les matières organi-
ques :

1° bij middel van een voorafgaande immunochemische test per
groep van stoffen voor de eerste 10 stalen

82,01 1° au moyen d’un test immunochimique par échantillon, pour
les 10 premiers

vanaf het 11e staal per groep van stoffen 32,82 à partir du 11e échantillon, par groupe de substances

2° bij middel van een chromatografie techniek, gekoppeld aan
een spectometrische detectie, ter bevestiging van een vooraf-
gaand positief immunochemische reactie :
per staal en per groep van stoffen

196,77 2° au moyen d’une technique de chromatographie couplée à
une détection spectrométrique afin de confirmer une réaction
immunochimique préliminaire positif :
par échantillon et par groupe de substances

3° bij middel van chromatografische techniek, gekoppeld aan
een spectrometrische detectie : per staal en per groep van
stoffen. In dit laatste geval moeten deze groepen expliciet in de
vordering zijn aangegeven

262,34 3° au moyen d’une technique de chromatographie couplée à
une détection spectrométrique : par échantillon et par groupe
de substances. Dans ce dernier cas, ces groupes doivent être
indiqués explicitement dans le réquisitoire

Alleen de honoraria voorzien in 1° en 2° van dit artikel zijn
cumuleerbaar.

Seuls les honoraires prévus aux 1° et 2° du présent article sont
cumulables

C. Er wordt toegekend voor de ontleding van poeders of
andere farmaceutische vormen, onder anderen de inhoud van
spuiten :

C. Pour l’analyse de poudres ou d’autres formes pharmaceu-
tiques, tel que le contenu de seringues, il est alloué :

1° voor het beschrijvend onderzoek van de overtuigingsstuk-
ken vermeld in de vordering : voor het eerste overtuigingsstuk

42,89 1° pour l’examen descriptif des pièces à conviction mention-
nées dans le réquisitoire : pour la première pièce

voor elk van de volgende overtuigingsstukken 10,62 pour chacune des pièces suivantes

2° voor de voorbereiding van de stalen met het oog op de
verdere bewerkingen : per staal en per groep van stoffen

14,75 2° pour la préparation des échantillons en vue du traitement
ultérieur : par échantillon et éventuellement par groupe de
substances

3° voor het opsporen van vergiften : per staal en per groep van
stoffen

196,77 3° pour la recherche des toxines : par échantillon et par groupe
de substances

4° voor het doseren van de geïdentificeerde vergiften op
voorwaarde dat dit uitdrukkelijk aangevraagd werd door de
vorderende magistraat : per staal en per groep van stoffen

196,77 4° pour le dosage des toxiques identifiés, à la condition que
celui-ci ait été ordonné expressément par le magistrat requérant
: par échantillon et par groupe de substances

De degressieve tarifering, zoals voorzien in hoofdstuk II
afdeling I is niet van toepassing op punt B 21, 2° en 3°, noch op
punt C, 2° en 4°.

La dégressivité prévue au chapitre II section I n’est pas
applicable au point B, 2° et 3° ni au point C, 2° et 4°.

HOOFDSTUK III. — Ballistische expertises CHAPITRE III. — Expertises balistiques

Afdeling I. — ALGEMENE BEWERKINGEN Section Ire. — TRAVAUX GENERAUX

Er wordt toegekend :
I. voor het volledig onderzoek van een wapen, daaronder
begrepen het uiteennemen, schoonmaken, weer ineenzetten,
meten, het opnemen van kruitresten en het nagaan van de
werking

61,56 Il est alloué :
I. pour l’examen complet d’une arme comprenant le démon-
tage, le nettoyage, le remontage, la mensuration, le prélève-
mentdes résidus de poudre et la vérification du fonctionne-
ment

II. voor het onderzoek van het geheel van de munitie van een
zelfde kaliber, daaronder begrepen het meten en de identifica-
tie van het merk

21,88 II. pour l’examen de l’ensemble des munitions d’un même
calibre y compris les mensurations et l’identification de la
marque
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III. voor het onderzoek van afgevuurde projectielen, daaronder
begrepen het meten en de identificaties van alle aard inzon-
derheid die van de munitie :
- voor het projectiel of projectielen afkomstig van het eerste
patroon

52,75 III. pour l’examen de projectiles tirés, y compris les mensura-
tions et les identifications de toute nature, notamment celle de
la munition :
- pour le ou les projectiles provenant d’une première cartouche

- voor het projectiel of de projectielen van iedere volgende
patroon

22,81 - pour le ou les projectiles provenant de chaque cartouche
suivante

IV. voor het onderzoek van afgevuurde hulzen, daaronder
begrepen het meten en de identificaties van alle aard inzon-
derheid die van de munitie :
- voor de eerste huls

9,98 IV. pour l’examen de douilles tirées, y compris les mensura-
tions et les identifications de toute nature, notamment celle de
la munition :
- pour la première douille

- voor ieder volgende huls 4,24 - pour chacune des douilles suivantes

V. voor het onderzoek van kledingstukken, daaronder begre-
pen het macroscopisch en microscopisch onderzoek, het
opnemen van de kogelsporen, van de verbranding, van de
rooksporen en de kruitincrustaties : - voor het eerste kleding-
stuk

28,58 V. pour l’examen de vêtements, y compris l’examen macrosco-
pique et microscopique, le relevé des traces de projectiles, de
brûlures, de fumée et les incrustations de poudre : - pour le
premier vêtement

- voor ieder volgend kledingstuk en dit per persoon 9,98 - pour chacun des vêtements suivants et ce par personne

VI. voor de bepaling door middel van schietproeven van de
kracht, van de juistheid en de precisie van een gebruikt wapen,
daaronder begrepen het leveren van de munitie en de schiet-
schijven van alle aard, per wapen : - voor de kracht

38,05 VI. pour la détermination par des expériences de tir, de la
puissance, de la justesse et de la précision d’une arme utilisée,
y compris la fourniture des munitions et des cibles de toute
nature, par arme : - pour la puissance

- voor de juistheid en de precisie 19,08 - pour la justesse et la précision

VII. voor de studie en het opnemen van de kogelbanen in de
ruimte, daaronder begrepen de opmetingen ongeacht het
aantal gebruikte wapens : - voor de eerste kogelbaan

30,76 VII. pour l’étude et le relevé des trajectoires dans l’espace, y
compris les mensurations, quel que soit le nombre d’armes
utilisées: - pour la première trajectoire

- voor iedere bijkomende kogelbaan 15,27 - pour chacune des trajectoires supplémentaires

VIII. voor de bepaling van een schotafstand door schietproe-
ven, daaronder begrepen het leveren van de munitie en de
schietschijven van alle aard en de analyse van de resultaten :
a) In geval van munitie met een enkel projectiel :
- voor de eerste schot afstand

50,05 VIII. pour la détermination par des expériences de tir d’une
distance de tir y compris la fourniture des munitions et cible de
toute nature et l’analyse des résultats :
a) s’il s’agit de munitions à projectile unique :
- pour la première distance

- voor ieder bijkomende schot afstand 14,29 - pour chaque distance supplémentaire

b) In geval van munitie met meervoudige projectielen :
- voor de eerste schotafstand

71,51 b) s’il s’agit de munitions à projectiles multiples :
- pour la première distance

- voor ieder bijkomende schotafstand 21,44 - pour chaque distance supplémentaire

Afdeling II. — BIJZONDERE BEWERKINGEN MET HET
OOG OP DE IDENTIFICATIE VAN DE GEBRUIKTE

WAPENS

Section II. —- TRAVAUX SPECIAUX EN VUE DE
L’IDENTIFICATION DES ARMES UTILISEES

Er wordt toegekend :
I. voor de opsporingen ter identificatie van het type en het
merk van een gebruikt wapen, indien dit wapen niet aanwezig
is. Door het onderzoek van de opgenomen mechanische
kenmerken op de hulzen en/of op de projectielen per te
identificeren wapen; alle bewerkingen en onkosten zijn in dit
bedrag begrepen

134,66 Il est alloué :
I. pour les recherches d’identification du type et de la marque
d’une arme utilisée, si celle-ci n’est pas produite : par l’examen
des caractéristiques mécaniques relevées sur les douilles et/ou
projectiles, par arme à identifier, tous les travaux et frais
compris

II. voor de opsporingen ter identificatie van wapens waarover
betwisting bestaat :
a) voor het schieten met het oog op het bekomen van
vergelijkingshulzen en projectielen, daaronder begrepen het
leveren van munitie : per litigieus wapen

28,58 II. pour les recherches d’identification d’armes litigieuses:

a) pour des tirs en vue de l’obtention de douilles et projectiles
de comparaison y compris la fourniture des munitions, par
arme litigieuse

b) voor de eigenlijke identificatie, daaronder begrepen het
vergelijkend microscopisch onderzoek en het opsporen van de
al dan niet overeenstemmende kenmerken tussen de litigieuze
elementen en de vergelijkingselementen :

87,93 b) pour l’identification proprement dite, comprenant l’examen
microscopique comparatif et la recherche des caractéristiques
concordantes ou non entre les éléments de comparaison, pour
chaque projectile litigieux :

- voor de eerste huls met betrekking tot litigieus wapen 64,36 - pour la première douille se rapportant à une arme litigieuse

- voor iedere volgende huls 32,17 - pour chacune des douilles suivantes

c) voor de identificatie door ontwikkeling op tinnen blad : per
litigieus projectiel

71,51 c) pour l’identification par développement sur feuille d’étain :
par projectile litigieux

d) met het oog op de voorlegging van het positief identifica-
tiebewijs :
- door microvergelijking, d.w.z. juxtapositie op een enkele
microfoto van een litigieus element en een vergelijkingsele-
ment

3,62 d) pour apporter la preuve de l’identification positive :
- par micro-comparaison, càd juxtaposition sur une seule
microphotographie d’un élément litigieux et d’un élément de
comparaison
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- door uitsnijding en manuele bedekking van twee microfoto’s
(vergelijkingselement en betwist element)

35,74 - par découpage et superposition manuelle de deux microp-
hotographies (élément de comparaison et élément litigieux)

- door aftekening van de gemeenschappelijke kenmerken op
twee microfoto’s (vergelijkingselement en litigieus gegeven)

42,89 - par traçage des caractéristiques communes sur deux microp-
hotographies (élément de comparaison et élément litigieux)

Er zal maar één enkele vergoeding toegekend worden per
geïndentificeerd wapen, ongeacht het aantal geleverde
microfoto’s. De microfoto’s mogen echter worden meegere-
kend.

Il ne sera attribué qu’une seule allocation par arme identifiée,
quel que soit le nombre de microphotographies. Les microp-
hotographies peuvent toutefois être portées en compte.

De bijkomende kosten worden afzonderlijk geregeld. Les frais accessoires sont établis séparément.

HOOFDSTUK IV. — Expertises inzake genetisch onderzoek CHAPITRE IV. — Expertises en matière d’analyse génétique

Afdeling I. — SPORENONDERZOEK Section Ire. — ANALYSE DE TRACES.

A. Voor het beschrijvend onderzoek van overtuigingsstukken
vermeld in de vordering wordt toegekend :
- voor het eerste stuk

41,96 A. Pour l’examen descriptif des pièces à conviction mention-
nées dans le réquisitoire, il est alloué :
- pour le premier objet

- voor ieder der volgende stukken 10,39 - pour chacun des objets suivants

B. Voor het onderzoek van voorafgaande tests teneinde de aard
van het biologisch spoor vast te stellen wordt

95,14 B. Pour les tests préliminaires afin de connaître la nature de la
trace biologique il est alloué :

De voorafgaande tests kunnen, zo nodig, verricht worden op
ieder spoor aanwezig op het overtuigingsstuk, teneinde vast te
stellen welke de meest geschikte is om het beste onderzoeks-
resultaat te bekomen.
De honoraria voor de tests vanaf het tweede spoor wordt
vastgesteld als volgt :
voor de volgende sporen :

33,57 Les tests préliminaires peuvent être effectués, si nécessaire, sur
chaque trace présente sur la pièce à conviction afin de
déterminer celle qui est susceptible de donner les meilleurs
résultats d’analyse.
Les honoraires pour les tests, à partir de la deuxième trace,
sont alloués comme suit :
pour les traces suivantes :

De voorafgaande testen omvatten, naargelang het geval, het
opsporen van bloed en de vaststelling van zijn aard, van
sperma en het microscopisch onderzoek van spermatozoïden,
van speeksel, van urine en van fecale stoffen.

Les tests préliminaires comportent, selon les cas, la recherche
de sang et la détermination de son origine, de sperme et
l’examen microscopique des spermatozoïdes, de salive, d’urine,
de matières fécales.

C. Voor de extractie en het doseren van DNA wordt toegekend
per staal

102,68 C. Pour l’extraction et le dosage de l’ADN, il est alloué par
échantillon

D. Voor de extractie van beenderen, tanden en de differentieel
extractie van spermacellen in de aanwezigheid van epitheel-
cellen wordt het bedrag verhoogd met :

139,90 D. Pour l’extraction des os, des dents et pour l’extraction
différentielle (sperme et cellules épithéliales) le montant est
augmenté de :

E. § 1. Voor elk genetisch onderzoek van een staal wordt
toegekend : Dit bedrag zal slechts eenmaal per overtuigings-
stuk worden aangerekend, behalve wanneer de vordering
uitdrukkelijk opdraagt dat meerdere of alle sporen op een-
zelfde overtuigingsstuk moeten worden onderzocht.
Indien enkel het mitochondriaal DNA-profiel wordt gevraagd,
dan dient dit in de vordering te worden gespecificeerd

436,50 E. § 1er. Pour chaque analyse génétique d’un échantillon, il est
alloué :
Ce montant ne sera porté en compte qu’une seule fois par pièce
à conviction sauf si le réquisitoire ordonne explicitement que
plusieurs ou toutes traces d’une même pièce à conviction
soient analysées.
Si seul le profil d’ADN mitochondrial est demandé, cela doit
être spécifié dans le réquisitoire.

§ 2. Indien een analyse bij hoogdringendheid dient te gebeuren
wordt het bedrag van punt D van deze afdeling verhoogd
met :
Dit bedrag kan enkel toegekend worden indien de vordering
uitdrukkelijk een datum (binnen de vijf werkdagen) vermeldt
waarop de resultaten beschikbaar moeten zijn.

223,85 § 2. Dans le cas d’une analyse extrêmement urgente le montant
du point D de cette section sera augmenté de :
Ce montant ne peut être alloué que si le réquisitoire mentionne
explicitement la date (dans les cinq jours ouvrables) à laquelle
les résultats doivent être disponibles.

§ 3. Indien bovenop het genetisch profiel een Y-chromosoom
profiel noodzakelijk is, zal toegekend worden : Deze bijko-
mende analyse dient uitdrukkelijk te worden vermeld in de
vordering.
Dit bedrag zal slechts eenmaal per overtuigingsstuk worden
aangerekend, behalve wanneer de vordering uitdrukkelijk
opdraagt dat meerdere of alle sporen op eenzelfde overtui-
gingsstuk moeten worden onderzocht.

223,85 § 3. Si en plus du profil génétique, un profil du chromosome Y
est nécessaire, il sera alloué : Cette analyse complémentaire
doit être mentionnée explicitement dans le réquisitoire.
Ce montant ne sera porté en compte qu’une seule fois par pièce
à conviction sauf si le réquisitoire ordonne explicitement que
plusieurs ou toutes traces d’une même pièce à conviction
soient analysées.

§ 4. Indien bovenop het genetisch profiel een mitochon-driale
DNA-analyse noodzakelijk is, zal toegekend worden : Deze
bijkomende analyse dient uitdrukkelijk te worden vermeld in
de vordering.
Dit bedrag zal slechts eenmaal per overtuigingsstuk worden
aangerekend, behalve wanneer de vordering uitdrukkelijk
opdraagt dat meerdere of alle sporen op eenzelfde overtui-
gingsstuk moeten worden onderzocht.

335,77 § 4. Si en plus du profil génétique, une analyse d’ADN
mitochondrial est nécessaire, il sera alloué : Cette analyse
complémentaire doit être mentionnée explicitement dans le
réquisitoire.
Ce montant ne sera porté en compte qu’une seule fois par pièce
à conviction sauf si le réquisitoire ordonne explicitement que
plusieurs ou toutes traces d’une même pièce à conviction
soient analysées.
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Afdeling II. — HET OPSTELLEN VAN EEN GENETISCH
PROFIEL VAN INDIVIDUEN

Section II. — ETABLISSEMENT D’UN PROFIL GENETIQUE
SUR INDIVIDU

A. Voor het opstellen van een genetisch profiel van een
individu (slachtoffer, verdachte,...) in het kader van een
sporenonderzoek, wordt toegekend :

A. Pour l’établissement d’un profil génétique d’un individu
(victime, suspect,...) dans le cadre d’une expertise de traces, il
est alloué :

1° Voor het opstellen van een genetisch profiel van een
individu (dit forfaitair bedrag houdt rekening met de vergelij-
king en het verslag) :

419,72 1° Pour établir le profil génétique d’un individu (ce forfait
inclut la comparaison et le rapport) :

2° Indien bovenop het genetisch profiel een Y-chromosoom
profiel noodzakelijk is :
Deze bijkomende analyse dient uitdrukkelijk te worden ver-
meld in de vordering.

167,89 2° Si en plus du profil génétique, un profil du chromosome Y
est nécessaire :
Cette analyse complémentaire doit être mentionnée explicite-
ment dans le réquisitoire.

3° Indien bovenop het genetisch profiel een mitochondriale
DNA-analyse noodzakelijk is :
Deze bijkomende analyse dient uitdrukkelijk te worden ver-
meld in de vordering.

223,85 3° Si en plus du profil génétique, une analyse d’ADN
mitochondrial est nécessaire :
Cette analyse complémentaire doit être mentionnée explicite-
ment dans le réquisitoire.

4° In geval van een uiterst dringende analyse zal het bedrag
van punt E van afdeling I van deze hoofdstuk verhoogd
worden met : Dit bedrag kan slechts toegekend worden indien
de vordering uitdrukkelijk de datum (binnen de vijf werkda-
gen) waarop de resultaten moeten beschikbaar zijn, vermeldt.

167,89 4° En cas d’une analyse extrêmement urgente, le montant du
point E de la section I du présent chapitre sera augmenté de :
Ce montant ne peut être alloué que si le réquisitoire mentionne
explicitement la date (dans les cinq jours ouvrables) à laquelle
les résultats doivent être disponibles.

B. Voor het opstellen van een genetisch profiel van een
individu ten behoeve van de nationale gegevensbank, wordt
toegekend :

307,79 B. Pour l’établissement d’un profil génétique d’un individu
pour la banque de données nationale, il est alloué :

De bedragen van punten A en B van deze afdeling zijn niet te
cumuleren met de punten A, B, C en D van de afdeling I van
die hoofdstuk.

Les montants des points A et B de cette section ne sont pas
cumulables avec les points A, B, C et D de la section I de ce
chapitre.

HOOFDSTUK V. — Expertises inzake verkeer CHAPITRE V. — Expertises en matière de roulage

A. De honoraria van de deskundigen inzake verkeer worden
forfaitair vastgesteld, rekening gehouden met hun indeling in
groepen en de aard van de ongevallen.

A. Les honoraires des experts en roulage sont fixés forfaitaire-
ment, compte tenu de leur classement en groupes (catégories)
et les caractéristiques des accidents.

Onder ″voertuig″ dient verstaan te worden het enkelvoudig
vervoermiddel zoals : de fiets, de bromfiets (minder dan 49 cc),
de motorfiets (meer dan 49 cc), de automobiel, de tractor, de
landbouwtractor, de vrachtwagen, de kampeerauto.

On entend par « véhicules » le moyen de transport simple, tel
que : la bicyclette, le cyclomoteur (moins de 50 cc), la
motocyclette (plus de 49 cc), l’automobile, le tracteur, le
tracteur agricole, le camion, le véhicule automobile de cam-
ping.

Onder ″sleep″ dient verstaan te worden het geleed voertuig
zoals : de automobiel + aanhanger, de trekker + oplegger, de
vrachtwagen + aanhanger of het landbouwwerktuig

On entend par « véhicule en remorque » le véhicule articulé tel
que : l’automobile + la remorque, le tracteur + la semi-
remorque, le camion + la remorque ou l’outil agricole.

B. De verkeersongevallen waarin voertuigen of slepen betrok-
ken zijn, worden ingedeeld in de volgende groepen :

B. Les accidents de roulage dans lesquels sont impliqués des
véhicules ou des véhicules en remorque sont divisés en
catégories suivantes :

- Groep 1 : een voertuig of een sleep tegen een vaste hindernis :
13 uur

- Catégorie 1 : un véhicule ou un véhicule en remorque contre
un obstacle fixe : 13 heures

- Groep 2 : een voertuig of een sleep tegen een voetganger,
fietser of bromfietser, een fiets tegen een voetganger : 15 uur

- Catégorie 2 : un véhicule ou un véhicule en remorque contre
un piéton, un cycliste ou un cyclomotoriste, un vélo contre un
piéton : 15 heures

- Groep 3 : een motorfiets tegen een motorfiets; een motorfiets
tegen twee fietsers of twee bromfietsers; een voertuig, uitge-
zonderd een tweewieler, tegen twee fietsers of bromfietsers;
een voertuig tegen een voertuig uitgezonderd een tweewieler;
een voertuig, uitgezonderd een tweewieler, tegen een sleep
(voertuig minder dan 7 ton) : 22 uur

- Catégorie 3 : un cyclomoteur contre un cyclomoteur; une
motocyclette contre deux cyclistes ou deux cyclomotoristes; un
véhicule, excepté un deux-roues contre deux cyclistes ou
cyclomotoristes; un véhicule contre un véhicule excepté un
deux-roues; un véhicule, excepté un deux-roues, contre un
véhicule en remorque (véhicule de moins de 7 tonnes) : 22
heures

- Groep 4 : drie voertuigen tegen elkaar, uitgezonderd fietsers
of bromfietsers; twee voertuigen en een sleep (voertuig minder
dan 7 ton) tegen elkaar; twee slepen (voertuig minder dan 7
ton) tegen elkaar : 25 uur

- Catégorie 4 : trois véhicules entre eux, exceptés cyclistes ou
cyclomotoristes; deux véhicules et un véhicule en remorque
(véhicules de moins de 7 tonnes) entre eux; deux véhicules en
remorque (véhicules de moins de 7 tonnes) entre eux : 25
heures

7118 BELGISCH STAATSBLAD — 27.01.2012 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



Gerechtskosten in strafzaken.
Bijlage van ministerieel omzendbrief 131ter

Tari(e)f
2012

Frais de justice en matière répressive.
Annexe à la circulaire ministérielle 131ter

- Groep 5 : de uitzonderlijke verkeersongevallen zoals : een
trein, tram of autobus tegen een voertuig of sleep (voertuig
meer dan 7 ton); de kettingbotsingen; de vliegtuigongevallen

- Catégorie 5 : les accidents de roulage exceptionnels tels que :
un train, tram ou autobus contre un véhicule ou un véhicule en
remorque (véhicule de + de 7 tonnes); les accidents en chaîne,
les accidents d’avion.

C. De prestaties verricht in het kader van een expertise inzake
verkeer worden forfaitair vastgesteld op :

C. Les prestations effectuées dans le cadre d’une expertise en
matière d’accidents de roulage sont fixées forfaitairement
comme suit :

13 uren voor degenen voorzien in Groep 1
15 uren voor degenen voorzien in Groep 2
22 uren voor degenen voorzien in Groep 3
25 uren voor degenen voorzien in Groep 4

13 heures pour ceux prévus dans la catégorie 1
15 heures pour ceux prévus dans la catégorie 2
22 heures pour ceux prévus dans la catégorie 3
25 heures pour ceux prévus dans la catégorie 4

De prestaties verricht in het kader van een deskundig onder-
zoek, zoals voorzien in groep 5, worden aangerekend in
geweten.

Les prestations effectuées dans le cadre des expertises telles
que prévues à la catégorie 5 sont portées en compte en
conscience.

Al deze prestaties, in rekening gebracht tegen de uurlonen
voorzien in hoofdstuk IX omvatten bijvoorbeeld :

Toutes ces prestations, portées en compte aux taux horaires
prévus au chapitre IX comprennent par exemple :

- de plaatsopneming en beschrijving ervan
- de vaststellingen en opmetingen ter plaatse
- het technisch onderzoek van de voertuigen
- het opstellen van een voorverslag
- de studie van het dossier
- het opstellen en het verbeteren van het deskundig verslag
- het opmaken van het fotografisch dossier met commentaar
- het opmaken van het plan
- het neerleggen van het deskundig verslag

- la descente sur les lieux et la description de ceux-ci
- les constatations et mesurages effectués sur les lieux
- l’examen technique des véhicules
- la rédaction d’un pré-rapport
- l’étude du dossier
- la rédaction et la correction du rapport d’expertise
- l’établissement du dossier photographique avec commentaire
- le tracé d’un plan
- le dépôt du rapport d’expertise

D. Indien het deskundig onderzoek dient gevoerd te worden
op tegenspraak, kan de deskundige in eer en geweten, drie
supplementaire uren aanrekenen (volgens de voorziene uurlo-
ren van hoofdstuk IX) per partij die effectief heeft deelgeno-
men aan de expertiseverrichtingen, voor alle supplementaire
werkzaamheden die niet voorzien zijn in punt B van die
afdeling, met name de vergaderingen, de voorbereidingen van
de vergaderingen, de tijd noodzakelijk voor het bijeenroepen
van de partijen en voor het secretariaat.

D. En cas d’expertise contradictoire, l’expert peut compter
3 heures supplémentaires en conscience, (aux taux horaires
prévus au chapitre IX) par partie qui a participé effectivement
à l’expertise, pour tous les travaux supplémentaires non
prévus au point B de cette section notamment les réunions,
temps nécessaire aux convocations des parties et au secrétariat.

E. De verplaatsingskosten, de kosten voor het typen van het
verslag, het maken van foto’s en fotokopieën worden afzon-
derlijk in rekening gebracht in toepassing van hoofdstuk IX.

E. Les frais de déplacement, de dactylo-graphie du rapport, de
photographie et de photocopie sont portés en compte en
application du chapitre IX.

F. De facturen en onkostennota’s met betrekking tot de
eventuele tussenkomst van derden waarop beroep werd
gedaan, worden met de nodige verantwoording in rekening
gebracht, overeenkomstig punt C van hoofdstuk X.

F. Les factures et notes de frais se rapportant à l’intervention
éventuelle de tiers auxquels l’expert a dû faire appel sont
portées en compte dûment justifiées et acquittées, conformé-
ment au point C du chapitre X.

HOOFDSTUK VI. — Expertises inzake
onderzoek van vezels en haren

CHAPITRE VI. — Expertises en matière de fibres et poils

A. Voor het beschrijvend onderzoek en de bewaring van
overtuigingsstukken wordt toegekend

A. Pour l’examen descriptif et la conservation des pièces à
conviction, il est alloué :

- voor het eerste voorwerp 41,96 - pour le premier objet

- voor ieder der volgende stukken 10,39 - pour chacun des objets suivants

Voor de monsternemingen en de voorbereidende opzoekingen
van vezels en haren op overtuigingsstukken wordt x euro
toegekend. Hetzelfde bedrag wordt toegekend voor monster-
nemingen in een voertuig

28,30 Pour les prélèvements et les examens préliminaires des fibres
et poils sur les pièces à conviction (le même montant est alloué
pour les prélèvements dans un véhicule), il est alloué :

Dit bedrag dekt inzonderheid de kostprijs van de volgende
twee prestaties :

Ce montant représente notamment le coût des deux presta-
tions suivantes:

- het afzonderen van vezels en haren op overtuigingsstukken
bij middel van een zelfklevend doorschijnend blad

9,49 - le prélèvement des poils et des fibres sur les pièces à
conviction au moyen d’une feuille transparente autocollante
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- het voorbereidend onderzoek van de monsternemingen
(binoculair onderzoek), onderzoek, classificatie, selectie op
grond van een macroscopisch onderzoek van de kleur, de
lengte en de doorsnede; bewaring van de vezels en de
haarmonsters, per doorschijnend blad

9,24 - l’examen préliminaire des prélèvements (examen au binocu-
laire) recherche, classification, sélection sur base d’un examen
macroscopique de la couleur, la longueur et du diamètre;
conservation des fibres et des cheveux échantillonnés, coût par
feuillet transparent

B. Voor het microscopische onderzoek wordt toegekend : B. Pour l’analyse microscopique, il est alloué :

Voor de vaststelling van de morfologische karakteristieken,
zoals lengte, doorsnede, kleur, concentratie en verdeling van
de pigmenten (haar), structuur van het merg (haar), onderzoek
van de ontglanzers (vezels), aanduiding van het weven en de
fabricage van de vezel, oppervlaktekarakteristieken enz. : per
staal

38,08 Pour la détermination des caractéristiques morphologiques,
telle que longueur, diamètre, couleur, taille, concentration et
répartition des pigments (cheveu), structure de la moelle
(cheveu), examen des particules délustrants (fibre), indication
de tissage et fabrication de la fibre, caractéristiques de surface,
etc... par échantillon

C. Voor de bijkomende onderzoeken wordt toegekend : C. Pour les analyses complémentaires, il est alloué :

1° macroscopisch onderzoek van een schubafdruk : per staal 22,33 1° pour l’examen macroscopique d’une empreinte d’écaille :
par échantillon

2° meting van de medullaire index : voor het macroscopisch
onderzoek : per staal

22,33 2° mesure de l’indice médullaire : pour l’examen macroscopi-
que : par échantillon

3° onderzoek van de doorsnede van een vezel/haar door
middel van microtomie : onderzoek van de specifieke morfo-
logische karakteristieken : per staal

28,19 3° analyse de la section d’une fibre/cheveux par microtomie :
pour l’examen de caractéristiques morphologiques spécifiques
: par échantillon

4° infraroodmicrospectrometrie : voor de karakterisering van
cosmetische producten en de bepaling van de chemische
samenstelling van de vezels : per staal

56,91 4° microspectrométrie infra-rouge : pour la caractérisation des
produits cosmétiques et la détermination de la composition
chimique des fibres : par échantillon

5° zichtbare microspectrometrie : voor het scheikundig onder-
zoek van capillaire kleurstoffen en de meting van de kleur van
de vezels : per staal

43,83 5° microspectrométrie visible : pour l’analyse chimique des
colorants capillaires et la mesure de la couleur des fibres : par
échantillon

6° microfluorimetrie : voor het onderzoek van de fluorescentie
van vezels en van kleurstoffen voor haren : per staal

43,83 6° microfluorimétrie : pour l’analyse de la fluorescence des
fibres et des colorants des cheveux: par échantillon

7° meting van de dubbele breking 29,86 7° mesure de la biréfringence

8° TLC : voor de scheikundige ontleding van de kleurstoffen
(haren en vezels), shampoo en andere capillaire producten :
per staal

57,75 8° TLC : pour l’analyse chimique des colorants (cheveux et
fibres), shampooing et autres produits capillaires :
par échantillon

9° meting van het smeltpunt : voor het karakteristieke
smeltpunt van de scheikundige aard van vezels : per staal

26,35 9° mesure du point de fusion : pour le point de fusion
caractéristique de la nature chimique des fibres : par échantil-
lon

10° elektronenmicroscopie : voor het onderzoek van bijzondere
kenmerken en misvormingen

97,63 10° microscopie électronique : pour l’analyse de caractéris-
tiques et d’altérations particulières

HOOFDSTUK VII. — Zekere bewerkingen inzake criminalistiek CHAPITRE VII. — Certains travaux de police scientifique

Er wordt toegekend :
I. voor het opsporen van afdrukken ter plaatse, per vordering

28,58 Il est alloué :
I. pour la recherche d’empreintes sur place, par réquisitoire

II. voor het nemen van vinger-, palm- of andere afdrukken op
een lijk

32,21 II. pour la prise d’empreintes digitales palmaires ou autres sur
un cadavre

III. voor het nemen van dezelfde afdrukken meer dan drie
dagen na de dag van het overlijden

42,94 III. pour les mêmes prises d’empreintes plus de trois jours
après celui du décès

IV. voor het nemen van dezelfde afdrukken na herstel van de
vingertoppen, dezelfde bedragen verhoogd met

32,21 IV. pour les même prises d’empreintes en cas de régénération
des pulpes digitales, les mêmes sommes augmentées de

V. voor het vergelijken van de opgenomen afdrukken met de
vingerafdrukken van personen met name aangeduid in de
vordering :
a) voor ieder der eerste vergelijkingen

21,40 V. pour comparaison des empreintes relevées avec les fiches
papillaires des personnes nommément désignées dans le
réquisitoire :
a) pour chacune des premières comparaisons

b) voor ieder der volgende acht 11,39 b) pour chacune des huit suivantes

c) voor ieder der volgende, de vijftigste inbegrepen 3,50 c) pour chacune des suivantes, jusqu’à la cinquantième
inclusivement

d) voor ieder der volgende, vanaf de eenenvijftigste 1,35 d) pour chacune des suivantes, à partir de la cinquante et
unième

VI. voor het opsporen der kenmerken, tracering en nummering
met inkt op de vergrotingen, per identificatie

42,94 VI. pour le repérage, le traçage et le numérotage à l’encre, sur
les agrandissements, par identification

VII. voor het afgietsel van een voetspoor en de ontleding 21,40 VII. pour le moulage d’une empreinte de pas et l’analyse

- per bijkomend afgietsel 8,57 - par moulage supplémentaire
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VIII. voor het vergelijken van een afgietsel, tekening of foto
van een voetspoor met voeten, schoenen, kousen of sokken,
met inbegrip van de beschrijving ervan, voor de eerste drie
vergelijkingen

22,85 VIII. pour la comparaison d’une empreinte de pied moulée,
dessinée ou photographiée, avec des pieds, chaussettes, y
compris la description de ceux-ci, pour chacune des trois
premières comparaisons

- voor ieder der volgende 8,57 - pour chacune des suivantes

IX. voor het nemen van een afdruk van een spoor van braak
met een tweede afgietsel

21,40 IX. pour la prise des empreintes d’effraction avec surmoulage

X. voor het vergelijken van een afdruk van een spoor van
braak met werktuigen, voor de vergelijking met ieder der
eerste drie werktuigen

21,40 X. pour la comparaison d’une empreinte d’effraction avec des
outils pour la comparaison avec chacun des trois premiers
outils

- voor de vergelijking met elk der volgenden 8,57 - pour la comparaison avec chacun des suivants

HOOFDSTUK VIII. — Expertises van verschillende aard CHAPITRE VIII. — Expertises en matières diverses

De honoraria van de scheikundigen, dierenartsen en deskun-
digen in eetwaren, worden vastgesteld overeenkomstig het
tarief dat, in toepassing van het ministerieel besluit van
13 december 1974 op de vervalsing van levensmiddelen,
vastgesteld is. Deze honoraria omvatten alle kosten van
uitvoering der ontledingen, alsook die van de ter zake
noodzakelijke benodigdheden.

Les honoraires des chimistes, vétérinaires et experts en denrées
alimentaires, sont fixés conformément au tarif établi en
application de l’arrêté ministériel du 13 décembre 1974 relatif
à la falsification des denrées alimentaires. Ces honoraires
comprennent tous les frais d’exécution des analyses, ainsi que
ceux des fournitures nécessaires à celles-ci.

HOOFDSTUK IX. — Prestaties die in de loonschaal niet voorzien
zijn

CHAPITRE IX. — Prestations non prévues au barème

Voor de prestaties van deskundigen waarin deze loonschalen
niet voorzien, gelden volgende uurlonen :
1° hoogleraren of docent

84,61 Les prestations des experts non prévues au présent barème
sont honorées selon les taux horaires suivants :
1° professeurs d’université ou chargés de cours

2° specialisten in wetsgeneeskunde 73,94 2° spécialistes en médecine légale

3° deskundigen houder van een universitair diploma of van
een diploma uitgereikt door een erkende instelling van hoger
onderwijs van het lange type, bedrijfsrevisoren, accountants

64,49 3° experts porteur d’un diplôme universitaire ou d’un diplôme
délivré par un établissement d’enseignement supérieur de
type long reconnu, réviseurs d’entreprise, experts comptable

4° de andere deskundigen 50,14 4° autres experts

De uurlonen kunnen slechts in uitzonderlijke omstandigheden
en voor behoorlijk gegronde redenen worden overschreden,
zulks op voorstel van de verzoekende autoriteit en na akkoord
van de Minister van Justitie.
Deze bedragen omvatten alle algemene onkosten van de
deskundige, met uitzondering van de verplaatsingkosten, van
de kosten voor het typen van het verslag, het maken van foto’s
en fotokopieën, waarvoor volgende vergoedingen worden
toegekend :

Les taux horaires ne peuvent être dépassés que dans des
circonstances exceptionnelles et pour des raisons dûment
justifiées, sur proposition de l’autorité requérante et après
accord du Ministre de la Justice.
Les taux comprennent tous les frais généraux de l’expert, à
l’exception des frais de déplacement, de dactylographie du
rapport, de photographie et de photocopie pour lesquels les
indemnités suivantes sont allouées :

a) verplaatsingen : per kilometer 0,5036 a) déplacements: par kilomètre

In dat bedrag zijn de wagenkosten en de duur van de
verplaatsing begrepen.

Ce montant comprend les frais de voiture et le temps consacré
aux déplacements.

b) typen : onder getypte bladzijde verstaat men dertig regels
die zestig tekens bevatten, spaties inbegrepen.
Het invoegen van de foto’s wordt bij de berekening niet in
aanmerking genomen.

3,62 b) Dactylographie : on entend par page dactylo-graphiée 30
lignes de 60 caractères, espace compris.
L’insertion de photo ne peut être comptabilisée.

Zijn vervat in dit tarief : het herlezen, het collationeren...
De vergoeding geldt voor de originele versie alsmede voor
twee afschriften

Sont compris dans ce tarif : la relecture, le collationnement...
L’indemnité couvre la frappe originale ainsi que deux copies

c) fotokopieën : per stuk. Enkel de bijlagen bij het verslag
worden vergoed

0,06 c) photocopie : par pièce. Seules les annexes au rapport sont
indemnisées

d) fotograferen : Analoge kleurenfoto’s en zwart-witfoto’s d) photographie : photos argentiques « couleur » et « noir et
blanc »

formaat 9 x 13 en 10 x 15 1,17 format 9 x 13 et 10 x 15

formaat 13 x 18 2,34 format 13 x 18

Digitale foto’s 0,41 photos numériques
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Voor de deskundige onderzoeken in verkeer is het toegelaten
10 foto’s per voertuig alsook 10 foto’s van de omstandigheden
ter plaatse.

Pour les expertises en matière de roulage, il est admis 10
photos par véhicule ainsi que 10 photos pour la vue des lieux.

Indien de deskundige ten behoeve van zijn archief van de foto
een dubbel laat maken, kan een bijkomende vaste vergoeding
per foto in rekening worden gebracht. Deze foto’s moeten niet
bij de staat van kosten en honoraria worden gevoegd.

0,29 Si l’expert fait établir un double de la photo pour ses archives,
une indemnité supplémentaire et forfaitaire par photo peut
être portée en compte. Ces photos ne doivent pas être jointes à
l’état de frais et honoraires.

In de hierboven bedoelde vergoedingen zijn alle kosten
inbegrepen, inzonderheid die voor de aankoop van de film, het
ontwikkelen en afdrukken van de foto’s, het eventuele gebruik
van een flitslicht en de afschrijving van het materieel.

Les indemnités reprises ci-dessus s’entendent tous frais com-
pris et notamment l’achat du film, le développement, le tirage,
l’utilisation éventuelle d’un flash ainsi que l’amortissement du
matériel.

De BTW die de daaraan onderworpen deskundige heeft
betaald, is niet in die vergoeding begrepen, maar deze laatste
kan het bedrag van die belasting terugvorderen. Voor de
deskundigen die niet onderworpen zijn aan de BTW, worden
de vergoedingen met de van toepassing zijnde BTW verhoogd.

Elles ne comprennent pas la T.V.A. que l’expert assujetti à cette
taxe aura payée, mais dont il pourra récupérer le montant.
Elles sont augmentées du taux de T.V.A. en vigueur pour les
experts non assujettis à cette taxe.

Een vergoeding wordt verleend voor de werkzaamheden ter
voorbereiding van het nemen van microfoto’s :

20,66 Pour la mise en train préalable à la prise de microphotograp-
hies il est alloué :

De vergoeding wordt verleend zonder rekening te houden met
het aantal te fotograferen elementen, noch met het aantal
genomen foto’s, behalve in verband met de ballistische
onderzoeken waar zij wordt toegekend naar verhouding van
het aantal te identificeren wapens. De foto’s worden betaald op
de hierboven omschreven wijze

Cette indemnité est octroyée quel que soit le nombre d’élé-
ments à photographier et de photos prises, sauf en ce qui
concerne les examens balistiques où elle est allouée autant de
fois qu’il y a d’armes à identifier. Les photos sont payées
comme indiqué ci-dessus.

Wanneer andere formaten dan de hierboven vermelde zijn
aangewend, worden de werkelijke gedragen kosten tegen
overlegging van de factuur terugbetaald.

En cas d’utilisation de formats autres que ceux repris ci-dessus,
les frais réellement exposés seront remboursés moyennant
production de la facture.

HOOFDSTUK X. — Algemene bepalingen CHAPITRE X. — Dispositions générales

A. Afstapping ter plaatse.
Voor een plaatsopneming en beschrijving ervan, op vordering
van het parket, van de onderzoeksrechter of de politie op
vraag van het parket, deelneming aan opsporingen, onderzoe-
ken en ondervragingen, voor het opzoeken van sporen en
vlekken, wordt x euro toegekend

53,64 A. Descente sur les lieux.
Il est alloué, pour une descente sur les lieux et la description de
ceux-ci, sur réquisitoire du parquet, du juge d’instruction ou
de la police à la demande du parquet, l’assistance aux
perquisitions, les enquêtes et interrogatoires, la recherche de
traces et de taches

Ieder supplementair uur wordt vergoed overeenkomstig het
uurtarief voorzien in hoofdstuk IX

Chacune des heures au-delà de la première sera rémunérée
selon le taux horaire prévu au chapitre IX.

B. De administratieve verzendingskosten ingevolge het tegen-
sprekelijk karakter van een vonnis of beschikking, geregeld
door de artikelen 962 tot 992 van het Gerechtelijk Wetboek
worden aan de deskundigen die deze uitgaven deden, terug-
betaald.

B. Les frais administratifs d’envoi de correspondance résultant
du caractère contradictoire d’un jugement ou d’une ordon-
nance, régi par les articles 962 à 992 du Code judiciaire,
auxquels les experts peuvent être confrontés leur sont rem-
boursés.

Er wordt toegekend door : Il est alloué pour :

- een aangetekende brief 7,69 - une lettre recommandée

- een gewone brief 3,24 - une lettre par envoi normal

- de verzending van een voorafgaand verslag 3,24 - l’envoi du rapport préliminaire

- de verzending van een definitief verslag 3,24 - l’envoi du rapport définitif

Een kopie van de betrokken briefwisseling dient gevoegd te
worden bij het deskundig verslag

Une copie de la correspondance concernée doit être jointe au
rapport d’expertise.

C. De deskundigen die een beroep doen op derden, hetzij om
computersimulaties te maken door middel van computer-
software, hetzij om een overzicht van de wegen of een plan op
te stellen...., geeft geen recht op een vergoeding.
Ingeval in de vordering uitdrukkelijk is bepaald dat een
beroep kan worden gedaan op derden voor bepaalde werk-
zaamheden, die bovendien nauwkeurig zijn omschreven, kan
een afwijking van dat beginsel in overweging worden geno-
men.
De deskundige schiet de kosten voor en zal deze kunnen
terugvorderen op overlegging van de factuur vergezeld van
een kopie van het betalingsbewijs.

C. L’utilisation d’un logiciel informatique ainsi que l’appel à
l’aide de tiers pour certaines prestations, notamment simula-
tions sur ordinateur, relevé de voiries, plans par géomètre....,
ne peuvent donner lieu à une indemnisation.
Une dérogation en ce qui concerne l’appel à l’aide de tiers
pourra être envisagée, si le réquisitoire a expressément spécifié
qu’il peut être fait appel à des tiers pour effectuer certains
travaux, ceux-ci étant précisément décrits dans le réquisitoire
et dans le rapport.
L’expert fera l’avance des frais et prouvera le paiement de
ceux-ci moyennant production de la facture et la copie du
virement vers le compte du sapiteur.

D. Behoudens de voorziene uitzonderingen, dekken de in dit
besluit vastgestelde honoraria alle werkzaamheden en kosten
van de deskundigen, namelijk het verslag, het loon van de
helpers, kosten voor het typen en correspondentiekosten
uitgezonderd deze vermeld in artikel 46.

D. Sauf les exceptions prévues, les honoraires repris au barème
dans le présent arrêté couvrent tous les travaux et frais des
experts, notamment les rapports, le salaire des aides, les frais
de dactylographie et les frais de correspondance à l’exception
de l’article 46.
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E. Wanneer een CD, DVD of andere informatiedrager is
toegevoegd aan het verslag wordt er per drager toegekend :

3,36 E. Quand un CD, DVD ou tout autre support magnétique est
joint au rapport, il est alloué par support :

AFDELING II. – VERTALERS/TOLKEN SECTION II. — TRADUCTEURS/INTERPRETES

Vertalers Traducteurs

1° Nederlands - Frans 7,95 1° Langues Néerlandaise - Française

2° Duits - Luxemburgs - Engels - Spaans - Italiaans - Portugees
- Deens - Zweeds - Noors - Fins - Grieks

17,24 2° Langues Allemande - Luxembourgeoise - Anglaise -
Espagnole - Italienne - Portugaise - Danoise - Suédoise -
Norvégienne - Finnoise - Grecque

3° Keltische talen, Slavische talen, alsook Turks - Hongaars -
Roemeens - Albanees - Andere Europese talen en het blinden-
schrift

21,58 3° Langues Celtes, Slaves - ainsi que Turques - Hongroise -
Roumaine - Albanaise - Autres langues européennes et le
braille

4° Arabisch - Hebreeuws - Iraans - Indisch - Afrikaanse talen -
Talen van het Nabije Oosten

29,70 4° Langues Arabes - Hébraïque - Iraniennes - Indiennes -
Africaines et langues du Proche-Orient

5° Japans - Chinees - Andere talen uit het Verre Oosten 36,27 5° Langues Japonaise - Chinoise - Autres langues extrême-
orientales

Tolken Interprètes

1° Nederlands - Frans - Duits - Luxemburgs - Engels - Spaans
- Italiaans - Portugees - Deens - Zweeds - Noors - Fins - Grieks
en gebarentaal

33,25 1° Langues Française - Néerlandaise - Allemande - Luxem-
bourgeoise - Anglaise - Espagnole - Italienne - Portugaise -
Danoise - Suédoise - Norvégienne - Finnoise - Grecque et
langage par gestes

2° Keltische talen, Slavische talen, alsook Turks - Hongaars -
Roemeens - Albanees - Andere Europese talen

46,33 2° Langues Celtes, Slaves - ainsi que Turques - Hongroise -
Roumaine - Albanaise - Autres langues Européennes

3° Arabisch - Hebreeuws - Iraans - Indisch - Afrikaanse talen -
Talen van het Nabije Oosten

51,84 3° Langues Arabes - Hébraïque - Iraniennes - Indiennes -
Africaines et langues du Proche-Orient

4° Japans - Chinees - Andere talen uit het Verre Oosten 57,45 4° Langues Japonaise - Chinoise - Autres langues extrême-
orientales

Overheidspersoneel 16,71 Personnel de l’Etat

AFDELING III. — GERECHTSDEURWAARDERS SECTION III. — HUISSIERS

Gerechtsdeurwaarders : Huissiers de justice :

Forfaitair bedrag
Dagvaarding/betekening op hetzelfde adres
Vertaling

24,19
(2,40)

Somme forfaitaire
citation / signification même adresse
Traduction

Betekening van een akte van verzet tegen een veroordeling tot
straf en andere

32,25 Signification d’un acte d’opposition à une condamnation
pénale et autres

Verplaatsingen Déplacements

ANTWERPEN 2,08 ANVERS

BRUSSEL 2,08 BRUXELLES

CHARLEROI 2,08 CHARLEROI

LUIK 2,08 LIEGE

DOORNIK 2,08 TOURNAI

DENDERMONDE 2,25 TERMONDE

KORTRIJK 2,25 COURTRAI

MECHELEN 2,40 MALINES

TURNHOUT 2,40 TURNHOUT

BERGEN 2,73 MONS

GENT 2,73 GAND

HASSELT 2,73 HASSELT
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VEURNE 2,73 FURNES

TONGEREN 2,89 TONGRES

OUDENAARDE 3,04 AUDENAERDE

NAMEN 3,24 NAMUR

AARLEN 3,40 ARLON

BRUGGE 3,40 BRUGES

VERVIERS 3,40 VERVIERS

LEUVEN 3,71 LOUVAIN

IEPER 4,35 YPRES

HOEI 5,16 HUY

NIJVEL 5,16 NIVELLES

NEUFCHATEAU 5,67 NEUFCHATEAU

EUPEN 7,31 EUPEN

DINANT 7,66 DINANT

MARCHE-EN-FAMENNE 9,62 MARCHE-EN-FAMENNE

AFDELING IV. — GEZWORENEN SECTION IV. — JURES

Gezeteld 42,19 Siégé

Geen zitting 10,40 Pas siégé

AFDELING V. — GETUIGEN SECTION V. — TEMOINS

Getuigen 16,47 Témoins

Getuigen deskundigen 50,75 Témoins expert

AFDELING VI. — ANDEREN SECTION VI. — AUTRES

Vervoer van stoffelijke overschotten : 113,94 Transport des dépouilles mortelles :

Bijkomende kilometervergoeding vanaf 16 km 1,12 Kilomètre supplémentaire parcouru depuis 16 km

Gebruik van autopsiezalen : Usage d’une salle d’autopsie :

Voor gebruik van een autopsiezaal 80,73 Pour usage d’une salle d’autopsie :

Voor een meer uitgeruste zaal met alle voorzieningen 177,58 Pour une salle pourvue de tous les équipements

Gebruik van een mortuarium : Per dag 16,14 Utilisation de la morgue : Journellement

Slotenmakers : Openen van een deur 56,97 Serruriers : ouverture d’une porte

Bankinstellingen :
Eenvoudige identificatie
Forfaitair bedrag bij bankrekening
(gedetailleerde informatie, historieke en documenten)

0,00
22,38

Organismes bancaires :
Simple identification
Forfait par compte bancaire (informations détaillées, histori-
que et documents)

Duikers, helmduikers en hondengeleiders 32,91 Plongeurs, scaphandriers et maîtres-chiens

Robotfoto’s (uurloon) 32,91 Portraits-robots (horaire)

Erkende bemiddelaars : Médiateur agréé :

Een ereloon per uur (ten belope van max. twintig uur) 44,76 Horaire (vingt heures max. par médiation)

Een forfaitaire vergoeding per bemiddeling 55,97 Indemnité forfaitaire

Technische raadgever : Conseiller technique :

Een ereloon per uur (ten belope van max. twintig uur) 44,76 Horaire (vingt heures maximum)

Een forfaitaire vergoeding voor de gemaakte kosten 55,97 Indemnité forfaitaire

Buitengewone uitgaven 2.798,09 Dépenses extraordinaires

Bewaringskosten 559,62 Frais de conservation

Rogatoire commissies 2.798,09 Commissions rogatoires

Verplichte vergoeding opgelegd door de rechter aan iedere
veroordeelde

32,27 Indemnité imposée par le juge à chaque condamné
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2012/09023]
Indexatie circulaire nr. 062ter van 20 juli 2007

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2012/09023]
Indexation circulaire n° 062ter du 20 juillet 2007
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2012/09024]
Indexatie 2012

Commissie voor de gerechtskosten (KB 26 april 2007)

Frais de justice en matière répressive - indexation Tari(e)f
2012 Gerechtskosten in strafzaken - indexatie

Commission des frais de justice Commissie voor de gerechtskosten in strafzaken

Art. 21. Le jeton de présence, alloué pour chaque séance de la
Commission des frais de justice est fixé à :

1° pour le président

24,53 Art. 21. Het presentiegeld, dat wordt toegekend voor iedere
zitting van de Commissie voor de gerchtskosten wordt
bepaald op :
1° voor de voorzitter

2° pour les membres 20,97 2° voor de leden

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2012/11034]
Federaal Ontwikkelingsplan 2010-2020 van het transmissienet voor

elektriciteit. — Publicatie krachtens artikel 13 van het koninklijk
besluit van 20 december 2007 betreffende de procedure voor
uitwerking, goedkeuring en bekendmaking van het plan inzake
ontwikkeling van het transmissienet voor elektriciteit

Het Federaal Ontwikkelingsplan 2010-2020 van het transmissienet
voor elektriciteit werd goedgekeurd door de Minister voor Energie op
14 november 2011, conform artikel 11 van het koninklijk besluit van
20 december 2007. De finale versie van dit plan, in zijn geheel en
samengevat, alsook de verklaring beoogd in artikel 9 van ditzelfde
besluit, zijn beschikbaar op de federale portaalsite, op de site van de
FOD Economie, K.M.O, Middenstand en Energie, alsook op de site van
de transmissienetbeheerder van elektriciteit op de volgende adressen :
http://www.belgium.be, http://economie. fgov.be en
http://www.elia.be. De verklaring beoogd onder artikel 9 is bovendien
in extenso hieronder gepubliceerd.

Verklaring van de Algemene Directie Energie betreffend het ontwik-
kelingsplan 2010-2020 van het transmissienet voor elektriciteit ELIA
met het oog op de goedkeuring van het plan door de federale Minister
van Energie

Deze verklaring die werd opgesteld door de Algemene Directie
Energie berust op :

— artikel 9 van het koninklijk besluit van 20 december 2007
betreffende de procedure voor uitwerking, goedkeuring en bekend-
making van het plan inzake ontwikkeling van het transmissienet voor
elektriciteit, en

— artikel 16 van de wet van 13 februari 2006 betreffende de
beoordeling van de gevolgen voor het milieu van bepaalde plannen en
programma’s en de inspraak van het publiek bij de uitwerking van de
plannen en programma’s betreffende het milieu.

De verklaring preciseert :
— de huidige context
— de methode van aanpak,
— de overlegprocedure,
— de wijze waarop rekening werd gehouden met het resultaat van de

beraadslagingen,
— de wijze waarop het milieueffectenrapport en de raadplegingen,

uitgevoerd krachtens de artikelen 12 tot 14 van de wet van
13 februari 2006, in aanmerking werden genomen, de redelijke
oplossingen die worden overwogen met als doel rekening te houden
met belangrijke milieueffecten alsook de wijze waarop de opvolging
ervan kan worden verzekerd.

1. Inleiding : het federaal ontwikkelingsplan
De transmissienetbeheerder, Elia, heeft het ontwikkelingsplan van

het transmissienet van elektriciteit opgesteld zoals bepaald in het
artikel 13 van de wet van 29 april 1999 betreffende de organisatie van
de elektriciteitsmarkt (« Elektriciteitswet ») en het koninklijk besluit van
20 december 2007 betreffende de procedure voor uitwerking, goedkeu-
ring en bekendmaking van het plan inzake ontwikkeling van het
transmissienet voor elektriciteit.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2012/09024]
Indexation 2012

Commission des frais de justice (AR du 26 avril 2007)

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2012/11034]
Plan de développement fédéral 2010-2020 du réseau de transport

d’électricité. — Publication en vertu de l’article 13 de l’arrêté royal
du 20 décembre 2007 relatif à la procédure d’élaboration, d’appro-
bation et de publication du plan de développement du réseau de
transport d’électricité

Le Plan de développement fédéral 2010-2020 du réseau de transport
d’électricité a été approuvé par le Ministre de l’Energie le 14 novem-
bre 2011 conformément à l’article 11 de l’arrêté royal du 20 décem-
bre 2007. La version finale de ce plan dans son intégralité et en résumé,
ainsi que la déclaration visée à l’article 9 du même arrêté sont
disponibles sur le site du portail fédéral, sur le site du SPF Economie,
P.M.E., Classes Moyennes et Energie ainsi que sur le site du gestion-
naire du réseau de transport d’électricité aux adresses suivantes :
http://www.belgium.be, http://economie. fgov.be et
http://www.elia.be. La déclaration visée à l’article 9 est, en outre,
publiée in-extenso ci-dessous.

Déclaration de la Direction générale de l’Energie relative au Plan de
développement 2010-2020 du réseau de transport d’électricité ELIA en
vue de l’approbation du plan par le Ministre fédéral de l’Energie

La présente déclaration a été établie par la Direction générale de
l’Energie en se basant sur :

— l’article 9 de l’arrêté royal du 20 décembre 2007 relatif à la
procédure d’élaboration, d’approbation et de publication du Plan de
Développement du réseau de transport d’électricité, et

— l’article 16 de la loi du 13 février 2006 relative à l’évaluation des
incidences de certains plans et programmes sur l’environnement et à la
participation du public dans l’élaboration des plans et programmes
relatifs à l’environnement.

La déclaration précise :
— le contexte actuel,
— la méthode d’approche,
— le processus de consultation,
— la manière dont il a été tenu compte du résultat des consultations,

— la manière dont le rapport sur les incidences environnementales et
les consultations effectuées en application des articles 12 à 14 de la loi
du 13 février 2006 ont été pris en considération, les solutions
raisonnables envisagées pour tenir compte des incidences notables sur
l’environnement et la manière dont le suivi en sera assuré.

1. Introduction : le Plan de développement fédéral
Le plan de développement du réseau de transport d’électricité a été

établi par ELIA, le gestionnaire du réseau de transport, sur base de
l’article 13 de la loi du 29 avril 1999 relative à l’organisation du marché
de l’électricité (« Loi Electricité ») et l’arrêté royal du 20 décembre 2007
relatif à la procédure d’élaboration, d’approbation et de publication du
Plan de Développement du réseau de transport d’électricité.

7127BELGISCH STAATSBLAD — 27.01.2012 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



Het ontwikkelingsplan bestrijkt een periode van tien jaar. Het werd
opgesteld in samenwerking met de Algemene Directie Energie en
het Federaal Planbureau binnen de twaalf maanden na de publicatie
van de studie inzake de perspectieven van de elektriciteitsbevoor-
rading 2008-2017. Dit plan zal vervolgens om de vier jaar worden
aangepast.

Dit plan omvat een gedetailleerde inschatting van de behoeften aan
elektriciteitscapaciteit, rekening houdend met :

— de behoefte aan adequate reservecapaciteit,

— de projecten van algemeen belang die worden vastgesteld door de
instellingen van de Europese Unie op het gebied van de trans-Europese
netten,

— de resultaten van de eerste prospectieve studie en de onzeker-
heden die in deze studie worden aangegeven met betrekking tot de
evolutie van het productiepark.

Het ontwikkelingsplan geeft aan dat ELIA ook de denkpistes en de
mogelijke configuraties voor de aansluiting van de netten en de
windparken in de Noordzee in overweging neemt. Uit het ontwikke-
lingsplan komt ook naar voren dat de mogelijkheid bestaat dat ELIA
later, in het verlengde van het Plan, concrete investeringsprojecten zou
kunnen voorstellen afhankelijk van de verwachte ontwikkelingen
inzake de reglementering. Volgens het Plan overweegt Elia ook de
realisatie van twee nieuwe grensoverschrijdende interconnecties, de
ene naar het Verenigd Koninkrijk en de andere naar Duitsland : dat zijn
respectievelijk het Nemo-project en het Alegro-project.

2. Huidige context

De transmissienetbeheerder heeft het ontwikkelingsplan opgesteld
rekening houdend met de context die heel wat veranderingen kent en
een impact heeft op de elektriciteitssector. De huidige context geeft een
aantal basistendensen aan. Deze kunnen als volgt worden samengevat :

— het halen van de Belgische en Europese energie- en klimaatdoel-
stellingen in combinatie met de gemiddelde leeftijd van het productie-
park; deze trend laat vermoeden dat er een grondige omschakeling zal
plaatsvinden wat de Europese energiemix betreft;

- het groeiend aandeel van de decentrale productie-eenheden en/of
van de eenheden op basis van hernieuwbare energiebronnen in
combinatie met de toename van het variabel karakter van de fysieke
elektrische stromen;

— een geliberaliseerde en open markt die wordt gekenmerkt door
grote onzekerheid, enerzijds over de toekomstige energiemix en
anderzijds over de lokalisatie van de productie-eenheden die in dienst
zullen worden gesteld of stilgelegd, anderzijds;

— de globale energie-efficiëntie die voortdurend toeneemt, zou
kunnen leiden tot een toenemende elektrificering van de samenleving
via het substitutie-effect en zou dus ook paradoxaal kunnen leiden tot
een stijging van het eindverbruik van elektriciteit.

Het geheel van deze elementen wordt vertaald in het ontwikkelings-
plan, meer bepaald door :

- het uitwerken van tracés voor de versterking van het transmissienet
voor elektriciteit. Dat net zal zowel efficiënt, robuust als flexibel moeten
zijn om een kwalitatieve nettoegang te kunnen verlenen in de
verschillende combinaties van hypothesen. Ook flexibiliteit is hier
belangrijk, want deze tracés moeten gedeeltelijk of in hun geheel
kunnen worden herzien naargelang van de evolutie van de verschil-
lende projecten van de producenten;

— het verder ontwikkelen van de capaciteiten van de interconnec-
tieverbindingen vanuit het oogpunt van de marktintegratie, om het
evenwicht te verzekeren tussen vraag en aanbod, zowel als er zich een
productietekort zou voordoen, zowel bijvoorbeeld door de niet-
beschikbaarheid van bepaalde eenheden, als wanneer er zich produc-
tieoverschot zou voordoen, dat bijvoorbeeld toe te schrijven is aan een
lage flexibiliteit van het centrale productiepark gecombineerd met een
hoog injectieniveau van productie uit hernieuwbare energie;

— de lokale versterking van het transmissienet om de zones te
ondersteunen waar een verhoging van het verbruik gepland is.

Le plan de développement couvre une période de dix ans. Il a été
établi en collaboration avec la Direction générale de l’Energie et le
Bureau fédéral du Plan dans les douze mois de la publication de l’étude
sur les perspectives d’approvisionnement en électricité 2008-2017. Ce
plan sera ensuite adapté tous les quatre ans.

Ce plan contient une estimation détaillée des besoins en capacité de
transport d’électricité, tenant compte :

— du besoin d’une capacité de réserve adéquate,

— des projets d’intérêt général définis par les institutions de l’Union
européenne dans le domaine des réseaux transeuropéens,

— des résultats de la première étude prospective et ses incertitudes
concernant l’évolution du parc de production.

Le plan de développement montre qu’ELIA envisage aussi les pistes
de réflexion et configurations possibles pour le raccordement des
réseaux et des parcs éoliens en mer du Nord et qu’en fonction de
l’évolution de la réglementation attendue dans ce domaine, des projets
concrets d’investissements pourraient être proposés ultérieurement par
ELIA dans le prolongement du plan. Elia envisage aussi la réalisation
de deux nouvelles interconnexions transfrontalières, l’une vers le
Royaume Uni et l’autre vers l’Allemagne, respectivement le projet
Nemo et le projet Alegro.

2. Contexte actuel

Le gestionnaire du réseau de transport a rédigé son plan de
développement en tenant compte du contexte particulièrement chan-
geant affectant le secteur électrique, contexte dont les tendances de base
peuvent être résumées comme suit :

— l’atteinte des objectifs belges et européens en matière d’énergie et
de climat combinée avec l’âge moyen du parc de production qui
présage d’une transformation en profondeur du mix énergétique
européen;

— l’augmentation de la part des productions décentralisées et/ou à
base de sources d’énergie renouvelable combinée à l’augmentation du
caractère variable des flux physiques d’électricité;

— un marché libéralisé et ouvert caractérisé par de grandes
incertitudes quant au futur mix énergétique, d’une part, et à la
localisation des unités de production qui seront mises en service ou
hors service, d’autre part;

— l’efficacité énergétique globale en constante amélioration qui
pourrait mener à une plus grande « électrification » de la société par
effet de substitution et donc paradoxalement mener aussi à une
augmentation de la consommation finale d’électricité.

L’ensemble de ces éléments est traduit dans le plan de développe-
ment par :

- l’élaboration de tracés pour un renforcement du réseau de transport
d’électricité à la fois efficient, robuste, et flexible afin de pouvoir
octroyer un accès au réseau de qualité dans différents sets d’hypothèses
et afin que ces tracés puissent être revus en tout ou en partie en fonction
de l’évolution des différents projets des producteurs;

— la poursuite du développement des capacités d’interconnexions
dans une perspective d’intégration du marché pour assurer l’équilibre
entre l’offre et la demande tant en cas de manque de production suite,
par exemple, à l’absence de certaines unités, qu’en cas d’excédent de
production dû, par exemple, à la combinaison de la faible flexibilité du
parc de production centralisé et d’un haut niveau d’injection des
productions à base d’énergie renouvelable;

— le renforcement local du réseau de transport pour soutenir les
zones où des augmentations de consommation sont planifiées.
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De infrastructuurprojecten die zijn opgenomen in het ontwikkelings-
plan zijn gekozen op basis van criteria die betrekking hebben op de
betrouwbaarheid, efficiëntie en minimale milieu-impact. Daarenboven
werd, zoals bepaald in de wet van 16 februari 2006, het Ontwikkelings-
plan aan een milieubeoordeling onderworpen.

Het Ontwikkelingsplan van het transmissienet voor elektriciteit
neemt de strategische doelstellingen inzake bevoorradingszekerheid,
duurzaamheid en concurrentievermogen in aanmerking. Er werd bij
het uitwerken van het Plan maximaal rekening gehouden met de
conclusies van het pilootproject dat werd gerealiseerd op initiatief van
ENTSO-E : het Europees Tienjarenplan voor de periode 2010-2020.

3. Methode van aanpak

Gezien de elementen van onzekerheid op het vlak van de ontwikke-
ling van de elektriciteitsmarkt, werd er aan de netbeheerder gevraagd
om een methode te hanteren op basis van scenario’s, met name :

— een hoge variant en een lage variant voor de elektriciteitsvraag;

— variant van buitendienststelling of niet-buitendienststelling van
de 3 oudste kernreactoren in 2015;

— buitendienststellingsvariant van verouderde eenheden en indienst-
stellingsvariant van nieuwe centrale eenheden.

De hypothesen wat de ontplooiing van productie-eenheden op basis
van hernieuwbare energiebronnen betreft, berusten op het Nationaal
Toewijzingsplan van België.

4. Naleving van het proces van beraadslaging

— De AD Energie verklaart dat zij geregeld informatie heeft
gekregen via coördinatievergaderingen over het verloop van de
raadplegingen voorzien in het koninklijk besluit van 20 december 2007
betreffende de procedure voor de uitwerking, goedkeuring en bekend-
making van het plan inzake ontwikkeling van het transmissienet voor
elektriciteit, alsook in de wet van 13 februari 2006 over de beoordeling
van de milieueffecten van bepaalde plannen en programma’s en de
inspraak van het publiek bij de uitwerking van de plannen en
programma’s in verband met het milieu.

4.1. Raadpleging van de CREG en de Minister die bevoegd is voor het
mariene milieu

Overeenkomstig het koninklijk besluit van 20 december 2007,
worden de adviezen die worden verstrekt door de bevoegde Minister
voor het mariene milieu (27 augustus 2010) en door de CREG (in haar
advies 994 verstrekt op 14 oktober 2010) in overweging genomen voor
het opstellen van de definitieve versie van het ontwikkelingsplan.

4.2. De milieueffectenbeoordeling van het ontwerpplan

De AD Energie verklaart dat de milieueffectenbeoordeling werd
uitgevoerd volgens de bepalingen van de wet van 13 februari 2006.

De etappes van het proces betreffende de milieueffectenbeoordeling
van het plan waren :

o de beoordelingsperimeter werd bepaald; daartoe werd het ontwerp
van register van de milieueffecten opgesteld; hierop heeft het Advies-
comité SEA in zijn briefwisseling van 22 november 2010 opmerkingen
geformuleerd;

o het register werd op basis van dit advies aangepast en het
definitieve register werd op 1 maart 2011 bezorgd;

o een eindrapport werd opgesteld inzake de strategische milieu-
beoordeling van het ontwikkelingsplan 2010-2020 op datum van
9 mei 2011;

o het Adviescomité SEA heeft op 8 juli 2011 zijn advies over het
eindrapport verstrekt (advies ontvangen in het kader van de raad-
pleging).

Dit laatste advies en de besluiten van het milieueffectenrapport
werden in aanmerking genomen bij het opstellen van de definitieve
versie van het ontwikkelingsplan 2010-2020.

Les projets d’infrastructure retenus dans le plan sont sélectionnés en
fonction de critères liés à la fiabilité, à l’efficacité et à la minimalisation
des incidences environnementales. Par ailleurs, comme prévu par la loi
du 16 février 2006, le Plan de Développement a été soumis à une
évaluation environnementale.

Le Plan de Développement du réseau de transport d’électricité
s’inscrit dans le cadre des objectifs stratégiques de sécurité d’approvi-
sionnement, de durabilité et de compétitivité. En particulier, il se base
autant que possible sur les conclusions du projet pilote réalisé à
l’initiative d’ENTSO-E relatif au Plan européen à dix ans pour la
période 2010-2020.

3. Méthode d’approche

Au vu de des incertitudes en matière d’évolution du marché de
l’électricité, il a été demandé au gestionnaire de réseau d’adopter une
approche par scénarii :

— variante haute et variante basse de la demande d’électricité;

— variante mise hors service ou non des 3 plus anciens réacteurs
nucléaires en 2015;

— variante de déclassement et de mise en service de nouvelles unités
centralisées.

Les hypothèses concernant le déploiement des productions à base de
sources d’énergie renouvelable reposent sur le plan national belge
d’allocation.

4. Respect du processus de consultation

La DG Energie atteste qu’elle a reçu une information régulière, au
travers des réunions de collaboration, sur le déroulement des consul-
tations prescrites dans l’arrêté royal du 20 décembre 2007 relatif à la
procédure d’élaboration, d’approbation et de publication du Plan de
Développement du réseau de transport d’électricité ainsi que dans la loi
du 13 février 2006 relative à l’évaluation des incidences de certains
plans et programmes sur l’environnement et à la participation du
public dans l’élaboration des plans et programmes relatifs à l’environ-
nement.

4.1. Consultation de la CREG et du Ministre compétent pour le milieu
marin

Conformément à l’arrêté royal du 20 décembre 2007, les avis remis
par le Ministre compétent pour le milieu marin (27 août 2010) et par la
CREG (dans son avis 994 remis le 14 octobre 2010) ont été considérés
pour la rédaction de la version définitive du plan de développement.

4.2. L’évaluation des incidences sur l’environnement du projet de
plan

La DG Energie atteste que l’évaluation des incidences sur l’environ-
nement a été réalisée selon les dispositions de la loi du 13 février 2006.

Le processus sur l’évaluation des incidences environnementales du
plan a suivi les étapes suivantes :

o définition du périmètre d’évaluation en établissant le projet de
répertoire des incidences environnementales, commenté par le Comité
d’avis SEA par son courrier du 22 novembre 2010;

o sur base de cet avis, adaptation du répertoire et remise d’un
répertoire finalisé le 1er mars 2011;

o rapport final d’évaluation stratégique environnementale du plan de
développement 2010-2020 daté du 9 mai 2011;

o avis du Comité d’avis SEA du 8 juillet 2011 sur le rapport final (avis
reçu dans le cadre de la consultation).

Ce dernier avis et les conclusions du rapport sur les incidences
environnementales ont été pris en considération pour la rédaction de la
version définitive du plan de développement 2010-2020.
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4.3. Raadplegingen van de instanties

Krachtens de wet van 13 februari 2006, werden vijf instanties
geraadpleegd over het ontwerpplan en het milieueffectenrapport :

o het adviescomité SEA heeft zijn advies bezorgd op 10 juni 2011;

o de Federale Raad voor Duurzame Ontwikkeling (FRDO) heeft zijn
advies bezorgd dat werd goedgekeurd tijdens de algemene vergade-
ring van 24 juni 2011;

o de regering van het Vlaams Gewest heeft zijn advies overgemaakt
op 8 juli 2011;

o de regering van Waals Gewest heeft zijn advies overgemaakt op
1 augustus 2011;

o de regering van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest heeft geen
advies overgemaakt.

Op basis van de gegevens van het rapport « strategische milieube-
oordeling » en van het advies van het comité SEA dienaangaande werd
de raadpleging van de buurlanden in dit proces niet nodig geacht.

4.4. Raadpleging van het publiek

Overeenkomstig de wet van 13 februari 2006 heeft er van 16 mei 2011
tot 14 juli 2011 een publieksraadpleging plaatsgevonden over het
ontwerp van plan en over het milieueffectenrapport.

Deze publieksraadpleging werd georganiseerd volgens de procedure
die beschreven is in de wet van 13 februari 2006. Via deze grootschalige
publieksraadpleging werd het advies ingewonnen van andere organi-
saties zoals FEBEG, FEBELIEC, EDORA-ODE en van 3 burgers. Elia
heeft elke individuele brief beantwoord die het ontving in het kader
van deze ruimere publieksraadpleging.

5. Aanpassing van het ontwikkelingsplan in functie van de resultaten
van de raadplegingen

Elk advies werd kritisch gelezen. Na deze lezing heeft de netbeheer-
der, afhankelijk van het geval, de opmerking genoteerd, een indivi-
dueel antwoord geformuleerd of achtereenvolgens de verschillende
versies van de documenten aangepast om zo te komen tot een
eindversie van het ontwikkelingsplan (d.d. 1 september 2011) en van de
strategische milieubeoordeling (d.d. 9 mei 2011).

Dit zijn de belangrijkste aanpassingen :

- er is rekening gehouden met de opmerkingen en adviezen van de
AD Energie geformuleerd in haar schrijven van 21 september 2010;

- er is rekening gehouden met de ontwikkelingen in de context van
de elektriciteitsmarkt op basis van de laatste beschikbare informatie
over bij voorbeeld de recentelijk toegekende individuele productie-
vergunningen en de daarbij horende versterkingen van het net, de
geleidelijke kernuitstap in sommige Europese landen,…;

- de laatste gegevens van de prospectieve studie zijn bijgewerkt meer
bepaald op basis van de laatste vooruitzichten van het federaal
planbureau;

- er zijn verschillende projecten aangekondigd die niet voorzien
waren in de voorlopige versie van het plan, onder meer als antwoord
op sommige opmerkingen geformuleerd in advies 994 van de CREG;

- er is rekening gehouden met de geconsolideerde cijfers van het
nationaal plan inzake hernieuwbare energie dat in december 2010 aan
de Europese Commissie bezorgd is.

6. Belangrijkste maatregelen voor de opvolging van de belangrijke
milieueffecten van het plan

Zoals bepaald in de wet van 13 februari 2006 beschrijft het rapport de
maatregelen om de milieu-impact te verminderen alsook de toezichts-
mechanismen die door de transmissienetbeheerder zijn voorgesteld.

De aandacht voor de milieuaspecten wordt voortgezet tot in de
effectieve realisatie van infrastructuurprojecten, die zijn voorgesteld in
het Ontwikkelingsplan. Wanneer de engineeringstudies een gevorderd
stadium bereiken zullen de projecten van het Ontwikkelingsplan
grondig bestudeerd zijn. Elia zal dan stappen ondernemen om de
nodige toelatingen en vergunningen te verkrijgen voor de realisatie
ervan. Via die procedures kan dan met de bevoegde overheden
nauwkeurig worden nagegaan welke de milieu-impact van de verschil-
lende projecten zal zijn. Het publiek zal zich opnieuw kunnen
uitspreken over de ontwikkelingsprojecten van Elia. Verder zal bij de
verwezenlijking van dat plan elke afzonderlijke toegekende vergun-
ning worden opgevolgd door de bevoegde lokale overheden.

4.3. Consultations des instances

En vertu de la loi du 13 février 2006, cinq instances ont été consultées
sur le projet de plan et sur le rapport sur les incidences environnemen-
tales :

o le Comité d’avis SEA, a remis son avis le 10 juin 2011;

o le Conseil fédéral du Développement durable (CFDD) a remis son
avis approuvé en assemblée générale le 24 juin 2011;

o le gouvernement de la Région flamande a remis son avis en date du
8 juillet 2011;

o le gouvernement de la Région wallonne a remis son avis le
1er août 2011;

o le gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale n’a pas remis
d’avis.

Sur base des données du rapport « évaluation stratégique environ-
nementale » et de l’avis du comité SEA à ce sujet, la consultation des
pays voisins n’a pas été jugée nécessaire dans le processus.

4.4. Consultation du public

Conformément à la loi du 13 février 2006, une consultation du public
à propos du projet de plan et du rapport sur les incidences environne-
mentales a été organisée, du 16 mai 2011 au 14 juillet 2011.

Cette consultation du public a été organisée selon la procédure
décrite dans la loi du 13 février 2006. La consultation large du public a
permis de recueillir des avis venant d’autres organisations telles la
FEBEG, FEBELIEC, EDORA-ODE ainsi que la réaction de 3 citoyens.
ELIA a répondu à chaque lettre individuelle reçue dans le cadre de cette
consultation plus large du public.

5. Adaptation du plan de développement en fonction des résultats
des consultations

Chaque avis a fait l’objet d’une lecture critique au terme de laquelle
le gestionnaire de réseau a, selon le cas, enregistré la remarque, donné
une réponse individuelle ou a adapté successivement les différentes
versions des documents ayant abouti aux versions finales du plan de
développement (datée du 1er septembre 2011) accompagnée de son
rapport d’évaluation stratégique environnementale (datée du 9 mai 2011).

Les principales adaptations sont les suivantes :

— prise en compte des remarques et orientations émises par la DG
Energie dans sa lettre du 21 septembre 2010;

— prise en compte du contexte évolutif du marché de l’électricité sur
base des dernières informations disponibles en ce qui concerne par
exemple les autorisations individuelles de production récemment
octroyées et les renforcements du réseau associés, l’abandon progressif
du nucléaire dans certains pays d’ Europe,…;

— mise à jour des dernières données de l’étude prospective
notamment en se fondant sur les dernières prévisions du bureau fédéral
du plan;

— confirmation de différents projets non prévus dans la version
provisoire du plan, entre autres en réponses à certaines remarques
comprises dans l’avis 994 de la CREG;

— la prise en compte des chiffres consolidés du plan national
d’allocation en matière d’énergie renouvelable remis en décembre 2010
à la Commission européenne.

6. Principales mesures de suivi des incidences notables du plan sur
l’environnement

S’inscrivant dans les prescriptions de la loi du 13 février 2006, le
rapport précise les mesures d’atténuation des incidences et les dispo-
sitifs de surveillance présentés par le gestionnaire de réseau de
transport.

L’attention aux considérations environnementales se poursuit jusqu’à
la réalisation effective des projets d’infrastructure proposés du Plan de
Développement. Ainsi, lorsque les études d’ingénierie arriveront à un
stade avancé, les projets du Plan de développement auront été analysés
de manière approfondie. Elia initiera alors les démarches d’obtention
de permis et autorisations nécessaires à leur réalisation. Ces procédures
permettront d’examiner avec les autorités compétentes l’impact envi-
ronnemental des projets particuliers d’une manière plus précise. Elles
donneront également une autre occasion au public de se prononcer sur
les projets de développement du réseau portés par Elia. Par ailleurs,
chaque permis particulier octroyé fera ensuite l’objet d’un suivi de la
part des autorités locales compétentes lors de la mise en œuvre de ce
plan.
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7. Motivering van de keuze van het ontwikkelingsplan
Op basis van de voorvermelde elementen van het plan, zoals deze in

het plan zelf zijn opgenomen, is de AD Energie van mening dat de
wettelijke voorschriften zijn gerespecteerd en dat er op het vlak van de
belangrijke effecten voor het milieu redelijke oplossingen zijn gevon-
den. Ook zijn er maatregelen voor de opvolging van de gevolgen
aangegeven. Derhalve geeft de AD Energie de aanbeveling dat de
Minister van Energie de definitieve versie (d.d. 1 september 2011 zoals
verbeterd op 8 september 2011) van het federaal ontwikkelings-
plan 2010-2020 van het transmissienet voor elektriciteit goedkeurt.

De Directeur Generaal
M.-P. FAUCONNIER

*

FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2012/18049]
Erkende certificeringsinstellingen

Krachtens artikel 10 van het koninklijk besluit van 14 november 2003
betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in de
voedselketen is de erkenning geschorst, gegeven aan de certificerings-
instelling Silliker NV, Hoogkamerstraat 42, 9100 Sint-Niklaas -
erkenningsnummer CI-017 (Belgisch Staatsblad van 8 juli 2010), in het
kader van de validatie van autocontrolesystemen op basis van de gids :

G-023 « Gids voor de invoering van een autocontrolesysteem in de
Horecasector »

G-025 « Autocontrolegids voor de sector van de grootkeukens en
verzorgingsinstellingen »

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

JOBPUNT VLAANDEREN

[2012/200609]

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving voor aspirant-toezichthouder - niveau A
voor het agentschap Inspectie Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

De afdeling Inspectie van het agentschap Inspectie Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
treedt strafrechterlijk en administratief op tegen bouwovertredingen, tegen inbreuken op de wooncode en het
kamerdecreet en tegen inbreuken op de decreet- en regelgeving inzake onroerend erfgoed. Deze taken werden
toevertrouwd aan de ″toezichthouders″. Ze staan onder de leiding van het afdelingshoofd en een coördinator die hun
werkzaamheden coördineren en stroomlijnen. Ze worden ondersteund door en werken nauw samen met de functionele
diensten van de afdeling Toezicht in Brussel.

De afdeling is op zoek naar een (m/v) :

Aspirant-toezichthouder

Jouw functie :

Na een degelijke voorbereiding, voer je steekproeven en inspecties uit. Je woont bestuursvergaderingen van
woonactoren bij, gaat het naleven van de reglementering en wetgeving na. Waar nodig organiseer je hoorzittingen in
het kader van het opleggen van administratieve sancties. Je vat je bevindingen samen in een rapport. Op die manier
informeer je de bevoegde instanties en stel je hen in staat de juiste beslissingen te nemen. Waar mogelijk onderneem
je zelf acties, gefundeerd op je verslag. Ook daarna volg je nog verder op : je gaat na of er een gepast gevolg is gegeven
aan de vaststellingen in het verslag. Je zorgt ervoor dat de geldende normen, procedures, methodologie en aanpak
bekend zijn bij alle actoren. Zo stimuleer je de naleving van de regels. Binnen een ruimer kader werk je vrij zelfstandig.
Je overlegt echter met je collega’s om een uniforme aanpak van de inspecties te garanderen. Om je opdrachten zo
optimaal mogelijk te laten verlopen, werk je actief aan het bijspijkeren en uitwisselen van je kennis en ervaring m.b.t.
het vakgebied.

7. Motivation du choix du plan de développement
Prenant en considération les différents éléments précités tels que

présentés dans le plan, la DG Energie estime que le prescrit légal à bien
été respecté et que des solutions raisonnables ont été trouvées pour
tenir compte des incidences notables sur l’environnement. Des mesures
de suivi des incidences ont aussi été identifiées. Elle recommande donc
l’approbation par le Ministre de l’Energie de la version définitive -
datée du 1er septembre 2011 telle que corrigée le 8 septembre 2011 - du
Plan de développement fédéral 2010-2020 du réseau de transport
d’électricité.

Le Directeur général,
M.-P. FAUCONNIER

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2012/18049]
Organismes certificateurs agréés

En vertu de l’article 10 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif
à l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la
chaîne alimentaire, est suspendu l’agrément délivré à l’organisme
certificateur Silliker NV, Hoogkamerstraat 42, 9100 Sint-Niklaas -
n° d’agrément CI-017 (Moniteur belge du 8 juillet 2010), dans le cadre de
la validation des systèmes d’autocontrôle basés sur le guide :

G-023 « Guide pour l’instauration d’un système d’autocontrôle dans
le secteur Horeca »

G-025 « Guide d’autocontrôle pour le secteur des cuisines de
collectivitées et les maisons de soins »
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Jouw profiel :
Je hebt een diploma of getuigschrift dat toegang geeft tot niveau A binnen de Vlaamse overheid (zoals master-

diploma’s of diploma’s van licentiaat,...). Je hebt je diploma behaald in een een juridische, financiële of economische
richting. Kandidaten die binnen de Vlaamse overheid werken en kunnen deelnemen via de interne mobiliteit, hoeven
niet te voldoen aan deze diplomavoorwaarde. Er wordt van jou verwacht dat je op termijn de materie beheerst van de
specifieke reglementeringen, normen, in het bijzonder het kaderbesluit sociale huur. Ervaring in de sectoren politie,
wonen, huisvesting of welzijn of algemene kennis van de wetgeving is een pluspunt.

Een tweetal jaar ervaring met financiële audit vormt een pluspunt.
Wij bieden jou :

Een statutaire benoeming. Je wordt aangeworven in de graad van adjunct van de directeur (rang A1) met de
bijhorende salarisschaal A11.

Je kan je loon berekenen op http://www2.vlaanderen.be/arbeidsvoorwaarden/
Indien je geïnteresseerd bent in deze vacature solliciteer dan uiterlijk op zondag 12 februari 2012.
Je stuurt een ingevuld standaard-CV bij voorkeur via mail naar krista.debaerdemaeker@jobpunt.be, of per post

naar : Jobpunt Vlaanderen (zone 3C), t.a.v. Krista De Baerdemaeker, Boudewijnlaan 30, bus 42, 1000 Brussel. Vermeld
in het onderwerp van je mail of brief het selectienummer 9711.

Indien je geen pc hebt, kan je dit document ook opvragen bij Krista De Baerdemaeker, tel. : 02-553 61 51.
Je kan meer informatie over de functie, de selectieprocedure, de deelnemingsvoorwaarden en het aanbod

terugvinden in de functiebeschrijving en het selectiereglement op www.jobpunt.be
Je vindt daar ook het standaard-CV dat je nodig hebt om te solliciteren voor deze functie.
De Vlaamse overheid wil de samenleving waarvoor zij zich inzet zo goed mogelijk weerspiegelen. Kandidaten

worden dan ook geselecteerd op basis van hun kwaliteiten en vaardigheden, ongeacht geslacht, afkomst of handicap.

*

JOBPUNT VLAANDEREN

[2012/200623]
Selectie van adjunct van de directeur - beleidsjurist (m/v) (niveau A)

voor het beleidsdomein Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed,
afdeling Woonbeleid (Selectienummer 8265)

De selectie van adjunct van de directeur - beleidsjurist (m/v) (niveau A) voor het beleidsdomein Ruimtelijke
Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed, afdeling Woonbeleid (selectienummer 8265) werd afgesloten op
23 januari 2012.

Er zijn 2 geslaagden.

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2012/29021]

Avis du Collège d’autorisation et de contrôle
du Conseil supérieur de l’Audiovisuel de la Communauté française

En application de l’article 56 du décret coordonné sur les services de médias audiovisuels, le Collège d’autorisation
et de contrôle du Conseil supérieur de l’Audiovisuel (CSA) de la Communauté française publie l’avis suivant.

En date du 30 novembre 2011, le CSA a été saisi d’une demande de fusion en application de l’article 56 du décret
coordonné sur les services de médias audiovisuels. Cette demande a été introduite conjointement par RMS Régie SA
(éditeur du service Must FM Luxembourg sur le réseau provincial LU) et Régie Média Namur SPRL (éditeur du service
Must FM Namur sur le réseau provincial NA).

La demande de fusion vise la diffusion d’un seul et même service sur les réseaux NA et LU. Les programmes
régionaux namurois et luxembourgeois sont maintenus dans leur forme actuelle sur les émetteurs couvrant leur
province respective. La fusion proposée se ferait au bénéfice de l’éditeur RMS Régie SA.

Toute radio indépendante ou en réseau autorisée, ainsi que toute personne justifiant d’un intérêt à agir, peut
communiquer au CSA, dans le mois de la présente publication, tout motif pouvant justifier de ne pas autoriser cette
fusion.

Toute communication doit être adressée par courrier recommandé à M. Marc Janssen, président du Conseil
supérieur de l’Audiovisuel, boulevard de l’Impératrice 13, à 1000 Bruxelles, ou par courriel avec accusé de réception
à l’adresse info@csa.be

Bruxelles, le 22 décembre 2011.

M. Janssen,
Président du Conseil supérieur de l’Audiovisuel
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

Havenbedrijf Gent agh

Voor het bedrijf van vaartuigen in het havengebied van Gent zijn
havenrechten verschuldigd aan het Havenbedrijf Gent agh, conform
het decreet van de Vlaamse Regering van 2 maart 1999 houdende het
beleid en beheerder van de zeehavens (Belgisch Staatsblad 8 april 1999).

De tarieven en modaliteiten van de havenrechten die van toepassing
zijn vanaf 1 januari 2012 zijn gepubliceerd in het « Tarief-
reglement 2012 », op aanvraag te bekomen bij Havenbedrijf Gent agh,
John Kennedylaan 32, B-9042 België, tel. +32 9 251 05 50,
fax +32 9 251 54 06, e-mail : info@havengent.be, www.portoghent.be,
www.portofghent.be

(3423)

UNIVERSITEIT GENT

Vacatures
(zie http ://www.ugent.be/nl/nieuwsagenda/vacatures/aap)

Assisterend academisch personeel

Bij de Faculteit rechtsgeleerdheid zijn volgende mandaten te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van
twee jaar die hernieuwbaar is.

RE11

Betrekking 1

Een betrekking van deeltijds praktijkassistent (10 %) bij de vakgroep
Procesrecht, Arbitrage en Internationaal Privaat recht, vakgebied
burgerlijk procesrecht (tel. : 09-264.68.32) - salaris à 100 % : min.
S 23 468,58 – max. S 39 716,10 (thans uitbetaald à 154,60 %)

Profiel van de kandidaat :

- diploma van licentiaat of master in de rechten;

- voldoende relevante juridische kennis in het licht van de inhoud
van de functie, die blijkt uit het diploma en uit de opgedane beroeps-
ervaring;

- praktijkervaring in advocatuur of magistratuur strekt tot aanbeve-
ling;

- publicaties en onderwijservaring strekken eveneens tot aanbeve-
ling.

Inhoud van de functie :

- bijstand bij de studentenbegeleiding in het vakgebied burgerlijk
procesrecht.

Betrekking 2

Een betrekking van deeltijds praktijkassistent (10 %) bij de vakgroep
Procesrecht, Arbitrage en Internationaal Privaat recht, vakgebied
publiek procesrecht (tel. : 09-264.68.32) - salaris à 100 % : min.
S 23 468,58 – max. S 39 716,10 (thans uitbetaald à 154,60 %)

Profiel van de kandidaat :

- diploma van licentiaat of master in de rechten;

- voldoende relevante juridische kennis in het licht van de inhoud
van de functie, die blijkt uit het diploma en uit de opgedane beroeps-
ervaring;

- praktijkervaring in advocatuur, magistratuur of bij een administra-
tief rechtscollege strekt tot aanbeveling;

- publicaties en onderwijservaring strekken eveneens tot aanbeve-
ling.

Inhoud van de functie :

- bijstand bij de studentenbegeleiding in het vakgebied publiek
procesrecht.

Indiensttreding : ten vroegste 1 maart 2012.

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het
vereist diploma, moeten per aangetekend schrijven ingediend worden
bij de Directie Personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 10 februari 2012.

(80048)

Bij de Faculteit rechtsgeleerdheid zijn volgende mandaten te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van
twee jaar die hernieuwbaar is

RE11

Een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep Procesrecht,
Arbitrage en Internationaal Privaatrecht (tel. : 09-264.68.32) – salaris a
100 % : min. S 23 468,58 – max. S 39 716,10 (thans uitbetaald à 154,60 %)

Profiel van de kandidaat :

- diploma van licentiaat of master in de rechten;

- bijkomende diploma’s strekken tot aanbeveling;

- voldoende relevante juridische en talenkennis in het licht van de
inhoud van de functie, die blijkt uit het diploma of uit de beroeps-
ervaring;

- belangstelling voor het wetenschappelijk onderzoek op het vlak van
het internationaal privaatrecht;

- belangstelling voor de pedagogische begeleiding van bachelor- en
masterstudenten;

- strekken tot voordeel : ervaring in onderzoek, publicaties, buiten-
landse studie of buitenlandse ervaring, praktijkervaring.

Inhoud van de functie :

- bijstand bij het onderwijs van de vakgroep in het vakgebied
internationaal privaatrecht;

- wetenschappelijk onderzoek over een onderwerp in het vakgebied
intetrnationaal privaatrecht, ter voorbereiding van een doctoraat
(minstens 50 % van de tijd dient besteed te worden aan onderzoek in
het kader van de voorbereiding van een doctoraat);

- medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep, alsook aan de
uitbouw van de documentatie en publicaties over het vakgebied.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de Directie
Personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 10 februari 2012. De
kandidaten worden verzocht om bij hun kandidatuurstelling een
voorstel voor doctoraatsonderzoek te voegen (max. 3 blz. A4).

(80049)

Bij de Faculteit diergeneeskunde is volgend mandaat te begeven : het
betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee jaar die
hernieuwbaar is

DI03

Een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep Morfologie
(tel. : 09-264.77.22, Pieter.Cornillie@UGent.be) en Prof dr W. Van den
Broeck (tel. : 09-264.77.16; Wim.VandenBroeck@UGent.be) – salaris a
100 % : min. S 23 468,58 – max. S 39 716,10 (thans uitbetaald à 154,60 %)
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Profiel van de kandidaat :

- diploma van master in de Diergeneeskunde of gelijkwaardig
diploma van dierenarts;

laatstejaarsstudenten diergeneeskunde kunnen eveneens kandi-
deren;

- getuigen van interesse voor wetenschappelijk onderzoek in het
vakgebied van de morfologie van de huisdieren, in het bijzonder voor
functionele anatomie van het circulatiestelsel;

- getuigen van interesse voor studentenbegeleiding in de academi-
sche opleiding en beschikken over goede didactische en communica-
tieve vaardigheden;

- goede kennis Engelse taal;

- ervaring in het omgaan met (proef)dieren, in het bijzonder varkens,
strekt tot aanbeveling.

Inhoud van de functie :

- wetenschappelijk onderzoek verrichten in het vakgebied ‘morfolo-
gie van het circulatiestelstel’, meer specifiek naar de functionele
anatomie en histologie van de longvenen, in nauwe samenwerking met
industriële belanghebbers, ter voorbereiding van een doctoraat
(minstens 50 % van de tijd dient besteed te worden aan onderzoek in
het kader van de voorbereiding van een doctoraat);

- bijstand bij het praktisch onderwijs van de vakgroep;

- beperkte wetenschappelijke dienstverlening.

Indiensttreding : ten vroegste 1 maart 2012.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de Directie
Personeel en organisatie (cel AAP) van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 10 februari 2012.

(80050)

Bij de Faculteit politieke en sociale wetenschappen is volgend
mandaat te begeven : het betreft een tijdelijke aanstellingen voor een
termijn van één jaar die hernieuwbaar is

PS01

Een betrekking van deeltijds praktijkassistent (10 %) bij de vakgroep
Communicatiewetenschappen (tel. : 09-264.68.90) – salaris a 100 % :
min. S 23 468,58 – max. S 39 716,10 (thans uitbetaald à 154,60 %)

Profiel van de kandidaat :

- universitair diploma en/of een diploma hoger onderwijs in de
audiovisuele productie voor film en televisie;

- duidelijk aantoonbare deskundigheid op het domein van audiovi-
suele productie, voornamelijk binnen het domein van camera- en
andere audiovisuele technieken;

- pedagogische, didactische en organisatorische kwaliteiten strekken
tot aanbeveling.

Inhoud van de functie :

- het begeleiden van stages en oefeningen binnen het domein Film-
en televisiestudies;

- ondersteuning bij de uitbouw van de afstudeerrichting Film- en
TV-studies binnen de master Communicatiewetenschap (BaMa).

Indiensttreding : ten vroegste 1 maart 2012.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de Directie
Personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 10 februari 2012.

(80051)

Bij de Faculteit ingenieurswetenschappen en Architectuur is volgend
mandaat te begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een
termijn van drie jaar die éénmaal hernieuwbaar is

EA17

Een betrekking van voltijds doctor-assistent bij de vakgroep Toege-
paste Fysica (tel. : 09-264.38.27) – salaris à 100 % : min. S 29 069,73 –
max. S 45 317,25 (thans uitbetaald à 154,60 %)

Profiel van de kandidaat :

- diploma van doctor in de ingenieurswetenschappen of van doctor
in de wetenschappen of gelijkwaardig (aan de diplomavoorwaarden
moet voldaan zijn op datum van aanstelling);

- onderzoekservaring in de experimentele plasmafysica, gestaafd
door publicaties in wetenschappelijke tijdschriften die een ruime
verspreiding kennen en die een beroep doen op deskundigen voor de
beoordeling van de ingezonden manuscripten;

- onderzoekservaring op het vlak van spectroscopie van koude
plasma’s strekt tot aanbeveling;

- interesse voor studentenbegeleiding in het academisch onderwijs.

Inhoud van de functie :

- medewerking aan het door de vakgroep verzorgde onderwijs;

- wetenschappelijk onderzoek aangaande plasma-oppervlak-
interacties;

- medewerking aan de dienstverlening van de vakgroep (het geheel
van de onderwijsopdrachten en administratieve opdrachten samen
worden beperkt tot max.30 % van de totale opdracht).

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het
vereist diploma moeten per aangetekend schrijven ingediend worden
bij de Directie Personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 10 februari 2012.

(80052)

(Dit bericht vervangt datgene verschenen in het Belgisch Staatsblad
van 25 januari 2012, bl. 6201, akte nr. 80041)

Bij de Faculteit wetenschappen is volgend mandaat te begeven : het
betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van één jaar

WE51

Een betrekking van deeltijds praktijkassistent (20 %) bij het Decanaat
Faculteit wetenschappen ten behoeve van het serviceonderwijs in de
informatica (tel. : 09-264.50.42) – salaris a 100 % : min. S 23 468,58 –
max. S 39 716,10 (thans uitbetaald à 154,60 %)

Profiel van de kandidaat :

- diploma van master bij voorkeur in de wetenschappen;

- ervaring met programmeren en lesgeven in programmeren strekt
tot de aanbeveling;

- kennis van de programmeertalen Java en Python;

- overige beroepsactiviteit uitoefenen die bijdragen tot de kwaliteit
van het praktijkgebonden onderwijs.

Inhoud van de functie :

- bijstand bij het praktijkgericht onderwijs in de informatica inzon-
derheid met betrekking tot verwerken en toepassen van de
vakinhouden;

- ondersteuning bieden en feedback geven bij de opleidingsonder-
delen informatica aan de studenten van de bacheloropleidingen in de
wiskunde, fysica en sterrenkunde, chemie, biochemie en biotechno-
logie, geologie, geografie en geomatica, zowel vakinhoudelijk als naar
studieaanpak en studievoortgang;

- voeren van adviesgesprekken met analyse van studieresultaten;

- uitbouwen van aangepaste begeleidingsinstrumenten, in overleg
met de lesgevers die het studierendement en de studievoortgang
bevorderen;

- geven van feedback aan lesgevers en opleidingscommissies omtrent
recurrente vragen en problemen;
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- stimuleren van de zelfwerkzaamheid van de studenten en hen
informeren en activeren op belangrijke momenten van het academie-
jaar;

- systematisch volgen van de studievoortgang en bewaken van het
rendement van de genomen initiatieven;

- binnen het monitoraat van de faculteit Wetenschappen werken de
praktijkassistenten en trajectbegeleider samen en delen hun expertise
met monitoraten van aanverwante faculteiten. Zij zorgen voor een
maximale visibiliteit, zowel intern als extern.

Indiensttreding : ten vroegste 1 april 2012.

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het
vereist diploma moeten per aangetekend schrijven ingediend worden
bij de Directie Personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 22 februari 2012.

(80053)

Decreet van 8 mei 2009
houdende organisatie van de ruimtelijke ordening

Gemeente Aalter

Bekendmaking

Ontwerp gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan Stationstraat

De gemeenteraad heeft op 12 december 2011 het ontwerp gemeente-
lijk ruimtelijk uitvoeringsplan Stationsstraat voorlopig vastgesteld
conform de bepalingen van artikel 2.2.14, § 1, van de Vlaamse Codex
Ruimtelijke Ordening.

Overeenkomstig de bepalingen van artikel 2.2.14, § 2, van de
Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening onderwerpt het College van
burgemeester en schepenen het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan
aan een openbaar onderzoek.

Het openbaar onderzoek start op 30 januari 2012 en sluit op
29 maart 2012. Gedurende deze termijn ligt het ontwerp ruimtelijk
uitvoeringsplan ter inzage van de bevolking in het gemeentehuis van
Aalter en dit tijdens de openingsuren.

Eventuele opmerkingen en bezwaren kunnen uiterlijk de laatste dag
van de termijn van het openbaar onderzoek toegezonden worden bij
een ter post aangetekende brief of afgegeven tegen ontvangstbewijs aan
de gemeentelijke commissie voor ruimtelijke ordening, p.a. Europa-
laan 22, te 9880 Aalter.

(3424)

Aankondigingen − Annonces

VENNOOTSCHAPPEN − SOCIETES

Trois Tilleuls - Surny et Cie, société en commandite par actions,
avenue Léopold Wiener 98, 1170 Bruxelles

RPM Bruxelles 0428.763.457

Assemblée générale ordinaire le 14 février 2012, à 17 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion. 2. Communication en
vertu de l’article 523 du Code des sociétés. 3. Approbation des comptes
annuels au 30 septembre 2011. 4. Affectation du résultat. 5. Décharge
de la gérante. 6. Emoluments.

(3425)

DEXIA HORIZON
sicav de droit belge – société anonyme - Catégorie OPCVM

Siège Social : Place Rogier 11, 1210 Bruxelles
Numéro d’entreprise : 0888.034.901

AVIS DE CONVOCATION A L’ASSEMBLEE GÉNÉRALE ORDINAIRE

L’assemblée générale ordinaire de DEXIA HORIZON se tiendra le
mardi 14 février 2012, à 11 heures, au siège social de la société pour
délibérer sur l’ordre du jour suivant :

1. Lecture du rapport du conseil d’administration sur l’exercice
clôturé au 30 novembre 2011.

2. Lecture du rapport du commissaire sur l’exercice clôturé au
30 novembre 2011.

3. Approbation des comptes annuels de l’exercice clôturé au
30 novembre 2011.

Proposition de décision : “L’assemblée approuve, globalement et par
compartiment, les comptes annuels de l’exercice clôturé au
30 novembre 2011.”

4. Affectation des résultats.

Proposition de décision : “L’assemblée accepte la proposition du
conseil d’administration relative à l’affectation, pour chaque comparti-
ment, des résultats de l’exercice clôturé au 30 novembre 2011.”

5. Décharge aux administrateurs et au commissaire.

Proposition de décision : “L’assemblée donne décharge, globalement
et par compartiment, aux administrateurs et au commissaire pour
l’exercice clôturé au 30 novembre 2011.”

6. Nominations statutaires.

Proposition de décision : “L’assemblée décide, sous réserve de
l’approbation de la FSMA :

- de renouveler les mandats de Mme Myriam Vanneste, Messieurs
Thibaut de Saint Moulin, Johan Wuytack, Willy Lauwers, Jan Vergote,
de la société privée à responsabilité limitée “Musenius“, administrateur
indépendant, dont le représentant permanent est M. Wim Moesen, et
de la société anonyme Dexia Asset Management dont le représentant
permanent est M. Vincent Hamelink;

- de ne pas renouveler le mandat de M. Jean-Yves Dumont;

- de nommer en remplacement du mandat de M. Jean-Yves Dumont,
M. Koen Maes, comme nouvel administrateur.

Le mandat des administrateurs ainsi nommés sera exercé à titre
gratuit, à l’exception de celui de l’administrateur indépendant, dont la
rémunération annuelle est fixée à 2.000 euros. Leurs fonctions pren-
dront fin à l’assemblée générale ordinaire de 2013.”

Les actionnaires désireux de participer à l’assemblée sont priés de se
conformer aux prescriptions statutaires.

Le prospectus, le prospectus simplifié et les derniers rapports pério-
diques de Dexia Horizon sont disponibles gratuitement au siège social
de la société ou dans les agences de l’institution assurant le service
financier, à savoir Dexia Banque Belgique SA, boulevard Pachéco 44, à
1000 Bruxelles.

Le conseil d’administration.
(3426)

DEXIA HORIZON,
bevek naar Belgisch recht, naamloze vennootschap - Categorie ICBE

Maatschappelijke zetel : Rogierplein 11, 1210 Brussel

Ondernemingsnummer : 0888.034.901

OPROEPINGSBERICHT VOOR DE GEWONE ALGEMENE
VERGADERING

De gewone algemene vergadering van DEXIA HORIZON heeft
plaats op dinsdag 14 februari 2012, om 11 uur, op de maatschappelijke
zetel van de vennootschap om te beraadslagen over de volgende
agendapunten :

1. Lezing van het verslag van de raad van bestuur voor het boekjaar
afgesloten op 30 november 2011.
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2. Lezing van het verslag van de commissaris voor het boekjaar
afgesloten op 30 november 2011.

3. Goedkeuring van de jaarrekeningen voor het boekjaar afgesloten
op 30 november 2011.

Voorstel tot beslissing : “De vergadering keurt de globale jaarreke-
ning alsook de jaarrekening van elk compartiment van het boekjaar
afgesloten op 30 november 2011 goed.”

4. Bestemming van het resultaat.

Voorstel tot beslissing : “De vergadering aanvaardt het voorstel van
de raad van bestuur betreffende de toewijzing, voor ieder comparti-
ment, van de resultaten van het afgesloten boekjaar per
30 november 2011.”

5. Kwijting aan de bestuurders en aan de commissaris.

Voorstel tot beslissing : “De vergadering verleent kwijting, globaal
en per compartiment, aan de bestuurders en aan de commissaris voor
het boekjaar afgesloten op 30 november 2011.”

6. Statutaire benoemingen.

Voorstel tot beslissing : “De vergadering beslist, onder voorbehoud
van goedkeuring door de FSMA :

- om de mandaten van Mevr. Myriam Vanneste, de heren Thibaut de
Saint Moulin, Johan Wuytack, Willy Lauwers, Jan Vergote, de besloten
vennootschap met beperkte aansprakelijkheid “Musenius”, onafhanke-
lijke bestuurder, vast vertegenwoordigd door de heer Wim Moesen en
de naamloze vennootschap Dexia Asset Management, vast vertegen-
woordigd door de heer Vincent Hamelink te hernieuwen;

- om het mandaat van de heer Jean-Yves Dumont, niet te hernieuwen.

- om ter vervanging van het mandaat van de heer Jean-Yves Dumont,
de heer Koen Maes, te benoemen als nieuwe bestuurder.

Deze mandaten zullen ten kosteloze titel worden uitgeoefend
behalve dat van de onafhankelijke bestuurder waarvan de jaarlijkse
bezoldiging is vastgesteld op 2.000 euro. Hun functies zullen een einde
nemen op de gewone algemene vergadering van 2013.”

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan de vergadering,
worden verzocht de statutaire bepalingen na te leven.

Het prospectus, het vereenvoudigd prospectus en de laatste perio-
dieke verslagen van Dexia Horizon zijn gratis beschikbaar op de
maatschappelijke zetel van de vennootschap of aan de loketten van de
instelling die de financiële dienst verzekert, namelijk Dexia Bank België
NV, Pachecolaan 44, te 1000 Brussel.

De raad van bestuur.
(3426)

F & P DESIGN, naamloze vennootschap,
Fabiolaplein 3/501, 8670 Koksijde

Ondernemingsnummer 0475.547.250

Algemene vergadering op de zetel op 17/2/2012, om 11 uur.
Agenda : 1. Jaarverslag. 2. Goedkeuring jaarrekening per 30/9/2011.
3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders. 5. Divers. Zich richten
naar de statuten.
(AOPC-1-11-04380/27.01) (3607)

″IMMOBILIERE DVH″, société anonyme,
avenue Louise 391/3, 1050 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0438.802.264

Assemblée générale extraordinaire en l’étude des Notaires De
Doncker, à 1000 Bruxelles, rue van Orley 1, le 15/2/2012, à 10 heures.

Ordre du jour :

1. Conversion des titres au porteur en titres nominatifs. Inscription
des titres nominatifs dans le registre des actionnaires et destruction des
titres au porteur.

2. Modification des statuts pour le mettre en concordance avec le
point 1 de l’ordre du jour.

3. Remplacement des anciens statuts de la société par un nouveau
texte adapté au Code des sociétés et adapté, à la législation en vigueur
et tenant compte de la conversion du capital en Euro, à cent
septante-trois mille cinq cent vingt-cinq euros quarante-sept cents
(173.525,47 EUR) et ce aux fins de satisfaire aux dispositions de la loi
du trente octobre mil neuf cent nonante-huit relative, à l’Euro.

4. Pouvoirs, à conférer pour la coördination des statuts.

III. Pour assister, à l’assemblée, les actionnaires présents ou repré-
sentés se sont conformés aux statuts.

(AXPC-1-12-00065/27.01)
(3608)

″LAMY LUTTI″, société anonyme,
avenue Cida numéro 15, à 7170 Manage (Bois d’Haine)

Numéro d’entreprises 0438.998.541

Les actionnaires, commissaire et administrateurs sont invités, à
participer, à l’assemblée générale extraordinaire qui se tiendra le
16 février 2012, à 14 heures, par devant Me Gérard INDEKEU, notaire
associé, à 1050 Bruxelles, avenue Louise 126, avec l’ordre du jour
suivant :

1. Proposition de modification de la dénomination sociale en
« LUTTI ». 2. Proposition de conversion des actions au porteur en
actions nominatives ou dématérialisées et décision relatives aux moda-
lités de conversion. 3. a) Rapport du conseil d’administration dans le
cadre de l’article 560 du Code des sociétés. b) Proposition de suppres-
sion des actions privilégiées de sorte que toutes les actions soient
désormais des actions ordinaires. 4. Modification des statuts. 5. Démis-
sion et nomination d’administrateur. 6. Pouvoirs et divers.

Conformément, à l’article 27 des statuts de la société, les propriétaires
d’actions ou leurs représentants doivent au plus tard cinq jours avant
l’assemblée informer la société, par simple lettre adressée, à son siège
social, de leur intention d’assister, à l’assemblée.

(AXPC-1-12-00051/27.01)
(3609)

Société bruxelloise d’Investissements industriels, société anonyme,
avenue Delleur 18, 1170 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0466.049.168

Assemblée ordinaire au siège social le 16/2/2012, à 11 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A.. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Délibération en application des
articles 633 et 634 du code des sociétés. Divers.

(AOPC-1-11-04339/27.01)
(3610)

M.T.I. Project, naamloze vennootschap,
Jachthoornlaan 23, 2820 Bonheiden

0438.103.765

Algemene vergadering op de zetel, op 18/2/2012, om 18 u. Agenda:
1. Kennisname en goedkeuring van het jaarverslag van de raad van
bestuur betreffende het boekjaar afgesloten op 31 december 2011,
desgevallend met bijzondere aandacht voor de passages welke in
gezegd verslag opgenomen werden in uitvoering van artikel 523 W.
venn. 2. Kennisname en goedkeuring van de jaarrekening afgesloten
op 31 december 2011. 3. Kwijting aan de bestuurders. 4. Winstverdeling.
5. Ontslagen en benoemingen. 6. Diversen.

(AOPC-1-11-04457/27.01)
(3611)
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TENTE, naamloze vennootschap,
Industriezone 9, 9770 Kruishoutem

Ondernemingsnummer 0418.270.136 – RPR Oudenaarde

Algemene vergadering op de zetel, op 16/2/2012, om 10 uur. Agenda
:

1. Verslag van raad van bestuur. 2. Verslag van de commissaris.
3. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2011. 4. Bestemming resultaat.
5. Kwijting bestuurders en commissaris. 6. Goedkeuring voorafge-
nomen bezoldigingen bedrijfsleiders. 7. (Her)Benoeming bestuur.
8. Divers. Zich richten naar de statuten.
(AOPC-1-11-04381/27.01) (3612)

De Groene Waterman, naamloze vennootschap,
Wolstraat 7, 2000 Antwerpen

0442.252.989 — RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 20/02/2012, om 15 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2008.
Kwijting bestuurders. Zich richten naar de statuten.

(3613)

Vanhan, naamloze vennootschap,
Luikersteenweg 19, 3700 Tongeren

0429.022.090 RPR Tongeren

Jaarvergadering op 21 februari 2012, om 18 uur, op Domein Land-
meters, Donkelstraat 193, 3700 Tongeren. Agenda : Verslag raad van
bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31 december 2011. Bestemming
resultaat. Bespreking artikel 633. Kwijting bestuurders. Varia. Zich
richten naar de statuten.

(3614)

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het eerste kanton Anderlecht

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Anderlecht
verleend op 11 januari 2012, werd de genaamde Willems, Catharina,
geboren te Dilbeek op 11 april 1928, 1070 Anderlecht, rusthuis « Vanhel-
lemont », Puccinistraat 22, niet in staat bevonden haar goederen te
beheren en werd als voorlopig bewindvoerder aangeduid Derveaux,
Dominique, advocaat, 1050 Brussel, Louizalaan 50.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier (get.) Hugo De Waegeneer.
(61196)

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Bij beslissing van de vrederechter van het kanton Brasschaat,
verleend op 17 januari 2012, werd de heer Kenny Verachtert, geboren
te Wilrijk op 16 oktober 1992, wonende te 2620 Hemiksem, Heilig-
straat 13, verblijvende in « O.C. Clara Fey », Bethaniënlei 5, te
2960 Brecht, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder, Mr. Erwin Joris, advocaat,
met kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22. Er werd vastgesteld dat
het verzoekschrift neergelegd werd op 15 december 2011.

Brasschaat, 20 januari 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier (get.) Sleeckx, Sonja.

(61197)

Bij beslissing van de vrederechter van het kanton Brasschaat,
verleend op 17 januari 2012, werd de heer Dylan Mieke Tony De
Breuck, geboren te Sint-Niklaas op 20 november 1993, wonende en
verblijvende in « O.C. Clara Fey », te 2960 Brecht, Bethanienlei 5, niet
in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder, Mr. Erwin Joris, advocaat, met kantoor te
2110 Wijnegem, Marktplein 22. Er werd vastgesteld dat het verzoek-
schrift neergelegd werd op 15 december 2011.

Brasschaat, 20 januari 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier (get.) Sleeckx, Sonja.

(61198)

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Bij beschikking verleend door de vrederechter van het eerste kanton
Brugge dd. 17 januari 1996, werd Roelens, Paul, geboren te Zedelgem
op 25 september 1926 destijds verblijvende in het « Rusthuis Dahlia »,
te 8450 Bredene, Acacialaan 3-5, thans verblijvende in het Bejaarden-
centrum « Wackerbout », OCMW Bredene, Duinenstraat 106, te
8450 Bredene, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopige bewindvoerder Mevr. Baert, Frieda,
wonende te 8450 Bredene, Fazantenlaan 26.

Brugge, 20 januari 2012.
De afgevaardigd griffier, (get.) Yves Meirhaeghe.

(61199)

Bij beschikking verleend door de vrederechter van het eerste kanton
Brugge dd. 16 februari 1994, werd Vermoortele, Theophiel, geboren te
Zwevezele op 16 augustus 1930 destijds verblijvende in het « Sint-
Amandusinstituut », te 8730 Beernem, Reigerlostraat 10, thans
wonende te 8750 Zwevezele (Wingene), Pastorijstraat 13, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder Mevr. Vermoortele, Maria Rosa, wonende te
8750 Zwevezele (Wingene), Pastorijstraat 13.

Brugge, 20 januari 2012.
De afgevaardigd griffier, (get.) Yves Meirhaeghe.

(61200)

Vredegerecht van het kanton Landen-Zoutleeuw,
zetel Landen

Bij vonnis verleen door de vrederechter van het kanton Landen-
Zoutleeuw, zetel Landen, dd. 11 januari 2012, werd Chanet, Madeleine
Marie, geboren te Landen op 24 december 1931, wonende te
3404 Landen, deelgemeente Attenhoven, Kapelstraat 14, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder Mr. Dirk Kamers, advocaat met kantoor te 3440 Zout-
leeuw, Neerlandensestraat 29. Er werd vastgesteld dat het verzoek-
schrift neergelegd werd op 14 december 2011.

De hoofdgriffier, (get.) Jill Brees.
(61201)
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Vredegerecht van het kanton Neerpelt-Lommel,
zetel Neerpelt

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Neerpelt-Lommel, met
zetel te Neerpelt, verleend op 17 januari 2012, werd Ceyssens, Maria
Ludovica, geboren te Bocholt op 10 juni 1928, gedomicilieerd te
3990 Peer, Erpekommerweg 32, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig, Evens, Jack, programmeur,
gedomicilieerd te 3990 Peer, Erpekommerweg 32.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier (get.) Kelly
Leten.

(61202)

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Neerpelt-Lommel, met
zetel te Neerpelt, verleend op 17 januari 2012, werd Steensels, Wilhel-
mina, geboren te Neerpeld op 28 maart 1935, gedomicilieerd te
3910 Neerpelt, De Roosen 31, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig, Poets, Annita, advocaat,
gedomicilieerd te 3920 Lommel, Kanunnik J. Huybrechtsstraat 13.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier (get.) Kelly
Leten.

(61203)

Vredegerecht van het kanton Schilde

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Schilde, verleend op
19 januari 2012, werd Eddy Meeus, geboren te Antwerpen op
29 april 1959, wonende te 2970 Schilde, Karekiet 40, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder, An Magerman, advocaat, met kantoor te 2970 Schilde,
Brasschaatsebaan 78.

Schilde, 20 januari 2012.

De griffier, (get.) Wenselaers, Ludgard.
(61204)

Vredegerecht van het eerste kanton Sint-Niklaas

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Sint-
Niklaas 1, verleend op 19 januari 2012, werd Irena De Cock, geboren
op 26 maart 1921, « WZC De Plataan », 9160 Sint-Niklaas, Hospitaal-
straat 12, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder, Nicole Delforge, advocaat,
met kantoor te 9100 Sint-Niklaas, Baron Dhanisstraat 10.

Sint-Niklaas, 19 januari 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier (get.) Gisèle Vermeulen.
(61205)

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Het vonnis van de vrederechter van het kanton Turnhout, uitge-
sproken op 6 januari 2012, verklaart Keyaerts, Stefaan, geboren te Halle
op 5 april 1976, wonende in de penitentiaire instelling te 2330 Merks-
plas, Steenweg op Wortel 1, niet in staat zijn goederen te beheren. Voegt
toe als voorlopige bewindvoerder, met algemene vertegenwoordigings-
bevoegdheid aan de voornoemde beschermde persoon, Van Gestel,
Tom, advocaat, met kantoor te 2300 Turnhout, Otterstraat 136.

Turnhout, 20 januari 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Verheyen, Lucas.
(61206)

Vredegerecht van het Veurne-Nieuwpoort,
zetel Veurne

Vonnis uitgesproken door de vrederechter van het kanton Veurne-
Nieuwpoort, zetel Veurne d.d. 9 januari 2012, verklaart Gillaert, Patrick,
geboren te Brugge op 12 januari 1973, wonende te 8490 Jabbeke,
Stationsstraat 150, verblijvende « Rozenwingerd », te 8670 Koksijde,
Bitterzoetlaan 7-9, niet in staat zelf zijn goederen te beheren. Voegt toe
als voorlopig bewindvoerder, Gevaert, Franka, advocaat, kantoor-
houdende te 8630 Veurne, Sasstraat 14.

Turnhout, 20 januari 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Gina Huyghe.

(61207)

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Vilvoorde van
19 januari 2012 verleend op het verzoekschrift alhier neergelegd op
26 december 2011, werd Mevr. Liekens, Luciana Josephina, geboren te
Kampenhout op 9 maart 1928, wonende en verblijvende in « Woon-
zorgcentrum Molenstee », te 1910 Kampenhout, Gemeenteplein 1, niet
in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder Kemps, Steven, advocaat, te 1800 Vilvoorde,
Mechelsesteenweg 317.

De griffier, (get.) Eddy Rijdams.
(61208)

Justice de paix du premier canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du premier canton d’Anderlecht, en
date du 11 janvier 2012, faisant suite à la requête du 19 décembre 2011,
la nommée Sindoni, Serena, née à Anderlecht le 6 novembre 1991,
domiciliée à 1070 Anderlecht, avenue Frans Van Kalken 4, bte 77, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire, étant Vitale, Silvana, 1070 Anderlecht, avenue Frans
Van Kalken 4, bte 77.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Hugo De
Waegeneer.

(61209)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton d’Anderlecht, en
date du 11 janvier 2012, faisant suite à la requête du 19 décembre 2011,
le nommé Stallaert, Jean, né à Jumet le 24 octobre 1920, domicilié à
1070 Anderlecht, « Home Vanhellemont », rue Puccini 22, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire, étant Denoncin, Vincent, avocat, 1070 Anderlecht, rue
Georges Moreau 160.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Hugo De
Waegeneer.

(61210)

Justice de paix du canton d’Arlon-Messancy,
siège de Messancy

Suite à la requête déposée le 28 décembre 2011, par jugement rendu
par le juge de paix du canton de Messancy le 18 janvier 2012,
Mme Tinteler, Rita, née à Aubange le 27 septembre 1927, domiciliée rue
de France 45, à 6791 Athus (Aubange), mais résidant actuellement à la
« Seigneurie de Ville en Pré », rue de Sesselich 264, à 6700 Arlon, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de M. Boon, Claude, domicilié rue du
Clair Matin 1, à 6791 Athus (Aubange).

Extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Claire Laurent.
(61211)
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Justice de paix du canton de Boussu

Suite à la requête déposée le 2 janvier 2012, par ordonnance du juge
de paix du canton de Boussu, rendue le 12 janvier 2012, Mme Maria
Reuter, née à Hankelfeld (Autriche) le 19 janvier 1938, domiciliée à
7350 Thulin, résidence « Les Trois Sources », rue A. Lecomte 1, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Me Olivier Bridoux, avocat,
domicilié à 7340 Colfontaine, rue de l’Eglise 8.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Pierre-Yves
Mathieu.

(61212)

Suite à la requête déposée le 28 décembre 2011, par ordonnance du
juge de paix du canton de Boussu, rendue le 12 janvier 2012,
Mme Jacqueline Godefroid, née à Wasmes le 26 août 1939, domiciliée à
7300 Boussu, « Résidence Vedette », rue Marcel Wantiez 25, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Me Aude Dufour, avocat, domici-
liée à 7390 Quaregnon, rue Jules Destrée 142.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Pierre-Yves
Mathieu.

(61213)

Suite à la requête déposée le 28 décembre 2011, par ordonnance du
juge de paix du canton de Boussu, rendue le 12 janvier 2012, M. Chris-
tian Samain, né à Wasmes le 14 mai 1954, domicilié à 7300 Boussu,
« Résidence Vedette », rue Marcel Wantiez 25, a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Emile Vanden Herrenwegen, avocat, domiciliée à
7000 Mons, rue du Parc 19.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Pierre-Yves
Mathieu.

(61214)

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Par ordonnance rendue le 11 janvier 2012 par M. Christian Boudelet,
juge suppléant du quatrième canton de Charleroi, siégeant en chambre
du conseil, Mme Chantal Beaufayt, née le 5 avril 1952, domiciliée à
6040 Jumet, rue Joseph Wauters 30-32, au home « Les Marronniers », a
été déclarée hors d’état de gérer ses biens et pourvue d’un administra-
teur provisoire en la personne de M. Jean-Luc Pirmez, domicilié à
5620 Rosée, sentier de l’Ermite 142A.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Milic, Véronique.

(61215)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 8 décembre 2011, par décision du juge
de paix du troisième canton de Liège, rendue le 16 janvier 2012, M. José
Antonio Lopez Granara, né à Tanger le 30 mars 1923, domicilié à
4000 Liège, rue Jean Ramey 16, a été déclaré incapable de gérer ses biens
et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Françoise Girouard, avocat, domicilié à 4000 Liège, rue Gilles
Demarteau 8.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Dumoulin, Pascal.
(61216)

Suite à la requête déposée le 22 septembre 2011, par décision du juge
de paix du troisième canton de Liège, rendue le 16 janvier 2012,
Mme Odette Detaille, née à Sclessin le 8 août 1928, domiciliée à
4040 Herstal, esplanade de la Paix 6/34, résidant à 4000 Liège, place
Xavier Neujean 9, résidence « Quentin », a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Mme Saïda El Mazouni, née le 25 novembre 1957,
domiciliée à 4000 Liège, rue Renardi 240.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Dumoulin, Pascal.
(61217)

Suite à la requête déposée le 15 décembre 2011, par décision du juge
de paix du troisième canton de Liège, rendue le 16 janvier 2012,
Mme Christiane Marguerite Daleiden, née le 5 septembre 1961, domi-
ciliée à 6750 Musson, rue Les-Fosses 7/0011, résidant à 4000 Liège,
Montagne Sainte-Walburge 4A, « Agora », a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Emmanuelle Uhoda, dont le cabinet est sis à
4020 Liège, place Emile Dupont 8.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Dumoulin, Pascal.
(61218)

Suite à la requête déposée le 14 décembre 2011, par décision du juge
de paix du troisième canton de Liège, rendue le 16 janvier 2012, M. José
Van Boeckel, né le 23 juin 1955, domicilié à 4020 Liège, rue Basse
Wez 277, résidant à 4000 Liège, rue de Hesbaye 75, clinique « Saint-
Joseph », a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un
administrateur provisoire en la personne de Me Brigitte Schaufelberger,
avocat, dont l’étude est sise à 4000 Liège, rue de la Résistance 13.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Dumoulin, Pascal.
(61219)

Suite à la requête déposée le 28 octobre 2011, par décision du juge de
paix du troisième canton de Liège, rendue le 16 janvier 2012, M. Marc
Bronckaers, né à Liège le 6 janvier 1963, domicilié à 4000 Liège,
boulevard Frère Orban 15/72, résidant à 4000 Liège, Montagne Sainte-
Walburge 4B, « Le Péri », a été déclaré incapable de gérer ses biens et a
été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de M. Robert
Schuster, né le 13 mai 1944, domicilié à 4030 Liège, Clos-Fleuri 6.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Dumoulin, Pascal.
(61220)

Suite à la requête déposée le 18 novembre 2011, par décision du juge
de paix du troisième canton de Liège, rendue le 16 janvier 2012,
M. Didier Huveners, né à Bressoux le 24 mai 1940, domicilié à
4020 Liège, rue Général de Gaulle 200/0072, résidant à 4000 Liège,
Montagne Sainte-Walburge 4B, Ipal, site « Le Péri », a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de M. Serge Huveners, né le 30 mai 1965,
domicilié à 4100 Seraing, avenue des Sillons 24.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Dumoulin, Pascal.
(61221)

Par décision du 17 janvier 2011, restaurons par le chef de Me Benoît
Herbiet, l’administration provisoire totale des biens et revenus de
M. Serge Vrancken, né à Ans le 15 août 1958, domicilié à 4000 Liège,
rue du Puits 2, et mettons fin à la ventilation des pouvoirs ordonnés le
30 juin 2011.

Mettons également fin à l’autorisation du retrait mensuel de 400 S
par M. Vrancken à partir de son compte épargne.
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Autorisons, en outre, Me Benoît Herbiet, qualitate qua, à retirer une
somme de 1.500 S dudit compte épargne pour apurer les arriérés de
loyers et de charges.

Disons que la mission de l’administrateur provisoire s’exécutera
conformément aux pouvoirs et obligations de l’article 488bis du Code
civil comme elle fût le cas entre le 23 septembre 2008 et le 30 juin 2011.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hackin, Stéphane.
(61222)

Justice de paix du canton de Liège IV

Suite à la requête déposée le 13 décembre 2011, par décision du juge
de paix du canton de Liège IV, rendue le 13 janvier 2012, Mme Vange-
leyn, Yvonne Adèle Adelaïde, née à Roclenge-sur-Geer le 30 août 1930,
domiciliée à 4020 Liège, rue Lairesse 61, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Mme Bartholomeus, Danielle, domiciliée à 4170 Comblain-
au-Pont, rue du Bac 31.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Foges, Nicole.
(61223)

Justice de paix du premier canton de Namur

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
prononcée en date du 19 janvier 2012 (RG. N° 12A269), Michel, Isabelle,
née à Mons le 11 février 1976, domiciliée à 1210 Saint-Josse-ten-Noode,
rue Verbist 88, et résidant à 5002 Saint-Servais, « Hôpital du Beau
Vallon », rue de Bricgniot 205, a été déclarée hors d’état de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire, à savoir :
Me Martin, Johanne, avocat, dont le cabinet est établi à 5000 Namur,
rue du Lombard 85.

Namur, le 20 janvier 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Capelle, Angélique.
(61224)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
prononcée en date du 19 janvier 2012 (RG. N° 11A3848), Rouge, Michel,
né à Haine-Saint-Pierre le 16 février 1944, domicilié à 5310 Eghezée, rue
de la Gare 34/Ap 03, et résidant à 5000 Namur, avenue Albert Ier 185,
« C.H.R. », a été déclaré hors d’état de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire, à savoir : Me Diane Wattiez, avocat,
dont le cabinet est établi à 5000 Namur, rue Galliot 15/5.

Namur, le 19 janvier 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Capelle, Angélique.
(61225)

Justice de paix du deuxième canton de Schaerbeek

Par ordonnance du juge de paix du deuxième canton de Schaerbeek,
en date du 5 janvier 2012, suite à la requête déposée au greffe le
1er décembre 2011, le nommé M. Clinet Robert Jozef Simon, né à
Louvain le 10 décembre 1934, domicilié à 1030 Schaerbeek, boulevard
Auguste Reyers 34, à la résidence « Horizon », a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant :
Me Muhadri, Pushtrig, avocat, ayant son cabinet à 1030 Schaerbeek,
boulevard Lambermont 138/2.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Jan Van den Nest.
(61226)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du juge de paix de complément du canton d’Uccle,
en date du 19 janvier 2012, en suite de la requête déposée le
3 janvier 2012, M. Henri Serge Jean Luca, né à Liège le 8 mars 1987,
domicilié à 1000 Bruxelles, rue de la Vanne 5, actuellement hospitalisé
à la clinique « Fond’Roy », avenue Jacques Pastur 43, à 1180 Uccle, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire, étant : Me De Ridder, Olivier, avocat, dont le cabinet est sis
à 1050 Ixelles, avenue Louise 200/115.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal Goies.
(61227)

Justice de paix du canton de Verviers 1-Herve, siège de Verviers 1

Suite à la requête déposée le 31 octobre 2011, par ordonnance du juge
de paix du canton de Verviers 1-Herve, siège de Verviers 1, rendue le
5 janvier 2012, M. Julianus Maurice Vanhoutte, né à Gistel le
13 octobre 1933, pensionné, domicilié à 4800 Verviers, rue Pierre
Fanchamps 22/rez, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de Me Geoffrey
Saive, avocat, domicilié à 4800 Verviers, place Général Jacques 20,
administrateur provisoire des biens de M. Vanhoutte, Julianus.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61228)

Justice de paix du second canton de Verviers

Par décision de M. le juge de paix du second canton de Verviers,
rendue en date du 18 janvier 2012, suite à la requête déposée le
15 décembre 2012, Mme Clignet, Marie-Louise Laurentine Juliette, née
à Verviers le 31 octobre 1925, domiciliée à 4800 Verviers, rue du Beau
Site 40, résidant à 4800 Verviers, résidence « La Lainière », rue de
Heusy 95, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de M. Claude Kreit,
domicilié à 4821 Dison, clos du Stockay 18.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hendrick, Christine.
(61229)

Opheffing voorlopig bewind
Mainlevée d’administration provisoire

Vredegerecht van het tweede kanton Anderlecht

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Ander-
lecht verleend op 3 juli 2006 (2006/A/5268), werd een einde gesteld
aan de opdracht van Mr. Six, Anne, advocaat, met kantoor te
1080 Sint-Jans-Molenbeek, Koolmijngraversstraat 2, als voorlopige
bewindvoerder over : de heer Dominique, Gilbert, geboren te Lot op
19 december 1956, wonende te 1082 Sint-Agatha-Berchem, Openveld-
straat 9/008 met verblijfplaats te 1080 Sint-Jans-Molenbeek, Vlissingen-
straat 32.

De hierboven vermelde persoon is overleden te Sint-Jans-Molenbeek
op 26 december 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Jeanny
Bellemans.

(61230)
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Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Maasmechelen,
verleend op 18 januari 2012, werd vastgesteld dat de opdracht van
Dedroog, Jan, Ieraar, geboren te Bad Godesberg (Dui) op
8 september 1955, wonende te 3690 Zutendaal, Vlierstraat 1, als
voorlopig bewindvoerder over Wendlandt, Anneliese Gertrud Cacilie,
geboren te Bad Godesberg (Dui) op 6 juni 1928, in leven verblijvende
RVT « Heyvis » te 3630 Maasmechelen, Rijksweg 106, hiertoe aange-
steld bij vonnis van de vrederechter van het kanton Maasmechelen op
8 oktober 2008 (rolnummer 08A949-Rep. R. 3330) van rechtswege
beëindigd is op 25 december 2011, in gevolge het overlijden van de
beschermde persoon.

Maasmechelen, 19 januari 2012.
De griffier, (get.) Coun, Rita.

(61231)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Maasmechelen,
verleend op 11 januari 2012, werd vastgesteld dat de opdracht van
Haenraets, Anne-Marie, advocaat, kantoorhoudende te 3620 Lanaken,
Koning Albertlaan 73, als voorlopig bewindvoerder over Crijns, Joseph,
geboren te Opgrimbie op 15 november 1926, in leven wonende te
3630 Maasmechelen, Engelstraat 17, hiertoe aangesteld bij vonnis van
de vrederechter van het kanton Maasmechelen op 23 maart 2011
(rolnummer 11A62-Rep. R. 1216) van rechtswege beëindigd is op
17 december 2011, in gevolge het overlijden van de beschermde
persoon.

Maasmechelen, 20 januari 2012.
De griffier, (get.) Coun, Rita.

(61232)

Vredegerecht van het eerste kanton Sint-Niklaas

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht
Sint-Niklaas 1, verleend op 19 januari 2012, werd de aanwijziging van
Mr. Helmut Meese, met kantoor te 9100 Sint-Niklaas, Koningin Astrid-
laan 52, tot voorlopige bewindvoerder over de genaamde : Marc
De Block, wonende te 9100 Sint-Niklaas, August Nobelsstraat 2.3
bepaald in de beschikking d.d. 27 november 2007 van het vredegerecht
van het tweede kanton te Sint-Niklaas, opgeheven en dit per
15 februari 2012.

Sint-Niklaas, 19 januari 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Gisèle Vermeulen.

(61233)

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne

Beschikking uitgesproken door de vrederechter van het kanton
Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne, d.d. 17 januari 2012 :

Verklaart Mouton, Celine, advocaat te 8630 Veurne, Brugse-
steenweg 95, aangewezen bij vonnis verleend door de vrederechter
vredegerecht Veurne-Nieuwpoort zetel Veurne op 24 mei 2007
(rolnummer 07A338-Rep. R. 1008/2007) tot voorlopig bewindvoerder
over Desaver, Johan (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
7 juni 2007), met ingang van 17 januari 2012, ontslagen van de opdracht.

Verklaart Desaver, Johan, geboren te Veurne op 24 januari 1963,
opnieuw in staat zelf zijn goederen te beheren vanaf 17 januari 2012,
zodat het vonnis verleend door de vrederechter vredegerecht Veurne-
Nieuwpoort zetel Veurne op 24 mei 2007 (rolnummer 07A338-
Rep. R. 1008/2007 en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
7 juni 2007), ophoudt uitwerking te hebben en er met ingang van
17 januari 2012 een einde komt aan de opdracht als voorlopig bewind-
voerder van Mouton, Celine.

Veurne, 19 januari 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Gina Huyghe.

(61234)

Vredegerecht van het kanton Zottegem-Herzele, zetel Herzele

Beschikking d.d. 17 januari 2012, verklaart Sterké, Marie Rose,
wonende te 9406 Ninove, Kloosterstraat 43, aangewezen bij vonnis
verleend door de vrederechter van het kanton Zottegem-Herzele, zetel
Herzele op 7 mei 2008 tot voorlopig bewindvoerder over Sterké, Robert,
geboren te Outer op 15 september 1940 en laatst verblijvende in het
zorgcentrum « Klateringen », te 9400 Ninove, Centrumlaan 173, met
ingang van 17 januari 2012 ontslagen van de opdracht gezien de
beschermde persoon overleden is te Geraardsbergen op
16 december 2011.

Herzele, 19 januari 2012.
De afgevaardigd griffier, (get.) Ann Vanherweghe.

(61235)

Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 19 janvier 2012 (06A7684), il a été constaté la fin de mission de
Me Françoise Quackels, avocat, dont les bureaux sont établis à
1050 Bruxelles, avenue F.D. Rossevelt 143/21, en qualité d’administra-
teur des biens de M. Charles, Daniel, né à Uccle le 11 juin 1950,
domicilié à 1780 Wemmel, De Hene 9, résidant actuellement à
1020 Laeken, avenue de Lima 20, ce dernier étant décédé le
11 décembre 2011.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) Martine
Van der Beken.

(61236)

Par ordonnance du juge de paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 19 janvier 2012 (11A1703), il a été constaté la fin de mission de
Me Francine Lemaire, avocat, dont les bureaux sont établis à
1070 Bruxelles, avenue René Berrewaerts 34, en qualité
d’administrateur des biens de Mme Merckx, Annie, née à Hal le
14 octobre 1950, domiciliée à 1070 Anderlecht, rue Potaerdenberg 200,
cette dernière étant décédée le 28 décembre 2011.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) Martine
Van der Beken.

(61237)

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Par ordonnance du juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque, en
date du 18 janvier 2012, il a été constaté que, conformément à
l’article 488bis d) al. 3 du Code civil, le mandat d’administrateur
provisoire de Me Luc Collart, avocat, dont le cabinet est établi à
6000 Charleroi, quai de Brabant 12, a pris fin de plein droit par le décès
de Dupont, Arcel, né à Courcelles le 4 octobre 1923, en son vivant
domicilié et résidant à 6180 Courcelles, home « Heureux Séjour », rue
Paul Pastur 121, suite au décès de celui-ci survenu à Courcelles le
18 novembre 2011, Me Luc Collart, ayant été désigné en cette qualité
par ordonnance de cette juridiction, en date du 31 août 2005 (Moniteur
belge du 21 septembre 2005, page 40853, n° 68427).

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Martine Métillon.
(61238)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 9 décembre 2011, par décision du juge
de paix du troisième canton de Liège, rendue le 16 janvier 2012,
M. Lambert Fliegel, né à Liège le 7 juin 1926, domicilié à 4020 Liège,
quai de Gaulle 2, résidant à 4000 Liège, quai de Coronmeuse 5, M.R.S.
« Saint-Joseph », n’a pas été pourvu d’un administrateur provisoire.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Dumoulin, Pascal.
(61239)
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Justice de paix du premier canton de Tournai

Suite à la requête déposée le 2 janvier 2012, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Tournai, rendue le 19 janvier 2012, il a
été mis fin à la mission de l’administrateur provisoire, Me Quentin
Blaton, avocat, dont le cabinet est sis à 7500 Tournai, chaussée du Pont
Royal 49, prise par ordonnance du 26 juillet 2007, à l’égard de
Mme Cardon, Aurélie, née à Tournai le 3 juin 1985, sans profession,
domiciliée à 7530 Tournai (Gaurain-Ramecroix), cité Jardins 85, cette
personne étant actuellement apte à gérer elle-même ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Christophe Dehaen.
(61240)

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance rendue le 17 janvier 2012, par le juge de paix de
Woluwe-Saint-Pierre :

Dit que Mme Natascia Cool, née à Uccle le 25 décembre 1968,
domiciliée à 6800 Libramont-Chevigny, rue de la Gare 1B, est apte à
gérer seule ses biens.

Met fin à la mesure d’administration provisoire et dit que M. Neder-
gedaelt, Patrick, avocat, dont le cabinet est sis à 1180 Uccle, avenue
Coghen 244B/19, désigné par ordonnance de M. le juge de paix du
canton de Woluwe-Saint-Pierre le 10 décembre 2009, en qualité d’admi-
nistrateur provisoire des biens de Mme Natascia Cool, préqualifiée, est
déchargé de sa mission.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Josiane Kinon.
(61241)

Par ordonnance rendue le 10 janvier 2012, par le juge de paix de
Woluwe-Saint-Pierre :

Dit que M. Luc Lowyck, né le 1er septembre 1960, domicilié à
1970 Wezembeek-Oppem, avenue de Grunne 75, est apte à gérer seul
ses biens.

Met fin à la mesure d’administration provisoire et dit que M. Oliviers,
Gilles, avocat, dont le cabinet est sis à 1040 Etterbeek, avenue de la
Chasse 132, désigné par ordonnance de M. le juge de paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre le 27 octobre 2011, en qualité d’administrateur
provisoire des biens de M. Luc Lowyck, né le 1er septembre 1960,
domicilié à 1970 Wezembeek-Oppem, avenue de Grunne 75, est
déchargé de sa mission.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Sonia Van Eyck.
(61242)

Vervanging voorlopig bewindvoerder
Remplacement d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het kanton Diksmuide

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Diksmuide,
verleend op 13 januari 2012, werd de aanwijzing van Sys, Sylvère,
geboren ten Koekelare op 10 januari 1931, wonende te 8680 Koekelare,
Moerestraat 187, als voorlopige bewindvoerder over Sys, Maria,
geboren te Koekelare op 5 juni 1924, wonende te 8680 Koekelare,
Moerestraat 187, opgeheven met ingang van 13 januari 2012.

Mr. Philippe Libeert, advocaat met kantoor te 8600 Diksmuide, De
Breyne Peellaertstraat 21, werd aangewezen als voorlopige bewind-
voerder over Sys, Maria voornoemd met ingang van 13 januari 2012.

Diksmuide, 13 januari 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier (get.)
Ingrid Janssens.

(61243)

Vredegerecht van het kanton Genk

Beschikking dd. 18 januari 2012, verklaart Croymans, Linda,
wonende te 3600 Genk, Wiekstraat 66, aangewezen bij vonnis uitge-
sproken door de vrederechter van het vredegerecht van het kanton
Tongeren-Voeren op 14 juli 2008 (rolnummer 08A555-Rep.R.nr. 2431/
2008) tot voorlopig bewindvoerder over Van Erum, Tina, geboren te
Hasselt op 31 mei 1981, wonende te 3600 Genk, Weg naar As 103, bus 1,
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 29 juli 2008, blz. 39240, en
onder nr. 68590), met ingang van 31 januari 2012 ontslagen van de
opdracht en voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder, Menten,
Steven, advocaat, met kantoor gevestigd te 3600 Genk, Grotestraat 122.

Genk, 20 januari 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Lode Thijs.
(61244)

Vredegerecht van het kanton Gent 4

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Gent 4,
verleend op 19 januari 2012, werd beslist dat Aurèle Eugène Louis Van
Parys, geboren te Gentbrugge, op 26 september 1964, wonende te
9000 Gent, Luiklaan 27, niet in staat is verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder Mr. Annick
Verstringhe, advocaat, te 9000 Gent, Monterreystraat 16, in vervanging
van Mr. Kate Depoortere, advocaat, te 9000 Gent, Franklin Roosevelt-
laan 322, aangesteld bij vonnis van deze zetel van 6 januari 2009.

Gezien de tussenbeschikking ambtshalve inschrijving van de zaak in
het register der verzoekschriften gedagtekend op 19 januari 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier (get.) Fatma Maya.
(61245)

Vredegerecht van het tweede kanton Hasselt

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht van het
tweede kanton Hasselt, verleend op 16 januari 2012, werd Clabots,
Astrid, advocaat, kantoorhoudend te 3500 Hasselt, Kolonel Dusart-
plein 34, bus 1, aangesteld als voorlopig bewindvoerder over De
Weerdt, Raymond, geboren te Diest op 23 augustus 1956, ongehuwd,
wonende te 3560 Lummen, Oostereindestraat 102, niet in staat
verklaard om zijn goederen te beheren bij vonnis dd. 14 augustus 2006,
in vervanging van De Hond, Jeanne, wonende te 3970 Leopoldsburg,
Binnenveld 21.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
2 december 2011.

Hasselt, 17 januari 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier (get.) Denise Colemonts.
(61246)

Justice de paix du cinquième canton de Bruxelles

Par ordonnance du juge de paix du nouveau cinquième canton de
Bruxelles, rendue en date du 20 décembre 2011, il a été mis fin au
mandat de Van Den Bergh, Remi, en sa qualité d’administrateur
provisoire de Langelez, Mireille, née à Forest le 5 octobre 1955,
domiciliée à 1000 Bruxelles, boulevard du Midi 142. Un nouvel admi-
nistrateur provisoire a été désigné à cette personne protégée, à savoir,
Van Rampelberg, Greta, avocat, domiciliée à 1780 Wemmel, avenue de
Limburg Stirum 192.

Le greffier délégué, (signé) Ghislaine Lemmens.
(61247)
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Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Acceptation sous bénéfice d’inventaire

Suivant acte n° 11-1053 dressé au greffe du tribunal de première
instance de Nivelles, en date du 25 novembre 2011 :

M. Marc Hubert N. Lennarts, de nationalité belge, né à Moresnet le
18 mars 1961, domicilié à 1440 Braine-le-Château, rue Notre Dame au
Bois 6, agissant en sa qualité de père et titulaire de l’autorité parentale
sur ses enfants mineurs, à savoir, Hubert Jean Pierre Katia Lennarts, né
à Nivelles le 4 avril 1996, Léonore Catherine Alphonse Lennarts, née à
Nivelles le 5 mai 2000,

tous deux domiciliés chez leur père, autorisé par ordonnance du juge
de paix de Tubize, prononcée le 14 novembre 2011.

Lequel comparant, agissant comme dit ci-dessus, a déclaré vouloir
accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de Françoise Marie
Lucie C. Gh., née à Namur le 23 juin 1964, de son vivant domiciliée à
Braine-le-Château, rue Notre Dame au Bois 6, et décédée à Braine-le-
Château le 24 juin 2011. (Signé) le greffier chef de service : B. Rychlik.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion à Me Nicolas Lambert, notaire à 1440 Braine-le-
Château, rue de Tubize 5/2.

(Signé) N. Lambert, notaire.
(3427)

Tribunal de première instance de Bruxelles

Suivant acte (n° 12-161) passé au greffe du tribunal de première
instance de Bruxelles le 20 janvier 2012 :

Par Laukens, Aurore, domiciliée à 1070 Bruxelles, rue de Scherde-
mael 239, comparaissant en personne, qui déclare accepter sous béné-
fice d’inventaire la succession de Sterlin, Louise Albertine Thérèse, née
à Anderlecht le 22 novembre 1934, de son vivant domiciliée à Ander-
lecht, rue des Fruits 105, et décédée à Anderlecht le 22 juillet 2011.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion à Me Agnès Costa, notaire, à 1070 Bruxelles, avenue
H. Limbourg 54.

Bruxelles, le 20 janvier 2012.

Le greffier délégué, (signé) Gert Schaillée.
(3428)

Suivant acte (n° 12-140) passé au greffe du tribunal de première
instance de Bruxelles le 18 janvier 2012 :

Par Mme Colle, Sandrine, demeurant à 1190 Forest, avenue Van
Volxem 241, bte 8.

En qualité de mandataire en vertu de deux procurations sous seing
privé ci-annexées :

1. datée du 21 décembre 2011 et donnée par Mme Van Goethem,
Denise Marie, demeurant à 1070 Anderlecht, boulevard Sylvain
Dupuis 239,

2. datée du 27 décembre 2011 et donnée par M. Van Goethem, Jean
Clément, demeurant à 1070 Anderlecht, rue Victor Rauter 34/0044.

Ont déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire, la succession de
M. Van Goethem, Pierre Isidore, né à Bruxelles le 29 septembre 1946, de
son vivant domicilié à Forest, avenue d’Uccle 31, et décédé à Forest le
28 août 2011.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion à Me De Ruydts, Edouard, notaire, à 1190 Forest,
avenue Van Volxem 333.

Bruxelles, le 18 janvier 2012.

Le greffier délégué, (signé) Gert Schaillée.
(3429)

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire devant le gref-
fier du tribunal de première instance de Bruxelles.

Faite le 16 janvier 2012.

Par Mme Cornea, Mariuta, née à Prundu Birgaului (Roumanie) le
12 mai 1973, et demeurant à 1070 Anderlecht, avenue Docteur
Zamenhof 10.

En qualité de :

A. mandataire en vertu d’une procuration sous seing privé
ci-annexée datée du 15 janvier 2012 et donnée par M. Cornea, Claudiu
Simion, né à Bistrita (Roumanie) le 11 janvier 1994 et demeurant à
1070 Anderlecht, avenue Docteur Zamenhof 10,

B. mère et détentrice de l’autorité parentale sur son enfant mineur,
Cornea, Claudia Simona, née à Bistrita (Roumanie) le 4 novembre 1997.

Autorisation, ordonnance du juge de paix du premier canton
d’Anderlecht dd. 29 décembre 2011.

Objet de la déclaration, acceptation sous bénéfice d’inventaire.

A la succession de Cornea, Simion, né à Bistrita (Roumanie) le
18 avril 1969, de son vivant domicilié à Anderlecht, avenue Docteur
Zamenhof 10, et décédé à Zaventem le 6 octobre 2011.

Dont acte, signé, après lecture. (Signé) Cornea, Mariuta, G. Schaillée.

Le greffier délégué, (signé) Gert Schaillée.
(3430)

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire devant le gref-
fier du tribunal de première instance de Bruxelles.

Faite le 22 décembre 2011.

Par Me Philippine Van Aelst, avocat, à 1000 Bruxelles, avenue des
Arts 46.

En qualité de mandataire en vertu d’une procuration sous seing privé
ci-annexée, datée du 12 décembre 2011 et donnée par Me Luc Van
Kerckhoven, avocat, à 7000 Mons, rue des Marcottes 30, agissant en sa
qualité d’administrateur provisoire de Mme Annick Grard, née à Saint-
Josse-ten-Noode le 16 juillet 1977, domiciliée à 7340 Pâturages, rue
Grande 4.

Désigné à cette fonction par ordonnance du juge de paix du canton
de Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine, le 18 mars 2008.

Autorisation, ordonnance du juge de paix du canton de Dour-
Colfontaine, siège de Colfontaine, rendue le 1er décembre 2011.

Objet de la déclaration, acceptation sous bénéfice d’inventaire.

A la succession de Heymbeeck, Suzanne Wilhelmine Eva, née à
Forest (Brabant) le 11 août 1938, de son vivant domiciliée à Saint-Gilles,
rue Antoine Bréart 131, et décédée à Forest (Bruxelles-Capitale) le
1er novembre 2010.

Dont acte, signé, après lecture. (Signé) Philippine Van Aelst, C. De
Paepe.

Le greffier délégué, (signé) Cindy De Paepe.
(3431)
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Tribunal de première instance de Huy

L’an deux mille douze, le dix-sept janvier.

Au greffe du tribunal de première instance de Huy.

A comparu :

Me Malta, Dominique, avocat, dont les bureaux sont situés à
4000 Liège, place Saint-Lambert 70/bte 01, agissant en qualité d’admi-
nistrateur provisoire des biens de M. Delrée, Philippe, né à Seilles le
11 janvier 1965, fils du défunt, domicilié à 4557 Seny, rue du Village 46,
désigné à cette fonction par ordonnance du juge de paix du canton
d’Hamoir, datée du 30 avril 2009 et autorisé aux fins des présentes par
ordonnance du juge de paix du canton d’Hamoir, datée du
9 janvier 2012, dont copies resteront annexées au présent acte.

Lequel comparant a déclaré, accepter sous bénéfice d’inventaire la
succession de Delrée, Marcel Marie Ghislain, né à Villers-le-Temple le
20 octobre 1934, de son vivant domicilié à Nandrin, rue des Six
Bonniers 4, et décédé à Liège le 4 décembre 2011.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Houmard, Fabienne, notaire dont les bureaux sont situés à
4540 Amay, place Sainte-Ode 8, où les créanciers et légataires sont
invités à faire valoir leurs droits par avis recommandé dans les trois
mois de la présente insertion.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.

(Signatures illisibles.)
Le greffier, (signé) J.-P. Renson.

(3432)

L’an deux mille douze, le dix-sept janvier.

Au greffe du tribunal de première instance de Huy.

A comparu :

Me Malta, Dominique, avocat, dont les bureaux sont situés à
4000 Liège, place Saint-Lambert 70/bte 01, agissant en qualité d’admi-
nistrateur provisoire des biens de M. Delrée, Philippe, né à Seilles le
11 janvier 1965, fils de la défunte, lequel est domicilié à 4557 Seny, rue
du Village 46, désigné à cette fonction par ordonnance du juge de paix
du canton d’Hamoir, datée du 30 avril 2009 et autorisé aux fins des
présentes par ordonnance du juge de paix du canton d’Hamoir, datée
du 9 janvier 2012, dont copies resteront annexées au présent acte.

Lequel comparant a déclaré, accepter sous bénéfice d’inventaire la
succession de Thiry, Andrée Marguerite Ghislaine, née à Nandrin le
12 décembre 1935, de son vivant domiciliée à Nandrin, rue des Six
Bonniers 4, et décédée à Seraing le 16 septembre 2011.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Houmard, Fabienne, notaire dont les bureaux sont situés à
4540 Amay, place Sainte-Ode 8, où les créanciers et légataires sont
invités à faire valoir leurs droits par avis recommandé dans les trois
mois de la présente insertion.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.

(Signatures illisibles.)
Le greffier, (signé) J.-P. Renson.

(3433)

Tribunal de première instance de Mons

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège, le
18 janvier 2012.

M. Bellemans, Alain Jean P., né à Braine-le-Comte le 30 mars 1963,
domicilié à 7090 Braine-le-Comte, rue Edouard Etienne 11, agissant en
son nom personnel.

M. Salier, Christophe Robert P., né à Schaerbeek le 9 août 1971,
domicilié à 7350 Thulin, rue Coron Bouillez 14, agissant en son nom
personnel et porteur de deux procurations spéciales sous seing privé à
lui données :

la première à Halle, le 13 janvier 2012, par : M. Salier, Didier Bob F.,
né à Woluwe-Saint-Lambert le 15 décembre 1984, domicilié à Halle,
Meiboom 47, agissant en son nom personnel,

la seconde, par : M. Genot, Philippe José J., né à Charleroi le
29 avril 1966, domicilié à 6041 Gosselies, rue Georges Gay 14, agissant
en son nom personnel.

Procurations non légalisées, que nous annexons ce jour, au présent
acte.

Les comparants, agissant comme dit ci-dessus, nous ont déclaré,
accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de Depré, Viviane
Marguerite, née à Charleroi le 4 février 1948, en son vivant domiciliée
à Chièvres, Grand Place 19, bte A, et décédée à La Louvière le
16 octobre 2011.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître par avis
recommandé leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Debouche, Gérard, notaire de
résidence à 7181 Feluy, place du Trichon 3.

Le greffier-chef de service, (signé) Marie-José Saucez.
(3434)

L’an deux mille douze, le onze janvier.

Au greffe et devant nous, Carine Sebret, greffier délégué au tribunal
de première instance séant à Mons, province de Hainaut.

A comparu :

Me Blanckaert, Anaïs, avocat, à 7000 Mons, rue des Marcottes 30,
porteur d’une procuration spéciale sous seing privé à lui donnée à
Mons, le 17 novembre 2011, par Me Van Kerckhoven, Luc, avocat, dont
le cabinet est sis à 7000 Mons, rue des Marcottes 30, agissant en qualité
d’administrateur provisoire de Mme Lengele, Monique, née à Ixelles le
16 mai 1952, domiciliée en la Maison Immaculée, sise à 7063 Soignies,
Grand Chemin 61.

Procuration, non légalisée, que nous annexons, ce jour, au présent
acte.

Me Van Kerckhoven, Luc, ès dites qualités, désigné à cette fonction
par ordonnance de Mme le juge de paix du canton de Soignies, en date
du 9 mai 2006 et dûment habilité aux fins des présentes par ordonnance
de M. le juge de paix du même canton en date du 11 octobre 2011, que
nous annexons, ce jour, au présent acte en copie conforme.

La comparante, ès dites qualités, pour et au nom de son mandant,
nous a déclaré, accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Fockedey, Willy Jean Albert, né à Courtrai le 1er juin 1948, en son vivant
domicilié à Soignies (Neufvilles), Grand Chemin 61, et décédé à
Soignies (Neufvilles) le 28 juillet 2011.

La comparante ès dites qualités pour et au nom de son mandant,
nous a, en outre, déclaré faire élection de domicile en l’étude de
Me Kœune, Sandrine, notaire de résidence à 7000 Mons, rue de
Nimy 31.

Desquelles déclarations, nous avons dressé le présent acte que la
comparante a signé avec nous après lecture.

Il a été fait usage uniquement de la langue française.

Suivent les signatures.

Pour copie conforme : le greffier, (signé) C. Sebret.
(3435)
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Tribunal de première instance de Nivelles

L’an deux mille onze, le vingt-quatre novembre.

Au greffe du tribunal de première instance de Nivelles, province de
Brabant wallon.

A comparu :

Me Tilquin, Laurence, avocat, dont les bureaux sont établis à
1400 Nivelles, place Emile de Lalieux 40, bte 3, agissant en sa qualité
d’administrateur provisoire désignée à cette fonction par une ordon-
nance de la justice de paix du canton de Nivelles, en date du
26 octobre 2005, pour : M. Jacquet, Raoul, né à Houtain-le-Val le
18 avril 1921, domicilié à Nivelles, maison de retraite « Nos Tayons »,
rue Sainte-Barbe 19.

Me Tilquin, Laurence ayant été autorisée à agir dans la présente
succession par ordonnance de la justice de paix du canton de Nivelles,
en date du 14 novembre 2011.

Lequel comparant, s’exprimant en français, a déclaré, accepter sous
bénéfice d’inventaire la succession de Lacroix, Hélèna, née à Nivelles le
20 décembre 1922, de son vivant domiciliée à Nivelles, rue Sainte-
Barbe 19/0249, et décédée à Nivelles le 26 septembre 2011.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant, et le greffier.

(Signatures illisibles.)
(3436)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Volgens akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen op twintig januari tweeduizend en twaalf, heeft Ivan Jan
Gabriëlle Daems, geboren te Lier op 4 maart 1972, wonende te
9070 Destelbergen, Haenhoutstraat 120, verklaard onder voorrecht van
boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen Hugo
Alfons Marie Daems, geboren te Mortsel op 5 juli 1949, in leven laatst
wonende te 2610 Wilrijk (Antwerpen), Doornstraat 200 (conform over-
lijdensatie levenloos aangetroffen te Stekene op 27 juni 2011.

Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van de geassocieerde
notarissen Beyer, Nève en Cottenie, kantoorhoudende te 9032 Gent-
Wondelgem, Sint-Markoenstraat 45.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekendma-
king in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de
door de erfgenaam gekozen woonplaats.

Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van de geassocieerde
notarissen Beyer, Nève en Cottenie, kantoorhoudende te 9032 Gent-
Wondelgem, Sint-Markoenstraat 45.

Antwerpen, 20 januari 2012.

De afgevaardigd griffier, (get.) C. Debecker.
(3437)

Volgens akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen op twintig januari tweeduizend en twaalf, hebben :

1. Martha Eugenia Massé, geboren te Schoten op 11 augustus 1925,
wonende te 2900 Schoten, Arthur Verhoevenlaan 38, handelend in haar
hoedanigheid van moeder, wettige beheerster over de in staat van
verlengde minderjarigheid verklaarde (bij vonnis van de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen de datum 13 februari 1989) : Christiaan
Lucien Georges Marie Boets, geboren te Schoten op 4 juni 1966,
wonende te 2900 Schoten, Arthur Verhoevenlaan 38;

2. Rudiger Johannes Georges Marie Boets, geboren te Schoten op
28 november 1953, wonende te 2900 Schoten, Neerhoeve 38/0008,
verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Louise Josée Geraldine Boets, geboren te
Schoten op 27 augustus 1925, in leven laatsts wonende te 2170 Merksem
(Antwerpen), Jaak De Boeckstraat 6, en overleden te Antwerpen district
Merksem op 1 maart 2011.

Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van Stefan Van Tricht,
notaris, kantoorhoudende te 2900 Schoten, Paalstraat 110.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekendma-
king in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de
door de erfgenaam gekozen woonplaats.

Antwerpen, 20 januari 2012.

De afgevaardigd griffier, (get.) N. Wolput.
(3438)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde op twintig januari tweeduizend en twaalf, heeft Gracy
Van Geyte, geboren te Hamme op 6 september 1962, wonende te
9200 Dendermonde-Greembergen, Bakkerstraat 80, handelend als voor-
lopig bewindvoerder, hiertoe aangesteld bij beschikking van
30 juni 2011 van de vrederechter van het kanton Lokeren over de
beschermde persoon zijnde :

Jeanne Ivonne Schuddinck, geboren te Hamme op 19 oktober 1934,
wonende te 9220 Hamme, WZC Hamme, Marktplein 23, verklaard
onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden
van wijlen Maurice Frans Sophie Van Geyte, geboren te Hamme op
25 april 1929, in leven laatst wonende te 9220 Hamme (O.-VL.),
Achterthof 27, en overleden te Berlare op 25 juni 2001.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten te doen kennen ter studie van Mr. Michel
Van der Auwermeulen, notaris, met standplaats te 9120 Beveren,
Kasteeldreef 140.

Dendermonde, 20 januari 2012.

De griffier, (get.) B. Quintelier.
(3439)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent op twintig januari tweeduizend en twaalf, heeft Mr. Marc Hers-
sens, advocaat met kantoor te 9000 Gent, Recollettenlei 3, handelend in
zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder, hiertoe aangesteld bij
beschikking van de vrederechter van het kanton Merelbeke de datum
18 oktober 2010, over Lydie De Raedt, geboren te Ledeberg op
18 juli 1921, wonende te 9050 Gent, Jan Van Aelbroecklaan 64,
WZC De Foyer, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de
nalatenschap te aanvaarden van wijlen Réginald Theo Jean Luyckx,
geboren te Gent op 19 september 1953, in leven laatst wonende te
9050 Gent, Guido Gezellestraat 46, en overleden te Gent op
1 december 2011.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. Marc Herssens, advocaat met kantoor te 9000 Gent,
Recollettenlei 3.

Gent, 20 januari 2012.

(Get.) Twiggy De Zutter, griffier.
(3440)
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Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent op twintig januari tweeduizend en twaalf, heeft Mr. Veronique
Van Asch, advocaat met kantoor te 9000 Gent, Suzanne
Lilarstraat 91 B 201;

handelend in haar hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder,
hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het kanton
Eeklo de datum 27 mei 2010 over :

Angela Magdelena De Bruycker, geboren te Eeklo op 3 februari 1929
en wonende te WZC Sint-Elisabeth, 9900 Eeklo, Tieltsesteenweg 25,
verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Raymond Eduard De Foor, geboren te Bellem
op 16 februari 1927, in leven laatst wonende te 9900 Eeklo, Tieltse-
steenweg 46, en overleden te Gent op 1 december 2011.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. Veronique Asch, advocaat met kantoor te 9000 Gent,
Lilarstraat 9.

Gent, 20 januari 2012.

(Get.) Twiggy De Zutter, griffier.
(3441)

Rechtbank van eerste aanleg te Hasselt

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt op 19 januari 2012, blijkt dat :

Geebelen, Michel Frédéric, geboren te Leuven op 7 februari 1975,
wonende te 3920 Lommel, Koning Albertlaan 36, handelend als gevol-
machtigde van :

Lunenburg, Carolina Wilhelmina Maria, geboren te Vessem, Wintelre
en Knegsel (Nederland) op 12 augustus 1959, wonende te 5555 AH
Valkenswaard (Nederland), Fretstraat 23;

Floris, Bart, geboren te Valkenswaard (Nederland) op
7 augustus 1991, wonende te 5555 JB Valkenswaard, Bosstraat 130;

Floris, Roy, geboren te Valkenswaard (Nederland) op
28 oktober 1995, wonende te 5555 AH Valkenswaard (Nederland), Fret-
straat 23;

in het Nederlands verklaard heeft, de nalatenschap van wijlen, Floris,
Rudolf Maurits, geboren te Djarkata (Indonesië) op 23 maart 1950, in
leven laatst wonende te 3920 Lommel, Driekooien 24, en overleden te
Lommel op 4 september 2011, te aanvaarden onder voorrecht van
boedelbeschrijving en teneinde dezer woonst te kiezen ter studie van
M. Crolla, Philippe, notaris, met standplaats te 3920 Lommel, Kerk-
plein 20-21-22.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 19 januari 2012.

De griffier, (onleesbare handtekening).
(3442)

Rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk op 20 januari 2012 heeft verklaard :

Mr. Arne Verschuere, advocaat, kantoorhoudende te 8500 Kortrijk,
Koning Leopold I-straat 8, handelend in zijn hoedanigheid van voor-
lopig bewindvoerder over Kets, Pieter, geboren te Kuurne op
12 juli 1929, gedomicilieerd te 8870 Izegem, Kortrijksestraat 291, maar
thans verblijvende in het rusthuis Sint-Vincentius, Izegemsestraat 14, te
8860 Lendelede, hiertoe aangesteld bij beschikking van 2 april 2010 van
de vrederechter van het kanton Izegem.

Handelend in zijn gezegde hoedanigheid onder voorrecht van
boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen Kets,
Paula Maria, geboren te Kuurne op 24 december 1924, in leven laatst
wonende te 8500 Kortrijk, Dam 11/0112, en overleden te Kortrijk op
10 oktober 2011.

Tot staving van zijn verklaring heeft de comparant ons een afschrift
vertoond van de beschikking van 30 november 2011 van de vrede-
rechter van het kanton Izegem, waarbij hij gemachtigd werd om in
naam van de voornoemde in staat van voorlopig bewindvoering
gestelde Kets, Pieter, de nalatenschap van wijlen Kets, Paula Maria te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van Mr. Maggy Vancoppernolle, geassocieerd notaris te
8500 Kortrijk, Beverlaai 71.

Kortrijk, 20 januari 2012.
De griffier, (get.) Marc Audoor.

(3443)

Rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde

Heden, de 17 januari 2012 :

Voor ons, Jo Machtelinckx, griffier bij de rechtbank van eerste aanleg
te Oudenaarde.

Is ter griffie verschenen :

Rijckbosch, Stijn, geboren te Gent op 11 mei 1980, wonende te
9051 Gent (Afsnee), Broekkantstraat 31, optredende als bijzonder
lasthebber over, De Backer, Anja, geboren te Zottegem op
25 oktober 1975, wonende te 9620 Zottegem, Luiveld 3, drager van het
ouderlijk gezag, gemachtigd bij beschikking van de vrederechter
kanton Zottegem-Herzele, d.d. 28 oktober 2011 tot aanvaarding van
nalatenschap onder voorrecht van boedelbeschrijving voor Morreels,
Kiana, geboren te Zottegem op 5 september 2002, wonende te
9620 Zottegem, Luiveld 3.

Welke comparant ons verklaart, onder voormelde hoedanigheid te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap
van wijlen Morreels, Jo Frank Leon, geboren te Zottegem op
9 september 1968, laatst wonende te 9620 Zottegem, Luiveld 3, en
overleden te Gent op 19 april 2011.

Ten einde deze wordt keuze van woonst gedaan ten kantore van
notaris Eric Goedertier, met standplaats te 9620 Zottegem, Meerlaan 17.

De voormelde akte volmacht wordt aan onderhavige akte gehecht.

Een eensluidend verklaard afschrift van de voormelde beslissing van
de vrederechter wordt aan onderhavige akte gehecht.

Waarvan akte, opgemaakt op plaats en datum zoals voormeld en na
voorlezing ondertekend door de comparant en ons, griffier.

(Get.) Rijckbosch, Stijn; Machtelinckx, Jo.

Oudenaarde, 17 januari 2012.

Voor eensluidend verklaard afschrift, afgeleverd aan comparant,
voornoemd.

De griffier, (get.) Jo Machtelinckx.
(3444)

Heden, de 17 januari 2012 :

Voor ons, Jo Machtelinckx, griffier bij de rechtbank van eerste aanleg
te Oudenaarde.

Is ter griffie verschenen :

Rijckbosch, Stijn, geboren te Gent op 11 mei 1980, wonende te
9051 Gent (Afsnee), Broekkantstraat 31, optredende als bijzonder
lasthebber over Van Audenhove, Katia, geboren te Zottegem op
22 juni 1963, wonende te 9750 Zingen, Sportstraat 40, drager van het
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ouderlijk gezag, gemachtigd bij beschikking van de vrederechter
kanton Oudenaarde-Kruishoutem d.d 26 april 2011 tot aanvaarding van
nalatenschap onder voorrecht van boedelbeschrijving voor Kesteleyn,
Jari, geboren te Aalst op 26 augustus 1994, wonende te 9750 Zingem,
Sportstraat 40.

De Rouck, Anja, geboren te Zottegem op 1 september 1970, wonende
te 9620 Zottegem, Heilig Hartplein 32, bus 2, drager van het ouderlijk
gezag, gemachtigd bij beschikking van de vrederechter kanton
Zottegem-Herzele d.d. 17 mei 2011 tot aanvaarding van nalatenschap
onder voorrecht van boedelbeschrijving voor Kesteleyn, Milan, geboren
te Zottegem op 29 augustus 2005, wonende te 9620 Zottegem, Heilig
Hartplein 32, bus 2.

Welke comparant ons verklaart, onder voormelde hoedanigheid te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap
van wijlen Kesteleyn, Rene Leonard, geboren te Sint-Blasius-Boekel op
10 juni 1936, laatst wonende te 9620 Zottegem, Kouterlos 1, en
overleden te Zottegem op 19 november 2010.

Ten einde deze wordt keuze van woonst gedaan ten kantore van
notaris Eric Goedertier, met standplaats te 9620 Zottegem, Meerlaan 17.

De voormelde akte volmacht wordt aan onderhavige akte gehecht.

Een eensluidend verklaard afschrift van de voormelde beslissing van
de vrederechter wordt aan onderhavige akte gehecht.

Waarvan akte, opgemaakt op plaats en datum zoals voormeld en na
voorlezing ondertekend door de comparant en ons, griffier.

(Get.) Rijckbosch, Stijn; Machtelinckx, Jo.

Oudenaarde, 17 januari 2012.

Voor eensluidend verklaard afschrift, afgeleverd aan comparant
voornoemd.

De griffier, (get.) Jo Machtelinckx.
(3445)

Gerechtelijke reorganisatie − Réorganisation judiciaire

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, d.d. 18 januari 2012, werd de verlenging van
opschorting gerechtelijke reorganisatie met het oog op een overdracht
onder gerechtelijk gezag toegekend voor een periode eindigend op
29 februari 2012, aan Le Maître NV, Leo Baekelandstraat 3,
2950 Kapellen (Antwerpen).

Ondernemingsnummer 0463.683.358

Gerechtsmandataris : Lauwers, Magda, Molenstraat 52-54,
2018 Antwerpen-1.

Gedelegeerd rechter : Snyers, Peter, De Loock 1, 2970 Schilde.

De griffier, (get.) R. Gentier.
(Pro deo) (3446)

Bij vonnis van de tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, d.d. 18 januari 2012, werd de opschorting
van gerechtelijke reorganisatie door collectief akkoord toegekend voor
een periode eindigend op 18 april 2012 aan Peter Adenot BVBA,
Botermelklaan 10, 2900 Schoten.

Ondernemingsnummer 0861.558.354

Gedelegeerd rechter : Van Den Bergh, Frank, Medelaar 88,
2980 Zoersel.

Het reorganisatieplan dient neergelegd te worden ter griffie uiterlijk
op 26 maart 2012.

Bepaalt de terechtzitting over de stemming en de homologatie van
dit reorganisatieplan op vrijdag 13 april 2012, om 9 u. 30 m., voor de
tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van koophandel te
Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen, derde verdieping
(zaal C3).

De griffier, (get.) R. Gentier.
(Pro deo) (3447)

Bij vonnis van de tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, d.d. 18 januari 2012, werd de opschorting
met het oog op gerechtelijke reorganisatie door collectief akkoord
toegekend voor een periode eindigend op 18 april 2012 aan Mamoda
BVBA, Statielei 7-9, 2640 Mortsel.

Ondernemingsnummer 0831.133.414

Gedelegeerd rechter : Van Den Bergh, Frank, Medelaar 88,
2980 Zoersel.

Het reorganisatieplan dient neergelegd te worden ter griffie uiterlijk
op 26 maart 2012.

Bepaalt de terechtzitting over de stemming en de homologatie van
dit reorganisatieplan op vrijdag 13 april 2012, om 10 uur, voor de
tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van koophandel te
Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen, derde verdieping
(zaal C3).

De griffier, (get.) R. Gentier.
(Pro deo) (3448)

Bij vonnis van de tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, d.d. 18 januari 2012, werd de opschorting
met het oog op gerechtelijke reorganisatie door collectief akkoord
toegekend voor een periode eindigend op 18 april 2012 aan Caractere
GCV, Dorpstraat 38, 2960 Brecht.

Ondernemingsnummer 0832.729.657

Gedelegeerd rechter : Kiebooms, Luc, Creyboschlaan 28, 2520 Ranst.

Het reorganisatieplan dient neergelegd te worden ter griffie uiterlijk
op 26 maart 2012.

Bepaalt de terechtzitting over de stemming en de homologatie van
dit reorganisatieplan op vrijdag 13 april 2012, om 10 uur, voor de
tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van koophandel te
Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen, derde verdieping
(zaal C3).

De griffier, (get.) R. Gentier.
(Pro deo) (3449)

Bij vonnis van de tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, d.d. 18 januari 2012, werd de opschorting
met het oog op gerechtelijke reorganisatie door collectief akkoord
toegekend voor een periode eindigend op 18 april 2012 aan Indama
BVBA, Bredabaan 492, 2990 Wuustwezel.

Ondernemingsnummer 0823.582.656

Gedelegeerd rechter : Muyldermans, Christiane, Goswin De Stassart-
straat 115, 2800 Mechelen.

Het reorganisatieplan dient neergelegd te worden ter griffie uiterlijk
op 26 maart 2012.

Bepaalt de terechtzitting over de stemming en de homologatie van
dit reorganisatieplan op vrijdag 13 april 2012, om 10 uur, voor de
tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van koophandel te
Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen, derde verdieping
(zaal C3).

De griffier, (get.) R. Gentier.
(Pro deo) (3450)
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Bij vonnis van de tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, d.d. 18 januari 2012, werd de opschorting
met het oog op gerechtelijke reorganisatie door collectief akkoord
toegekend voor een periode eindigend op 18 april 2012 aan Caractere
BVBA, Stationsstraat 2, 2950 Kapellen (Antwerpen).

Ondernemingsnummer 0454.502.507

Gedelegeerd rechter : De Greef, Geert, Pierstraat 211, 2840 Reet
(Rumst).

Het reorganisatieplan dient neergelegd te worden ter griffie uiterlijk
op 12 maart 2012.

Bepaalt de terechtzitting over de stemming en de homologatie van
dit reorganisatieplan op vrijdag 30 maart 2012, om 10 u. 30 m., voor de
tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van koophandel te
Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen, derde verdieping
(zaal C3).

De griffier, (get.) R. Gentier.
(Pro deo) (3451)

Bij vonnis van de tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, d.d. 18 januari 2012, werd de opschorting
met het oog op gerechtelijke reorganisatie door collectief akkoord
toegekend voor een periode eindigend op 1 april 2012 aan Indicta
Europe BVBA, Middelmolenlaan 175, bus 25, 2100 Deurne (Antwer-
pen).

Ondernemingsnummer 0887.432.214

Gedelegeerd rechter : Snyers, Peter, De Loock 1, 2970 Schilde.

Het reorganisatieplan dient neergelegd te worden ter griffie uiterlijk
op 12 maart 2012.

Bepaalt de terechtzitting over de stemming en de homologatie van
dit reorganisatieplan op vrijdag 30 maart 2012, om 10 u. 30 m., voor de
tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van koophandel te
Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen, derde verdieping
(zaal C3).

De griffier, (get.) R. Gentier.
(Pro deo) (3452)

Bij vonnis van de tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, d.d. 18 januari 2012, werd de opschorting
met het oog op gerechtelijke reorganisatie door collectief akkoord
toegekend voor een periode eindigend op 18 mei 2012 aan Nova Villa-
bouw NV, Heidestatiestraat (Heide) 52, 2920 Kalmthout.

Ondernemingsnummer 0463.431.257

Gedelegeerd rechter : Van Den Busch, Marcel, Charleslei 34,
2930 Brasschaat.

Het reorganisatieplan dient neergelegd te worden ter griffie uiterlijk
op 23 april 2012.

Bepaalt de terechtzitting over de stemming en de homologatie van
dit reorganisatieplan op vrijdag 11 mei 2012, om 11 uur, voor de
tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van koophandel te
Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen, derde verdieping
(zaal C3).

De griffier, (get.) R. Gentier.
(Pro deo) (3453)

Bij vonnis van de tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, d.d. 18 januari 2012, werd de opschorting
met het oog op gerechtelijke reorganisatie door collectief akkoord
toegekend voor een periode eindigend op 18 mei 2012 aan Nova
Finance NV, Heidestatiestraat 52, 2920 Kalmthout.

Ondernemingsnummer 0882.378.910

Gedelegeerd rechter : Von Den Busch, Marcel, Charleslei 34,
2930 Brasschaat.

Het reorganisatieplan dient neergelegd te worden ter griffie uiterlijk
op 23 april 2012.

Bepaalt de terechtzitting over de stemming en de homologatie van
dit reorganisatieplan op vrijdag 11 mei 2012, om 11 uur, voor de
tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van koophandel te
Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen, derde verdieping
(zaal C3).

De griffier, (get.) R. Gentier.
(Pro deo) (3454)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van 19 januari 2012, heef de rechtbank van koophandel
van Brugge, afdeling Oostende, tijdelijke derde kamer bis, de procedure
van gerechtelijke reorganisatie verdergezet, thans echter met het oog
op het verkrijgen van het akkoord van de schuldeisers over een
reorganisatieprocedure in overeenstemming met artikel 44 tot 58 WCO
ten behoeve van Magda De Clerck, wonende te 8820 Torhout, Gits-
straat 48, ingeschreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen
onder het nummer 0761.075.262, verlengt de duur van de opschorting
met drie maanden ingaand op 19 januari 2012 om te eindigen op
19 april 2012.

Bepaalt de terechtzitting waarop zal overgegaan worden tot de stem-
ming over het reorganisatieplan en waarop zal geoordeeld worden over
de homologatie op donderdag 12 april 2012, om 10 uur, van de tijdelijke
derde kamer bis van de rechtbank van koophandel Brugge, afdeling
Oostende, zitting houdend in raadkamer (eerste verdieping), van het
gerechtsgebouw, te 8400 Oostende, Canadaplein.

Verlengt het mandaat van Mr. Johan Windels als gerechtsmandataris.

Gedelegeerd rechter : N. Pauwels.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) N. Pettens.
(3455)

Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, in dato van 19 januari 2012, werd voor de BVBA Dewaelaf, met
zetel, te 9570 Lierde, Steenweg 153, met ondernemingsnummer
0879.151.283, managementsvennootschap, de procedure van gerechte-
lijke reorganisatie met het oog op het verkrijgen van een minnelijk
akkoord in overeenstemming met artikel 43 WCO, geopend; de
opschorting werd verleend tot 19 april 2012.

In deze werd als gedelegeerd rechter aangesteld : de heer Karl Otte-
vaere, rechter in handelszaken in deze rechtbank.

De griffier, (get.) Ingrid Verheyen.
(3456)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, in dato van 19 januari 2012, werd in de procedure gerechtelijke
reorganisatie van de BVBA Lisin Transport, met zetel, te 9500 Geraards-
bergen, Stikte 72, met ondernemingsnummer 0872.639.912, transport-
bedrijf, het reorganisatieplan gehomologeerd. In hetzelfde vonnis werd
de sluiting van de reorganisatieprocedure, onder voorbehoud van de
betwistingen die voortvloeien uit de uitvoering van het plan, bevolen.

De griffier, (get.) Ingrid Verheyen.
(3457)

7148 BELGISCH STAATSBLAD — 27.01.2012 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



Rechtbank van koophandel te Veurne

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Veurne, uitgesproken
in datum van 18 januari 2012, ingevolge artikel 23 van de wet van
31 januari 2009 betreffende de continuïteit van de ondernemingen,
werd voor Salenbien A. BVBA, met zetel te 8600 Diksmuide, Rambout-
straat 29-31, hiertoe ingeschreven in de Kruispuntbank van Onderne-
mingen onder het nummer 0862.430.958, met als gekende activiteit
« handelsbemiddeling, klein- en groothandel in hout- en bouwmateria-
len », de procedure van gerechtelijke reorganisatie geopend, eindigend
op 1 februari 2012.

Gedelegeerd rechter : de her M. Terras, rechter in handelszaken bij
de rechtbank van koophandel te Veurne.

Op de zitting in raadkamer rechtbank van koophandel te Veurne, d.d.
1 februari 2012, om 10 u. 30 m., zal kunnen worden nagegaan of de
WCO zal kunnen worden gehandhaafd in het licht van art. 41 WCO en
of de aanvullende stukken geen negatieve indicaties vertonen nopens
de evolutie van de toestand van Selenbien A. BVBA.

Voor eensluidend uittreksel : (get. de griffier, (get.) S. Naert.
(3458)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 20 janvier 2012, la deuxième chambre du tribunal
de commerce de Charleroi a déclaré ouverte la procédure en réorgani-
sation judiciaire conformément aux articles 16 et suivants de la loi du
31 janvier 2009, relative à la continuité des entreprises par accord
amiable et en a octroyé le bénéfice à la SPRL Jardi Concept, dont le siège
social est sis à 6500 Beaumont, chaussée de Charleroi 43, inscrite à la
B.C.E. sous le n° 0897.868.919, elle œuvre dans la réalisation et
l’aménagement des parcs et jardins.

La durée du sursis est de six mois prenant cours le 20 janvier 2012
pour se terminer le 20 juillet 2012.

Le tribunal a désigné M. le juge consulaire Bernard Schrevens, dont
la résidence administrative est sise au palais de justice, boulevard
P. Janson 87, à 6000 Charleroi, en qualité de juge délégué à cette
procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M.-B. Painblanc.
(3459)

Par jugement du 20 janvier 2012, la deuxième chambre du tribunal
de commerce de Charleroi a déclaré ouverte la procédure en réorgani-
sation judiciaire conformément aux articles 16 et suivants de la loi du
31 janvier 2009, relative à la continuité des entreprises par accord
collectif et en a octroyé le bénéfice à la SPRL Morette Automotive, dont
le siège social est sis à 6220 Fleurus, Zoning industriel, rue du Progrès 2,
inscrite à la B.C.E. sous le n° 0823.613.835, elle exerce une activité de
plasturgie : fabrication et production et le cas échéant assemblage de
kits d’éclairage pour véhicules automobiles.

La durée du sursis est de trois mois prenant cours le 20 janvier 2012
pour se terminer le 20 avril 2012.

Le tribunal a désigné M. le juge consulaire Philippe Lardinois, dont
la résidence administrative est sise au palais de justice, boulevard
P. Janson 87, à 6000 Charleroi, en qualité de juge délégué à cette
procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Painblanc, M.-B.
(3460)

Par jugement du 20 janvier 2012, la deuxième chambre du tribunal
de commerce de Charleroi a prorogé le sursis, conformément à
l’article 38, § 2 de la loi du 31 janvier 2009, relative à la continuité des
entreprises, octroyé par jugement du 2 août 2011 à la SA Industrial
Dépannage, dont le siège social est sis à 6211 Les Bons Villers (Mellet),
chaussée de Bruxelles 99, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0471.251.437.
Elle a pour activité la commercialisation de tout produit, matériel et
équipement, ainsi que la prestation de services et notamment l’achat, la

vente, le leasing, la location à court et long terme, l’entretien, la
réparation et l’installation de tout matériel, équipements et véhicules
destinés à tout secteur d’activité d’entreprise et aux particuliers.

Le nouveau sursis prendra cours le 20 janvier 2012 pour se terminer
le 20 mars 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Painblanc, M.-B.
(3461)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement du 16 janvier 2012, le tribunal de commerce de Tournai
a prorogé, conformément à l’article 38, § 1er L.C.E., le sursis octroyé par
jugement du 4 juillet 2011 à la SPRL Stafieplast, dont le siège social est
établi à 7522 Blandain, rue de la Forêt 5, B.C.E. n° 0474.729.975, d’une
durée de six mois expirant le 17 juillet 2012.

Le vote et les débats sur le plan de réorganisation de l’entreprise
auront lieu à l’audience ordinaire de la troisième chambre du tribunal
de commerce de Tournai le lundi 25 juin 2012, à 10 heures.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) E. Glineur.
(3462)

Faillissement − Faillite

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 19 januari 2012, is Trendd’s BVBA, Brederodestraat 195,
2018 Antwerpen-1, detailhandel in vlees en vleesproducten in gespe-
cialiseerde winkels, met uitzondering van vlees van wild en van
gevogelte, ondernemingsnummer 0897.019.871, bij dagvaarding, failliet
verklaard.

Curator : Mr. Schwagten, Werenfried, Beukenlaan 118, 2850 Boom.

Datum der staking van betaling : 19 januari 2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 februari 2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 16 maart 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (3463)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 19 januari 2012, is Ramses BVBA, Gitschotellei 152, bus 2,
2600 Berchem (Antwerpen), eetgelegenheden met volledige bediening,
ondernemingsnummer 0883.620.411, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Schwagten, Werenfried, Beukenlaan 118, 2850 Boom.

Datum der staking van betaling : 19 januari 2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 februari 2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 16 maart 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (3464)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 19 januari 2012, is Algemene Dak- en Timmerwerken NV, Nieuw-
straat 23, 2547 Lint, dakwerkzaamheden, ondernemingsnum-
mer 0461.342.589, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Snepvangers, Stefan, Grote Steenweg 154,
2600 Berchem (Antwerpen).

Datum der staking van betaling : 19 januari 2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 februari 2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 16 maart 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (3465)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 19 januari 2012, is Deliciouse Lilo BVBA, met zetel voorheen
volgens dagvaarding te 3530 Houthalen-Helchteren, Helzold-
straat 16/1, bus 1, en thans met zetel te 2060 Antwerpen, Nachtegaal-
straat 3, doch volgens K.B.O. adres doorgehaald d.d. 23 augustus 2011,
algemene bouw van residentiële gebouwen, ondernemings-
nummer 0823.232.862, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Snepvangers, Stefan, Grote Steenweg 154,
2600 Berchem (Antwerpen).

Datum der staking van betaling : 19 januari 2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 februari 2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 16 maart 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (3466)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 19 januari 2012, is Hizkia Van Kralingen BVBA, Molenstraat 63,
bus 22, 2840 Rumst, vervaardiging van houten emballage, onder-
nemingsnummer 0479.066.964, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Talboom, Constant, Lombardenvest 34/2,
2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 januari 2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 februari 2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 16 maart 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (3467)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 19 januari 2012, is Bell R BVBA, Barnkrachtstraat 30, 2170 Merksem
(Antwerpen), tussenpersoon in de handel, ondernemingsnum-
mer 0822.303.345, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Talboom, Constant, Lombardenvest 34/2,
2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 januari 2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 februari 2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 16 maart 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (3468)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 19 januari 2012, is Fabri Consult BVBA, Bergsebaan 102,
2960 Brecht, adviesbureaus op het gebied van public relations en
communicatie, ondernemingsnummer 0892.902.321, bij dagvaarding,
failliet verklaard.

Curator : Mr. Teughels, Yves, Coremansstraat 14A, 2600 Berchem
(Antwerpen).

Datum der staking van betaling : 19 januari 2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 februari 2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 16 maart 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (3469)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 19 januari 2012, is De Zwaan BVBA, Cogelsplein 10, 2100 Deurne
(Antwerpen), cafés en bars, ondernemingsnummer 0822.779.536, bij
dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Teughels, Yves, Coremansstraat 14A, 2600 Berchem
(Antwerpen).

Datum der staking van betaling : 19 januari 2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 februari 2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 16 maart 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (3470)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 19 januari 2012, is Gonis België NV, Middelmolenlaan 175,
2100 Deurne (Antwerpen), detailhandel in huismeubilair in gespeciali-
seerde winkels, ondernemingsnummer 0424.668.572, bij dagvaarding,
failliet verklaard.

Curator : Mr. Van Alphen, Marian, Turnhoutsebaan 289-291,
2100 Deurne (Antwerpen).

Datum der staking van betaling : 19 januari 2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 februari 2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 16 maart 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (3471)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 19 januari 2012, is Overnight Courier BVBA, Pelikaanstraat 62,
bus 104, 2018 Antwerpen-1, ondernemingsnummer 0874.934.456, bij
dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Van Alphen, Marian, Turnhoutsebaan 289-291,
2100 Deurne (Antwerpen).

Datum der staking van betaling : 19 januari 2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 februari 2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 16 maart 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (3472)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 19 januari 2012, is International Oil Trading Center Nether-
lands BVBA, Oude Baan 18, 2840 Rumst, handelsbemiddeling in
brandstoffen, ertsen, metalen en chemische producten, ondernemings-
nummer 0824.345.788, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Schoenaerts, Bruno, Amerikalei 31, 2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 januari 2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 februari 2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 16 maart 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (3473)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 19 januari 2012, is LNB Marine BVBA, Victor Govaerslaan 2,
2170 Merksem (Antwerpen), reparatie en onderhoud van schepen,
ondernemingsnummer 0866.717.269, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Schoenaerts, Bruno, Amerikalei 31, 2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 januari 2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 februari 2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 16 maart 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (3474)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 19 januari 2012, is Fiction Factory BVBA, voorheen met zetel te
2020 Antwerpen, Kruishofstraat 140, bus 2, en sinds 1 juli 2011 met zetel
te 2600 Berchem, Uitbreidingstraat 80, prepress- en premediadiensten,
ondernemingsnummer 0455.958.990, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Schaerlaekens, Tom, Kapucinessenstraat 13,
2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 januari 2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 februari 2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 16 maart 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (3475)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 19 januari 2012, is De Rui GCV, Suikerrui 25, 2000 Antwerpen-1,
eetgelegenheden met volledige bediening, ondernemingsnum-
mer 0823.515.251, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Saelen, Agnes, Mechelsesteenweg 210A,
2018 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 januari 2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 februari 2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 16 maart 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (3476)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 19 januari 2012, is AW.com BVBA, Van Wesenbekestraat 7,
2060 Antwerpen-6, tussenpersoon in de handel, ondernemings-
nummer 0819.907.148, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Saelen, Agnes, Mechelsesteenweg 210A,
2018 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 januari 2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 februari 2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 16 maart 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (3477)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 19 januari 2012, zijn :

Vespatouring VOF, met zetel te 2960 Brecht, Vlierbeslaan 15, verhuur
en lease van vrachtwagens en overige motorvoertuigen, ondernemings-
nummer 0810.160.034;

de heer Van Spitaels, Ronny, geboren te Schoten op 4 mei 1958,
wonende te 2960 Brecht, Vlierbeslaan 15, vennoot,

bij dagvaarding, failliet verklaard.
Curator : Mr. Rauter, Philip, Hovestraat 28, 2650 Edegem.
Datum der staking van betaling : 19 januari 2012.
Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 februari 2012.
Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-

diende schuldvorderingen : 16 maart 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (3478)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 19 januari 2012, is de heer Dom, Ludovicus, geboren te Duffel op
15 februari 1962, wonende te 2550 Kontich, Rijkerooistraat 12, tussen-
persoon in de handel, ondernemingsnummer 0633.215.802, bij dagvaar-
ding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Quanjard Benjamin, Admiraal De Boisotstraat 20,
2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 januari 2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 februari 2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 16 maart 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (3479)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 19 januari 2012, is Gardas BVBA, Max Roosesstraat 1, bus 5,
2020 Antwerpen-2, algemene reiniging van gebouwen, ondernemings-
nummer 0859.713.572, bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Quanjard Benjamin, Admiraal De Boisotstraat 20,
2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 januari 2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 februari 2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 16 maart 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (3480)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 19 januari 2012, is Allrentco BVBA, Hofstraat 6, 2960 Brecht,
verhuur en exploitatie van eigen of geleasd residentieel onroerend
goed, exclusief sociale woningen, ondernemingsnummer 0871.314.970,
bij dagvaarding, failliet verklaard.

Curator : Mr. Peeters, Nick, Huidevettersstraat 22-24,
2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 19 januari 2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 februari 2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 16 maart 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (3481)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 19 januari 2012, is Frais Divers BVBA, Grotehondstraat 5,
2018 Antwerpen-1, eetgelegenheden met volledige bediening,
ondernemingsnummer 0819.320.297, op bekentenis, failliet verklaard.

Curator : Mr. Heysse, Barbara, Esmoreitlaan 5, 2050 Antwerpen-5.

Datum der staking van betaling : 19 januari 2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 februari 2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 16 maart 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (3482)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 19 januari 2012, zijn :

Het Schindebad VOF, met zetel te 2180 Ekeren, Van de Wouwer-
straat 8, eetgelegenheden met beperkte bediening, ondernemings-
nummer 0828.044.458;

Mevr. Van der Aa, Nadine, geboren te Merksem op 18 juli 1970,
wonende te 2180 Ekeren, Van de Wouwerstraat 8, vennoot;

de heer Wyllinck, Patrick, geboren te Merksem op 24 oktober 1959,
wonende te 2180 Ekeren, Van de Wouwerstraat 8, vennoot,
op bekentenis, failliet verklaard.

Curator : Mr. Heysse, Barbara, Esmoreitlaan 5, 2050 Antwerpen-5.
Datum der staking van betaling : 19 januari 2012.
Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 februari 2012.
Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-

diende schuldvorderingen : 16 maart 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (3483)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 19 januari 2012, is AVDV Marine Trade BVBA, Uitbreidingstraat 84,
3e verdieping, 2600 Berchem (Antwerpen), bouw van schepen en
drijvend materieel, ondernemingsnummer 0456.659.766, op bekentenis,
failliet verklaard.

Curator : Mr. Henquin, Michel, Kerkstraat 39B, 2940 Stabroek.

Datum der staking van betaling : 19 januari 2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 februari 2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 16 maart 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (3484)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 19 januari 2012, is de heer Bollansee, Roy, geboren te Schoten op
26 augustus 1982, volgens identiteitskaart en volgens eigen verklaring
wonende te 2170 Merksem, Bredabaan 118, bus 2, en handeldrijvende
te 2170 Merksem, Bredabaan 756, onder de benaming « Le Boulanger
Bollansee », detailhandel in brood en banketbakkerswerk in gespecia-
liseerde winkels (koude bakkers), ondernemingsnummer 0831.488.156,
op bekentenis, failliet verklaard.

Curator : Mr. Henquin, Michel, Kerkstraat 39B, 2940 Stabroek.

Datum der staking van betaling : 19 januari 2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 februari 2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 16 maart 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (3485)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 19 januari 2012, is Aljafra’s Reklamedienst BVBA, Turnhoutse-
baan 267, 2110 Wijnegem, reclamebureaus, ondernemingsnum-
mer 0403.757.748, op bekentenis, failliet verklaard.

Curator : Mr. Joris, Wilfried, Marktplein 22, 2110 Wijnegem.

Datum der staking van betaling : 19 januari 2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie : vóór 17 februari 2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 16 maart 2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (3486)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel te
Brugge, afdeling Oostende, werd op 20 januari 2012, op bekentenis,
het faillissement uitgesproken van de VOF Synaeve-Laconte, met
zetel te 8400 Oostende, Van Iseghemlaan 39, ondernemingsnum-
mer 0827.809.975, hebbende als handelsactiviteit : het uitbaten van
allerlei drank- en eetgelegenheden, handel drijvende onder de handels-
benaming « La Plaza », doch volgens eigen verklaring de handels-
uitbating gestopt sedert 19 oktober 2011.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 20 januari 2012.

Tot curator werd aangesteld : Mr. Christine Vermeire, advocaat te
8400 Oostende, Groendreef 8.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 20 februari 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank, uiterlijk
op 2 maart 2012.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) H. Crombez.
(Pro deo) (3487)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 18 januari 2012, werd het faillissement van De
Saedeleer, Reina, haarverzorging, Nieuwstraat 32, 9470 Denderleeuw,
ondernemingsnummer 0734.230.018, gesloten verklaard, bij vereffe-
ning.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)

R. Cloostermans.
(3488)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 18 januari 2012, werd het faillissement van
Gilson, Nathalie, reclame-belettering van goederen, Denderhoutem-
baan 139, 9400 Ninove, ondernemingsnummer 0897.497.052, gesloten
verklaard, bij vereffening.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)

R. Cloostermans.
(3489)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 18 januari 2012, werd het faillissement van
Groeninck, Steven, stukadoor, Keukenstraat 27, bus 4, 9400 Ninove,
ondernemingsnummer 0735.335.422, gesloten verklaard, bij vereffe-
ning.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(3490)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 18 januari 2012, werd het faillissement van Van
Autryve, Michael, dienstverlening, Autostradelaan 4, 9320 Erembo-
degem, ondernemingsnummer 0719.210.755, gesloten verklaard, bij
vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(3491)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 18 januari 2012, werd het faillissement van
Bruynoghe, Leo, handelaar in vintage muziekinstrumenten, Hoog-
straat 12, 9270 Laarne, ondernemingsnummer 0642.449.608, gesloten
verklaard, bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(3492)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 18 januari 2012, werd het faillissement van
Gelitex BVBA, fabricatie breigoederen, Marktstraat 48, 9111 Belsele,
ondernemingsnummer 0417.396.245, gesloten verklaard, bij vereffe-
ning.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer Piet Versmassen, te 9530 Harelbeke, Heerbaan 181.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(3493)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 18 januari 2012, werd het faillissement van De
Bruyn NV, beton vlechtwerken, Slekkestraat 2, 9120 Beveren-Waas,
ondernemingsnummer 0425.353.314, gesloten verklaard, bij vereffe-
ning.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer Willem De Bruyn, 9160 Lokeren, en Mr. Macharis, curator
beheerder en vereffenaar van de nalatenschap van de heer Eric De
Bruyn, advocaat te 9200 Dendermonde, Koningin Astridlaan 8.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(3494)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 18 januari 2012, werd het faillissement van
Dema-Food BVBA, kleinhandel voeding-superette, Kloosterweg 2,
9300 Aalst, ondernemingsnummer 0894.896.957, gesloten verklaard, bij
vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.
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Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
Mevr. Eli Wandelseck, 9280 Lebbeke, Brusselsesteenweg 6.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(3495)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 18 januari 2012, werd het faillissement van
Wellcomfort BVBA, groothandel in sanitair en toebehoren, Joseph
Cardijnstraat 31D, 9420 Erpe-Mere, ondernemingsnum-
mer 0893.447.006, gesloten verklaard, bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer Jean De Deken, 8400 Oostende (Mariakerk), Nieuwpoortse-
steenweg 677, bus 4.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(3496)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 18 januari 2012, werd het faillissement van Para-
saar BVBA, kunst en antiekveiling-kunstgalerij, Molenstraat 69,
9250 Waasmunster, ondernemingsnummer 0476.601.877, gesloten
verklaard, bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
Mevr. Diane Joos, Domaine de la Cote, 18210 Coust (Frankrijk) en de
heer Marc Van Moere, 9120 Beveren, Bijlstraat 133.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(3497)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 18 januari 2012, werd het faillissement van
Nina Cushions BVBA, groothandel in huishoudtextiel en beddengoed,
Belseledorp 13, 9111 Belsele (Sint-Niklaas), ondernemingsnum-
mer 0898.610.176, gesloten verklaard, bij vereffening.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer Jessop, Keith, 9111 Belsele, Belsedorp 15.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(3498)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 18 januari 2012, werd het faillissement van
Vandeputte Bruno BVBA, landschapsverzorging, ontwikkeling bouw-
project, De Schrijverstraat 1/12, 9300 Aalst, ondernemings-
nummer 0862.354.447, gesloten verklaard, bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer Geert Vanbrabant, 8710 Wielsbeke, Waterstraat 55, doch sedert
28 maart 2011 ambtshalve afgeschreven.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(3499)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 18 januari 2012, werd het faillissement van
Bo CVOA, detailhandel in huishoudtextiel/beddengoed, Kasteel-
dreef 16/5, 9111 Belsele, ondernemingsnummer 0443.551.702, gesloten
verklaard, bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer Johan Beirnaert, 2980 Zoersel, Oude Baan 9.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(3500)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 18 januari 2012, werd het faillissement van
Socrates BVBA, café’s en bars, Apostelstraat 15, 9100 Sint-Niklaas,
ondernemingsnummer 0447.970.744, gesloten verklaard, bij gebrek aan
actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer Richard Dageleer, 9100 Sint-Niklaas, Merelstraat 37.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(3501)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 18 januari 2012, werd het faillissement van
Carpa/Ivo Ribbens GCV, overige drukkerijen, Plezantstraat 165/26,
9100 Sint-Niklaas, ondernemingsnummer 0883.012.774, gesloten ver-
klaard, bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer Ivo Ribbens, 9100 Sint-Niklaas, Plezantstraat 165, bus 26.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(3502)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 18 januari 2012, werd het faillissement van Van
Couwenberghe Steve & Co VOF, restaurant, Kerkstraat 48, 9250 Waas-
munster, ondernemingsnummer 0877.807.438, gesloten verklaard, bij
gebrek aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer Steve Van Couwenberghe, 9220 Hamme, Kerkhofstraat 10.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(3503)
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Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 18 januari 2012, werd het faillissement van
@-Ysathis BVBA, detailhandel in breigarens, handwerken, enz., Grote
Markt 61/39, 9100 Sint-Niklaas, ondernemingsnummer 0898.012.043,
gesloten verklaard, bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
Mevr. Cynthia De Vuyst, 9052 Zwijnaarde, Cornelis De Scheppere-
straat 36, en de heer Marc Bouters, 9080 Lochristi, Molenstraat 8.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(3504)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 18 januari 2012, werd het faillissement van
Consu BVBA, reiniging van gebouwen, industriële reiniging, Loze
Visser 33, 2970 Schilde, ondernemingsnummer 0477.244.156, gesloten
verklaard, bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Identiteit van de personen die als vereffenaars worden beschouwd :
de heer Patrick Vergauwen, 2970 Schilde, Loze Visser 33.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(3505)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 18 januari 2012, werd het faillissement van Van-
sweevelt, Kenny, kledingzaak, Houtbriel 19/2, 9100 Sint-Niklaas,
ondernemingsnummer 0826.412.482, gesloten verklaard, bij gebrek aan
actief.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(3506)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 19 januari 2012, de faillietverklaring, op bekentenis, uitge-
sproken van Winters, Lambertus, Salvatorstraat 107, te 3930 Hamont.

Ondernemingsnummer 0705.617.887.

Handelswerkzaamheid : café.

Dossiernummer : 7486.

Rechter-commissaris : de heer De Meester, C.

Curatoren : Maes, Ronny, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt;
Favoreel, Luc, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt.

Tijdstip ophouden van betaling : 19 januari 2012.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 19 februari 2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
1 maart 2012, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(3507)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 19 januari 2012, de faillietverklaring, op bekentenis, uitge-
sproken van Hostellerie De Kluis BVBA, L. Hoelenstraat 41, te
3550 Heusden (Limburg).

Ondernemingsnummer 0473.098.197.

Handelswerkzaamheid : hotel/brasserie.

Dossiernummer : 7489.

Rechter-commissaris : de heer De Meester, C.

Curatoren : Maes, Ronny, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt;
Favoreel, Luc, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt.

Tijdstip ophouden van betaling : 19 juli 2011.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 19 februari 2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
1 maart 2012, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(3508)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 19 januari 2012, de faillietverklaring, op dagvaarding,
uitgesproken van Schilderwerken Geypen-Weckx GCV, en Geypen,
Patrick, Molenlaan 40, te 3582 Koersel.

Ondernemingsnummer 0884.276.744.

Dossiernummer : 7488.

Rechter-commissaris : de heer De Meester, C.

Curatoren : Maes, Ronny, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt;
Favoreel, Luc, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt.

Tijdstip ophouden van betaling : 19 januari 2012.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 19 februari 2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
1 maart 2012, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(3509)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 19 januari 2012, de faillietverklaring, op dagvaarding,
uitgesproken van S & D Trailersales NV, Kiefhoekstraat 1A, te
3940 Hechtel.

Ondernemingsnummer 0861.214.401.

Dossiernummer : 7487.

Rechter-commissaris : de heer De Meester, C.

Curatoren : Maes, Ronny, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt;
Favoreel, Luc, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt.

Tijdstip ophouden van betaling : 19 januari 2012.
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Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 19 februari 2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
1 maart 2012, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(3510)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 19 januari 2012, de faillietverklaring, op dagvaarding,
uitgesproken van V.H.B. Consultants & Services BVBA, Indus-
trieweg 45, te 3980 Tessenderlo.

Ondernemingsnummer 0453.986.427.

Dossiernummer : 7480.

Rechter-commissaris : de heer De Meester, C.

Curatoren : Maes, Ronny, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt;
Favoreel, Luc, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt.

Tijdstip ophouden van betaling : 19 januari 2012.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 19 februari 2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
1 maart 2012, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(3511)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 19 januari 2012, de faillietverklaring, op dagvaarding,
uitgesproken van Neomat BVBA, Persoonstraat 26, te 3500 Hasselt.

Ondernemingsnummer 0878.197.913.

Dossiernummer : 7479.

Rechter-commissaris : de heer De Meester, C.

Curatoren : Maes, Ronny, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt;
Favoreel, Luc, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt.

Tijdstip ophouden van betaling : 19 januari 2012.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 19 februari 2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
1 maart 2012, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(3512)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 19 januari 2012, de faillietverklaring, op dagvaarding,
uitgesproken van M&E GCV & Eersels, Marnix, Volksstraat 36, te
3590 Diepenbeek.

Ondernemingsnummer 0810.259.608.

Dossiernummer : 7478.

Rechter-commissaris : de heer De Meester, C.

Curatoren : Maes, Ronny, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt;
Favoreel, Luc, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt.

Tijdstip ophouden van betaling : 19 januari 2012.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 19 februari 2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
1 maart 2012, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(3513)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 19 januari 2012, de faillietverklaring, op bekentenis, uitge-
sproken van Cinearte BVBA, Sint-Hubertusplein 8/1, te 3500 Hasselt.

Ondernemingsnummer 0892.233.714.

Handelswerkzaamheid : film.

Dossiernummer : 7477.

Rechter-commissaris : de heer De Meester, C.

Curatoren : Maes, Ronny, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt;
Favoreel, Luc, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt.

Tijdstip ophouden van betaling : 5 september 2011.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 19 februari 2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
1 maart 2012, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(3514)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 19 januari 2012, de faillietverklaring, op bekentenis, uitge-
sproken van Exuro BVBA, Truibroek 35, te 3945 Ham.

Ondernemingsnummer 0821.800.232.

Handelswerkzaamheid : productie van biomassa en houtbriketten.

Dossiernummer : 7481.

Rechter-commissaris : de heer De Meester, C.

Curatoren : Maes, Ronny, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt;
Favoreel, Luc, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt.

Tijdstip ophouden van betaling : 19 juli 2011.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 19 februari 2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
1 maart 2012, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(3515)
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De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 19 januari 2012, de faillietverklaring, op bekentenis, uitge-
sproken van Luts Plastic Production NV, Staatsbaan 3, te 3545 Halen.

Ondernemingsnummer 0476.974.140.

Handelswerkzaamheid : vervaardiging van kunststofproducten.

Dossiernummer : 7485.

Rechter-commissaris : de heer De Meester, C.

Curatoren : Maes, Ronny, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt;
Favoreel, Luc, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt.

Tijdstip ophouden van betaling : 19 juli 2011.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 19 februari 2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
1 maart 2012, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(3516)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 19 januari 2012, de faillietverklaring, op bekentenis, uitge-
sproken van Franic BVBA, Gazometerstraat 6, te 3800 Sint-Truiden.

Ondernemingsnummer 0475.906.546.

Handelswerkzaamheid : polyesterverwerking.

Dossiernummer : 7484.

Rechter-commissaris : de heer De Meester, C.

Curatoren : Maes, Ronny, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt;
Favoreel, Luc, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt.

Tijdstip ophouden van betaling : 19 januari 2012.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 19 februari 2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
1 maart 2012, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(3517)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 19 januari 2012, de faillietverklaring, op dagvaarding,
uitgesproken van Yikilmadim BVBA, Kleuterweg 11, te 3550 Heusden-
Zolder.

Ondernemingsnummer 0819.013.461.

Dossiernummer : 7483.

Rechter-commissaris : de heer De Meester, C.

Curatoren : Maes, Ronny, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt;
Favoreel, Luc, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt.

Tijdstip ophouden van betaling : 19 januari 2012.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 19 februari 2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
1 maart 2012, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(3518)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 19 januari 2012, de faillietverklaring, op dagvaarding,
uitgesproken van Orens, Carlo Victor José, Paalsteenstraat 147,
bus A/5, te 3500 Hasselt.

Ondernemingsnummer 0696.471.381.

Dossiernummer : 7482.

Rechter-commissaris : de heer De Meester, C.

Curatoren : Maes, Ronny, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt;
Favoreel, Luc, Prins Bisschopsingel 11, 3500 Hasselt.

Tijdstip ophouden van betaling : 19 januari 2012.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 10, vóór 19 februari 2012.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
1 maart 2012, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikelen 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(3519)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 18 januari 2012, werd het faillissement van Vanrobaeys, Peter,
voorheen wonende te 8870 Izegem, Baronstraat 7, thans wonende
te 8870 Izegem, Ommegangstraat 13, geboren op 4 augustus 1969,
ondernemingsnummer 0523.865.425, door vereffening beëindigd.

De gefailleerde werd hierbij verschoonbaar verklaard.

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(3520)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 18 januari 2012, werd het faillissement van Horeca Projects VOF,
Zuidstraat 40/1, te 8800 Roeselare, ondernemingsnum-
mer 0884.673.949, door vereffening beëindigd.

Als vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd : Giovanni De Baets,
wonende te 8980 Zonnebeke, Beselarestraat 46.

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(3521)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 18 januari 2012, werd het faillissement van Bada Bing BVBA, Hugo
Verriestlaan 23, te 8560 Wevelgem, ondernemingsnum-
mer 0476.675.024, door vereffening beëindigd.

Als vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd : GCV RS Concepts,
met zetel te 8560 Wevelgem, Hugo Verriestlaan 23, met als vaste
vertegenwoordiger Serge Robesyn, wonende te 8560 Wevelgem, Hugo
Verriestlaan 23.

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(3522)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 18 januari 2012, werd het faillissement van Seys, Nico, voorheen
wonende te 8554 Sint-Denijs, Jolainstraat 43, thans wonende te
8554 Sint-Denijs, Vuurkruisersstraat 1, geboren op 28 juli 1975,
ondernemingsnummer 0863.800.143, door vereffening beëindigd.

De gefailleerde werd hierbij verschoonbaar verklaard.
De griffier, (get.) V. Soreyn.

(3523)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 18 januari 2012, werd het faillissement van Leclercq, Frederik
André, Brugsesteenweg 33, te 8500 Kortrijk, geboren op
25 november 1984, handelsbenaming « De Zunneblomme », onder-
nemingsnummer 0864.945.228, door vereffening beëindigd.

De gefailleerde werd hierbij verschoonbaar verklaard.
De griffier, (get.) V. Soreyn.

(3524)

Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, d.d. 19 januari 2012, werd, op bekentenis, het faillissement
uitgesproken van Van Snick, Ronny, geboren te Zottegem op
30 september 1971, wonende te 9520 Sint-Lievens-Houtem, Diepe-
straat 13, en thans verblijvende te 9550 Herzele, Stationsstraat 115,
vennoot van de VOF De Bruycker-Van Snick, met zetel te 9520 Sint-
Lievens-Houtem, Marktplein 27, ondernemingsnummer 0870.918.161,
met als activiteit de uitbating van een frituur, genaamd t’Frit Uurtje.

De datum staking van betaling is vastgesteld op 31 oktober 2011.

Rechter-commissaris : rechter in handelszaken de heer Johan De
Cuick.

Curator : Mr. Eric Flamee, advocaat te 9520 Sint-Lievens-Houtem,
Eiland 27.

Indienen van de schuldvordering met bewijsstukken, uitsluitend ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, Bekstraat 14,
vóór 19 februari 2012.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal door de curator neergelegd worden op dinsdag
6 maart 2012, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Ouden-
aarde, de daaropvolgende processen-verbaal van verificatie zullen
neergelegd worden op 6 juli 2012, 6 november 2012, 6 maart 2013 en
6 juli 2013.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidsstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (arti-
kel 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefailleerde
ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring neerleggen
waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met hun
inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72ter en 72bis F.W.)

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) Marijke Fostier, griffier.
(3525)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, d.d. 19 januari 2012, werd, op bekentenis, het faillissement
uitgesproken van de VOF DE Bruycker-Van Snick, met zetel te 9520
Sint-Lievens-Houtem, Marktplein 27, ondernemingsnum-
mer 0870.918.161, met als activiteit de uitbating van een frituur,
genaamd t’Frit Uurtje.

De datum staking van betaling is vastgesteld op 31 oktober 2011.

Rechter-commissaris : rechter in handelszaken de heer Johan De
Cuick.

Curator : Mr. Eric Flamee, advocaat te 9520 Sint-Lievens-Houtem,
Eiland 27.

Indienen van de schuldvordering met bewijsstukken, uitsluitend ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, Bekstraat 14,
vóór 19 februari 2012.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal door de curator neergelegd worden op dinsdag
6 maart 2012, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Ouden-
aarde, de daaropvolgende processen-verbaal van verificatie zullen
neergelegd worden op 6 juli 2012, 6 november 2012, 6 maart 2013 en
6 juli 2013.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidsstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (arti-
kel 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefailleerde
ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring neerleggen
waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met hun
inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72ter en 72bis F.W.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) Marijke Fostier, griffier.
(3526)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Tongeren, van
19 januari 2012, werd het faillissement, uitgesproken in datum van
27 maart 2006, op naam van Kunststoframen Jozoma NV, Schoor-
straat 4, te 3680 Maaseik, RPR/ondernemingsnummer 0423.744.597,
gesloten verklaard, bij vereffening. De gefailleerde werd niet
verschoonbaar verklaard.

De rechtbank heeft voor recht gezegd dat de vennootschap
ontbonden is en vereffend wordt, dat de vereffening gesloten is, en dat
overeenkomstig artikel 185 Venn.W. als vereffenaar wordt beschouwd :
Joosten, Jackie, Weertersteenweg 84, te 3680 Maaseik.

Dossiernummer : 4667.
De griffier, (get.) A. Schoenaers.

(3527)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Tongeren, van
19 januari 2012, werd het faillissement, uitgesproken in datum van
22 maart 2010, op naam van Acro-Dak BVBA, weg naar As 246, te
3600 Genk, RPR/ondernemingsnummer 0872.292.195, gesloten
verklaard, bij vereffening. De gefailleerde werd niet verschoonbaar
verklaard.

De rechtbank heeft voor recht gezegd dat de vennootschap
ontbonden is en vereffend wordt, dat de vereffening gesloten is, en dat
overeenkomstig artikel 185 Venn.W. als vereffenaar wordt beschouwd :
Claesne, Carlo, Lourdeskapelstraat 15, bus 21, 3600 Genk.

Dossiernummer : 5626.
De griffier, (get.) A. Schoenaers.

(3528)

Tribunal de commerce d’Arlon

Par jugement du 19 janvier 2012, le tribunal de commerce d’Arlon a
déclaré en faillite, sur citation, la SA Salman Sud Belgium Shoe et/ou
SBS, dont le siège social est établi à 6824 Chassepierre, buisson des
Cailles 1, inscrite au registre de la B.C.E. sous le n° 0442.841.820, pour
l’activité de commerce de détail de chaussures, maroquinerie et d’arti-
cles de sport en magasin spécialisé.

Le curateur est Me Gérard, Catherine, avocat à 6760 Virton, avenue
de la Chamberlaine 22.

Les créances doivent être déclarées au greffe de ce tribunal, palais de
justice, bâtiment A, place Schalbert, à 6700 Arlon, avant le
19 février 2012.
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Dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe dudit tribunal par le curateur le 16 mars 2012.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Carole Cremer.
(3529)

Par jugement du 12 janvier 2012, le tribunal de commerce d’Arlon a
prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de la SA Bureau
d’Aide administrative et comptable, dont le siège social est établi à
6791 Athus, Grand-Rue 71, inscrite au registre de la B.C.E. sous le
n° 0448.060.915.

En application de l’article 185 du Code des sociétés, est considéré
comme liquidateur, M. Pierre Lecluyse, domicilié à 1800 Vilvoorde,
Azaleastraat 10.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. Cremer.
(3530)

Par jugement du 12 janvier 2012, le tribunal de commerce d’Arlon a
prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de la SPRL Bâti-
Services, dont le siège social est établi à 6760 Virton (Bleid), rue
Bataillon-Laplace 2, inscrite au registre de la B.C.E. sous le
n° 0415.286.494.

En application de l’article 185 du Code des sociétés, est considéré
comme liquidateur, M. Yves Thiry, domicilié à 6760 Virton (Bleid), rue
Bataillon-Laplace 2.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. Cremer.
(3531)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 17 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture, par liquidation, des
opérations de la faillite de la SPRL Tee Time, dont le siège social est sis
à 7120 Haulchin, rue Ferrer 8, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0869.533.833, déclarée par jugement du
tribunal de commerce de Charleroi, en date du 15 janvier 2007.

Désigne comme liquidateur Mme Irina Toumassova, domiciliée à
7120 Haulchin, rue Ferrer 8.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(3532)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 20 janvier 2012, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré, sur aveu, la faillite de la SCS Gist Event, dont le siège social est
établi à 4100 Seraing, rue du Pairay 98, activité : organisation d’événe-
ments, B.C.E. n° 0898.068.164, et par son associé commandité Dimitri
Buddenbruck, né le 13 octobre 1983, domicilié à 4020 Liège, rue des
Champs 38.

Juge-commissaire : M. Joseph Dejardin.

Curateur : Me Adrien Absil, avocat à 4020 Liège, rue des Vennes 38.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, palais de justice, annexe sud, place
Saint-Lambert 30/0003, endéans les trente jours du jugement déclaratif
de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au 1er mars 2012.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M. Godin.
(3533)

Tribunal de commerce de Marche-en-Famenne

Par jugement du 19 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce séant à Marche-en-Famenne, province de Luxembourg, a
clôturé, pour insuffisance d’actifs, les opérations de la faillite d’Egge-
rick, Jurgen Willy, entrepreneur en travaux de peinture et de façade, né
à Bruges le 31 mai 1971, domicilié à 6661 Houffalize (Les Tailles),
Chabrehez 1, enregistré dans la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le numéro 0648.509.732, déclarée par jugement de ce tribunal du
7 décembre 2009.

Dit que le failli, M. Jurgen Eggerick, n’est pas excusable.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.-M. Collard.

(3534)

Par jugement du 19 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce séant à Marche-en-Famenne, province de Luxembourg, a
prononcé, sur aveu, la faillite de la SPRL Green Energy Belgium, ayant
son siège social à 6690 Vielsalm, Hebronval 13, enregistrée dans la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0889.739.329, pour
l’activité commerciale de « construction de cheminées décoratives et de
feux ouverts », et a désigné, en qualité de curateur, Me Anne-Catherine
Noirhomme, avocate à 6662 Tavigny, Cowan 3.

Le même jugement :

invite les créanciers à déposer au greffe du tribunal de commerce de
Marche-en-Famenne, rue Victor Libert 9, palais de justice, bâtiment B,
1er étage, la déclaration de leurs créances, avec leurs titres, dans les
trente jours à compter du présent jugement;

dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe le jeudi 1er mars 2012;

dit que conformément à l’article 72bis, alinéa 1er, de la loi sur les fail-
lites, pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.-M. Collard.
(3535)

Par jugement du 19 janvier 2012, la première chambre du tribunal de
commerce séant à Marche-en-Famenne, province de Luxembourg, a
clôturé, après liquidation, les opérations de la faillite de la
SPRL Entreprises Paul Dieudonné, ayant son siège social à
6982 La Roche-en-Ardenne, Samrée 77B, enregistrée dans la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0434.765.579,
déclarée par jugement de ce tribunal du 29 juin 2009.

Est considéré comme liquidateur : M. Paul Dieudonné, domicilié à
6941 Durbuy (Tohogne), Petit Houmart 29.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.-M. Collard.
(3536)

Tribunal de commerce de Nivelles

Avis aux créanciers inscrits à la faillite de Bruyndonckx, Pascal
Claude C., dénommée : « BP Electro », chaussée des Gaulois 4/5, à
1300 Wavre.

Conformément au prescrit des articles 76 et 80 § 2 de la loi sur les
faillites et à l’ordonnance rendue par M. le juge-commissaire De Volder,
les créanciers sont invités à comparaître à l’assemblée des créanciers
qui sera tenue en la salle d’audience du tribunal de commerce de
Nivelles, rue Clarisse 115, à 1400 Nivelles, le lundi 5 mars 2012, à
10 h 30 m précises, afin de délibérer sur l’excusabilité du failli.

Cet avis tient lieu de convocation des créanciers.
La greffière en chef, (signé) P. Fourneau.

(3537)
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Intrekking faillissement − Faillite rapportée

Cour d’appel de Bruxelles

Par arrêt rendu le 19 janvier 2012, la neuvième chambre de la Cour
d’appel de Bruxelles.

En cause de :

Waterside, société anonyme, dont le siège social est établi à
1050 Bruxelles, avenue Louise 104, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0478.233.655;

Contre :

1. L’Etat belge, représenté par le Ministre des Finances, poursuites et
diligences du receveur des contributions de Bruxelles 3 sociétés, dont
les bureaux sont établis à 1000 Bruxelles, boulevard du Jardin Bota-
nique 50/3112;

2. Goldschmidt, Alain, avocat à 1170 Bruxelles, chaussée de la
Hulpe 150, agissant en sa qualité de curateur à la faillite de la SA Water-
side;

1. Dit l’appel fondé.

2. Met le jugement entrepris à néant et, statuant à nouveau :

dit l’opposition introduite par la SA Waterside recevable et fondée;

dit la demande de l’Etat belge non fondée et l’en déboute;

rétracte la faillite de la SA Waterside, dont le siège social est établi à
1050 Bruxelles, avenue Louise 104, inscrite à la B.C.E. sous le
numéro 0478.233.655, prononcée par jugement du tribunal de
commerce du 3 octobre 2011;

dit que le présent arrêt sera publié en extraits aux annexes au
Moniteur belge aux frais de l’Etat.

3. Condamne la SA Waterside à supporter les frais et honoraires du
curateur, liquidés à S 1 à titre provisionnel.

4. Met à charge de la SA Waterside les dépens des deux instances,
non liquidés à défaut de production par l’Etat belge d’un état liquidatif.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) H. Wachtelaer.
(3538)

Gerechtelijke ontbinding — Dissolution judiciaire

Par jugement du 12 février 2009, le tribunal de commerce de Nivelles
a prononcé la dissolution de la SPRL Insureus, dont le siège social est
établi rue Grand’Rue 86A, à 1341 Céroux-Mousty, et inscrite à la
B.C.E. sous le n° 0430.245.577.

Le tribunal a désigné en qualité de liquidateur judiciaire de
Me Xavier Ibarrondo, avocat, dont le cabinet est établi rue de la Proces-
sion 25, à 1400 Nivelles.

(Signé) Xavier Ibarrondo, liquidateur judiciaire.
(3539)

Par jugement du 8 décembre 2011, le tribunal de commerce de
Nivelles a prononcé la clôture de la liquidation judiciaire de la
SC Elcana Scoo, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0435.507.036, et dont le
siège social est sis à 1300 Wavre, route de Rixensart 18.

Liquidatrice judiciaire : Nathalie Crochelet, avocat, place Riva
Bella 12, à 1420 Braine-l’Alleud.

Pour extrait conforme : (signé) N. Crochelet, liquidatrice judiciaire.
(3540)

Huwelijksvermogensstelsel − Régime matrimonial

Bij akte verleden op 30 december 2011, voor Meester Eric SPRUYT,
Geassocieerd Notaris te Brussel, werd het huwelijksvermogensstelsel
tussen de heer VERLOOP Wim en zijn echtgenote Mevr. WILLEMS
Sofie, samenwonende te 1852 Grimbergen, Gustaaf De Donderstraat 53,
gewijzigd.

Deze wijziging strekt tot :

a) de toevoeging van een intern gemeenschappelijk vermogen met
keuzebeding, dat ten titel van huwelijksovereenkomst werd opge-
maakt,

b) de inbreng door de heer Wim VERLOOP, van een onroerend goed
in het toegevoegd intern gemeenschappelijk vermogen, om ertoe te
behoren vanaf 30 december 2011.

Voor gelijkluidend uittreksel: namens de echtgenoten VERLOOY-
WILLEMS, (get.) Mr. Eric SPRUYT, geassocieerd notaris.

(3541)

Uit een akte verleden voor ondergetekende notaris Henri Van Eeck-
houdt op 29 december 2011, blijkt dat de heer DE POTTER, André René,
geboren te Sint-Goriks-Oudenhove op zeven februari negentienhon-
derd negenendertig, en zijn echtgenote, Mevr. TIMMERMANS, Beatrix
Maria Helena, geboren te Schepdaal op drieëntwintig maart negentien-
honderd veertig, samen wonende te 1703 Schepdaal (Dilbeek), Gera-
ardsbergsestraat 65.

Oorspronkelijk gehuwd onder het stelsel der gemeenschap van
aanwinsten ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris Story, te
Zottegem op 17 juni 1967, dit stelsel hebben gewijzigd en dat voor-
melde Mevr. inbreng deed in het gemeenschappelijk vermogen van
1) Een perceel grond te Dilbeek (Schepdaal), Overveldstraat.

Sint-Martens-Lennik, 24 januari 2012.
(Get.) Henri Van Eeckhoudt, notaris.

(3542)

Bij akte wijziging huwelijksstelsel opgemaakt voor Meester Nadine
CLEEREN, geassocieerd notaris, te Wellen, vennoot van de burgerlijke
vennootschap onder de vorm van een besloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid °WILSENS & CLEEREN″, geassocieerde
notarissen te Wellen, met zetel te 3830 Wellen, Volmolensteeg 1, in dato
van achtentwintig december tweeduizend en elf, hebben : De heer
BONNEUX, Wim Jozef Urbain, geboren te Herk-de-Stad op
acht maart negentienhonderd tachtig, en zijn echtgenote, Mevr. HOOG-
HARTENS, Nele, geboren te Hasselt op achttien juli negentienhonderd
eenentachtig, samenwonende te 3800 Sint-Truiden, Beekstraat 17,
bus 202.

Gehuwd te Sint-Truiden op vierentwintig juli tweeduizend en tien
onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan een huwelijkscontract.

De echtgenoten Bonneux - Hoogmartens hebben gevraagd hun
stelsel te wijzigen.

Echtgenoten Bonneux - Hoogmartens, oorspronkelijk gehuwd onder
het wettelijk stelsel bij gebrek aan een huwelijkscontract, wensen hun
huwelijksstelsel aan te passen door inbreng van onroerend goed in de
gemeenschap.

Wellen, 20 januari 2012

Namens de echtgenoten Bonneux - Hoogmartens.
Voor ontledend uittreksel, (get.) Nadine Cleeren, geassocieerd

notaris, te Wellen.
(3543)

Bij akte wijziging huwelijksstelsel opgemaakt voor Meester Frank
WILSENS, geassocieerd notaris, te Wellen, vennoot van de burgerlijke
vennootschap onder de vorm van een besloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid ″WILSENS & CLEEREN″, geassocieerde
notarissen te Wellen, met zetel te 3830 Wellen, Volmolensteeg 1, in dato
van tweeëntwintig december tweeduizend en elf, hebben : De heer
FREDERICKX, Freddy Bertha Joseph Ghislain, geboren te Sint-Truiden
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op drie september negentienhonderd eenenzestig, en zijn echtgenote,
Mevr. JANS, Godelieve Bertha Josette, geboren te Hasselt op
drie juni negentienhonderd eenenzestig, wonende te 3570 Alken, Wolf-
straat 59.

Gehuwd te Alken op drie juni negentienhonderd éénentachtig onder
het wettelijk stelsel bij gebrek aan een huwelijkscontract.

De echtgenoten Frederickx - Jans hebben gevraagd hun stelsel te
wijzigen.

Echtgenoten Frederickx - Jans, oorspronkelijk gehuwd onder het
wettelijk stelsel bij gebrek aan een huwelijkscontract, wensen hun
huwelijksstelsel aan te passen door inbreng van onroerend goed in de
gemeenschap.

Wellen, 20 januari 2012

Namens de echtgenoten Frederickx-Jans.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Frank Wilsens, geassocieerd notaris,
te Wellen.

(3544)

Bij akte wijziging huwelijksstelsel opgemaakt voor Meester Frank
WILSENS, geassocieerd notaris, te Wellen, vennoot van de burgerlijke
vennootschap onder de vorm van een besloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid ″WILSENS & CLEEREN″, geassocieerde
notarissen, te Wellen, met zetel te 3830 Wellen, Volmolensteeg 1, in dato
van achtentwintig december tweeduizend en elf, hebben : de heer
VANELDEREN, Sylvain Gustaaf Joseph, geboren te Wellen op zeven-
entwintig maart negentienhonderd vijfenveertig, nationaal nummer
45.03.27-319.31, en zijn echtgenote, Mevr. COENEN, Jeannine Victorine
Josephina, geboren te Hasselt op zesentwintig februari negentienhon-
derd negenenveertig, nationaal nummer 49.02.26-322.38, wonende te
3830 Wellen, Kukkelbergstraat 60.

Die verklaren dat zij in het huwelijk zijn getreden voor de ambtenaar
van de burgerlijke stand te Wellen op veertien juli negentienhonderd
zevenenzestig.

Dat zij gehuwd zijn onder het wettelijk stelsel, dat zij tot op heden
niet hebben gewijzigd.

De echtgenoten Vanelderen - Coenen hebben gevraagd hun stelsel te
wijzigen.

Echtgenoten Vanelderen - Coenen, oorspronkelijk gehuwd onder het
wettelijk stelsel, wensen hun huwelijksstelsel aan te passen door
inbreng van onroerend goed in de gemeenschap.

Wellen, 20 januari 2012

Namens de echtgenoten Vanelderen - Coenen.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Frank Wilsens, geassocieerd notaris,
te Wellen.

(3545)

Uit een akte verleden voor Notaris Carmen DE VUYST, Notaris, met
standplaats te Herzele, op 27 oktober 2011 blijkt dat De heer MOENS,
Ivan, en zijn echtgenote, Mevr. DUYM, Elly Philomena, samen-
wonende te 9420 Erpe-Mere, Meiweg 11, gebruik hebben gemaakt van
de mogelijkheid hen verschaft bij artikel 1394 van het Burgerlijk
Wetboek, hun voormeld huwelijksvermogenstelsel te wijzigen.

Krachtens voormelde wijzigende akte werd door de heer Ivan
MOENS een onroerend goed in de gemeenschap gebracht.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Carmen DE VUYST, notaris.
(3546)

Uit een akte verleden voor geassocieerd Notaris Peter Dehand-
schutter, te Aartselaar, op 21 december 2011, geregistreerd drie bladen
één verzending te Kontich, de 23 december 2011, boek 539, blad 73,
vak 12, blijkt dat de heer Martin, Patrick en Mevr. Van De Voorde,
Chantale, wonende te 2840 Rumst, Laarstraat 41, gehuwd onder het
stelsel van scheiding van goederen, hun huwelijksstelsel overeenkom-
stig artikel 1394 en 1395 B.W. hebben gewijzigd.

Zij hebben hierbij veranderingen en/of aanvullingen aan hun
huwelijksvermogenstelsel aangebracht met inbreng van roerende en
onroerende goederen en met toevoeging van verscheidene bedingen
betreffende de vereffening van het gemeenschappelijk vermogen,
zonder dat dit de vereffening van huidig stelsel tot gevolg heeft.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Peter Dehandschutter, geassocieerd
notaris.

(3547)

Ondergetekende notaris Karel Vanbeylen met standplaats te Wingene
(Zwevezele), bevestigt hierbij dat bij akte van zijn ambt de dato
28 december 2011, de heer CLAEYS, Luc, en zijn echtgenote,
Mevr. TIMMERMANS, Ingrid, samenwonende te 8211 Zedelgem
(Aartrijke), Moubekestraat 79, een wijziging huwelijksstelsel hebben
laten opmaken, inhoudende toevoeging intern gemeenschappelijk
vermogen en inbreng onroerend goed en roerend goed in het intern
gemeenschappelijk vermogen.

Opgemaakt te Wingene (Zwevezele), op 20 januari 2012.
(Get.) Karel VANBEYLEN, Notaris.

(3548)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Maggy VANCOPPER-
NOLLE, te Kortrijk op 21 december 2011, geregistreerd te Kortrijk,
eerste kantoor op 11 januari 2012, elf bladen, geen renvooi, Boek 955,
Blad 42, Vak 2, ontvangen : vijfentwintig euro (25 S) de e.a. Inspecteur,
L. Vanheuverzwijn, hebben de heer Michel Delbaere en zijn echtgenote
Mevr. Caroline Vanden Avenne, wonende te 8791 Beveren-Leie, Grote
Heerweg 187, gehuwd onder het stelsel van scheiding van goederen
krachtens huwelijkscontract verleden voor notaris Jacques
Vanryckeghem, te Kortrijk, op 9 oktober 1978, hun huwelijksstelsel
gewijzigd, waarbij voormeld stelsel blijft behouden, mits wijzigingen
inzake de vereffening van de vermogens.

Kortrijk, 17 januari 2012.
(Get.) Maggy VANCOPPERNOLLE, geassocieerd notaris.

(3549)

Ingevolge akte wijziging huwelijkscontract verleden voor notaris
Danièle Breckpot, te Aalst, op 22 december 2011 hebben de heer De
Mulder, François Cyrille, gepensioneerde en zijn echtgenote, Mevr. De
Groote, Marie-Rose Omer, gepensioneerde, samenwonende te
9620 Zottegem, Meersstraat 25, verklaard hun huidig huwelijksstelsel
te wijzigen wat betreft de samenstelling ervan, maar met behoud van
het stelsel, namelijk de inbreng van een onroerend goed door Mevr. De
Groote.

Namens de echtgenoten De Mulder-De Groote, (get.) Danièle
Breckpot, notaris, te Aalst.

(3550)

Bij akte verleden voor notaris Vincent GUILLEMYN, te Menen
(Lauwe) op 30 december 2011, werd het huwelijksvermogensstelsel
gewijzigd tussen : De heer TANGHE, Rik Edmond, nationaal nummer
64.10.09-403.62, geboren te Kortrijk op 9 oktober 1964, en zijn echtge-
note, Mevr. GUILLEMYN, Marie Rose Yvonne, nationaal nummer
64.06.21-240.31, geboren te Menen op 21 juli 1964, samenwonende te
8930 Menen, Rekkemstraat 123.

De echtgenoten Rik Tanghe - Guillemyn, Marie Rose, waren gehuwd
te Wevelgem op 24 juni 1988 onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan
huwelijkscontract.

Krachtens voormelde wijzigende akte werd door beide echtgenoten
Rik Tanghe - Guillemyn Marie Rose, aan elk 375 aandelen toebedeeld
uit de huwgemeenschap, van de aandelen van de BVBA ″Rik Tanghe″,
waarvan de zetel gevestigd is te 8930 Menen (Lauwe), Rekkem-
straat 123, hebbende als ondernemingsnummer 0436.225.628.

Menen (Lauwe), 19 januari 2012.
VOOR GELIJKLUIDEND UITTREKSEL (get.) Vincent Guillemyn,

notaris, te Menen (Lauwe).
(3551)
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Ingevolge akte verleden voor Wouter NOUWKENS, notaris te Malle,
op 27/12/2011, hebben dhr. VAN DEN BEMPT, Guido Frans Maria,
geboren te Brecht op 7/10/1957, en echtgenote, Mevr. COP, Maria
Carolina Jozefa Adriana, geboren te Brecht op 8/09/1960, wonend te
2390 Malle, Wijngaardstraat 29, gehuwd onder het wettelijk stelsel
blijkens huwelijkscontract verleden voor notaris Geert Nouwkens, te
Oostmalle op 5/05/1981, een wijziging aangebracht aan hun huwelijks-
contract in de zin van artikel 1394 BW, door de inbreng van een
onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Gereg. 4 bladen, 1 verz., te Zandhoven, Reg., de 10.01.2012, Boek 122,
blad 94, vak 17. Ontv. : S 25,00 Get. de E.a. Inspecteur a.i., GEERTS, J.

Malle, 19 januari 2012.

VOOR BEKNOPT UITTREKSEL : (get.) Wouter Nouwkens, ntoaris,
te Malle.

(3552)

Uit een akte verleden door notaris Stefaan Van den Eynde, te Meise
op 29 december 2011, met volgende registratievermelding : ″Gere-
gistreerd twee rollen, drie verz., te Meise, de vijf januari 2012. Boek 426.
Blad 99. Vak 12. Ontvangen: vijfentwintig euro (25 euro). De Ontvanger
(ondertekend Henri Roseleth″, blijkt dat de heer PEETERS, Hugo
Gustaaf Lode, geboren te Etterbeek op 15 september 1939 en zijn
echtgenote Mevr. DE TRUE, Denise Rosette Pierrette, geboren te
Brussel tweede district op 19 april 1935, samen wonende te 1780
Wemmel, Korenveldlaan 2, gehuwd voor de Ambtenaar van de Burger-
lijke Stand van de gemeente Schaarbeek op 9 juni 1962 onder het stelsel
van de gemeenschap van aanwinsten ingevolge huwelijkscontract
verleden door notaris Jan Limpens te Schaarbeek op 22 mei 1962, hun
huwelijksvermogensstelsel hebben gewijzigd overeenkomstig artikel
1394 van het Burgerlijk Wetboek, welke wijziging niet de vereffening
van het bestaande stelsel of een dadelijke verandering van de samen-
stelling van de vermogens tot gevolg heeft gehad.

VOOR EENSLUIDEND ANALYTISCH UITTREKSEL : (get.) S. Van
Den Eynde, notaris, te Meise.

(3553)

Uit de akte verleden voor mij, Jean-Pierre Rooman, geassocieerd
notaris, te Leuven, op 28 december 2011, blijkt dat de echtgenoten
SCHILDERS, Herman, geboren te Witrijk, op 3 augustus 1962, en
GEYSELS, Patricia, geboren te Heist-op-den-Berg, op 8 maart 1964,
samen wonende te Heist-op-den-Berg (Schriek), Bredestraat 37 /A000,
gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand van Heist-op-den-
Berg, op 9 maart 1985, onder het beheer van zuivere scheiding van
goederen krachtens huwelijkscontract verleden voor notaris CUYPERS,
Marc, te Heist-op-den-Berg, op 6 maart 1985, een wijziging hebben
gebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel, waarbij de benaming van
het stelsel niet werd gewijzigd en de toekomstige samenstelling van het
gemeenschappelijk vermogen werd uitgebreid en een inbreng in het
gemeenschappelijk vermogen werd gedaan en bepalingen werden
opgenomen die hun toepassing vinden bij overlijden.

VOOR ONTLEDEND UITTREKSEL : (get.) Jean-Pierre Rooman,
geassocieerde notaris.

(3554)

Bij akte inhoudende een wijziging van huwelijksstelsel, verleden
voor notaris Annemie Coussement, met standplaats te Duffel, op
vijf december tweeduizend en elf, geregistreerd ″Geregistreerd
Mechelen 2e kantoor, op 2 maart 2011, drie blad(en), geen verzen-
ding(en), boek 310, blad 84, vak 17. Ontvangen: vijfentwintig euro
(25,00 S). De ontvanger : M-R Van Vlasselaer, hebben De heer WINDE-
LINCKX, Jozef Frans, geboren te Leuven op 4 oktober 1959, rijks-
registernummer 591004 141-78, en zijn echtgenote Mevr. BRESSEAU,
Gisèle Marie Eugénie Francoise, geboren te Leuven op 6 januari 1959,
rijksregisternummer 590106 388-96, samenwonende te 2550 Kontich,
Reipelveld 24, gehuwd te Leuven op 4 april 2009 onder het wettelijk
stelsel, een wijziging aangebracht. Voornoemde echtgenoten blijven
gehuwd onder het wettelijk stelsel doch dat zij de op hen toepasselijke
vermogensregeling wijzigen A) door toevoeging van keuzebeding en
B) door inbreng van onroerend goed toebehorend aan Mevr. Bressau
van gelijksvloers appartement rechts in blok A, te Kontich, genummerd

A.0.2, in blok G de parking G3 en berging B7. C) inbreng door de heer
Windelinckx een woning te Leuven, Egelantierlaan 3 en D) inbreng
door Mevr. Bressau en de heer Windelinckx een woning te Kontich,
Reipelveld 24.

Duffel, 20 januari 2012.

(Get.) Annemie Coussement, notaris, te Duffel.
(3555)

Am 23. Dezember 2011 haben die Eheleute SCHMITZ, Marcel
Michael, geboren in Schönberg am 28. September 1955, und Frau
MARTINS dos SANTOS, Célia Maria, geboren in Mexilhoeira Grande,
Bezirk Portimao (Portugal) am 16. November 1965, durch die stellver-
tretende Notarin Florence GODIN, in Vertretung des Notars Bernard
SPROTEN in Sankt Vith, eine Güterstandsänderung beurkunden
lassen, durch welche der Ehegatte eine Immobilie, die sein Sonder-
eigentum ist, in das Gemeinschaftsvermögen der Eheleute einbringt.

Sankt Vith, den 20. Januar 2012

(Gez.) Florence GODIN, stellvertretende Notarin.
(3556)

Bij akte verleden voor notaris Guy Danckaert met standplaats
Kalken, gemeente Laarne, op 22 december 2011, hebben de heer
PROOT, Stanislas Raoul Jacques, geboren te Gent op 3 april 1983, en
zijn echtgenote, Mevr. VANHAUTER, Charlotte Veronique, geboren te
Brugge op 12 november 1983, samenwonende te Destelbergen,
Eenbeekstraat 68, gehuwd voor de Ambtenaar van de Burgerlijke Stand
te Destelbergen op 24 september 2011 onder het beheer van de
scheiding van goederen blijkens huwelijkscontract verleden voor
notaris Guy Danckaert met standplaats Kalken, gemeente Laarne op
19 augustus 2011, welk huwelijksregime ongewijzigd was gebleven,
hun voormeld huwelijkscontract gewijzigd met behoud van het stelsel
van de scheiding van goederen maar met toevoeging van een beperkt
gemeenschappelijk vermogen, welke wijziging geen vereffening van
het huidige stelsel met zich meebracht. Een artikel een-bis werd
toegevoegd aan het bestaand huwelijkscontract bepalende : 1. Dat
buiten de scheiding van goederen de echtgenoten verklaarden onder
hen een beperkte gemeenschap van aanwinsten te stichten. Het beperkt
gemeenschappelijk vermogen zal enkel samengesteld zijn uit volgende
goederen: de uitdrukkelijk in de gemeenschap ingebrachte goederen of
schulden door een echtgenoot of door beide echtgenoten; werden
uitdrukkelijk uitgesloten: alle beroepsinkomsten. 2. Overeenkomstig
artikel 1452 van het Burgerlijk Wetboek kwamen de echtgenoten
overeen dat het hierna beschreven persoonlijk onroerend goed van de
heer Proot Stanislas tot het gemeenschappelijk vermogen zal
behoren: een woning op en met grond te Destelbergen, eerste afdeling,
Eenbeekstraat 68, op het kadaster gekend volgens titel ter sectie A,
nummer 168 F met een oppervlakte van l1 a 53 ca en thans op het
kadaster gekend ter sectie A, nummer 168 H met een oppervlakte van
10 a 63 ca. De echtgenoten hebben enerzijds een keuzenclausule bij
ontbinding van het huwelijk door overlijden en anderzijds clausules bij
echtscheiding bedongen.

Laarne-Kalken, 18 januari 2012

(Get.) Guy Danckaert, notaris.
(3557)

Uit een akte verleden voor mij, Karel VANDEPUTTE, notaris, te
ROESELARE, op zevenentwintig oktober tweeduizend en elf, dragende
als melding van registratie ″Geregistreerd te Roeselare, Boek 532,
Blad 20, Vak 15. Ontvangen : vijfentwintig euro (25, 00 S) De E.A.
Inspecteur L. BATAILLIE.″, blijkt dat de heer DEGRAEVE, Luc Carl
Maria Josephus, licentiaat lichamelijke opvoeding, geboren te De Panne
op twintig februari negentienhonderd zesenvijftig, nationaal nummer
56.02.20 379-17, en zijn echtgenote, Mevr. GYKIERE, Dominique Maria,
Licentiate medisch sociale wetenschappen en ziekenhuisbeleid,
geboren te Menen op twaalf oktober negentienhonderd zevenenvijftig,
nationaal nummer 57.10.12 298-27, samenwonende te 8210 Zedelgem
(Loppem), Begonialaan 26, het op hen toepasselijk huwelijksvermo-
gensstelsel gewijzigd hebben, zonder dat deze wijziging evenwel de
vereffening van het stelsel tot gevolg heeft, nadat zij mij eerder
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uiteengezet hadden dat zij gehuwd waren onder het wettelijk stelsel,
ingevolge huwelijkscontract verleden voor Notaris Paul Van Ruymbeke
te Wevelgem-Gullegem op zesentwintig augustus negentienhonderd
tachtig.

De wijziging betreft een wijziging in de samenstelling van de
vermogens, doch met behoud van het bestaande stelsel.

(Get.) Karel Vandeputte, notaris, te Roeselare.
(3558)

Blijkens akte verleden voor notaris Peter Boogaerts, te Rillaar
(Aarschot) op zeven november tweeduizend en elf hebben de heer Van
Geel, Marcus Emilius, geboren te Aarschot op
achttien november negentienhonderd zesenveertig (rijksregisternum-
mer 46.11.18-205-07) en Mevr. Justens, Irène Bibiane, geboren te
Houwaart op zeventien mei negentienhonderd vijftig (rijksregister-
nummer 50.05.17-230-54), samenwonende te Tielt-Winge, Haldert-
straat 53, een wijziging aangebracht aan hun huwelijkstelsel, zonder
vereffening van het bestaande stelsel, door inbreng van een onroerend
goed in het gemeenschappelijk vermogen, met behoud van het wette-
lijk stelsel en toevoeging van een keuzebeding betreffende de verdeling
van het gemeenschappelijk vermogen.

Laarne--Kalken, 18 januari 2012.

(get.) Peter Boogaerts, notaris, te Rillaar (Aarschot).
(3559)

Bij akte verleden voor Paul De Man notaris te Geraardsbergen op
18 januari 2012, hebben de echtgenoten de heer DECLOEDT, Johan
André René, geboren te Blankenberge op elf december negentienhon-
derd tweeënzestig en zijn echtgenote Mevr. DE VYLDER, Pascale
Adeline Laurent, geboren te Aalst op negen december negentienhon-
derdtweeënzestig, beiden wonende te Laarne, Wachteke 14, een wijzi-
ging aangebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel inhoudende o.a.
inbreng van een onroerend goed in de interne beperkte gemeenschap
door Mevr. De Vylder.

(3560)

Bij akte verleden voor Jean FLEMfiNGS, notaris, te Lommel, op
18 januari 2012, hebben de heer VANHOOF, Peter Maria Jozef, geboren
te Mol op 31 augustus 1959, en zijn echtgenote Mevr. VAN DEN
EYNDE, Lisette Annie Cornelia, geboren te Lommel op 15 mei 1959,
samenwonende te 3920 Lommel, Schoolstraat 1, een wijziging aan hun
huwelljksvermogensstelsel aangebracht. Deze wijziging voorziet in de
inbreng door de echtgenote van eigen goederen in het gemeenschap-
pelijk vermogen.

Voor de verzoekers : (get.) Jean Flemings, notaris.
(3561)

Bij akte, verleden voor notaris Anthony WITTESAELE, te Tielt, op
21 december 2011, hebben de heer DIERCKENS, Juan Norbert Jeannette
(R.R. 82.10.25275-881), geboren te Tielt op 25 oktober 1982, en
zijn echtgenote, Mevr. DANNEELS, Marlies (R.R. 84.01.26-100.181),
geboren te Tielt op 26 januari 1984, wonende te 8700 Tielt, Gieregaard-
straat 10, gehuwd te Tielt op 9 september 2011 onder het wettelijk
stelsel bij gebrek aan een huwelijkscontract, zonder wijziging aange-
bracht te hebben en zonder behoudsverklaring te hebben afgelegd, hun
huwelijksvermogensstelsel gewijzigd zonder een ander stelsel aan te
nemen en zonder dat deze wijziging de vereffening von kun stelsel tot
gevolg heeft, doch door inbreng vaneen onroerend goed van de heer
Juan Dierckens, in het gemeenschappelijk vermogen.

Namens de echtgenoten : (get.) Anthony WITTESAELE, notaris te
Tielt.

(3562)

Bij akte, verleden voor notaris Jo DEBYSER, te Ardooie, op
08/12/2011, hebben de heer Stephaan Omer Cornelius FOLLET,
geneesheer, en zijn echtgenote, Mevr. Annie Albert Charlotte BIER-
VLIET, apotheker, samenwonende te 8600 Diksmuide (Beerst), Wijnen-
dalestraat 1, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Jo DEBYSER, notaris, te Ardooie.
(3563)

Uittreksel uit het huwelijkscontract van de heer Zouba, Jamal, en
zijn echtgenote, Mevr. Erife, Fatima, om gepubliceerd te worden in het
Belgisch Staatsblad overeenkomstig artikel 1396 Burgerlijk Wetboek.

Uit de akte van wijziging huwelijkscontract verleden voor notaris
Arnout Schotsmans, op zestien januari 2012, blijkt dat :

De echtgenoten gehuwd waren op de ambassade van Marokko op
dertien december 1989, aldus gehuwd onder het stelsel van zuivere
scheiding van goederen.

Hun huwelijkscontract gewijzigd hebben bij akte van 16 januari 2012
voor het ambt van notaris Arnout Schotsmans, door de omvang van
hun huwelijksvermogen te wijzigen ingevolge een toevoeging van een
beperkte gemeenschap aan het stelsel van scheiding van goederen, dat
dient beschouwd te worden als het dominante basisregime, wordt
toegevoegd een intern gemeenschappelijk vermogen en met de inbreng
van een onroerend goed in de huwgemeenschap.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Arnout Schotsmans, geassocieerd
notaris.

(3564)

Blijkens akte, verleden voor notaris Rose-Marie VANHELMONT, te
Hasselt, op 4 mei 2011, hebben de heer FRANSSEN, Lambertus
Gerardus Gustaaf Gertruda, geboren te Hasselt op zeven-
tien februari negentienhonderd vierenveertig (nationaal nummer
44.02.17-219.15), en zijn echtgenote, Mevr. JORDENS, Godelieve Maria
Clementine Mathea, geboren te Hasselt op eenen-
twintig augustus negentienhonderd vierenveertig (nationaal nummer
44.08.21-206.47), wonende te 3511 Kuringen (Hasselt), Weidestraat 47,
een wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel aangebracht, waarbij
het huidig stelsel behouden werd, enerzijds door inbreng van een
onroerend goed door Mevr. Jordens, in de gemeenschap en anderzijds
door toevoeging van een keuzebeding.

Hasselt, 10 januari 2012.

Voor de verzoekers : (get.) Rose-Marie VANHELMONT, notaris te
Hasselt.

(3565)

Blijkens akte, verleden voor notaris Rose-Marie VANHELMONT, te
Hasselt, op 29 december 2011, hebben de heer TIMMERMANS, Sven
Joseph Jan, geboren te Roermond (Nederland) op negenen-
twintig december negentienhonderd eenentachtig, en zijn echtgenote,
Mevr. VANHEUSDEN, Kim Marie-Claire Lowiese, geboren te Hasselt
op negentien april negentienhonderd negenenzeventig, beide wonende
te 3590 Diepenbeek, Keizerstraat 52/0011, een wijziging aan hun
huwelijksvermogensstelsel aangebracht, met behoud van het stelsel,
enerzijds door inbreng van een onroerend goed door
Mevr. Vanheusden, in de gemeenschap en anderzijds door toevoeging
van bedingen inzake de verdeling van de gemeenschap bij overlijden
en echtscheiding.

Hasselt, 18 januari 2012.

Voor de verzoekers : (get.) Rose-Marie VANHELMONT, te Hasselt.
(3566)

Bij akte, verleden voor geassocieerd notaris Francis Moeykens, met
zetel te Brugge (Sint-Kruis) op tweeëntwintig december tweeduizend
en elf, hebben de heer SINCLAIR, Edward David, geboren te Frinton-
on-sea (Groot-Brittanië) op zesentwintig augustus negentienhonderd
zevenendertig, en zijn echtgenote, VAN den ABEELE, Margareta Carine

7163BELGISCH STAATSBLAD — 27.01.2012 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



Ginette, geboren te Brugge op tweeëntwintig oktober negentienhon-
derd éénenzestig, samenwonende te 8000 Brugge, Nikolaas Gombert-
straat 3, een wijziging aangebracht aan hun huwelijkscontract
houdende ondermeer een wijziging van het stelsel van gemeenschap
van aanwinsten naar het stelsel van scheiding van goederen.

(Get) Francis Moeykens, geassocieerd notaris, met zetel te Brugge
(Sint-Kruis).

(3567)

Uit een akte, verleden voor Mr. Tom COLSON, geassocieerd notaris,
vennoot van de burgerlijke vennootschap onder de vorm van een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid ″COLSON &
FAGARD, geassocieerde notarissen″, met zetel te Maasmechelen, op
13 december 2011, geregistreerd te Maasmechelen op 22 december 2011,
boek 5/283, blad 98, vak 07, vier bladen, geen verzending. Ontvangen :
VIJFENTWINTIG EURO (S 25). De e.a. Inspecteur, (get.) Tine PATTYN,
blijkt dat de heer WARSON, Marc Henri Leo, geboren te Maaseik op
24 augustus 1971, (N.N. 71.08.24 325-17), en zijn echtgenote, Mevr.
BUTTGEREIT, Claudia Marie An, geboren te Genk op 2 september 1971
(N.N 71.09.02 098-38), samenwonend te 3600 Genk, Dirigentenhof 6,
hun huwelijksvermogenstelsel hebben gewijzigd inhoudende uitbrei-
ding van de beperkte vennootschap van aanwinsten en vervanging van
het verblijvingsbeding in een keuzebeding.

Maasmechelen, 17 januari 2012.
Voor eensluidend beknopt uittreksel : (get.) Tom COLSON, notaris.

(3568)

Uit een akte, verleden voor geassocieerd notaris, Tom COLSON, te
Maasmechelen, op 14 december 2011, geregistreerd te Maasmechelen
op 22 december 2011, boek 5/283, blad 98, vak 10, vier bladen,
geen verzendingen. Ontvangen : VIJFENTWINTIG EURO (25 S). De
e.a. Inspecteur, (get.) voor de ontvanger Tine PATTYN, blijkt dat de
echtgenoten, de heer GERITS, Gustaaf Waltherus Joseph, geboren te
Lanaken op 1 februari 1953, (N.N. 53.02.01 293-28), en zijn echtgenote,
Mevr. LESPOIX, Suzanne Agnes Maria, geboren te Leut op 7 septem-
ber 1953 (N.N. 53.09.07 146-44), samenwonend te 3620 Lanaken,
Heuvelstraat 61, hun huwelijksvermogenstelsel hebben gewijzigd
inhoudende ondermeer de toevoeging van een intern gemeenschap-
pelijk vermogen door inbreng van een onroerend goed.

Maasmechelen, 16 januari 2012.
Voor eensluidend beknopt uittreksel : (get.) Tom Colson, notaris.

(3569)

Uit een akte, verleden voor Mr. Tom COLSON, geassocieerd notaris,
vennoot van de burgerlijke vennootschap onder de vorm van een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid ″COLSON &
FAGARD, geassocieerde notarissen″, met zetel te Maasmechelen, op
13 december 2011, geregistreerd te Maasmechelen, op 22 decem-
ber 2011, boek 5/283, blad 98, vak 08, vijf bladen, twee verzendingen.
Ontvangen : VIJFENTWINTIG EURO (25 S), de e.a. Inspecteur, (get.)
Tine PATTYN, blijkt dat de heer WARSON, Willy Henri Frans, geboren
te Lanaken op 14 juni 1945 (N.N. 45.06.14 273-03), en zijn echtgenote,
Mevr. YZERMANS, Suzanne Martina Julia, geboren te Genk op
5 december 1943 (N.N. 43.12.05 238-17), samenwonend te 3630 Maas-
mechelen, Geloeslaan 35, hun huwelijksvermogenstelsel hebben gewij-
zigd inhoudende toevoeging van een intern gemeenschappelijk
vermogen en een keuzebeding aan hun stelsel van scheiding van
goederen.

Maasmechelen, 18 januari 2012.
Voor eensluidend beknopt uittreksel : Tom COLSON, notaris.

(3570)

Bij akte, verleden voor notaris Lucie Vandermeersch, te Oudenaarde,
op 22 december 2011, hebben de heer VAN CAUWENBERGHE, Pascal,
geboren te Gent op 17 april 1968, en zijn echtgenote, Mevr. RAEVENS,
Anneke, geboren te Oudenaarde op 22 november 1969, samenwonende
te 9700 Oudenaarde, Graaf van Landastraat 114.

Gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te Oudenaarde
op 20 juli 1990, onder het wettelijk stelsel, een wijziging doorgevoerd,
met behoud van het wettelijk stelsel, inlassing keuzebeding en inbreng
onroerrend goed.

Namens de verzoekers : (get.) Lucie Vandermeersch, notaris.
(3571)

Bij akte, verleden voor notaris Heidi Blervacq, te Dessel, op
9 december 2011, hebben de heer GEYSEN, Leo Frans Maria, bank-
bediende, en zijn echtgenote, Mevr. PEETERS, Beatrijs Magdalena
Ernest, onderwijzeres, beiden van Belgische nationaliteit, samenwo-
nende te 2400 Mol, Romelaan 18, hun huwelijksstelsel gewijzigd zonder
het stelsel zelf te wijzigen, doch wel de samenstelling van de vermo-
gens, meer bepaald door inbreng door beide echtgenoten eigen
roerende goederen in het gemeenschappelijk vermogen en door toevoe-
ging van een schenking tussen echtgenoten.

Namens verzoekers : (get.) Heidi Blervacq, notaris.
(3572)

Uit de akte, verleden voor notaris François Leconte, te Mortsel, op
20 december 2011, blijkt dat de echtgenoten, de heer MATON, Thor-
wald Etienne Ingrid, bediende, geboren te Mortsel op 17/04/1977,
wonend te 2640 Mortsel, Armand Segerslei 96, bus 2, en zijn echtgenote,
Mevr. ABBASSI, Donia, zonder beroep, geboren te Sidi Bouzid op
04/12/1982, wonend te 2640 Mortsel, Armand Segerslei 96, bus 2.

Een wijziging van hun huwelijksstelsel hebben getekend inhoudende
wijziging van hun vermogensregeling, van het wettelijk stelsel naar het
stelsel der zuivere scheiding van goederen.

Namens de echtgenoten Maton-abbassi : (get.) F. Lecomte, notaris.
(3573)

Bij akte, verleden voor notaris Anthony WITTESAELE, te Tielt, op
21 december 2011, hebben de heer PELGRIMS, Wim Peter Jaak (R.R.
71.11.12-121.20], geboren te Tielt op 12 november 1971, en zijn echtge-
note, Mevr. VERHULST, Nathalie Clara Alphonsine (R.R. 75.02.20-
370.37), geboren te Tielt op 20 februari 1975, wonende te 8700 Tielt,
Dertig Zilverlingenstraat 32, gehuwd te Tielt op 12 november 2010
onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan een huwelijkscontract, zonder
wijziging aangebracht te hebben en zonder behoudsverklaring te
hebben afgelegd hun huwelijksverrmogensstelsel gewijzigd, zonder
een ander stelsel aan te nemen en zonder dat deze wijziging de veref-
fening van hun stelsel tot gevolg heeft, doch door inbreng van een
onroerend goed van de heer Wim Pelgrims, in het gemeenschappelijk
vermogen.

Namens de echtgenoten : (get.) Anthony WITTESAELE, notaris te
Tielt.

(3574)

De heer GOOSSENS, Lucien Alfons Frans, NN 54.10.09-075.83,
geboren te Bonheiden op 9 oktober 1954, en zijn echtgenote, Mevr. DE
WINTER, Maria Gerda Irena, NN 56.01.30-448.29, geboren te Tremelo
op 30 januari 1956, samenwonende te 2223 Heist-op-den-Berg (Schriek),
Roggeveldenstraat 41/A000, aanvankelijk gehuwd onder het wettelijk
stelsel zonder huwelijkscontract, hebben hun huwelijksvermogen
gewijzigd bij akte, verleden voor notaris Erika Isenborghs, te Heist-op-
den-Berg, op 20 januari 2012, inhoudende inbreng van een onroerend
goed.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Erika Isenborghs, notaris.
(3575)

Uit een akte wijziging huwelijkscontract opgemaakt voor notaris
Patrice Bohyn, met standplaats te Haasdonk, op 3 november 2011, blijkt
dat de heer OELBRANDT, Bert Emiel Alice, geboren te Sint-Gillis-Waas
op 24 november 1972, en zijn echtgenote Mevr. SADRICK, Seema,
geboren te Amritsar (India) op 14 december 1978, van Indische natio-
naliteit, samenwonend te 9170 Sint-Gillis-Waas, Baarstraat 30, verklaard
hebben hun huwelijksstelsel te wijzigen van het Belgisch wettelijk
stelsel ingevolge rechtskeuze gedaan bij akte verleden voor notaris
Patrice Bohyn, te Haasdonk, op 10 september 2009, naar een stelsel van
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scheiding van goederen en te dien einde voorafgaandelijk een boedel-
beschrijving werd opgemaakt in hun woonplaats en overgegaan werd
tot de regeling van hun wederzijdse rechten.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Patrice Bohyn, notaris.
(3576)

Uit een akte, verleden voor ondergetekende notaris Henri Van Eeck-
houdt, op 28 december 2011, blijkt dat de heer DECLERCQ, Luc,
geboren te Sint-Agatha-Berchem op twintig augustus negentienhon-
derd zevenenvijftig, en zijn echtgenote, Mevr. NOTAERTS, Maria
Alfonsina, geboren te Halle op eenendertig augustus negentienhonderd
zestig, samenwonende te 1755 Gooik, Kwakenbeekstraat 26.

Oorspronkelijk gehuwd onder het wettelijk stelsel ingevolge hun
huwelijkscontract voor notaris Albert Van Eeckhoudt, te Sint-Martens-
Lennik, op 14 juli 1980, gewijzigd zonder wijziging aan het stelsel
ingevolge hun huwelijkscontract voor ondergetekende notaris, op
24 augustus 2004, verder niet gewijzigd, dit stelsel hebben gewijzigd
en dat voormelde heer inbreng deed in het gemeenschappelijk
vermogen van 1) de woning te Lennik, Frans Van der Steenstraat 179.

Sint-Martens-Lennik, 23 januari 2012.

(Get.) Henri Van Eeckhoudt, geassocieerd notaris.
(3577)

Bij akte verleden voor notaris Herbert Houben, te Genk, op
28 december 2011, dragende de volgende registratiemelding : « Gere-
gistreerd twee bladen, geen verzending te Genk, op 4 januari 2012,
boek 5/136, blad 92, vak 14. Ontvangen : vijfentwintig euro (S 25,00).
De e.a. inspecteur Joris, (get.) Y., werd het huwelijksvermogensstelsel
gewijzigd tussen de heer FAGARD, Francis Julien Jan Marie Josse,
geboren te Tongeren op 3 mei 1956, en zijn echtgenote, Mevr.
ENGELBOS, Marie Laure Flora Octavie Lutgard, geboren te Sint-
Truiden op 27 maart 1956 te 3730 Hoeselt, Sint-Lambertusstraat 22.

De echtgenoten Fagard-Engelenbos waren gehuwd te Sint-Truiden
op 24 juli 1980 onder het beheer van scheiding van goederen krachtens
huwelijkscontract, verleden voor notaris Remi Fagard, destijds te Genk,
of 16 juli 1980, en hebben bij voormelde wijzigende akte aan hun
huwelijksstelsel een beperkte gemeenschap toegevoegd.

Krachtens voormelde wijzigende akte werden door de heer Francis
Fagard, aandelen in de gemeenschap gebracht.

Genk, 18 januari 2012.

VOOR EENSLUIDEND BEKNOPT UITTREKSEL : (get.) Herbert
HOUBEN, notaris.

(3578)

Bij akte, verleden voor notaris Katrien Eerens, te Geel, de dato
28 november 2011, hebben de heer BOONEN, Daniel Maurice Jozef
Leon, geboren te Geel op vijftien juni negentienhonderd vijfenvijftig,
en zijn echtgenote, Mevr. PEETERS, Magda Maria Alphonsina, geboren
te Veerle op zeven juni negentienhonderd negenenvijftig, wonende te
2440 Geel, Rozendaal 10, hun huwelijksvermogenstelsel gewijzigd.

Ingevolge deze akte hebben de echtgenoten Boonen-Peeters, het
stelsel van de wettelijke gemeenschap van goederen behouden maar
met inbreng door Peeters, Magda, van een onroerend goed en met
toevoeging van een verdelingsbeding.

Voor de echtgenoten Boonen-Peeters : (get.) Katrien Eerens, geas-
socieerd notaris te Geel.

(3579)

Bij akte, verleden voor notaris Katrien Eerens, te Geel, de dato
17 november 2011, hebben de heer JANSSENS, Joannes Thomas,
geboren te Geel op zevenentwintig juli negentienhonderd eenendertig,
en zijn echtgenote, Mevr. HUYBRECHTS, Juliana Godelieva, geboren
te Meerhout op negentien juni negentienhonderd negenendertig,
wonende te 2440 Geel, Doelenstraat 43, hun huwelijksvermogenstelsel
gewijzigd.

Ingevolge deze akte hebben de echtgenoten Janssens-Huybrechts, het
stelsel van de wettelijke gemeenschap van goederen behouden maar
met inbreng door de heer Janssens van een onroerend goed en met
toevoeging van een verdelingsbeding.

Voor de echtgenoten Janssens-Huybrechts : (get.) Katrien Eerens,
geassocieerd notaris te Geel.

(3580)

Bij akte, verleden voor notaris Katrien Eerens, te Geel, de dato
19 december 2011, hebben De heer VAN BAELEN, Dirk Raymond
Regina, geboren te Deurne Antwerpen op vieren-
twintig december negentienhonderd tweeënzestig, wonende te
2100 Antwerpen (Deurne), Herentalsebaan 102, en zijn echtgenote,
Mevr. GEURTS, Simonne Dymphna Rita, geboren te Merksem op
drie augustus negentienhonderd drieënzestig, wonende te 2450 Meer-
hout, Veldstraat 47/2, hun huwelijksvermogenstelsel gewijzigd.

Ingevolge deze akte hebben de echtgenoten Van Baelen-Geurts, het
stelsel van scheiding van goederen behouden maar met toevoeging van
een intern gemeenschappelijk vermogen en met toevoeging van een
verdelingsbeding.

Voor de echtgenoten Van Baelen-Geurts : (get.) Katrien Eerens, geas-
socieerd notaris te Geel.

(3581)

Bij akte, verleden voor notaris Katrien Eerens, te Geel, de dato
5 december 2011, hebben de heer VERVOORT, Freddy Léo Joseph,
geboren te Hannuit op achtentwintig mei negentienhonderd zestig, en
zijn echtgenote Mevr. GYSEN, Mady Clementina Francisca, geboren te
Geel op negenentwintig juli negentienhonderd tweeënzestig, wonende
te 2440 Geel, Gemeenteheide 30, hun huwelijksvermogenstelsel gewij-
zigd.

Ingevolge deze akte hebben de echtgenoten Vervoort-Gysen het
stelsel van de wettelijke gemeenschap van goederen behouden maar
met inbreng door de heer Vervoort, van een onroerend goed.

Voor de echtgenoten Vervoort-Gysen : (get.) Katrien Eerens, geassso-
cieerd notaris te Geel.

(3582)

Bij akte, verleden voor notaris Jan Boeykens, te Antwerpen, op vijf-
entwintig november tweeduizend en elf, werd het huwelijksvermo-
gensstelsel tussen de heer Bouden, Christiaan Henri Carniel Cornélius,
geboren te Diksmuide op 13 juli 1957, en zijn echtgenote, Caes, Kristína
Francisca Louisa, geboren te Wilrijk op 14 juni 1957, wonende te
2100 Antwerpen, Ivan Maquinaylei 30, gewijzigd zonder dat het stelsel
zelf vereffend werd door inbreng van 2 onroerende goederen in het
gemeenschappelijk vermogen en toevoeging van een keuzebeding.

(Get.) Jan Boeykens, notaris.
(3583)

Blijkens een akte van wijziging huwelijksvermogensstelsel, verleden
voor notaris Guy Vandersmissen, te Tongeren, op 16/01/2012, werd het
huwelijksvermogen gewijzigd tussen de heer BAILLIEN, Joseph
Armand Emile Wéric, geboren te Luik op vijfentwintig juni negentien-
honderd negenenvijftig, rijksregisternummer 59.06.25.053.90, en
zijn echtgenote, Mevr. MOREAS, Marcella Marina Marie-Thérèse Pier-
rette, geboren te Tongeren op tweeëntwintig juli negentienhonderd
negenenvijftig, rijksregisternummer 59.07.22.060.83, samenwonend te
3700 Tongeren, Hazelereik 10.

Gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te Tongeren op
elf april negentienhonderd éénentachtig.

Gehuwd onder het wettelijk stelsel blijkens akte wijziging huwelijks-
contract, verleden voor notaris Joseph Hougaerts, te Tongeren, op
vier december negentienhonderd vierentachtig, gehomologeerd door
de rechtbank van eerste aanleg te Tongeren op vijfen-
twintig februari negentienhonderd vijfentachtig.
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Gewijzigd blijkens akte verleden voor notaris Guy Vandersmissen, te
Tongeren, op 16 januari 2012 houdende de overgang van het wettelijk
stelsel naar een stelsel van zuivere scheiding van goederen.

Het vorige stelsel werd vereffend.
(Get.) G. Vandersmissen, notaris.

(3584)

Bij akte, verleden voor geassocieerd notaris Frank Celis, te
Antwerpen, op 21 december 2011 (Geregistreerd drie bladen, één
renvooien te Antwerpen, zevende kantoor der registratie op
4 januari 2012, boek 157, blad 72, vak 09. Ontvangen 25,00 euro. De
ontvanger a.i., (get.) J. Martens), hebben de heer DE RYCKE, Robert
Maurice, bruggepensioneerde, en zijn echtgenote, Mevr. VERHOEVEN,
Viviane Maria Pierre, zonder beroep, beiden van Belgische nationaliteit,
samenwonende te 2000 Antwerpen, Amerikalei 27, hun huwelijks-
stelsel gewijzigd zonder dat deze wijziging heeft geleid tot vereffening
van het vorige stelsel, meer bepaald door toevoeging van een weder-
zijds optioneel verrekenbeding enkel opeisbaar in geval van overlijden.

(Get.) Frank Celis, geassocieerd notaris.
(3585)

Bij akte, verleden voor geassocieerd notaris Frank Celis, te
Antwerpen, op 21 december 2011 (Geregistreerd vier bladen één
renvooien te Antwerpen, zevende kantoor der registratie op
4 januari 2012, boek 157, blad 72, vak 08. Ontvangen 25,00 euro. De
ontvanger a.i., (get.) L. Martens), hebben de heer CROEGAERT, Guy
Robert Marie Auguste, gepensioneerde, van Belgische nationaliteit, en
zijn echtgenote, Mevr. MIYAZAWA, Meiko, artistiek beroep, van
Japanse nationaliteit, samenwonende te 4845 Jalhay (Sart-lez-Spa),
route du Lac de Warfa 34, hun huwelijksstelsel gewijzigd zonder dat
deze wijziging heeft geleid tot vereffening van het vorige stelsel, onder
meer door toevoeging van een wederzijds optioneel verrekenbeding
enkel opeisbaar in geval van overlijden.

(Get.) Frank Celis, geassocieerd notaris.
(3586)

Er blijkt uit een akte, verleden voor Mr. Kathleen PEETERS, notaris
met standplaats te Heist-op-den-Berg (Itegem), op 23 december 2011,
geregistreerd te Heist-op-den-Berg op 4 januari 2012, boek 292, blad 65,
vak 1, dat de heer PEETERS, Franciscus Maria, geboren te Berlaar op
29/05/1929, en zijn echtgenote, Mevr. VERSTREPEN, Maria Bertha
Francisca, geboren te Itegem op 07/11/1935, wonend te 2222 Heist-op-
den-Berg (Itegem), Isschotweg 127, een minnelijke wijziging van hun
huwelijksvermogenstelsel hebben laten opmaken door inbreng van een
onroerend goed door de heer Peeters.

Voormelde echtgenoten huwden voor de ambtenaar van de burger-
lijke stand te Itegem, op 4 mei 1957, onder het wettelijk stelsel bij gebrek
aan huwelijkscontract.

Opgemaakt door ondergetekende notaris, te Heist-op-den-Berg
(Itegem), op 19/01/2012.

VOOR ONTLEDEND UITTREKSEL : (get.) Kathleen Peeters, notaris.
(3587)

Aux termes d’un acte de modification de régime matrimonial reçu
par Me Philippe Bosseler, notaire à Arlon, le 7 décembre 2011, enregistré
à Arlon le 9 décembre suivant, intervenu entre M. Pierre, Gilles Paul,
né à Cussigny-Gorcy (France) le 1er décembre 1937, et son épouse,
Mme Mouraux, Germaine Anne Marie Ghislaine, née à Athus le
14 février 1937, Mme Mouraux, Germaine, a fait apport de ses droits
propres à leur communauté, à savoir : une moitié en pleine propriété et
une moitié en nue-propriété dans des biens sis à Aubange
(deuxième division), cadastrés section B, sis à Athus, 1° avenue de
Luxembourg 22, numéro 453 X, pour une contenance de trois ares
cinq centiares (3 a 5 ca) étant un immeuble de rapport; 2° avenue de
Luxembourg 20, numéros 453 E et 453 W, pour une contenance de
4 ares, étant une maison d’habitation avec jardin; 3° avenue de Luxem-
bourg 18, numéros 452 A et 452 C, pour une contenance de 5 ares
30 centiares (5a 30ca) étant une maison d’habitation avec jardin.

(Signé) Ph. Bosseler, notaire.
(3588)

Aux termes d’un acte reçu le 13 octobre 2011, par Me Pierre Govers,
notaire associé de la société « Deliège Dormal & Govers, Notaires
associés » à Liège (Chênée), d’une part les époux, M. Coune, Nicolas
Jean Henri Marie, né à Waremme le 21 juin 1962, administrateur de
sociétés, et son épouse, Mme Botty, Cécile Jeanne Marie Francine, née à
Waremme le 30 mai 1968, employée, domiciliés à 4360 Oreye, chaussée
Romaine 57, ont constitué à côté de leur régime matrimonial principal
de séparation de biens, une société à caractère accessoire et limité se
composant des biens et charges que les époux feront entrer par voie de
modification de régime matrimonial et d’autre part M. Coune, Nicolas,
a fait apport à ladite société de diverses actions de sociétés, d’un bien
immobilier lui appartenant à titre personnel ainsi que d’une dette
hypothécaire.

(Signé) P. Govers, notaire associé.
(3589)

Il résulte d’un acte reçu par le notaire Patrick Van Haverbeke, à Jette,
le 23 janvier 2012, enregistré que :

M. Fromont, Arthur Clara Joseph Liévin, né à Bruxelles le
20 août 1940 (NN 40.08.20 073-29), et Mme Brasseur, Elise Marceline,
née à Etterbeek le 30 avril 1940 (NN 40.04.30 100-62), domiciliés
ensemble à Bruxelles, avenue Adrien Bayet 46, mariés à Woluwe-Saint-
Pierre le 1er octobre 1966, sous le régime de la séparation de biens aux
termes de leur contrat de mariage reçu par le notaire Albert Brohée,
ayant résidé à Bruxelles le 28 septembre 1966, régime non modifié ainsi
déclaré, ont modifié leur régime matrimonial de la manière suivante :

1. Adjonction d’une société d’acquêts.

2. Apport à la société d’acquêts par M. Fromont, prénommé, du bien
suivant :

Ville de Bruxelles (seizième division).

Article de la matrice cadastrale : 14398.

Une maison sise avenue Adrien Bayey 46.

3. Apport à la société d’acquêts par Mme Brasseur, prénommée, des
biens suivants :

Commune de Montbliart (Sivry-Rance), quatrième division.

Article de la matrice cadastrale : 00773.

Une maison sise rue Canivet 10.

Commune de Montbliart (Sivry-Rance), quatrième division.

Article de la matrice cadastrale : 00773.

Une parcelle de terrain en nature de pâture, sise lieu-dit : « Trieu de
la Bruyère ».

(Signé) Patrick Van Haverbeke, notaire à Jette.
(3590)

Extrait de l’acte de modification du régime matrimonial de
M. Hochepied, Patrick Robert Eugène, né à Kortrijk le 9 juin 1957, et
son épouse, dame Chantal Gisèle Ghislaine Pyckhout, née à Tournai le
30 août 1953, tous deux de nationalité belge, domiciliés ensemble à
7711 Mouscron (Dottignies), rue Alphonse Poullet 46, après avoir
exposé s’être mariés devant l’officier de l’état civil de Mouscron le
28 août 1992, sous le régime de la communauté légale, à défaut de
contrat de mariage.

De cet acte reçu par nous, Michel Dubuisson, notaire de résidence à
Mouscron (Dottignies), en date du 13 décembre 2011, et portant la
mention suivante : « enregistré deux rôles, un renvoi à Mouscron 2 le
23 décembre 2011, F 2965/N, vol. 178, folio 10, case 15. Reçu vingt-
cinq euros (S 25). Le receveur, (signé) P. Parent.

Il résulte que les époux ont déclaré apporter une modification à leur
régime matrimonial, sans en modifier le régime, par l’apport au patri-
moine commun d’un immeuble propre et par la clause d’attribution du
patrimoine commun.

Pour extrait analytique conforme, dressé par Me Michel Dubuisson,
notaire à Mouscron (Dottignies).

Fait à Mouscron (Dottignies), le 12 janvier 2012.
(Signé) Michel Dubuisson, notaire à Dottignies.

(3591)
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Aux termes d’un acte reçu par Me Sylvie Decroyer, notaire à
Frasnes-lez-Anvaing, substituant son confrère légalement empêché,
Me Tanguy Loix, notaire à Frasnes-lez-Anvaing, le 27 décembre 2011,
M. Loix, Tanguy Philippe Claude, et son épouse, Mme Van De Putte,
Caroline Georgette Louise Marie, domicliliés ensemble à 7911 Frasnes-
lez-Anvaing (Frasnes-lez-Buissenal), rue Léon Desmottes 35, époux
mariés sous le régime de la séparation de biens pure et simple, ont
adopté un contrat modificatif de leur régime matrimonial.

Ce contrat permet l’ajout à leurs patrimoines propres d’une société
d’acquêts et l’apport par M. Tanguy Loix, d’un immeuble propre dans
cette société d’acquêts ainsi que la modification des dispositions à cause
de mort.

Pour extrait conforme : (signé) Sylvie Decroyer, notaire.
(3592)

Aux termes d’un acte reçu par Me Denis Gilbeau, notaire à Manage,
le 7 décembre 2011, M. Schaffrien, Yoann Jacques Ghislain, né à
La Louvière le 22 juillet 1981, et son épouse, Mme Fontesse, Emma-
nuelle Valérie Léopold, née à Cologne (FBA) le 1er avril 1988, domiciliés
à La Hestre, rue de la Loi 170, ont fait entrer dans la société d’acquêts
constituée en annexe à leur contrat de mariage de séparation de biens,
reçu par le notaire Denis Gilbeau, à Manage, le 22 mars 2010,
l’immeuble sis à La Hestre, rue de la Loi 170, cadastrée section A, n° 93
C 18, de 3 a 10 ca.

Pour extrait conforme : (signé) Me Denis Gilbeau, notaire à Manage.
(3593)

Aux termes d’un acte reçu par Me Léopold Derbaix, notaire à Binche,
en date du 18 janvier 2012, les époux De Meyer, Robert
(NN 59.10.30 031-87), employé, né à Lobbes le 30 octobre 1959, et son
épouse, Briffaerts, Brigitte (NN 60.12.07 012-55), employée, née à Binche
le 7 décembre 1960, domiciliés ensemble à Binche, section de Waudrez,
rue de la Résistance 45, mariés sous le régime légal de communauté à
défaut de contrat de mariage, ont modifié leur régime matrimonial,
cette modification entraînant changement de régime matrimonial du
régime légal en régime de séparation de biens.

Pour extrait conforme : (signé) Léopold Derbaix, notaire à Binche.
(3594)

Aux termes d’un acte reçu par Me Jean-Louis Mertens, notaire à
Leuze-en-Hainaut, le 12 janvier 2012, les époux Delavallée-Nottez, ont
déclaré maintenir le régime matrimonial de la communauté existant
entre eux sans modifier la clause de partage du patrimoine commun.
L’acte contient en outre l’apport au patrimoine commun par M. René
Delavallée, du bien suivant qui lui est propre pour la totalité en pleine
propriété : une pâture sise « Hameau du Quesnoy », à Blicquy,
cadastrée section B, numéro 323 E, pour une contenance totale de
28 ares, et l’apport au patrimoine commun par Mme Andrée Nottez,
des biens suivants qui lui sont propres pour la totalité en pleine
propriété : diverses terres sises à Chièvres, « Couture Basenrieux », à
Ladeuze, « La Grande Bruyère » et à Huissignies « Les Fourques »
ensemble pour une contenance totale de cinq hectares nonante-
neuf ares soixante centiares (5 ha 99 a 60 ca).

Pour extrait analytique conforme : (signé) J.-L. Mertens, notaire.
(3595)

Aux termes d’un acte portant modification du régime matrimonial
existant, M. Sferrazza, Angelo, né à Tournai le 5 septembre 1977, de
nationalité belge (NN 77.09.05-439.24), et son épouse, Mme Heulle,
Mélissa, née à Tournai le 19 février 1979, de nationalité belge
(NN 79.02.19-304.23), domiciliés ensemble à Péruwelz, rue de la Chas-
saudrie 30A, reçu le 29 novembre 2011, par Me Baudouin Defevrimont,
notaire de résidence à Péruwelz, lesdits époux ont déclaré maintenir le

régime de la communauté régissant actuellement leur union, sous
réserve de la renonciation à accession sur les constructions à réaliser
sur une parcelle de terrain appartenant en propre à Mme Mélissa
Heulle.

Péruwelz, le 20 janvier 2012.
Pour les requérants : (signé) Me Baudouin Defevrimont, notaire à

Péruwelz.
(3596)

Suivant acte reçu par le notaire Dominique Roulez, en date du
24 octobre 2011, M. Loyley, Daniel Philip, né à Wincanton (Royaume-
Uni) le 1er juin 1973, et son épouse, Mme Hermant, Anne, née à Nivelles
le 8 juillet 1974, domiciliés à Waterloo, avenue de la Closière 26, ont
modifié leur régime matrimonial en créant accessoirement au régime
de la séparation de biens qui reste la base, une société limitée composée
exclusivement et limitativement des biens suivants : les 186 parts
sociales de la SPRL « DPL International SPRL », ayant son siège social
à Waterloo, boulevard de la Cense 13, bte 9, ayant pour numéro
d’entreprise 0873.284.266, apportées par M. Loyley.

(Signé) D. Roulez, notaire associé.
(3597)

Par acte de Me Catherine Tahon, notaire résidant à Arlon, en date du
28 décembre 2011, M. Krier, Jacques Michel Louis, né à Arlon le
5 février 1937, de nationalité belge, et son épouse, Mme Scholtes, Léonie
Jacqueline, née à Nothomb le 17 mars 1939, de nationalité belge,
domiciliés ensemble à 6700 Arlon, avenue Patton 31, ont modifié leur
régime matrimonial conformément à l’article 1394 du Code civil.

Le contrat modificatif comporte apport d’un immeuble par M. Krier,
dans la communauté, avec maintien du régime légal.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Catherine Tahon, notaire à
Arlon.

(3598)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Michel Lonchay, à Sibret, en
date du 28 octobre 2011, M. Burnon, Pierre José François Ghislain, né à
Libramont-Chevigny le 2 août 1984, et son épouse, Mme Ska, Marie-
Agnès Françoise Michèle Ghislaine, née à Longlier le 5 septembre 1985,
domiciliés à 6640 Vaux-sur-Sûre, Remichampagne 18/B, ont modifié
leurs conventions matrimoniales sur base de l’article 1394 du Code
civil.

Les époux ont fait entrer dans le patrimoine commun un immeuble
appartenant en propre à M. Burnon.

(Signé) M. Lonchay, notaire.
(3599)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Michel Lonchay, à Sibret, en
date du 1er février 2011, M. Frazelle, Claude Joseph André, né à
Bastogne le 15 juillet 1964, et son épouse, Mme Kaiser, Isabelle Marie
Alberte Ghislaine, née à Bastogne le 16 avril 1972, domiciliés à
6600 Bastogne, rue de Neufchâteau 152, ont modifié leurs conventions
matrimoniales sur base de l’article 1394 du Code civil M. Frazelle,
Claude a apporté un bien propre au patrimoine commun, le régime
légal n’étant pas modifié.

(Signé) M. Lonchay, notaire.
(3600)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Michel Lonchay, à Sibret, en
date du 12 septembre 2011, M. Hornard, Christian Maurice Joseph, né
à Longlier le 15 février 1962, et son épouse, Mme Georges, Annick
Marie Eugénie Marcelle, née à Nives le 29 décembre 1963, domiciliés
tous deux à Vaux-sur-Sûre, rue du Wez 35, ont modifié leurs conven-
tions matrimoniales sur base de l’article 1394 du Code civil : apport au
patrimoine commun d’un immeuble propre à Mme Georges.

(Signé) M. Lonchay, notaire.
(3601)
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Aux termes d’un acte reçu par le notaire Michel Lonchay, à Sibret, en
date du 24 mars 2011, M. Cheppe, Guy Théo Marcel Ghislain, né à
Villers-la-Bonne-Eau le 28 septembre 1948, et son épouse, Mme Collard,
Jocelyne Monique Victorine Ghislaine, née à Ortho le 28 décembre 1956,
domiciliés tous deux à 6600 Bastogne, Lutrebois 14/B, ont modifié leurs
conventions matrimoniales sur base de l’article 1394 du Code civil,
M. Guy Cheppe a apporté au patrimoine commun un bien propre, le
régime légal n’étant pas modifié.

(Signé) M. Lonchay, notaire.
(3602)

Par acte passé devant Me Thierry de Rochelée, notaire, à Wanze, le
12 janvier 2012, M. Dabée, Philippe Fernand Marcel Ghislain, né à Huy
le 6 novembre 1951, et son épouse, Mme Faniel, Claudine Ghislaine
Maria Ghislaine, née à Huy le 9 novembre 1955, domiciliés ensemble à
4520 Wanze (Moha), rue Xhavée 480. Mariés à Huy, le 20 juillet 1978,
sous le régime de la communauté légale en l’absence de contrat de
mariage.

Ont procédé à une modification de leur régime matrimonial par
l’apport par M. Philippe Dabée, au patrimoine commun, du bien
immobilier suivant situé à Wanze, troisième division (ex-Moha), étant
une maison d’habitation avec jardin, sise rue Xhavée 480, cadastrée
selon extrait cadastral récent section A, numéro 106/S pour une
contenance de 5 a 82 ca.

Ils ont déclaré maintenir, pour le suplus, leur régime actuel de
communauté légale.

Pour les époux Dabée-Faniel : (signé) Me Thierry-Didier de Rochelée,
notaire à Wanze.

(3603)

Onbeheerde nalatenschap − Succession vacante

Par ordonnance du 29 décembre 2011, le tribunal de première
instance de Huy déclare vacante la succession de M. Luigino Sciascia,
né à Ougrée le 29 septembre 1955, domicilié en dernier lieu à 4500 Huy,
rue du Mont Falise 169, et décédé à Liège le 9 octobre 2008.

La même ordonnance désigne Me David Lefevre, avocat à 4500 Huy,
avenue Joseph Lebeau 1, en qualité de curateur à ladite succession.

Les créanciers à la succession sont tenus de faire connaître leurs
droits, par envoi recommandé, dans un délai de deux mois à dater de
la parution du présent avis au Moniteur belge.

(Signé) D. Lefevre, avocat.
(3604)

Rechtbank van eerste aanleg te Brugge

Bij vonnis, in raadkamer uitgesproken op 17 januari 2012 door de
zevende kamer van de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, wordt
Mr. Ignace Claessens, advocaat te 8370 Blankenberge, Elisabeth-
straat 8/1, aangewezen als curator over de onbeheerde nalatenschap
van wijlen Meysman, Oscar, geboren te Dendermonde op
17 augustus 1957, destijds wonende te 8370 Blankenberge, Schar-
straat 1/4, overleden te Brugge op 18 oktober 2009, op wiens nalaten-
schap niemand aanspraak maakt.

Brugge, 17 januari 2012.
De hoofdgriffier van de rechtbank, (get.) G. De Zutter.

(3605)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij beschikking behandeld en uitgesproken in raadkamer door de
derde burgerlijke kamer van de rechtbank van eerste aanleg te Gent op
12 januari 2012, werd op vordering van de heer procureur des Konings
te Gent, advocaat Philippe Beuselinck, kantoorhoudende te 9000 Gent,
Zilverhof 2B, benoemd tot curator over de onbeheerde nalatenschap
van wijlen Dobbelaere, Marie Therese Alice Edmond, geboren te Eeklo,
7 augustus 1950, in leven laatst wonende te 9900 Eeklo, Gulden Sporen-
straat 28 en overleden te Eeklo op 18 augustus 2011.

Voor eensluidend uittreksel : de afgev. griffier, (get.) Karine
Van Puyenbroeck.

(3606)
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